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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

1. Βίος
Ό  άγιος ’Ισίδωρος ό Πηλουσιώτης (440) είναι μία άπό τίς 

έξοχώτερες φυσιογνωμίες της παράδοσης της Όρθοδοξίας. 
Συγκαταλέγεται μεταξύ των οικουμενικών διδασκάλων καί 
διαπρεπών πατέρων και χαρακτηρίζεται ώς μία άπό τίς εύγε- 
νέστερες μορφές της Εκκλησίας»1. Έν τούτοις τό μέγεθος της 
προσωπικότητας, του έργου και τής συμβολής του στά εκ
κλησιαστικά πράγματα είναι καλυμμένα κάτω άπό την τα
πείνωση καί την άφάνεια της μοναχικής ζωής, με την οποία 
έπέλεξε νά ευαρεστήσει τον θεό. Στην άφάνεια αυτή συνέβα
λε κατά πολύ καί ή κύρια μέθοδος παρέμβασης πού διάλεξε 
νά χρησιμοποιήσει, ή άποστολή δηλαδή γραμμάτων πρός διά
φορες κατευθύνσεις, διά των οποίων έπετύγχανε νά είναι πα- 
νταχοϋ παρών, άλλά καί συγχρόνως πανταχόθεν άπών. Μέ 
τον τρόπο αυτό φύλαξε προσεκτικά τούς δρους τής άναχωρη- 
τικής του ζωής χωρίς νά άποφύγει την προσφορά καί τη συμ
βολή του στον ποικιλόμορφο καί πολυμέτωπο άγώνα τής Ε κ 
κλησίας.

Παρά τό μεγάλο άνάστημα του άνδρός, οί πληροφορίες 
πού σώζονται γιά τη ζωή καί τη δράση του είναι δυστυχώς 
έλάχιστες. Αύτό θά πρέπει μάλλον νά τό άποδώσουμε επί
σης στήν ολοκληρωτική του άφοσίωση στή μοναχική ζωή, 
στήν οποία πέρασε τό μεγαλύτερο μέρος τής ζωής μέχρι τον

1. Δ. Μπαλάνου, Ισίδωρος ό Πηλουσιώτης, Άθηναι 1922. Ά . Φυτράκη, 
Οί πολιτικοί και εκκλησιαστικοί άρχοντες κατά Ισίδωρον τον Πηλονσιώτην, 
Μυτιλήνη 1936.
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θάνατό του. 'Ωστόσο, άπό τις έπιστολές του άντλοΰμε πλήθος 
πληροφοριών γιά την κοινωνική, πολιτική καί εκκλησιαστική 
ζωή της εποχής του, που άποτελουν πολύτιμο ύλικό γιά εκείνον 
πού έπιθυμει νά τήν μελετήσει σοβαρά καί σε βάθος2.

Σύμφωνα με πληροφορία τού αγίου Έφραιμίου Θεου- 
πόλεως, πού διασώζει ό Μ. Φώτιος3, ό άγιος ’Ισίδωρος γεν- 
νήθηκε στήν ’Αλεξάνδρεια περί τό 360-370, καί ήταν γόνος 
εύγενών καί ευσεβών γονέων. Ή  πληροφορία τού Συναξα- 
ρίου, δτι ήταν συγγενής του Θεοφίλου καί του Κυρίλλου, πα- 
τριαρχών ’Αλεξανδρείας, δέν εύσταθεΐ, άφοϋ ούτε έπιβεβαι- 
ώνεται άπό άλλες πηγές, άλλ’ ούτε έπικαλεΐται τήν ιδιότητα

στολή του πρός τον δεύτερο4.
Ή  πρώτη πληροφορία δμως επιβεβαιώνεται μέ σαφή 

τρόπο άπό τις ίδιες τις επιστολές του, οί όποιες προδίδουν 
εύρεία καί έπιμελημένη μόρφωση, πού υποδηλώνει τήν εύ- 
γένεια τής καταγωγής του, τή βαθειά του εύσέβεια, καθώς 
καί εκείνη της οίκογένειάς του. "Αλλωστε καί ό ίδιος ό ί. πα
τήρ ομολογεί τήν «αύτάρκη» έκπαίδευσή του, «οϊκαδε καί 
καθ’ έαυτόν»5, τόσο στά ελληνικά γράμματα καί τις τέχνες, 
δσο καί στήν άρετή καί τήν εύσέβεια. Χαρακτηριστική είναι 
ή περιγραφή του στο Λεξικό του Σούδα ώς «άνήρ έλλογιμώ-

2. *Α. Φυτράκη, ενθ3 άνωτ.
3. Μυριόβιβλος, 228, PG103,964Α.
4. Βλ. ’Επιστολή 1,370. ’Αναφέρει μόνο τη σχέση μεταξύ τους, που στηρι

ζόταν στις ιδιότητες τοΰ καθενός, δηλαδή του άναχωρητη γέροντα και του 
Πατριάρχη ’Αλεξανδρείας. Μέ βάση τήν πρώτη, ονομάζει τον εαυτό του «πα
τέρα» έναντι τοΰ Κυρίλλου, αποδίδοντας μάλιστα σ’ έκεινον τήν πατρότητα 
τοΰ έν λόγω χαρακτηρισμού, γεγονός που φανερώνει τήν εκτίμηση καί τον σε
βασμό που ετρεφε δ πατριάρχης ’Αλεξάνδρειάς γιά τό πρόσωπό του. Μέ βά
ση τή δεύτερη, ονομάζει τον εαυτό του «υιό», χαρακτηρισμό πού προτιμά ό 
ίδιος γιά τον έαυτό του, ύποτασσόμενος προφανώς στο άξίωμα τοΰ Κυρίλλου. 
"Αν υπήρχε έξ αίματος συγγένεια μεταξύ τους, θά άνέμενε κανείς νά έπικαλε- 
σθεϊ καί αυτήν προκειμένου νά ένισχύσει τήν προσπάθειά του νά φιλοτιμήσει 
τον Πατριάρχη νά μετριάσει τήν εριστική συμπεριφορά του.

5. Βιβλίο 5, ’Επιστολή 457.
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τατος, φιλόσοφός τε καί ρήτωρ»6, πού είναι ενδεικτική αύτης 
της μορφώσεώς του. Κατά τον χρόνο της παραμονής του στην 
’Αλεξάνδρεια συμμετείχε ένεργώς στο κατηχητικό έργο της 
Εκκλησίας καί κατέστη «εργω τε καί λόγω παρά πασι διαβό
ητος»7. Ή  πληροφορία δτι ήταν μαθητής του Ίωάννου Χρυ
σοστόμου8 θά πρέπει νά γίνει κατανοητή με ευρύτερη έννοια. 
Προφανώς εννοεί τή γνωριμία τους καί πιθανώς τήν προσω
πική τους έπαφή στήν ’Αντιόχεια ή τήν Κωνσταντινούπολη9, 
στην περίπτωση φυσικά πού ή πληροφορία αυτή δέν συγχέει 
τον Πηλουσιώτη με τον Ισίδωρο Σκητεώτη, δπως συμβαίνει 
συχνά στις πηγές10.

Τό όνομα «Πηλουσιώτης» προσέλαβε άπό τό ιστορικό 
Πηλούσιο, περιοχή της Αιγύπτου άνατολικά τού Νείλου, πού 
άποτέλεσε τον τόπο της άναχωρήσεώς του. Τήν έπιθυμία του 
νά άκολουθήσει τον μοναχικό βίο έκδηλωσε σε νεαρή ήλικία 
καί παρέμεινε πιστός στις ύποσχέσεις του καθ’ δλη τή διάρ
κεια της ζωής του. «Έκει σχολάζων», κατά τό Συναξάριον, 
«καί τώ Θεώ έντυγχάνων, άπασαν τήν οικουμένην τοις θεί- 
οις αύτοϋ λόγοις διδάσκων έφώτιζε, τούς άμαρτάνοντας έπι- 
στρέφων, τούς κατορθούντας έπιστηρίζων, τούς άπειθοϋ- 
ντας τω τμητικω των θείων ελέγχων, πρός τήν άρετήν διεγεί- 
ρων άλλά καί βασιλείς πρός τό τής οικουμένης συμφέρον 
ύπομιμνήσκων καί νουθετών, καί άπλώς πασι τοις αυτόν 
έρωτώσι τάς τής θείας Γραφής ρήσεις σοφώτατα έρμηνεύ- 
ων»11. Τηρώντας αυστηρό πρόγραμμα άσκητικής ζωής «τήν 
σάρκα τοις πόνοις έξέτηξεν, ούτω δέ τήν ψυχήν τοις άναγω-

6. A. Adler, Suidae lexicon, Stuttgart 1967-1971.
7. Εύαγρίου, Εκκλησιαστική ιστορία, 1,15, PG 862,2461-2464. Νικηφό

ρου Καλλίστου, Εκκλησιαστική ιστορία, 14,53, PG146,1249D-1253D.
8. Γεωργίου μονάχου, Χρονικόν, έκδ. C. de Boor, Georgii monachi 

chronicon, Stuttgart 1978, x. 2, σ. 593.
9. Π. Χρήστου, Ελληνική Πατρολογία, τ. Γ', Θεσσαλονίκη 1987, σ. 223.
10. Βλ. την επισήμανση του Γεωργίου μονάχου, Χρονικόν σύντομον, PG 

110,728Β.
11. «Συναξάριον», Μηναΐον Φεβρουάριου, έκδ. Φως, Άθηναι.
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γικοΐς έπιανε λόγοις, ώς άγγελικόν επί γης μετελθεΐν βίον, 
στήλην τε ζώσαν διά παντός είναι βίου τε μοναστών καί της 
εις Θεόν θεωρίας»12.

Ή  ιδιότητα του άββά, πού του άποδίδεται13, θά πρέπει νά 
κατανοηθεΐ περισσότερο άναφορικά πρός την υψηλή έκτίμη- 
ση πού άπελάμβανε ώς μοναστική προσωπικότητα, παρά με 
τή στενή έννοια του ήγουμένου μοναστηριού, παρ3 δλο πού 
έμφανίζεται νά περιβάλλεται άπό μία μοναχική συνοδεία, της 
όποίας δμως τό μέγεθος ή τήν οργάνωση δέν μπορούμε νά 
προσδιορίσουμε μέ άκρίβεια. ’Απολύτως άκριβής ώστόσο εί
ναι ή πληροφορία ότι ήταν ιερέας14, καθώς τό ομολογεί ό ίδι
ος14“, άλλά καί τό υποδηλώνει ό τρόπος μέ τον όποιο άναφέρε- 
ται στά θέματα της ίερωσύνης. Οί άναφορές του προϋποθέ
τουν μεγάλη έμπειρία καί βαθειά συναίσθηση τού «φρικτού 
καί δυσεφίκτου»146, δπως τό χαρακτηρίζει, λειτουργήματος. 
Σύμφωνα μάλιστα μέ σωζόμενη μαρτυρία15 χειροτονήθηκε 
άπό τον Μ. ’Αθανάσιο16, άλλά πιθανώς γίνεται σύγχυση μέ 
τον ’Αλεξανδρινό ιερομόναχο Ισίδωρο Σκητεώτη, πού άνα- 
φέρθηκε παραπάνω17.

Δύο είναι κυρίως τά εκκλησιαστικά θέματα στά όποια 
τού άναγνωρίζεται σημαντική συμβολή· ή έγγραφή τού ο
νόματος τού Ίωάννου Χρυσοστόμου στά δίπτυχα της Έκ-

12. Ευ αγρίου, ένθ3 άνωτ.
13. Synodicon adversus tragoediam Irenaii, 6, PG 84,583.
14. Αυτόθι. 14α. 1,232· 250.2,5.
14β. 1,28. 15. Βλ. PG 78,24.
16. Πρωτοπ. Γ. Δράγα, Ό  άγιος Ισίδωρος ό Πηλονσιώτης, PG 78, να 

(άνατύπωση ΚΕ.Π.Ε., ’Αθήνα 1987).
17. Περί αυτού βλ. Παλλαδίου, Διάλογος περί τον βίου Ίωάννου τον 

Χρυσοστόμου, 5, PG 47, 22. Ό  ’Ισίδωρος ό Πηλουσιώτης έκφράζει μεγάλο 
θαυμασμό γιά τον Μ. ’Αθανάσιο, τον όποιο σέ επιστολή ταυ πρός τον Κύριλ
λο ’Αλεξάνδρειάς ονομάζει «άγιο πατέρα», πού «έμβάτευσε ύπερφυώς τά θεί
α» («του άγίου πατρός ημών μεγάλου ’Αθανασίου... ανθρώπου τά θεία ύπερ
φυώς έμβατευσαντος» (2,323).
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λησίας τής ’Αλεξάνδρειάς άπό τον Κύριλλο18, και ή καταπο
λέμηση του Νεστοριανισμοϋ, στά πλαίσια τής όποίας συνέ
βαλε άποφασιστικά στή συμφιλίωση του Κυρίλλου και του 
άγίου Ίωάννου ’Αντιόχειας19.

Οί πηγές δεν προσφέρουν άλλες πληροφορίες σχετικά με 
τον τρόπο πού ήταν οργανωμένη ή ζωή του στήν έρημο, ή με 
τις δραστηριότητες πού ανέπτυξε. Οί έπιστολές του δμως μάς 
παρέχουν ικανό άριθμό άπό τέτοιες πληροφορίες, πού βοη
θούν νά σχηματίσουμε πληρέστερη καί άκριβέστερη εικόνα 
τής προσωπικότητας καί της δράσης του.

Έκτος άπό τήν έπιστολή πού άναφέρθηκε παραπάνω19“, 
δέν ύπάρχει άλλη άμεση άναφορά τού ί. πατρός στή νεανική 
ηλικία καί τις σπουδές του. Εντούτοις σε αυτήν ομολογεί δτι 
έλαβε πλήρη μόρφωση («αύτάρκως») στά γράμματα καί τις 
τέχνες με τή φροντίδα των γονέων του («οΐκαδε»), άλλά καί 
τις προσωπικές του προσπάθειες («καί καθ’ έαυτόν»), ύπό 
τήν καθοδήγηση «παιδοτρίβου», κατά τά έκπαιδευτικά πρό
τυπα τής έποχής του. Μέ τήν άναφορά του στά Όλυμπικά 
άγωνίσματα υπαινίσσεται κατά κύριο λόγο τήν θύραθεν 
παιδεία, βασικό συστατικό της όποίας άποτελοϋσε ή σπουδή 
τής ελληνικής γλώσσας καί φιλοσοφίας, ή βαθειά γνώση 
των οποίων είναι ολοφάνερη μέσα στις έπιστολές του. Τή 
γνώση αυτή ύπέταξε στή γνώση τής ευσέβειας καί στήν 
άσκηση τής χριστιανικής άρετης, στις όποιες καλλιεργήθηκε 
παράλληλα, πράγμα πού υποδηλώνει τήν εύσέβεια της οίκο- 
γένειάς του. Είναι πιθανόν νά σπούδασε καί στήν κατηχη
τική σχολή τής ’Αλεξανδρείας, διδάσκαλος τής όποίας ήταν 
τήν εποχή έκείνη ό Δίδυμος ό Τυφλός20. Δυΐλισε τήν ελληνι
κή φιλοσοφία μέ τό χριστιανικό πνεύμα, άποκαθαίροντας 
καί άπορρίπτοντας μετά άπό αύστηρή κριτική δλα έκεινα τά

18. Πρβλ. Επιστολές 1,310 καί 152· 156. 2,42. 4,224. 532.
19. Πρβλ. 1,323. Π. Χρήστου, Ελληνική Πατρολογία, τ. Γ', σ. 223.
19α. 5,457. 20. Βλ. Π. Χρήστου, ένθ3 άνωτ., σ. 222.
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στοιχεία της, πού ήταν άσυμβίβαστα μέ τή χριστιανική πίστη 
καί ζωή20“. Μέ τή χριστιανική του καλλιέργεια μετέτρεψε, κα
τά τή χαρακτηριστική του έκφραση, τά Όλυμπικά αγωνί
σματα σέ πνευματικά άγωνίσματα γιά τή σωτηρία της ψυχής. 
Καί τοΰτο, δταν άποφάσισε νά είσέλθει στο στάδιο της μονα
χικής άθλήσεως άμέσως μετά τήν ολοκλήρωση των σπουδών 
του, οπότε καί «ώρμησεν επί τήν έρημον, τοις κηρύγμασιν 
εαυτόν ύποθήσων τοις Όλυμπικοΐς καί τά περί ψυχής ’Ολύ
μπια άγωνισόμενος»21.

Στήν άγαπημένη του «έσχατιά»21“ καί τό προσφιλές του 
«όρος»216 πέρασε έκτοτε τή ζωή του, με τήν πεποίθηση, ότι εκεί 
θά έβρισκε τις καλύτερες προϋποθέσεις γιά νά κατορθώσει τήν 
άρετή καί νά έπιτύχει τή σωτηρία της ψυχής του. «Ήμεΐς δε 
τάς πόλεις ώς θορυβώδεις πεφεύγαμεν»21γ, άναφέρει, επειδή 
θεωρούσε αδύνατον νά άποκτήσει κανείς τήν άρετή μέσα 
στους θορύβους216, άφοϋ «ό μή σχολάσας, Θεόν γνώναι ου δύ- 
ναται»21ε. Τήν πεποίθησή του αυτή έπιβεβαιώνει καί άπό τήν 
προσωπική του έμπειρία, όταν ομολογεί τήν ωφέλεια πού άπο- 
κόμισε άπό αυτόν τον τρόπο ζωής στήν προσπάθειά του νά 
γνωρίσει τον Θεό* «έμοί τήν μετρίαν εϊδησιν ή καταμσνας προ- 
σέθηκεν άναχώρησις». Γι αύτό τον λόγο καί προσκαλσυσε κο- 
ντά του όσους έπιθυμοϋσαν τή μοναχική ζωή, άλλά δίσταζαν 
νά τήν άκολουθήσουν «άρνησε σαυτόν καί αρον τον σταυρόν 
καί φεΰγε ώς εγώ»22. Μέ τον ϊδιο τρόπο παρότρυνε, κατά τό 
πρότυπο του άποστόλου Παύλου22“, ανθρώπους που κατ’ οικο
νομίαν Θεοΰ έιχαν χηρεύσει* «σώζε την έαυτου ψυχήν πρός τό 
ή μέτερον όρος»226.

Εντούτοις, ή ήσυχία της έρήμου, τήν οποία μέ προσοχή,
20α. Πρβλ. Βιβλίο 1, επιστολές 21·63*139·379
21. «Ό τη σή θεοσεβείς προσφέρων τουτί τό γράμμα, αύτάρκως οΐκαδε 

και καθ’ έαυτόν ώς παρά παιδιτρίβου άσκηθείς, και ρώμην καί τέχνην έν τοις 
άρετης άγώσιν ου μικράν συλλεξάμενος, ώρμησεν έπί την έρημον, τοις κηρύ- 
γμασιν έαυτόν ύποθήσων τοις Όλυμπικοΐς...» (5,457).

21α. 1,142*191-318. 21β. 1,213. 21γ. 1,191- 21δ. 1,25·77κ.ά.
21ε. 1,402. 22.1,266. 22α. Α'Κορ. 7,8. 22β. 1,213.

12
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έπιμέλεια καί ζήλο διαφύλαξε σ3 δλη του τή ζωή, δεν σήμαινε 
γι9 αυτόν άπραξία. Οΰτε οί έπιστολές του, πού γράφτηκαν 
άπό εκεί, δείχνουν ζωή χωρίς φροντίδες. ’Αντίθετα άντανα- 
κλάται σε αυτές μία έντονη δραστηριότητα, τόσο σέ προσω
πικό, δσο καί σέ κοινωνικό επίπεδο. ’Όντας ό ϊδιος βαθύτατα 
άνήσυχο πνεύμα, πού έπυρπολεΐτο άπό τήν άγάπη καί τήν 
άναζήτηση του Θεοϋ, ζοϋσε συνεχώς μέ τήν αίσθηση καί τήν 
εμπειρία της παρουσίας του καί έπεδίωκε μέ κάθε τρόπο τήν 
επικοινωνία μαζί του. Τον κανόνα της μοναχικής του ζωής 
καί τον τρόπο βίωσης του πνευματικού του αγώνα δέν τον 
θεωρούσε ώς μία νοητική, άφηρημένη κατάσταση, άλλ’ ως 
τρόπο συγκεκριμένης δράσης, έργων καί πράξεων, πού άπαι- 
τει πολύ κόπο, άκάματη καί άδιάκοπη εφαρμογή, έντονη καί 
επίπονη προσπάθεια, πού πολλές φορές ξεφεύγει άπό τά 
όρια της άνθρώπινης αντοχής23. Γι9 αυτούς τούς λόγους άλ
λωστε άναφέρεται πολλές φορές στήν πνευματική ζωή μέ 
όρους άπό τήν άθλητική ζωή (άγών, άθλημα, σκάμμα), ή τήν 
άγροτική (άροτρον, γεώργησις).

"Ομως, δραστηριότητα ανάλογη μ9 αυτήν πού έπέδειξε 
στην προσωπική του μυστική ζωή, ανέπτυξε καί σέ κοινωνικό 
έπίπεδο, χωρίς αυτό νά λειτουργήσει σέ βάρος της πρώτης. Τό 
εΰρος της υποδηλώνεται τόσο άπό τό πλήθος τών έπιστολών, 
όσο καί άπό την κινητικότητα, πού ό ϊδιος ό ί. πατήρ φανερώ
νει μέσα σ9 αυτές. Λαμβάνοντας ύπόψη τό γεγονός ότι οί δυο 
χιλιάδες έπιστολές, πού έχουμε σήμερα στά χέρια μας, δέν εί
ναι παρά μόνο οί σωζόμενες, καί παρατηρώντας τήν ποικιλία 
τών άποδεκτών τους, διαπιστώνουμε ότι ειχε αναπτύξει ένα 
πολύ ευρύ κύκλο προσώπων καί γνωριμιών, μέ τά όποια έπι- 
κοινωνουσε συχνά. Πολλές άπό αυτές μάλιστα είναι αποτέλε
σμα έπανειλημμένης προηγούμενης επικοινωνίας23“. Ό  άγιος 
’Ισίδωρος μπορει νά έζησε στήν έρημο, μακριά άπό τον κό

23. Πρβλ. 2,5.
23α. Βλ. π.χ. 1,59· 60· 194· 195* 283· 284· 285· 415· 416* 447· 448· 449· 450 κ.ά.
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σμο, άλλ’ έφερε τον κόσμο στην έρημο καί κατέστησε τό ερη
μικό του κελλί κέντρο του κόσμου, χωρίς νά του στερήσει 
τήν ησυχία του. "Ηλκυσε κοντά του τον κόσμο μέ τή μοναδι
κή εκείνη δύναμη καί έλκυστικότητα τής άγιότητας, πού 
άποπνέει τό άρωμα τής χάριτος του άγιου Πνεύματος καί 
ελκύει κοντά της τούς άνθρώπους, δπως τά λουλούδια τις 
μέλισσες.

Ό  άγιος Ισίδωρος έμφανίζεται νά είχε οργανώσει γύρω 
του μία μοναστική συνοδεία ή άδελφότητα άπό υποτακτι
κούς ή μαθητές του, μέ τούς οποίους ζούσε μαζί γιά ένα με
γάλο τουλάχιστον χρονικό διάστημα. Μοιράζονταν τό ϊδιο 
οίκημα καί φαίνεται πώς είχαν άναπτύξει οργανωμένο σύ
στημα διακονιών, δπως προκύπτει άπό τό γεγονός, δτι οί 
επισκέπτες τού κελλιού γίνονταν πρώτα δεκτοί άπό ενα ει
δικά ορισμένο γιά τή διακονία αυτή πρόσωπο, καί στή 
συνέχεια οδηγούνταν στον άγιο ’Ισίδωρο24.

Διατηρούσε επαφές καί επικοινωνούσε συχνά μέ άλλους 
άναχωρητές καί άλλα μοναστήρια τής ευρύτερης περιοχής, 
δπως γίνεται φανερό άπό τις ανταλλαγές δώρων25 καί προσ
κλήσεων γιά επισκέψεις26, πού άναφέρει. Πρέπει άκόμη νά πε
ριόδευε συχνά μέ σκοπό νά συναντήσει άλλους άσκητές γιά 
νά ώφεληθεΐ πνευματικά, άλλά πιθανώς καί γιά νά εξυπηρε
τήσει τις λειτουργικές τους άνάγκες, άσκώντας τήν ιερατική 
του ιδιότητα27. 3Ανέπτυξε ετσι δεσμούς θερμής φιλίας τόσο 
εντός, δσο καί έκτος της μοναστικής πολιτείας, γεγονός πού 
άπστυπώνεται στις ποικίλες φιλικές προσφωνήσεις καί έκδη- 
λώσεις αγάπης, πού άναφέρσνται σέ διάφορες επιστολές28.

Παράλληλα τακτική συνήθειά του θά πρέπει ν* άποτε- 
λούσε ή πλήρης άπομόνωσή του γιά ορισμένες περιόδους, 
μέ σκοπό τή μεγαλύτερη άσκηση29. Ή  ζωή του ήταν γενικά 
αυστηρά άσκητική καί χαρακτηριζόταν άπό έξαιρετική λι

24. 1,142. 25. 1,58· 156-216)
26. 2,31.5,216· 416. 27. 3,152.5,33* 476.
28. 1,107· 459.2,31* 111.5,92* 163· 216. 29. 1,92· 220* 402.
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τότητα καί ολιγάρκεια, πού προκαλοΰσε τον θαυμασμό καί 
την επιθυμία γιά μίμηση σε δσους τον γνώριζαν30. 'Αγιογρα- 
φικό παράδειγμα καί πρότυπο γι αυτήν προέβαλλε τον Ι 
ωάννη τον Πρόδρομο, ό όποιος κατ' αυτόν προσδιόριζε τον 
κανόνα της μοναχικής λιτότητας· γιά σκέπασμα ήταν άρκετές 
οί τρίχες τής κεφαλής και γιά τροφή οί άκρες φύλλων καί βο
τάνων. "Ομως ή εμπειρία τού πνευματικού πατέρα τού υπα
γόρευε καί τή συγκαταβατικότατα πρός τήν άδυναμία των 
άνθρώπων, ορίζοντας παράλληλα μέ τό προηγούμενο μέτρο 
καί τήν κρίση τού ηγουμένου31. Ό  ίδιος άκολουθούσε καί 
εφάρμοζε τό άπόλυτο πρότυπο, φορώντας τρίχινα ρούχα32 
καί τρώγοντας λίγα χόρτα33, ενώ, δταν ή κατάσταση της υγεί
ας του δέν τό έπέτρεπε, φορούσε κάτι πιο άνετο34. Πολλές φο
ρές ομολογεί ό ίδιος τον κόπο πού κατέβαλε γιά τήν έπίτευξη 
της άρετης («έμοί, εί καί επίπονός έστιν ή άρετή...»35, καί τον 
πόνο, πού ό άγώνας αυτός τού προκαλούσε («άσμενέστερον 
άρετήν άσκών ένταύθα, πάσχω κακώς»36. Ή  αυστηρή άσκη
ση, ωστόσο, πού θεωρείται ώς ή νόμιμη άθληση τού μονα
χού37, φαίνεται ότι τού ειχε κλονίσει τήν υγεία, καθώς εμφανί
ζεται πολλές φορές νά άσθενεΐ καί νά υποτροπιάζει εύκολα 
στις άσθένειε^8. Κορωνίδα της άσκητικής του ζωής ήταν τό 
ταπεινό του φρόνημα, τό όποιο εκδηλώνεται σέ περιπτώσεις 
πού καλούνταν νά διατυπώσει γνώμη γιά διάφορα θέματα 
καί ιδιαίτερα, δταν γινόταν άντικείμενο ξεχωριστής άγάπης 
καί τιμής39. Ή  πιο χαρακτηριστική είναι ή περίπτωση εκείνου 
πού ήθελε νά διατηρεί τά προσωπικά άντικείμενα τού ’Ισιδώ
ρου καί νά τά τιμά ώς άντικείμενα αγίου. Τήν πράξη αυτή ό

30. 1,162-216. 31.
31. «...θριξί μεν, εί οΐόν τε, πρός σκεπήν άρκεσθησόμεθα, άκρέμοσι δέ

βοτάνων καί ψύλλων πρός όλίγην τροφήν και δύναμιν και άπεριττον. Εί ταυτα
δι’ άσθένειαν μείζονα, τύπος ήμϊν έστω χρείας άπάσης καί διαίτης καί τελειώ·
σεως, ή του προεστώτος δοκιμασία καί κέλευσις» (1,5).

32.1,216. 33.1,58-162. 34.1,216. 35. 5,229*284.
36. 5,223. 37. 1,220. 38.1,224.3,154.4,144.
39. 1,93-136- 370.2,4-138- 210.5,110* 196* 219* 349.
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άγιος άποδοκιμάζει έντονα, άλλά με διακριτικότητα καί ευ
αισθησία, προκειμένου νά μην πληγώσει την ευσεβή διάθε
ση του άνθρώπου40.

Έκτος δμως άπό τον στενό κύκλο των γνωριμιών του 
εντός της μοναστικής πολιτείας του Πηλουσίου, ό άγιος 
Ισίδωρος εμφανίζεται νά έχει άναπτύξει πνευματικούς δε
σμούς μέ πολλά πρόσωπα εκτός αυτής καί νά έχει δημιουρ
γήσει έναν κύκλο μαθητών στον κόσμο, τούς οποίους τρο
φοδοτούσε τακτικά μέ πνευματική διδασκαλία εϊτε διά ζώ- 
σης, μετά άπό άμοιβαΐες επισκέψεις, είτε διά τής άποστολής 
πνευματικών βιβλίων ή έπιστολών μέ άπαντήσεις στά θέμα
τά τους41. Τά πρόσωπα αυτά άνηκαν σε διάφορα κοινωνικά 
στρώματα καί κατείχαν διάφορες θέσεις (κληρικοί, άπλοι 
λαϊκοί, πολιτικοί άρχοντες κ.λπ.), ενίοτε δέ βρίσκονταν καί 
σε μεγάλη άπόσταση άπό αυτόν42. Φρόντιζαν γιά τις άνά- 
γκες του, άποστέλλοντάς του δ,τι χρειαζόταν43. Όρισμένοι 
μάλιστα τού άπέδιδαν τό δέκατο τών εσόδων τους γιά φι
λανθρωπία44 καί τον τιμούσαν ιδιαιτέρως45.Άποτελούσαν 
άντικείμενο αυστηρής διδασκαλίας, καθώς ό ί. πατήρ δηλώ
νει δτι άνέμενε συγκεκριμένους καρπούς άπό τή μαθητεία 
τους καί εφάρμοζε μεθόδους ποινών καί άμοιβών, δπως γιά 
παράδειγμα στήν περίπτωση εκείνου πού τον άπείλησε νά 
μήν τού ξαναστείλει άλλο βιβλίο, αν δέν έβλεπε καρπούς 
άπό τό προηγούμενο46.

’Αποτέλεσμα δλης αυτής τής έπικοινωνίας ήταν ό άγιος 
Ισίδωρος νά δέχεται ένα πλήθος έπισκέψεων άπό ιδιώτες ή 
δημόσια πρόσωπα, τά όποια ζητούσαν νά παρέμβει σέ διά
φορες υποθέσεις δημοσίου ή ιδιωτικού χαρακτήρα. Ό  ί. πα
τήρ έδειχνε πάντοτε ενδιαφέρον γιά τις ποικίλες προσωπι
κές υποθέσεις καί τά προβλήματα τών πνευματικών του 
τέκνων. Μεριμνοϋσε γιά τήν καλλιέργειά τους στην πνευμα

40. 1,216. 41. 1,154* 156· 394· 481· 488.5,155· 156* 262.
42.1,125. 43.1,216*217. 44.1,317.
45. 2,4* 210. 5,196* 219* 349. 46. 1,488* πρβλ. 1,154* 394.
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τική ζωή, γιά την άπόκτηση της χριστιανικής αρετής, καί γιά 
την επίτευξη τής σωτηρίας τους. Άγωνιούσε γιά τον τόπο του 
καί τά προβλήματα του, γιά τήν Εκκλησία του καί τήν προ
στασία ή τήν άπαλλαγή της από κάθε προσβολή στήν πίστη ή 
στή ζωή της. 'Όπως ομολογεί ό ίδιος, είχε τή συνήθεια νά δέ
χεται μέ καλωσύνη καί άγάπη καθένα πού προσέτρεχε σ’ αυ
τόν, νά συμπάσχει μαζί του καί νά του συμπαραστέκεται μέ 
οποίον τρόπο μπορούσε47. ’Έτσι παρεμβαίνει σε δλες τις περι
πτώσεις προσπαθώντας νά διορθώσει τά κακώς κείμενα καί 
νά έγκεντρίσει μέ τό χριστιανικό πνεύμα τις σκέψεις καί τις 
ενέργειες τών πρωταγωνιστών.

Σέ δημόσιο επίπεδο, ό άγιος Ισίδωρος παρουσιάζεται νά 
άντιτίθεται πολλές φορές στήν τοποθέτηση πολιτικών άρχό- 
ντων στο Πηλούσιο καί νά προσπαθεί νά τήν άποτρέψει, 
άπευθυνόμενος σέ εκείνους πού είχαν τήν εξουσία γι αυτό48. 
Σέ άλλες περιπτώσεις συστήνει τούς καινούργιους άρχοντες 
στον λαό της πόλης, άκόμη καί στο δημοτικό της συμβούλιο, 
γιά νά τούς υποδεχθούν μέ χαρά καί νά συνδράμουν στο έργο 
τους49. Άκόμη δέχεται αιτήσεις ολοκλήρου τού λαού της πό
λης νά μεσολαβήσει πρός τον τοπικό άρχοντα, καί λειτουργεί 
ως εκπρόσωπός τους50. Δέ διστάζει νά προβάλει τήν άντίθεσή 
του άκόμη καί σέ οικιστικό πρόγραμμα της περιοχής του άπό 
τις τοπικές αρχές, παρακαλώντας νά διατηρηθεί ή ησυχία της 
ερήμου τού Πηλουσίου51.

Σέ ιδιωτικό έπίπεδο, μεσολαβεί πρός τούς άρχοντες γιά 
τήν έπίδειξη επιείκειας σέ ναυτικό, πού ζημίωσε τό δημόσιο 
χωρίς τή θέλησή του52, καί υπερασπίζεται άγρότη, πού άδικα 
σύρθηκε στά δικαστήρια53. Παρακαλεΐ τον κύριο νά δεχθεί πί
σω τον δραπέτη δούλο του πού μετανόησε54, ένώ άλλον τον

47. «Ώς δέ έτοιμη ή ήμετέρα συνήθεια πάντας οίκοι προσίεσθαι καί δεξι
άς μεταδιδσναι ομιλίας καί άναπαύσεως, είσεκλήθη... εγώ καί χειρί άντελαβό- 
μην καί συμβαλέσθαι τά έν δυνάμει ύπεσχόμην...» (1,142).

48. 1,486· 487* 489· 490. 49. 1,226. 50. 1,174. 2,25.
51.1,191. 52.1,299-300) 53.5,212. 54.1,142.
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συμβούλευσε νά έπιστρέψει ό Ιδιος με τη συνοδεία της συστα
τικής του επιστολής55. Μέ τον ϊδιο τρόπο συστήνει στον ηγού
μενο νά άποδεχθεί μετανοούντα μοναχό πού έφταιξε χωρίς τη 
θέλησή του56, καί σέ άλλη περίπτωση ελέγχει ολόκληρη μονή 
γιά έλλειψη φιλοξενίας57. Παρεμβαίνει με σκοπό τη συμφιλίω
ση άντιμαχομένων58, δέχεται τά παράπονα ευγενών άνθρώπων, 
καί στέλνει έπιστολές μέ σκοπό τον σωφρονισμό έκείνων πού 
δημιουργούν προβλήματα59. Δέχεται έπισκέψεις άνθρώπων, 
άπό τις όποιες άλλες χαρακτηρίζονται άπό μεγάλη οικειότη
τα60, άλλες άποσκοποΰν στή μαθητεία καί την πνευματική 
ώφέλεια61, καί άλλες γίνονται αντικείμενο πειραγμάτων62. Πολ
λές φορές άπευθύνει καί ό ίδιος προσκλήσεις, γιά νά τον έπι- 
σκεφθούν οικεία σέ αυτόν πρόσωπα63.

Ό  άγιος Ισίδωρος ήταν μία πολύ ευαίσθητη ψυχή, γεμάτη 
άπό την άγάπη πρός τον Θεό καί τούς άνθρώπους, καί ποθού
σε μέ δύναμη τη σωτηρία. Συχνά εξομολογείται τις εμπειρίες 
καί τά βιώματά του μέ πολύ άπλό, άλλά τρυφερό καί γλαφυρό 
τρόπο. Δέν είναι λίγες οι φορές πού άναφέρει δτι δάκρυσε 
άναλογιζόμενος τά προβλήματα της Εκκλησίας καί τά άμαρ- 
τήματα των άνθρώπων64, καί δτι έκλαυσε τόσο πολύ, πού άνά- 
μιξε τά δάκρυα μέ τό μελάνι του65. Εκφράζει τον πόνο της ψυ
χής του ιδιαίτερα γιά τά παραπτώματα των κληρικών καί τις 
άδικίες πού συνέβαιναν στήν Εκκλησία66. Τά δυσάρεστα νέα 
γι3 αυτές τον αναστάτωναν εσωτερικά, τον στενοχωρούσαν67 
καί τού άφαιρούσαντη διάθεση νά γράψει68. Ή  ευαίσθητη ψυ
χή του δέν μπορούσε νά συμβιβαστεί μέ τήν άμαρτία, άφοϋ θε
ωρούσε έμφυτη τήν έπιθυμία τού καλού69 καί δέ δίσταζε νά 
ομολογήσει άκόμη καί τά δικά του έλαττώματα70.

Αιτία γιά δλες αυτές τις εσωτερικές εμπειρίες άποτελούσε 
κατά τον άγιο Ισίδωρο ή φροντίδα γιά τή σωτηρία τών άν-

55. 1,190. 56. 1,318. 57. 1,150. 58. 1,171. 2,83-248.
59. 2,153.3,224. 60. 5,163. 61. 5,155. 62. 5,262.
63. 2,31. 5,416. 64. 1,118.2,10.3,67.5,118. 65. 5,210.
66. 2,298.3,200. 67. 1,390. 68. 5,295 69. 3,62* 312. 70. 5,398.
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θρώπων, τά προβλήματα καί τις δυσκολίες των οποίων έκανε 
δικά του. Σέ πολλές περιπτώσεις ομολογεί ότι άποτελουσαν 
τά αντικείμενα της προσευχής του, καί ό τρόπος πού άναφέρε- 
ται σέ αυτά φανερώνει δτι τά άντιμετώπιζε μέ τήν τρυφερότη
τα καί τή στρογή του πατέρα, μέ τήν προσοχή καί τή λεπτομέ
ρεια του άνθρώπου πού άγαπά. Ή  πνευματική προκοπή των 
πνευματικών του τέκνων, ιδιαίτερα όταν μάθαινε ότι άντιμε- 
τώπιζαν προβλήματα, γινόταν άφορμή πολλής καθημερινής 
προσευχής71. Τή θερμή προσευχή του συνόδευαν πολλές φο
ρές τά δάκρυα, όταν πληροφορούνταν τις πτώσεις εκκλησια
στικών προσώπων, πού γίνονταν αιτία σκανδαλισμοΰ72. Δέν 
σταματούσε όμως νά καλλιεργεί μέσα του τήν έλπίδα τής 
διόρθωσης καί της μεταστροφής τους πρός τό καλό73, καί γι’ 
αυτό καί εξέφραζε τή χαρά καί τήν ικανοποίησή του, όταν 
αυτό γινόταν πραγματικότητα74.

Μέ τον τρόπο αυτό μπορούσε νά διατηρεί ιδιαιτέρους 
δεσμούς άγάπης καί φιλίας μέ πολλά πρόσωπα άκόμη καί 
εκτός της μοναστικής πολιτείας. Ή  άγάπη ήταν άμοιβαία καί 
έκδηλωνόταν μέ θέρμη καί άπό τά δύο μέρη. Ό  ϊδιος ό άγιος 
’Ισίδωρος σέ πολλές επιστολές προσφωνεί τούς άποδέκτες 
τους μέ διάφορες φιλικές έκφράσεις («φιλότης», «άδελφός», 
«φίλος» κ.λπ.75. Σέ άλλες ομολογεί τή βαθειά του θλίψη γιά 
τον θάνατό τους76, έκφράζει τή σφοδρή του έπιθυμία νά τούς 
συναντήσει καί νά τούς έναγκαλιστεΐ77, ή την άθυμία πού τον 
κατελάμβανε άπό την έλλειψη έπικοινωνίας78. Γενικά συχνές 
είναι οί άμεσες άναφορές του στούς φιλικούς τους δεσμούς79. 
Άπό τό άλλο μέρος τά φιλικά του πρόσωπα συχνά τον έγκω- 
μίαζαν80 ή τον έπαινούσαν81, ώστε κάποιες φορές ό ϊδιος νά

71. «Πολλάς ένηχούμενοι περί υμών καταβοήσεις, πολλάς ύμΐν άπαν- 
τλσϋμεν καθ’ ημέραν τάς παρακλήσεις...» (1,154).

72. 1,118.2,10.3,67.5,118· 210. 73. 2,16. 74. 5,208.
75. 1,107· 459.2,111.5,92· 163. 76. 2,151.5,152. 77. 5,216.
78.5,125. 79. 3,285· 410.5,256· 361. 80. 2,4. 81. 2,210. 5,219.
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ομολογεί δτι «έρυθριούσε» άπό αυτά82, καθώς κάποιοι του άπέ-
ο ο  ' Λ t 3 * 3 /  η » 3 ( ' * ' Rdδιδαν τιμές μεγαλύτερες απο επίσκοπο“ η ακόμη και άγιου .

Τό κύριο μέσο, διά τού οποίου διατηρούσε την έπικοινω- 
νία του με τούς άνθρώπους καί παρέμβαινε στά θέματα πού 
έπέλεγε, ήταν οί έπιστολές. Πολλές φορές άναφέρει δτι δεχό
ταν επιστολές, στις όποιες οί άποστολείς διατύπωναν άπορίες 
ή θέματα στά όποια ζητούσαν τη συμβουλή του85. Τις έπιστο
λές αυτές τις μελετούσε μέ προσοχή86, πράγμα πού δείχνει τη 
σοβαρότητα και την υπευθυνότητα μέ την οποία τις άντιμετώ- 
πιζε, και άπαντούσε μέ την ’ίδια προσοχή, άκολουθώντας μά
λιστα συγκεκριμένους κανόνες γιά τη συγγραφή τους87. Προσ
παθούσε μέσα άπό αυτές νά διακρίνει τις πραγματικές άνά- 
γκες τού άποστολέα, ώστε νά δώσει την κατάλληλη άπάντη- 
ση. Διαπίστωνε την άνάγκη παρέμβασής του88 και προσπα
θούσε νά έξευρει ποικίλους τρόπους ώφέλειας89. Γι αυτό και 
προσδίδει σ’ αυτές χαρακτήρα άνάλογα μέ τις άνάγκες· άπο- 
τελούσαν υπόμνηση άρετης90, έπαιζαν τον ρόλο τού γιατρού 
καί τού καθρέπτη91, ήταν έπιτιμητικές92, φιλικές93, παραινετι
κές94, συστατικές95 κ.λπ.

Οί παρεμβάσεις του γίνονταν πάντοτε μέ διακριτικότητα 
καί σταθερό κριτήριο την ώφέλεια των παραληπτών τών επι
στολών. Δέν προέτρεχε, ούτε άποδεχόταν τά πάντα μέ εύπι- 
στία, άλλά μιλούσε καί ενεργούσε μετά άπό σώφρονα καί συ
νετή κρίση. ’Έτσι άρνεΐται νά διατυπώσει γνώμη, όταν δέν εί
χε άμεση γνώση τών γεγονότων96. Προτιμούσε νά σιωπήσει97, 
ιδιαίτερα όταν έπρόκειτο νά άναφερθεϊ σέ πρόσωπα τελείως 
άνάξια λόγου98, ή όταν δέ θεωρούσε ότι έχει τό δικαίωμα γιά 
νά διατυπώσει κάποια άποψη99, ή όταν έπρόκειτο νά κατηγο
ρήσει κάποιον100. Γιά τον λόγο αυτό επικαλούνταν τις συμβου
λές του ώς άπόδειξη της καλής του διάθεσης γιά σωφρονισμό

82. 5,349. 83. 5,196. 84. 1,216. 85. 3,195. 5,47· 185· 192* 197· 198* 344.
86.5,47. 87.5,133-145. 88.2,21. 89.1,69. 90.2,34. 91.1,382.
92. 1,425. 93. 1,224- 225. 94. 1,313. 95. 1,330- 318* 396.
96.5,209. 97.5,131. 98.5,199. 99.3,75. 100.3,178.
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και βελτίωση101 καί όχι γιά κατάκριση. 'Όσο όμως διακριτικός 
καί προσεκτικός ήταν στά προσωπικά θέματα, τόσο σκληρός 
καί άνυποχώρητος ήταν στην άμαρτία, την άδικία καί την αί
ρεση, σε ό,τι δηλαδή προσβάλλει τη χριστιανική πίστη καί ζωή. 
Τήν άκαμπτη αυτή στάση κρατούσε τόσο άπέναντι σέ άπλούς 
λαϊκούς, όσο καί σέ πολιτικούς καί έκκλησιαστικούς άξιωμα- 
τούχους, άκόμη καί στον ίδιο τον αύτοκράτορα102. Μιλούσε καί 
ενεργούσε μέ τό πνεύμα, την αυθεντία καί τη σοφία ενός μεγά
λου πνευματικού καί εκκλησιαστικού πατρός, χωρίς όμως ποτέ 
νά πάψει νά είναι ευαίσθητος, προσιτός καί άνθρώπινος.

Εφαρμόζοντας τήν τακτική αυτή άντιμετώπισε ένα πλή
θος διαφορετικών προσώπων καί θεμάτων, δίδοντας σέ κάθε 
περίπτωση τήν κατάλληλη λύση καί συμβουλή. Μέ τήν οξυ
δέρκεια τού πνεύματός του καί τον σταθερό καί άκλόνητο 
προσανατολισμό του πρός τήν τελειότητα της χριστιανικής 
άρετης, έβρισκε πάντοτε τις κατάλληλες διεξόδους γιά νά κα
τευθύνει τούς άνθρώπους, μέ πρωτότυπους τρόπους καί άνά- 
λογα μέ τά θέματα καί τις περιστάσεις, στήν άκεραιότητα της 
χριστιανικής ζωής. Νουθετεί καί συμβουλεύει μέ τή στοργή 
καί τήν τρυφερότητα τού πατέρα, τήν έξουσία τού επισκόπου, 
τή συμπάθεια τού φίλου, τήν ευαισθησία τού πνευματικού άν- 
θρώπου, τή σοφία καί τήν καθαρότητα τού άγιου. Τοποθε
τείται μέ σταθερότητα καί αυστηρότητα εναντίον της άμαρτί- 
ας στις ποικίλες μορφές της, άλλά μέ άγάπη στον άμαρτωλό 
καί υπομονετική αναμονή γιά τήν επιστροφή καί τή διόρθω
σή του. Μέ χαρακτηριστικό τρόπο περιγράφει ό εκκλησια
στικός ύμνογράφος τις ιδιότητες αυτές τού ί. πατρός· «Βίβλος 
γνώσεως διδασκαλίας, πλούτω πίστεως συντεταγμένη, τώ πα- 
νάγνω άνεδείχθης έν πνεύματι, άνακαλύπτων τά θεϊα τοϊς 
χρήζουσι καί την ζωήν θησαυρίζουν τοΐς θέλουσι».

Ή  δύναμη τού λόγου του έγκειται στήν εξαιρετική του 
οξύνοια, στή σαφήνεια των θέσεών του, καί στη δύναμη των

101. 5, 105. 102. 1, 35* 36
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επιχειρημάτων του, τά όποια άντλεΐ κατά κύριο λόγο άπό την 
Ά για Γραφή. Παρά τή μοναχική του αύοτηρότητα ατό δόγμα 
καί τή ζωή, δέν επιδεικνύει τό παραμικρό δείγμα φανατισμού 
ή δογματισμού. Μιλα πάντοτε με τή βεβαιότητα καί τή σιγου
ριά της άλήθείας, έπεξηγώντας καί άποδεικνύοντας τις θέσεις 
καί τις άπόψεις του άπό τήν εκκλησιαστική παράδοση με υπο
μονή καί σαφήνεια, άκόμη καί οττίς ολοφάνερα λανθασμένες 
καί άπορριπτέες άπό χριστιανική άποψη περιπτώσεις. Δέν 
προβάλλει τήν προσωπική του αυθεντία γιά τήν υποστήριξη 
τών θέσεών του, άλλά, βάζοντας τον έαυτό του σε δεύτερη μοί
ρα, προβάλλει τήν αυθεντία τών θεόπνευστων λόγων τής Γρα
φής. Έτσι ό άποδέκτης τού λόγου του δέν είναι υποχρεωμένος 
νά άποδεχθεΐ τον δικό του λόγο, άλλά τον αυθεντικό λόγο τής 
Άγιας Γραφής, δπως γιά παράδειγμα οτήν περίπτωση κάποι
ου πλουσίου* «Ου σέ μόνον τά περί πλούτου έλεγκτικώς γρα- 
φέντα έλύπησεν, άλλά καί άλλον προ σού, παρ’ αυτού τού 
Κυρίου άκούσαντα...»103.

Δέν μπορεΐ νά μή θαυμάσει κανείς καί νά μή μείνει έκπλη
κτος μπροστά στήν εξυπνάδα καί τήν οξύτητα τού πνεύματος 
τού ί. πατρός, στή ζωντάνια καί τή διεισδυτικότητά του, πού 
άποτυπώνεται μέ μοναδικό τρόπο σέ ενα σύντομο, περιεκτικό 
καί πρωτότυπο λόγο. Οί ιδιότητες αυτές τού έδιναν τή δυνα
τότητα νά διαπεράσει καί νά αναζωογονήσει τις πνευματικές 
καί κοινωνικές συνθήκες της εποχής του μέ τή δύναμη τού 
χριστιανικού πνεύματος. Έχοντας μελετήσει σέ βάθος καί 
άξιολογήσει δλα τά θέματα τής άνθρώπινης ζωής μέ βάση τον 
άποκεκαλυμμένο λόγο τού θεού στήν ήσυχία της ερήμου, κα
τέληξε σέ σαφείς καί ξεκάθαρες θέσεις. Τις διατύπωσε μέ εξί
σου σαφείς καί ξεκάθαρες διατυπώσεις, άποτυπώνοντας σέ 
αυτές τήν ευθυκρισία καί διακριτικότητά του, συνοδευόμενη 
άπό τήν ταπείνωση καί τή μετριοπάθεια της πνευματικότη
τας, πού καλλιεργεί στήν ψυχή ή αγιότητα. Ό  εκκλησιαστικός

103. 1,420.
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ύμνωδός περιγράφει μέ έπιτυχία την προσωπικότητα του I. πα- 
τρός μέ τά έξης· «Νοός όξύτητι σοφώς την των δντων άθροίσας, 
παναοίδιμε, φύσιν, δι’ αύτης την άρχικήν αιτίαν, ώς καθαρός 
θεολόγος, άπλανώς κατέλαβες». ’Έχοντας, δηλαδή, συλλάβει 
καί κατανοήσει μέ τη φώτιση του Πνεύματος τούς λόγους της 
δημιουργίας και του θείου θελήματος, τούς έφάρμοσε σέ δλες 
τις εκφάνσεις της ζωής καί τις δραστηριότητες του ανθρώπου, 
τις όποιες εμβόλιασε μέ τό καθαρό χριστιανικό πνεύμα της ευ
σέβειας καί της άρετης.

Ό  άγιος ’Ισίδωρος επιβλήθηκε στην έκκλησιασική συνεί
δηση μέ την άγιότητα τού βίου του, καί γι3 αυτό τιμήθηκε ώς 
άγιος άμέσως μετά τον θάνατό του, πού συνέβη τό 440 περί
που, σέ βαθύ γήρας. Ή  Εκκλησία μας τιμά τη μνήμη του στις
4 Φεβρουάριου.

2. Έ ργα
Ό  άγιος Ισίδωρος δέν έχει άφήσει άλλα έργα εκτός άπό 

τις επιστολές. Δύο άπό αυτές χαρακτηρίζονται ώς σύντομες 
πραγματείες, οι όποιες ένσωματώθηκαν στο σώμα τών επιστο
λών καί έκδίδονται πλέον μαζί μέ αυτές. Πρόκειται γιά την 
επιστολή 3,154, «Περί τοϋ μή είναι ειμαρμένην», καί 5,186, 
«Λόγος πρός ‘Έλληνας».

Οί σωζόμενες επιστολές, πού περιέχονται στην έκδοση τού 
I  Ρ. καί είναι άνατύπωση παλαιότερης έκδοσης της
1683, άνέρχονται σέ 2. 212. Σύμφωνα μέ άρχαΐες μαρτυρίες ό 
άριθμός τους αναβιβάζεται σέ 3.000, ή άκόμη καί κατά άλλες σέ 
10.000, άλλά αυτό δέν είναι δυνατόν νά προσδιοριστεί μέ άκρί- 
βεια. Συμπεραίνεται ωστόσο ότι ή σωζόμενη συλλογή όφείλε- 
ται στο γεγονός ότι ό ί. πατήρ διατηρούσε αντίγραφα τών επι
στολών του, τά όποια διασώθηκαν άπό κάποιους μαθητές του, 
πού πιθανώς τά μετέφεραν στη μονή Ακοίμητων της Κωνστα
ντινουπόλεως, όπου καί μαρτυρεΐται ή ύπαρξή τους104.

104. Βλ. Π. Χρήστου, Ελληνική Πατρολογία, τ. Γ', σ. 223-224.
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Ό  ί. πατήρ άναπτύσσει σέ αυτές μία μεγάλη ποικιλία θε
μάτων ήθικών, άσκητικών, έρμηνευτικών, δογματικών κ.ά. Ό  
χαρακτηρισμός τους εντούτοις ώς «έπιστολαί εις την έρμηνεί- 
αν της θείας Γραφής» όφείλεται στο γεγονός δτι τό μεγαλύτε
ρο μέρος άπό αυτές άφιερώνεται σέ λύσεις άποριών σχετικά 
μέ την έρμηνεία χωρίων της βΑγία Γραφής, ή τη διευκρίνιση 
διαφόρων βιβλικών θεμάτων.

Τό κείμενο τών έπιστολών στην έκδοση Μΐβπε είναι σέ 
πολλά σημεία προβληματικό καί άσταθές, τις περισσότερες 
δμως φορές εύκολο νά διορθωθεί, καθώς τά λάθη στην πλειο- 
ψηφία τους άφορούν τη γραμματική καί τή στίξη. Στήν πα
ρούσα έκδοση καταβλήθηκε προσπάθεια νά έξομαλυνθούν οί 
δυσκολίες, έπιφέροντας διορθώσεις δπου κρίθηκε άπαραίτη- 
το μέ βάση κυρίως τις μαρτυρίες άλλων χειρογράφων, πού πα
ρατίθενται στο υπόμνημα της έκδόσεως Μΐ^ηε, άλλά καί τούς 
γραμματικούς καί συντακτικούς κανόνες.

Ή  ώφέλεια πού μπορεΐ νά αποκομίσει ό άναγνώστης άπό 
τή μελέτη τών έπιστολών τού άγιου Ισιδώρου τού Πηλουσιώ- 
του, έκτος άπό τό γεγονός δτι μελετά ενα άγιοπατερικό κείμε
νο ένός έγκριτου εκκλησιαστικού πατρός, εχει καί τό έξης ίδι- 
άζον χαρακτηριστικό* μέσα στις έπιστολές θά δει νά άντιμετω- 
πίζεται μία μεγάλη ποικιλία περιπτώσεων, καταστάσεων καί 
θεμάτων της καθημερινής ζωής άπό μία άγία καί φωτισμένη 
προσωπικότητα, πράγμα πού σημαίνει δτι:

-  θά διαπιστώσει τον τρόπο μέ τον όποιο ή ευαγγελική 
άλήθεια μπορεΐ νά γίνει πραγματικότητα καί νά εφαρμοστεί 
στήν καθημερινή ζωή*

-  θά δει τον τρόπο μέ τον όποιο άντιμετωπίζει ό φωτισμέ
νος άνθρωπος καί ή αγιασμένη άπό τό άγιο Πνεύμα ψυχή μία 
σειρά άπό συνήθη προβλήματα καί καταστάσεις, προκειμένου 
αυτό νά άποτελέσει πρότυπο γιά τή ρύθμιση της προσωπικής 
του συμπεριφοράς*

-  θά πεισθεί γιά τό γεγονός δτι ό ευαγγελικός λόγος καί ή
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εκκλησιαστική ζωή είναι σέ κάθε εποχή έπίκαιρα καί μπορούν
νά δώσουν λύσεις γιά μία σειρά προβλημάτων καί θεμάτων
πού άπασχολούσαν καί άπασχολούν πάντοτε τον άνθρωπο.
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ΚΕΙΜΕΝΟ -  ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ



ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ 

ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ ΒΙΒΛΙΑ ΠΕΝΤΕ

Ε ΙΣ  ΤΗ Ν ΕΡΜ Η ΝΕΙΑΝ ΤΗΣ Θ ΕΙΑΣ ΤΡΑ ΦΗΣ

ΒΙΒΛΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ 
(Ρϋ. 78,177-453).

Λ '.- ΝΕΙΑΩ ΜΟΝΑΧΩ
Περί των κορυφαίων τής μοναχικής φιλοσοφίας.
Οι μεν άγιοι τής μοναχικής φιλοσοφίας κορυφαίοι καί 

ηγεμόνες, έκ των άθλων καί άγώνων ών έτέλεσαν, καί τάς 
5 ττροσηγορίας άρμοόίας τοϊς πράγμασι πρός νουθεσίαν 

ημών καίμάθησιν εθεντο, άποταγήν την τής ϋλης άναχώ- 
ρησιν, καί υποταγήν την εύπείθειαν καλέσαντες. Κ αί οι 
μεν φύσινμόνην εσχον διδάσκαλον, ημείς δε καί την εκεί
νων ττράξιν άνάγραπτον εχοντες, μικρά τής έργασίας φρον- 

ιο τίζομεν. Χρή τοίνυν την μεν άποταγήν λήθην είναι προ- 
κατασχούσης γνώμης καί άρνησιν συνήθειας, την δε νπα- 
κοήν νέκρωσιν καί φθοράν των επί τής γήςμελών, καθώς 
γέγραπται.

ΑΩΡΟΘΕΩ ΜΟΝΑΧΩ 
15 «"Λ νθρακες άνήφθησαν άτι αντοϋ».

«*.Ανθρακες άνήφθησαν άπ? αύτοϋ», έκ τοϋ Θεοϋ δη- 

ΐ.Κολ. 3,5.
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ΠΕΝΤΕ ΒΙΒΛΙΑ ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ

ΣΤΗΝ ΕΡΜΗΝΕΙΑ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΓΡΑΦΗΣ

ΒΙΒΛΙΟ ΠΡΩΤΟ 
(Τα 78,177-453).

1.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΝΕΙΛΟ

Γιά τούς κορυφαίους τής μοναχικής ζωής.
Οι άγιοι, οι κορυφαίοι καί οδηγοί της μοναχικής ζωής, μέ 

τά κατορθώματα καί τούς αγώνες τους πού έπιτέλεσαν έβαλαν 
κατάλληλες ονομασίες στά πράγματα γιά τη δική μας νουθεσία 
καί μαθητεία, ονομάζοντας άποταγή την άπομάκρυνση άπό τά 
ύλικά πράγματα, καί υποταγή τήν πρόθυμη ύπακοή. Καί εκεί
νοι βέβαια είχαν τη φύση ώς μοναδικό διδάσκαλο, ενώ έμεΐς, 
παρ9 δλο πού εχουμε γραμμένες σέ βιβλία καί τις δικές τους πρά
ξεις, ελάχιστα φροντίζουμε γιά τή μίμησή τους. Πρέπει λοιπόν ή 
άποταγή νά είναι άρνηση του φρονήματος πού μας εξουσιάζει 
άπό παλιά, καί άρνηση της συνήθειας, ενώ ή ύπακοή νέκρωση 
καί καταστροφή τών γή ινων μελών, δπως εχει γραφεί1.

2.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΔΩΡΟΘΕΟ 
Στό, «'Ως κάρβουνα άναψαν άπ9 αυτόν».

«Ώς κάρβουνα άναψαν άπ? αυτόν»2, δηλαδή οι άγιοι άπό

2. Ψαλμ. 17,9.



λονότι ο ί άγιοι. 3Επειδή γάρ «ό Θεός ημών πυρ καταναλί
σκων» έστίν, ο ί τον Θεόν θεωροϋντες τή καθαρότητι, άν
θρακες εικότως προσαγορεύονται, τή πρός αυτόν ενώσει 
πυρούμενοι καί φωστήρες εν κόσμω φαινόμενοι.

5 γ :- ν ε ιλ α μ β ω ν ι ς χ ο λ α ς τ ικ ω
λ

Περί πρακτικής:
Πάνν σαφώς ττ^ρά τών αρχαίων μαθών, ότι ού τό οϊε- 

σθαι είναί τι έστι, πράττε μάλλον, καί μή μόνον λέγε.

Α '.- ΤΙΜΟΘΕΩΑ ΝΑΓΝΩΣΤΗ 
10 "Οτι τά παρόντα στάόιον ήμϊν άόρατόν έστιν.

Περί ών μετέρχτ] άθλων, θαυμάσιε, πέπεισο, στάόιον 
ήμϊν τά παρόντα προτίθεσθαι άόρατον, έν φ θηρίοις ούκ 
αίσθητοϊς, άλλά νοητοϊς τοΐς πάθεσι προσπαλαίομεν, ά- 
περ, εί καί τής έν ήμϊν ρώμης κρατήσουσιν, ού μέχρι τοϋ 

15 σώματος οϊσουσι τον κίνδυνον, άλλ3 αυτή τή ψυχη τον θά
νατον φέρουσιν. Ε ί δε κράτη θώσι καί δραπετεύσουσι, 
στεφάνων καί άναρρήσεων μεγάλων τευξόμεθα, καί εν
ταύθα μέν πολλάκις, μετά ταϋτα δε πάντως. 3Επειδή τά έ
παθλα ό μέλλων αιών έμπεπίστευται, ώς ούτος τά σκάμ- 

20 ματα.

ε :~ ν ε ιλ ω
λ

Περί τής τροφής τοϋ Προδρόμου, καί περί άσκήσεως.
Ε ί ο ί θείοι χρησμοί σημαίνουσι την άκρίδειαν, περιττή 

ή περίεργος ζήτησις τοΐς νουνεχώς τούτους άναγινώσκου- 
25 σιν. Ε ί τοίνυν καί δρώματα καί έσθήματα τής κατά Θεόν 

τελείας άσκήσεως έ ν 3Ιωάννη τω Βαπτιστή έπαιδεύθημεν,

3. Έβρ. 12,29-πρβλ. Δευτ. 4,24.
4. Φιλιπ. 2,15.
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τον Θεό. ’Επειδή ό Θεός μας είναι φωτιά που κατακαίει3, όσοι 
βλέπουν τον Θεό μέ την καθαρότητα της ζωής τους, σωστά ονο
μάζονται κάρβουνα άναμμένα, άφοΰ άνάβουν άπό την ένωσή 
τους μέ αυτόν καί λάμπουν σάν φωτεινά άστέρια στον κόσμο4.

3.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΝΕΙΛΑΜΒΩΝΑ 
Περί έμπρακτης ζωής.

’Έχοντας μάθει μέ κάθε σαφήνεια άπό τούς άρχαίους φιλο
σόφους, ότι δέν είναι κανείς κάτι, έπειδή νομίζει ότι είναι, γι3 αυ
τό νά πράττεις μάλλον, καί όχι νά μιλάς μόνον.

4.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
'Ό τι ή παρούσα ζωή είναι σάν ένα άόρατο στάδιο.

Σχετικά μέ τούς άγώνες πού κάνεις, θαυμάσιε, νά γνωρίζεις 
σίγουρα, ότι ή παρούσα ζωή απλώνεται μπροστά μας σάν άόρα
το στάδιο, μέσα στο όποιο δέν παλεύουμε μέ αισθητά, άλλά μέ 
νοητά θηρία, πού είναι τά πάθη. Ά ν  αυτά ύπερισχύσουν της 
δυνάμεώς μας, δέν φέρνουν τον κίνδυνο μόνο μέχρι τό σώμα, άλ
λά προκαλούν τον θάνατο σ’ αυτή την ίδια την ψυχή. Ά ν  όμως 
ύπερνικηθούν καί έκδιωχθούν, τότε θα έπιτύχουμε στεφάνια καί 
υψηλές διακρίσεις, καί σ’ αυτή βέβαια τή ζωή πολλές φορές, 
οπωσδήποτε όμως στή μέλλουσα, έπειδή τά βραβεία έχουν 
έπιφυλαχθεΐ άπό τον Θεό γιά τον μέλλοντα αιώνα, όπως βέβαια 
σ’ αυτόν τά άγωνίσματα.

5.- ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
Γιά την τροφή τού Προδρόμου καί περί άσκήσεως.

’Άν τά θεία λόγια είναι άκριβη σέ όσα λένε, είναι περιττό 
γιά όσους τά μελετούν μέ σοβαρότητα νά ψάχνουν μέ περιέρ
γεια γιά περισσότερα. Έφόσον λοιπόν έχουμε μάθει άπό τον "Ι
ωάννη τον Βαπτιστή5 ποιά είναι ή κατά Θεόν τέλεια άσκηση 
σχετικά μέ τά φαγητά καί τά ρούχα, ας άρκούμαστε, άν είναι δυ-

5. Ματθ. 3,4.



θριξίμέν, εί οίόν τε, πρός σκεπήν άρκεσθησόμεθα, άκρέ- 
μοσι δέ βοτάνων καί φύλλων πρός όλίγην τροφήν καί όύ- 
ναμιν καί άπέριττον. Ε ί ταϋτα ό ί άσθένειαν μείζονα, τύ
πος ή μ ΐν εστω χρείας άπάσης καί όιαίτηςκαϊ τελειώσεως, 

5 ή τοϋ προεστώτος δοκιμασία καί κέλενσις

ζ '.- ΟΥΡΣΕΝΟΥΦΙΩ 
Εις τό, «Ποτήριον έν χειρί Κ υρίου...».

«Το ποτήριον έν χειρί Κυρίου οίνου άκράτου πλήρες 
κεράσματος», τήν όικαίαν σημαίνει ό θείος χρησμός άντα- 

ιο πόόοσιν, κιρνωμένην μέν φιλανθρωπία πρός μεταμέλειαν 
των χαιρόντων τοϊς άμαρτήμασιν έκλινε γάρ έκ τούτου 
εις τοϋτο, έκ τής φιλανθρωπίας δηλονότι εις τήν χρεω- 
στουμένην τοΐς πταίσμασι τιμωρίαν καί δικαίαν κρίσιν. 
3Α λλ3 ΐναμή παντελώς φαντασθώμεν έπιλησμονεΐν τής όί- 

15 κης οι ρφθυμοι, «Πλήν ό τρυγίας αύτοϋ οΰκ έξεκενώθη», 
ττροστέθειται. 'Ότι, ε ί τέλεον σωτηρίας καταφρονοϋσιν, εις 
ύστερον τήν δίκην ου λήσουσι, «Πίονται», γάρ φησι, «πάν- 
τες ο ί αμαρτωλοί τής γης», τό τής κρίσεως εικότως ποτή
ριον.

20 Ζ .-  ΤΙΜΟΘΕΩ
Λ

Περί τής Θεοτόκου.
4Η  μέν ιερά των ευαγγελίων πνκτή, ή εις τον 3Ιωσήφ 

τήν γενεαλογίαν κατάγουσα έκ τοϋ Ααβίδ έλκοντα τήν 
συγγένειαν, ήρκέσθη δ ί αύτοϋ άποδεΐξαι καί τήν Παρ- 

25 θένον τοϋ Ααβίδ συμφυλέτιδα, τοϋ θείου νόμου τάς συζυ
γία ς αύτοφύλους θεσπίζοντος γίνεσθαι. Ό  δε των ουρα
νίων ύποφήτης δογμάτων, ό μέγας άπόστολος Παϋλος, 
άναφανδόν διασαφεϊ τήν άλήθειαν, έκ τοϋ 3Ιούδα μαρ
τύρων άνατεΐλαι τον Κύριον. Ταϋτα όέ δριμύτερον έπιστά-
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6. Ψαλμ. 74,9. 7. Ματθ. 1,1-16.
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νατον, στις τρίχες του σώματός μας γιά στέγη, καί στά κορυφο
βλαστήματα των φυτών καί των φύλλων γιά λίγη καί άπέριττη 
τροφή, ώστε νά παίρνουμε δύναμη. ’Άν όμως αυτά είναι πολύ 
μεγάλα έξαιτίας της άδυναμίας μας, ας είναι γιά μας τύπος κάθε 
άνάγκης, καί τού φαγητού καί της τελείωσης, οί άσκήσεις καί οί 
εντολές τού ηγουμένου.

6.- ΣΤΟΝ ΟΥΡΣΕΝΟΥΦΙΟ 
Στη ρήση, «Ποτήρι στο χέρι τού Κυρίου».

Μέ τό, «στο χέρι τού Κυρίου υπάρχει ποτήρι γεμάτο με κρα
σί χωρίς νερό, πλούσιο πότισμα»6, ό θειος λόγος σημαίνει τή δί
καιη άνταπόδοση, πού προσφέρεται άναμιγμένη μέ φιλανθρω
πία γιά νά μετανοήσουν όσοι χαίρονται μέ τό νά άμαρτάνουν. 
«Γιατί έγειρε από εκείνο σέ αυτό», από τη φιλανθρωπία δηλαδή 
στήν τιμωρία καί τή δίκαιη κρίση, πού χρωστάται γιά τις άμαρ- 
τίες. Καί γιά νά μή ξεχάσουμε τελείως τήν τιμωρία οί ράθυμοι, 
προστέθηκε, «τό υπόλειμμά του όμως δεν άδειασε τελείως», πού 
ση μαίνει ότι, άν περιφρονήσουν τελείως τή σωτηρία, δεν θά δια
φύγουν στο μέλλον τήν τιμωρία. Γιατί λέγει* «θά πιουν όλοι οί α
μαρτωλοί της γης» τό ποτήρι της κρίσης, όπως είναι δίκαιο.

7.- ΣΤΟΝ ΤΙΜΟΘΕΟ 
Γιά τή Θεοτόκο.

Τά ιερά βέβαια βιβλία τών Ευαγγελίων θεώρησαν άρκετό 
μέ τή γενεαλογία, πού φθάνει μέχρι τον Ιωσήφ, ό όποιος φέρει 
τή συγγένεια άπό τον Δαβίδ7, νά άποδείξουν ότι ή Παρθένος α
νήκει στή φυλή τού Δαβίδ, έπειδή ό θειος νόμος πρόσταζε οί γά- 
μοι νά γίνονται μεταξύ τών μελών της ϊδιας φυλής8. Ό  μέγας 
όμως άπόστολος Παύλος, ό ερμηνευτής τών ουράνιων άληθει- 
ών, διασαφηνίζει άνεπιφύλακτα τήν άλήθεια, επιβεβαιώνοντας, 
ότι ό Κύριος θά άνατείλει άπό τή γενιά τού Τούδα9. Γνωρί
ζοντας λοιπόν αυτά καλύτερα, νά μήν ειρωνεύεσαι τήν έρώτη-

8. Άριθμ. 36,8. 9. Έβρ. 7,14.



μενοζ, μη είρωνεύον την έπερώτησιν. Ον γάρ λανθάνεις 
Θηρών την εντέλειαν.

Η'.- ΤΙΜΟΘΕΩ 
β Οτι σύμμετρον χρή είναι τον άσκήσεως πόνον.

5 °Ωσπερ νπωπιασμοϋ δεϊται ή ενεκτοϋσα σάρξ, κατεν- 
νάζοντος των παθών τά οιδήματα, οϋτω καί βοήθειας 
χρ ίζει ή ασθενούσα καί κακώσει σνμπίπχονσα ψυχή, ϊνα 
ταϊς θείαις έντολαϊς νπερανγάζηται. Άμφοτέρω ν ονν 
φροντιστέον. Θατέρου γάρ λείποντος, δνσχερής ή τελείω- 

ιο σις

Θ \- ΤΩ ΑΥΤΩ* *
Περί των νυκτερινών φαντασιών.

Α ί ννκτεριναί φαντασίας ώςγέγραφας, φιλομαθέστα- 
τε, ον μόνον τών μεθημερινών είσι σνντνχιών καί ομιλιών 

15 απηχήματα, αλλά καί τής ρςιθύμον σννη θείας γεννήματα. 
“Οτε γάρ κάρω μέθης ό  νοϋς σνλληφθη, όρμητήριον γίνε
ται τών παθών. “Οτε δε νήφει έγρηγόρως καί τον Κύριον 
περιεζωσμένως καραδοκεί, οντε υπό γαστρός ήττάται, 
οϋτε τών άπ? εκείνης παθών. Ονδέν γάρ έτερόν έστι τό 

20 έζώσθαι, ή τό δεδέσθαι τήν ίσχύν τής όσφνος.
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Γ.- ΕΥΣΕΒΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
βΌ τι ούόέν μεϊζον άγάπης' εν ω καί άποδείξεις εχει 

τάς άδελφικάς ζυγάδας.
Ονδέν οϋτω Θεω περισπονδαστόν, ώς άγάπη, δι ήν 

25 καί άνθρωπος γέγονε, καί μέχρι θανάτον υπήκοος. Α ιά  
τοϋτο γάρ καί ή πρώτη κλήσις τών μαθητών αντοϋ άδελ-

10. Λουκά 12,35.
11. Ή όσφύς είναι ό χώρος του άνθρώπινου σώματος που περιέχει τη γα

στέρα καί τά υπογάστρια. Σύμφωνα μέ την πατερική διδασκαλία σέ αυτά



ση, γιατί δεν μπορεΐς νά κρυφτείς, ότι ψάχνεις για πράγματα 
χωρίς άξια.

8.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
"Οτι ό κόπος τής άσκησης πρέπει νά είναι άνάλογος

μέ τις δυνάμεις μας.
"Οπως άκριβώς ή καλομαθημένη σάρκα χρειάζεται ταλαι

πωρία, που καταπραΰνει τις πληγές των παθών, ετσι καί ή αδύ
ναμη καί άρρωστη ψυχή εχει ανάγκη άπό βοήθεια, γιά νά φωτί
ζεται μέ τις θείες εντολές. Πρέπει λοιπόν νά φροντίζουμε καί γιά 
τά δύο* γιατί, αν λείπει τό ενα άπό αύτά, ή τελείωση είναι δύσκο
λη.

9.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τά νυκτερινά όνειρα.

Τά νυκτερινά όνειρα, όπως εγραψες, φιλομαθέστατε, δεν ά- 
πηχσυν μόνον τις συναντήσεις καί τις έμπειρίες τής ημέρας, άλ- 
λά είναι καί άποτέλεσμα τής συνήθειας οτήν τεμπελιά. Γιατί, ό
ταν ό νους πέσει οτή νάρκη τής μέθης, γίνεται ορμητήριο των 
παθών. "Οταν όμως βρίσκεται σέ έγρήγορση καί περιμένει άνυ- 
πόμονα τον Κύριο έχοντας δεμένη τή ζώνη του10, τότε ούτε άπό 
τή γαστέρα νικιέται, ούτε άπό τά πάθη της. Γιατί τό νά εχει δεμέ
νη τή ζώνη δεν σημαίνει τίποτε άλλο, παρά τό νά υποτάσσει τή 
δύναμη τής όσφύος11.

10.-ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΕΥΣΕΒΙΟ
"Οτι δεν υπάρχει τίποτε μεγαλύτερο άπό την άγάπη.

Καί άπόδειξη είναι τά ζευγάρια των άδελφών.
Τίποτε δεν είναι τόσο αγαπητό στον Θεό, όσο ή αγάπη, έ- 

ξαιτίας τής όποίας εγινε άνθρωπος καί εδaξε ύπακοή μέχρι θα
νάτου12. Γιά τον λόγο αυτό καί οί πρώτοι μαθητές πού κάλεσε ή-

εχουν την εδρα τους πολλά άπό τά πάθη, δπως ή λαιμαργία, ή φιληδονία κ.ά.
12. Φιλιπ. 2,8.
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φοί δύο γεγόνασιν, ένδειξαμένον όιά των προοιμίων ευ
θύς τοϋ πανσόφου Σωτήρος, ότι πάντας τούςμαθητάς αύ- 
τοϋ άδελφικώς συνάπτεσθαι βούλεται. 3Α γά π ης τοίνυν 
μηόέν ήγώμεθα προτιμότερον, ήπερ συνδεϊ πάντα καί έν 

5 όμονοίφ συμφερούση φυλάττει.

ΙΑ '.- ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΩ
•  »

“Οτι ή έν τφ άόικεϊσθαι ή παροινεϊσθαι 
φιλοσοφία πολλή.

ΕίΣωκράτης, ό των άττικών δογμάτων νομοθέτης, καί 
ίο τυπνηθείς ούκ ήμύνατο, αυτός τ ί άλύειςμόνον ύδρισθείς, 

ώς γέγραφας; Ε ί γάρ φιλοσοφήσειας, αυτόςμέν την Σω- 
κράτους δόξαν άποίση, ε ί και ήττον Σωκράτους πεπα- 
ρφνησαι, ό δε έξ εναντίας ώς δέλει τί} μεγαλοψνχίςι τρω- 
θήσεται, ή καί έσθ> ότε τής φιλαμαρτήμονοςμεταδληθήσε- 

15 ται καί γνώμης καί γλώσσης, καί χάριν σοι εϊσεται ώς αί- 
τίψ τής άλλοιώσεως

ιβ :- α μ μ ω ν ιω
*

(Περί άλαζονείας).
Ε ί καί κρύπτεις το ήττημα, άλλά φαίντ) φυσώμένος πέ- 

20 ρα καί τοϋ γένους καί τής ισχύος καί τής άξίας σου φρυ- 
αττόμενος. 3Η  τοίνυν σύμμετρον σαυτω κέκτησαι φρόνη
μα, ή ίσθι παρά πάντων γελώμενος.

ι γ :- λ α μ π ε τ ιω  μ ο ν α χ ω
ι  *

Περί έναρέτου πολιτείας.

25 “Οτε τφ δρει τής υψηλής πολιτείας προσέβαινες, καί 
πλυνάμενος έσθήτα καί αΐσθησιν, πρός την άκοήν των 
θείων δογμάτων την καρδίαν ηύτρέπιζες, πάντως έπιλα- 
θέσθαι των χαμαιζήλων βεδούλευσο, ΐνα καί πρός την
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ταν δύο άδέλφια13, δείχνοντας ετσι από την άρχή ό πάνσοφος 
Σωτήρας, δτι θέλει όλοι οί μαθητές του να συνδέονται μεταξύ 
τους με άδελφική αγάπη. Ά ς  μη θεωρούμε λοιπόν τίποτε προτι
μότερο άπό την άγάπη, ή οποία συνδέει τά πάντα μεταξύ τους 
και τά κρατάει σέ ομόνοια, πού είναι γιά τό συμφέρον τους.

11.- ΣΤΟΝ ΩΦΕΛΕΙΟ ΤΟΝ ΔΑΣΚΑΛΟ 
"Οτι υπάρχει πολλή φιλοσοφία δταν άδικούμαστε

ή υβριζόμαστε,
Ά ν  ό Σωκράτης, αυτός πού θέσπισε τη αττική φιλοσοφία, 

δεν άμύνθηκε δταν τον χτύπησαν, εσύ γιά ποιο λόγο ταράζεσαι, 
άφού μόνο σέ έβρισαν, δπως εγραψες; Γιατί, άν τό σκεφτεΐς 
βαθύτερα, εσύ βέβαια θά κερδίσεις τή δόξα τού Σωκράτη, παρ9 
δλο πού προσβλήθηκες λιγότερο άπό τον Σωκράτη, ενώ ό άντί- 
παλός σου, σάν άπό βέλος θά πληγωθεί άπό τή μεγαλοψυχία 
σου καί πιθανώς κάποτε νά άλλάξει τό άμαρτωλό του φρόνημα 
καί τη γλώσσα, καί νά αναγνωρίσει χάρη σέ σένα πού εγινες αι
τία τη ς άλλαγή ς του.

12.- ΣΤΟΝ ΑΜΜΩΝΙΟ 
Γιά την άλαζονεία.

Παρ9 δλο πού κρύβεις τό έλάττωμά σου, δμως φαίνεσαι δτι 
είσαι άλχχζόνας καί ύπερηφανεύεσαι περισσότερο άπό δσο επι
τρέπει ή καταγωγή, ή δύναμη καί ή άξια σου. Ή  λοιπόν άπό- 
κτησε φρόνημα μετριοφροσύνης, ή διαφορετικά θά είσαι περι- 
γελώμενος άπό όλους.

13.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΛΑΜΠΕΤΙΟ 
Γιά τον ενάρετο τρόπο ζωής.

"Οταν ήσουν έτοιμος νά άνεβεΐς στο βουνό της άνώτερης 
ζωής καί επλενες τά ρούχα σου καί τις αισθήσεις σου, ετοίμαζες 
τήν καρδιά σου V άκούσει τις θείες άλήθaες καί ήθελες νά ξεχά-

13. Ματθ. 4,18. Μάρκ. 1,19.



ακρόπολιν φθάσας των αρετών, και χρηματίζοντος άκού- 
ού]ζ θεοϋ, καί ταϊς σαρκικαΐζ πλαξί τον παλαιόν νόμον 
έγγράφοντος, ττυξίονγένη θεότενκτον. Τά δε νϋν περί σου 
παρά πάντων φδόμενα, έπιλαβέσθαι μέν σε τοϋ άροτρου 

5 τής σωτηρίας προθύμως άπαγγέλλουσιν, εις τούπίσω ό έ  
πάλιν άνεστράφθαι ναρκήσαντα Ε ί τοίνυν σε μη φοδεϊ τό 
υπόδειγμα, καί δαπτισθέντος Σίμωνος καί τοϊς Χριστοϋ 
διακόνοις άκολουθήσαντος, καί πρός την ϋλην πάλιν άνα- 
χωρήσαντος, δι ήν καί έξ ύψους κατηνέχθη ό δειλαιος 

ίο πρός τον πολυθρύλητον θάνατον, ΐνα δειχθή ώς έξ ένός 
τοϋ κατ’ εκείνον πτώματος, οΐων τυγχάνουσιν άξιοι ο ί ού- 
ράνιον δρόμον ψευδόμενοι, εχου τής προθέσεως Σίμωνος 
Ει δε πας όστις νοός καί λόγονμετείληφε, κάν τοις έχθροϊς 
την δίκην εκείνην απεύχεται, πλήρωσον τάς πρός τον Κύ- 

15 ριον συνθηκας καί τον αμπελώνα αύτοϋ έπιμελώς φιλοπό- 
νει. Ό  μισθός μετ' αύτοϋ εστιν, ον έκαστος λήψεται πρός 
τον ίδιον κόπον.

ΙΑ '.- ΠΑΤΡΙΜΩΜΟΝΑΖΟΝΤΙ 
Περί πρακτικού.

20 ’Έχειςμεν ευφυΐαν, ώς εμαθον, μανθάνειν σπουδαίως 
καί λέγειν γενναίως, ή δε τής πνευματικής πολιτείας οδός 
πράξει μάλλον ή φράσει εύοδοϋται. Ε ί τοίνυν μέλλοι σοι 
τών άκηράτων μισθών, τό λέγειν καλώς παρά φαϋλον τι
θέμενος, τό πράττειν χρηστώςμεταδίωκε.

25 ΙΕ '.- ΠΕΤΡΩ
Περί ύψηλοφροσννης, οίήσεως καί ταπεινο

φροσύνης.
Τις σε ού γράφεται άτοπίας, δτι καί πλοϋτον περιφρο- 

νήσας καί γένος καί την σκιώδη ταύτην τιμήν καί πολλοΐς
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σεις οπωσδήποτε δσα άνήκουν στά χαμηλά, ώστε, άφού φθάσεις 
στο άνώτατο σημείο των άρετών καί άκσύσεις τον Θεό να μιλά 
καί νά χαράσσει στις υλικές πλάκες τον παλιό νόμο14, νά γίνεις κι 
εσύ πλάκα γραμμένη άπό τον Θεό. Αυτά δμως πού λέγονται τώ
ρα γιά σένα απ’ όλους είναι, ότι, άφού επιασες τό άροτρο της 
σωτηρίας με προθυμία, άδράνησες καί γύρισες πάλι πίσω15. Ά ν  
λοιπόν δεν σέ φοβίζει τό παράδειγμα, άκολούθησε τουλάχιστον 
την πρόθεση του Σίμωνα16. Γιατί αυτός, άφσυ βαπτίσθηκε καί ά
κολούθησε τούς διακόνους του Χρίστου, έπέστρεψε πάλι στά υ
λικά, καί γι3 αυτό γκρεμίστηκε άπό τό ΰψος πού είχε άνεβεΐ ό 
πονηρός σέ περιβόητο θάνατο, γιά νά φανούν άπό τον θάνατο 
εκείνου αυτά πού άξίζουν σέ όσους άρνούνται τον ουράνιο δρό
μο. ’Άν λοιπόν οποιοσδήποτε πού έχει στοιχειώδες μυαλό καί 
λογική, δεν εύχεται την τιμωρία έκείνη συτε στούς εχθρούς του, 
εσύ νά εκπληρώσεις τις ύπoσχέσaς σου πρός τον Κύριο καί νά 
εργάζεσαι στον άμπελώνα του μέ έπιμέλεια καί προθυμία. Ό  μι
σθός φυλάσσεται στά ταμεία του, καί θά τον πάρa ό καθένας ά- 
νάλογα μέ τον κόπο του17.

14.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΠΑΤΡΙΜΙΟ 
Γιά την έμπρακτη ζωή.

’Έχεις βέβαια την ευφυΐα, όπως έμαθα, νά μαθαίνεις γρήγο
ρα καί νά μιλάς δυναμικά, ό δρόμος όμως της πνευματικής ζωής 
δέν κατορθώνεται μέ λόγια, αλλά μέ έργα. Ά ν  λοιπόν ένδιαφέ- 
ρεσαι γιά τούς αιώνιους μισθούς, άφήνοντας την καλλιλογία 
στον πονηρό, επιδίωκε νά κάμνεις καλώ έργα.

15.- ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
Περί ύψηλοφροσύνης, άλαζονείας καί ταπεινο

φροσύνης.
Ποιος δέν θά σέ κατηγορήσει γιά άτοπία, γιατί, άφού περι

φρόνησες καί πλούτο καί καταγωγή καί αύτη την σάν σκιά τιμή

16. Πράξ. 8,9-24. 17. ’Αποκ. 22,12.



οδός γενόμενος ταπεινώσεως, νυν έάλως ύπέροπτος, τοϋ 
Θείου ώσπερ έπιλαθόμενος νόμον\ τοϋ ταπεινοϋσθαι κε- 
λενοντος τον ύψοϋσθαι δουλόμενον; Ε ί τοίννν μή άπας 
ύποδρύχιος τοΐς τής άλαζονείας κύμασι γέγονας, νήψον 

5 πρός την ύπόσχεσιν. Ον γάρ τοϋτό σε λέληθεν, ότι μετριό- 
της ταΐς άρεταΐς σνναύξονσα, Θεοί7μιμη τάς τούς οϋτω δι- 
οϋντος εργάζεται. Ύψηλοφροσύνη όέ ον μόνον τά πα
ρόντα οίδε καθελεΐν, άλλά καί έξ αυτών ονρανών καθαι- 
ρ εΐ τον ύψαύχενα, όπερ ό Εωσφόρος πρωί άνατέλλων 

ίο ύπέμεινεν.

ΐς \-  ΕΥΑΓΓΕΛΙΩ
Τίσημαίνει τό, «Ελισσαϊον άλατι μεταπεποιηκέναι 

άτεκνοϋντα πάλαι τά Ίεριχονντια ρεύματα».
βΑλατι Ελισσαΐος τά Ίεριχούντια ρεύματα άτεκνοϋν- 

15 τα ίάσατο, εύαγγελικώς κινηθείς πρός την ιασιν, οία δλέ- 
πων τά εμπροσθεν. Τύπον γάρ εφερε, τά μέν ϋδατα πάσης 
τής άνθρωπότητος πρός άγονίαν άρετών καί άκαρπίαν 
εύσεδείας στειρωθέντα, ο ί άλες δε τής πάντα νοτιζούσης 
ποιότητος καί δννάμεως εις την τοϋ Κυρίου διδαχήν, κα- 

20 θώς αυτός πρός τους έαντοϋ αποστόλους φησίν «Ύμεΐς 
έστε τό άλας τής γής», Ελισσαΐος δε αντοϋ τοϋ δημιουρ
γόν καί Αεσπότον. Ο ί γάρ την εικόνα καθαράν φνλάττον- 
τες τω ποιήσαντι, καί σννθανματονργεΐν αύτψ χάριν παρ3 
αντοϋ έκομίσαντο.

25 ι ζ :~ ΠΑΥΛΩ
Εις τό, «Α ί  άλώπεκες φωλεούς εχονσι, καί τά πετεινά 

τοϋ ονρανοϋ κατασκηνώσεις».
«Α ί άλώπεκες φωλεούς εχονσι καί τά πετεινά τοϋ ον

ρανοϋ κατασκηνώσεις», ό Κύριος πρός τον παρακαλέσαν-

40 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

18. Λουκά 14,11· πρβλ. Μάρκ. 9,35. 19. Ήσ. 14,12* πρβλ. Λουκά 10,18.



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 30-35 41

καί έγινες για πολλούς ό δρόμος της ταπεινώσεως, τώρα κυριεύ- 
θηκες άπό την υπεροψία, σάν νά ξέχασες τον θεϊκό νόμο πού 
παραγγέλλει νά ταπεινώνεται οποίος θέλει νά υψωθεί18; "Αν λοι
πόν δεν έχεις καλυφθεί ολόκληρος άπό τά κύματα της άλαζσνεί- 
ας, σύνελθε καί άναθέρμανε την υπόσχεση. Γιατί δεν σου δια
φεύγει τό γεγονός ότι, αίαν ή μετριοφροσύνη αυξάνει μαζί με 
τις άρετές, κάνει μιμητές του Θεσυ όσους ζοΰν μέ αυτό τον τρό
πο. Ή  ύψηλοφροσύνη όμως, όχι μόνο γνωρίζει νά καταστρέφει 
τά παρόντα, άλλά διώχνει καί άπό τον ϊδιο τον ουρανό όσους υ
ψώνουν τον αυχένα, πράγμα πού επαθε καί ό 'Εωσφόρος, πού 
ανατέλλει τό πρωί19.

16.- ΣΤΟΝ ΕΥΑΓΓΕΛΙΟ 
Τι σημαίνει τό, «ό Έλισσαιος έξυγίανε μέ άλάτι 

τά στείρα ποτάμια τής 'Ιεριχώ».
Ό  ’Ελισσαιος θεράπευσε με άλάτι τά στείρα ποτάμια της Ιε

ριχώ20, παρακινούμενος στη θεραπεία κατά τρόπο ευαγγελικό, 
καί σάν νά έβλεπε πρός τό μέλλον. Γιατί τά νερά ήταν τύπος όλης 
της άνθρωπότητας, πού ήταν άγονη ώς πρός την άρετη καί ά
καρπη ώς πρός την ευσέβεια Τό άλάτι, πού έχει την ιδιότητα καί 
τη δύναμη νά διεισδύει παντού, ήταν τύπος της διδασκαλίας του 
Κυρίου, όπως ό ϊδιος λέγει στούς άποοτόλους του* «Έσεΐς είστε 
τό άλάτι της γης»21. Ό  Έλισσαιος, τέλος, ήταν τύπος του ϊδιου 
του Δημιουργσυ καί Δεσπότη, γιατί εκείνοι πού διαφυλάττουν 
καθαρή την εικόνα πρός τον Δημιουργό, άπέκτησαν άπό αυτόν 
τό χάρισμα νά έπιτελσυν μαζί του καί θαύματα.

17.-ΣΤΟ Ν  ΠΑΥΛΟ 
Στο χωρίο, «Οί άλεποΰδες έχουν φωλιές 
καί τά πουλιά του ούρανοΰ καταφύγια».

«Οί άλεποΰδες έχουν φωλιές καί τά πουλιά του συρανσυ κα
ταφύγια»22, άπάντησε ό Κύριος σ’ εκείνον πού τον παρακάλεσε

20. Δ'Βαα 2,21. 21. Ματθ. 5,13. 22. Ματθ. 8,20.
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τα άκολουθεϊν άπεκρίνατο, καρδιογνώστης υπάρχων,; ώς 
πλάσας κατά μόνας τάς των άνθρώπων καρδίας. «Κατα- 
μόνας» δε εϊρηται, οτι ου δεηθείς έτέρου δοηθοϋντος έ- 
ποίησε. Καί ορών δολίοις λογισμοϊς κεκρατημένον τον άν- 

5 θρωπον καί υπό πνευμάτων πονηρών κατοικούμενον καί 
άνεπίστρόφως πρός την κάκωσιν έχοντα, καί τούτου χά- 
ριν της οικείας συνουσίας αυτόν άπέπεμπεν, ΐναμη το έπί- 
μονον τής εκείνου φαυλότητος σκανδάλου γένηται τοΐς 
πιστεύουσι αίτιον; πρός εκείνον άτενίζουσιν καί τής δε- 

ίο σποτικής δυνάμεως καταψηφιζομένοις άσθένειαν, ώς τον 
μαθητήν μεταβαλεϊν πρός άρετήνμή ίσχυσάσης.

ΙΗ '.- ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗ ΤΙ 
Είς τό είρημένον περί τής Θεοτόκον; «Καί ονκ 

έγίνωσκεν αυτήν», καί τά λοιπά.
15 Επειδή σκάνδαλον είπας οΐεσθαι Τουδαίοις τό έν τοΐς 

θείοις χιρησμοϊς είρημένον, «Ούκ έγίνωσκεν αυτήν έως ού 
ετεκε τον υιόν αυτής», ώς μετά ταϋτα, φησί, συναφείας τώ 
μνηστήρι πρός τήν Παρθένον γενομένης, γινωσκέτω ό 
βλάσφημος καί άχάριστός λαός, ότι τό «έως» πολλάκιςκαί 

20 έπί τοϋ διηνεκώς έν τη θείςι Γραφή ενρίσκομεν κείμενον. 
«°Εως αν θώ τούς έχθρούς σου ύποπόδιον των ποδών σου» 
καί έστί διηνεκές. «Καί ούκ άνέστερεψεν ή περιστερά πρός 
τον Νώε, έως τοϋ ξηρανθήναι τήνγήν», καί είς τό παντελές 
ούκ άνέστρεψε. Καί, Εως αν καταγηράσητε, έγώ είμι», 

25 φησίνό Θεός. Καί έστι διηνεκώς. Καί άλλά τοιαϋτα πολλά 
σποράδην έν τη θείςι ενρίσκεται Γραφή. 'Ο δε θειος νοϋς 
τήν ύμετέραν, ώ 9Ιουδαίοι, κακόνοιαν διορθούμενος, έκ 
πορνείας καί νομισάντων καί είρηκότων γεγενήσθαι τον 
Κύριον, άνέπαφον δεΐξαι τον προσκυνητόν έσπούδασε 

30 τόκον, πάσης δίχα επιθυμίας καί συνουσίας γεγενημένον,
23. Ψαλμ. 32,15. 24. Ματθ. 1,25.
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νά τον ακολουθήσει, γνωρίζοντας την καρδιά του, άφοΰ αυτός 
μόνος του δημιούργησε τις καρδιές των άνθρώπων23. Τό «κα- 
ταμόνας» λέγεται μέ την έννοια, δτι τις δημιούργησε χωρίς νά 
χρειαστεί τη βοήθεια κάποιου άλλου. ’Επειδή έβλεπε τον άν
θρωπο έκεΐνο νά κυριαρχείται άπό δόλιες σκέψεις, νά κατοικεί- 
ται άπό πονηρά πνεύματα καί νά βαδίζει πρός την κακία χωρίς 
επιστροφή, τον άπομάκρυνε άπό τη συναναστροφή μαζί του, 
γιά νά μή γίνει ή επιμονή του στην κακία αιτία σκανδάλου σ’ δ- 
σους πίστευαν καί προσέβλεπαν σ’ αυτόν. Γιατί θά άπέδιδαν ά- 
δυναμία στή δύναμη τού Κυρίου, επειδή τάχα δεν μπόρεσε νά 
μεταστρέψει τον μαθητή πρός τήν άρετή.

18.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
Σ9 αυτό πού λέχθηκε γιά τή Θεοτόκο* «Καί δέν 

είχε καμμιά σχέση μαζί της», καί τά εξής.
’Επειδή είπες, δτι οί ’Ιουδαίοι θεωρούν σκάνδαλο αυτό που 

λέγεται στή θεία Γραφή, δα «Δέν δέν είχε καμμιά σχέση μαζί 
τη ς, μέχρι που γέννησε τον Υιό της»24, με τό επιχείρημα δτι μετά 
άπό αυτό ή Παρθένος ήρθε σέ σαρκική σχέση μέ τό μνηστήρα 
της, ας γνώριζα ό βλάσφημος καί άχάριστος λαός, δτι τό «έως» 
πολλές φορές τό βρίσκομε στη θεία Γραφή μέ τήν έννοια τού 
«συνεχώς». «"Εως δτου βάλω τους εχθρούς σου κάτω άπό τά πό
δια σου»25, καί συνεχίζουν νά είναι αιώνια. «Καί δέν έπέστρεψε 
τό περιστέρι στον Νώε, έως δτου στέγνωσε ή γή»26* καί ουτε έπέ
στρεψε ποτέ. «Έως δτου φθάσετε σέ βαθιά γεράματα, εγώ υ
πάρχω, λέγει ό Θεός»27, καί συνεχίζει νά υπάρχει αιώνια. Και υ
πάρχουν πολλά άκόμη παρόμοια χωρία διάσπαρτα στη θεία 
Γραφή. Ό  θειος δμως νους, θέλοντας, ώ Ιουδαίοι, νά διορθώσει 
την κακογνωμία σας, πού πιστεύετε καί λέτε δτι ό Κύριος γεννή- 
θηκε άπό πορνεία, φρόντισε μέ έπιμέλεια νά άποδείξει δτι τό 
άξιο γιά προσκύνηση γέννημα είναι άμόλυντο, καί δτι γεννήθη- 
κε χωρίς καμμιά έπιθυμία καί σαρκική πράξη, γιατί ήταν γέννη-

25. Ψαλμ. 109,1. 26. Γεν. 8,12. 27. Ήσ. 46,9.
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θεοπρεπή δε όντα καί άληπτον. Τό γάρ μετά ταϋτα μή 
συμβήναι άλλήλοις τούς την πορνείαν συκοφάντηθέντας, 
καί ή τοϋ άγγέλου δψις έκώλυεν, έκ Πνεύματος άγιου 
είρηκότος ύπάρχειν τον έν τη Παρθένω σαρκούμενον, καί 

5 ή μεγάλειότης των τοϋ τόκου θαυμάτων ούκ έπέτρεπεν, ή 
μετ? αυτόν παρθενία, ή των άγγέλων ύμνολογ ία, ή των μά
γων δωροφορία, ή τοϋ άστέρος φωταγωγία, ή εις Α ίγυ 
πτον οδηγία, ή των ειδώλων αιχμαλωσία, καί ή αυτών 
εκείνων δικαιοσύνη ύπό τής θείας Γραφήςμαρτυρουμένη. 

ίο Α ηλοΐδέκαί ή τελευταία τοϋ Κυρίου διάθεσις, 3Ιωάννη τώ 
παρθένω την Θεοτόκον συστήσαντος καί τάς έκατέρων 
παρθενίας συνάψαντος, ήνίκα επί τοϋ σταυροϋ τον ζωο
ποιόν ύπ,έμεινε θάνατον. Ε ί ταϋτα ου πείθει τον γογγυ- 
στην καί φιλοπόνηρον λαόν, ού εις φύσιν λοιπόν τό θεο- 

15 μαχειν κατέστη, κατά πετρών σπείρεις καί καθ’ ύδάτων 
γράφεις, καί πέπαυσοματαιοπονών.

ΗΡΑΚΛΕΙΑ Η  ΕΠΙΣΚΟΠΩ* £
Αιά τίον σνγκατεδικάσθη τοϊς περί τον Άνανίαν 

ό Αανιήλ έν τή καμίνω.

20 Α ιά  τί, εφης, μετά των τριών οσίων παίδων την πνρ- 
καϊάν ου κατεδικάσθη όμέγας Αανιήλ παρά τοϋ Βαβυλω
νίου, σύμφρων αύτοΐς τυγχάνων καί συμφυλέτης καί όμο~ 
δίαιτος καί μάλλον τής ενσεβείας διδάσκαλος; 3Επειδή, 
φημί, κατά θείαν τοϋτο φκονομήθη προμήθειαν, ΐνα μή  

25 τφ όνόματι τοϋ Βαβυλωνίου Θεοϋ τήν κατάκαυσιν τής 
φλογός ο ί άσεβεΐς έπιγράφωσι. Βαλτάσαρ γάρ αυτόν, εις 
τιμήν τής τών απορρήτων σαφηνείας, ώνόμαζον. Καί δό
γμα τοϋτο παρ3 έκείνοις κρατεί, ώς καί μόνον όνομαζόμε-

28. Ματθ. 1,20.
29. Λουκά 2,8-19.
30. Ματθ. 2,1-19.
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μα πού ταιριάζει στον Θεό καί άκατανόητο άπό τόν άνθρώπινο 
νοϋ. Γιατί τό νά μή έρθουν σέ σαρκική μίξη μετά άπό αυτά, 
έκεινοι πού συκοφαντήθηκαν γιά πορνεία, τό εμπόδισε καί ή εμ
φάνιση του αγγέλου, που είπε, ότι αυτός που σαρκωνόταν μέσα 
στήν Παρθένο είχε συλληφθεΐ άπό τό άγιο Πνεύμα28. ’Επίσης 
δεν τό έπέτρεπε ούτε τό μεγαλείο των θαυμάτων του γεννήμα
τος, ή παρθενία που άκολσύθησε τη γέννηση, οί ΰμνοι των αγγέ
λων29, ή προσφορά των δώρων άπό τους μάγους, τό φως του α
στεριού, ή φυγή στήν Αίγυπτο30, ή αιχμαλωσία των ειδώλων, καί 
ή άρετή εκείνων των ιδίων, που μαρτυρεϊται άπό τη θεία Γρα
φή31. Τό φανερώνει άκόμη καί ή τελευταία έπιθυμία του Κυρίου, 
ό όποιος παρέδωσε τη Θεοτόκο στον παρθένο Ιωάννη, συνδέο
ντας την παρθενία καί των δύο, όταν βρισκόταν πάνω στο σταυ
ρό ύπομένοντας τον θάνατο πού χάρισε τη ζωή32. Ά ν  αυτά δέν 
πείθουν τόν λαό, πού γογγύζει καί άγαπα την πονηριά, αυτόν 
πού τό νά μάχεται τόν Θεό εχει γίνει πλέον ιδιότητα τής φύσης 
του, τότε σπείρεις πάνω σέ πέτρες καί γράφεις πάνω σέ νερό, καί 
γι3 αυτό σταμάτα νά κουράζεσαι μάταια.

19.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΗΡΑΚΛΕΙΔΗ
Γιά ποιο λόγο δέν καταδικάστηκε ό Δανιήλ μαζί μέ 

τόν Ά νανία καί τούς άλλους στήν κάμινο.
Γιά ποιο λόγο, είπες, ό μεγάλος Δανιήλ δέν καταδικάστηκε 

μαζί μέ τούς τρεις άγιους νέους στήν πυρκαγιά άπό τόν Βαβυ
λώνιο βασιλιά33, παρ3 όλο πού πίστευε τά ίδια μέ έκείνους, κατα
γόταν άπό τήν ϊδια φυλή, ζσυσε μαζί τους, καί ήταν πολύ περισ
σότερο δάσκαλός τους στην ευσέβεια; Αυτό συνέβη, νομίζω, 
σύμφωνα μέ την καθοδήγηση της θείας πρόνοιας, γιά νά μή α
ποδώσουν οί άσεβεΐς τό σβήσιμο της φωτιάς στο όνομα του βα- 
βυλώνιου θεού. Γιατί τόν άποκαλούσαν Βαλτάσαρ πρός τιμή 
τής άποκαλύψεως των απορρήτων μυστικών, καί επικρατεί σ’ ε
κείνους ή αντίληψη, ότι μέ τό νά επικαλεστούν μάναν τό όνομά

31. Λουκά 2,21-35. Ματθ. 1,19. 32. Ίω. 19,27. 33. Δαν. 3,20.
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νον, θανματονργεϊν τον Θεόν αυτών. 'Ίνα ταύτην καταρ
γήσω την δόξαν, έν τή χρίσει ταύτη τον Δανιήλ έχώρισε, 
και ενρέθη γυμνή καθ’ έαυτήν ή τών νέων εγκράτεια, καί 
τοϋ Θεοϋ ή βοήθεια την βροντώσανμαράνασα κάμινον.

5 Κ .- ΙΕΡΑΚΙ ΛΑΜΠΡΟΤΑ ΤΩ&
Κατά Μακεδονιανών, ήτοι Πνενματομάχων.

Ε ί δέχεται ό πρός σε διενεχθείς αιρετικός, καθώς γέ- 
γραφας, τον τοϋ Θεοϋ Υιόν δογματιστήν άξιόπιστον, αυ
τός διδάσκει τήν ουσίαν τοϋ προσκυνητοϋ τής ένότητος 

ίο Πνεύματος, εν όνομα τής θείας Τριάδος άποφηνάμενος, 
τής μιας ουσίας σημαίνων τήν ενωσιν. Ε ί δε αύτώ μη πι
στεύει, την ακρίβειαν τοϋ συγγενούς σημαίνοντι Πνεύμα
τος καί τά ύπέρ νοϋν άνθρώπινον έκδιδάσκοντι, περιττή 
τυγχάνει τών ήμετέρων λόγων ή σύστασις, επειδή τόγεώ- 

15 δες σκήνος μόλις εύρίσκει τά έν ποσί Τά δε έν ούρανφ 
άπόκρυφα και τήν ήμετέραν αΐσθησιν ύπερβαίνοντα, αυ
τός και άποκαλύτττει και έπίσταται ό κατοικών τον ούρα- 
νόν.

Κ Α Α Μ Μ Ω Ν Ι Ω  ΣΧΟΑΑΣΤΙΚΩ
t  I

20 Περί άναγνώσεως κατά 'Ελλήνων.
Περί τής χάριτος τών θεόπνευστων Γραφών 

καί τής έξ αυτών ώφελείας.
Τάςμέν Ελλήνων θεοποιΐας, και ας καλοϋσι θεογο

νίας, 3Ορφενς τε κ α ιβΌμηρος καί \Ησίοδος και όσοι κ α ί 
25 εκείνους έδίδαξαν, πολλάς καί βίβλους καί δόξας συνεί- 

ραντες τήν ήμετέραν δε θρησκείαν δύο πνκταί διδάξου- 
σιν, ας έπέμψαμεν, ών ή μέν πρεσβυτέρα, ή δε νέα Αια- 
θήκη προσαγορεύεται. Ε ί δε άληθεύουσιν αύται μάλλον

34. Β' Κορ. 5,4.



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 19-21 47

του, ό θεός τους θαυματουργεί. Γιά νά καταργήσει λοιπόν αύτη 
την πεποίθηση, ή θεία πρόνοια ξεχώρισε τον Δανιήλ σ’ αύτη 
την τιμωρία καί βρέθηκε μόνη της καί γυμνή ή εγκράτεια των 
νέων, καί ή βοήθεια του Θεού εσβησε την υπερβολικά καυστική 
κάμινο.

20.- ΣΤΟΝ ΕΞΟΧΩΤΑΤΟ ΙΕΡΑΚΑ 
Κατά των Μακεδονιανών, δηλαδή των Πνευματομάχων.

5Άν ό αιρετικός, πού διαφώνησε μαζί σου, δέχεται, δπως ε- 
γραψες, άξιόπιστο τον Υίό του Θεού πού άποκάλυψε τις θείες 
άλή θείες, αυτός μάς διδάσκει ποιά είναι ή ουσία του προσκυνη- 
τσυ Πνεύματος της ενότητας, ορίζοντας ενα όνομα γιά την άγια 
Τριάδα, πράγμα πού σημαίνει την ενότητα της μιάς ουσίας. 5Άν 
δεν πιστεύει σ’ αυτόν, πού αποκαλύπτει μέ άκρίβεια τό συγγενές 
μ3 αυτόν Πνεύμα καί διδάσκει αυτά πού ξεπερνούν την αντίλη
ψη του ανθρώπινου νσυ, είναι περιττή ή συμβουλή μέ δικά μας 
λόγια. Γιατί ό γή ινος άνθρωπος μόλις πού μπορεΐ νά καταλάβει 
τί ύπάρχει κάτω άπό τά πόδια του, όσα όμως είναι κρυμμένα 
στον ουρανό καί βρίσκονται πέρα άπό τις δικές μας αισθήσεις, 
αυτά τά γνωρίζει καί τά άποκαλύπτει αυτός πού κατοικεί τον 
ουρανό34.

21.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΑΜΜΩΝΙΟ 
Γιά την άνάγνωση καί εναντίον των ειδωλολάτρων.

Επίσης γιά τή χάρη των θεόπνευστων Γραφών 
καί την ώφέλεια πού προέρχεται άπό αυτές.

Ό  Όρφέας, ό "Ομηρος καί ό Ησίοδος, καί όσοι τούς άκο- 
λούθησαν στη διδασκαλία, δίδαξαν τις δημιουργίες των θεών 
των ειδωλολάτρων, πού τις ονομάζουν καί θεογονίες, άφου συ
νέδεσαν τά λεγόμενα πολλών βιβλία καί δοξασίες, τη δική μας 
όμως πίστη τη διδάσκουν δύο βιβλία, αυτά πού σου εστειλα, ά
πό τά όποια τό πρώτο ονομάζεται Παλαιά καί τό άλλο Καινή 
Διαθήκη. Τό άν αυτά είναι περισσότερο άληθινά άπό εκείνα καί



εκείνων καί τοΐς όνόμασι καί τοϊς πράγμασιν, αυτός εύρη- 
σειας, πέπεισμαι, καί κρατήσειας τ ί άμεινον.

ΚΒ'.- ΖΩΣΙΜΩ
Περ ί ίερωσύνης.

5 Τινές σε φασιν ίερωσύνης έρςζν, πράγματος άνεφίκτου 
πολλοίς, σοί δε καί μάλιστα. ’Ή  τοίνυν τον σαυτοϋ δίον 
διόρθωσαι, ή τής έπιθυμίας των άψαύστων σοι άνακτό- 
ρων άπόστηθι.

Κ Γ .- ΘΕΟ ΦΙΛΩ
10 Εις τό, «Παν άρσεν όιανοϊγον μήτραν», καί κατά 

Θεοπασχιτών καί τήν των μίαν έπί Χριστοϋ 
φύσιν εϊναι λεγόντων.

Τό είρημένον έν τη θείςι Γραφή, δτι «Παν πρωτότοκον 
διανοΐγονμήτραν, άγιον τω Κυρίφ», ού περί παντός εφη- 

15 ται ττρωτοτόκου (μή οϋτως ο ί άμαθεϊς νομιζέτωσαν), άλλά 
περί ενός έκείνου καί μόνου, τοϋ έν τω τίκτεσθαι τήν μή 
τραν άνοίξαντος. Πάσαν γάρ μήτραν μίξις καί συνουσία 
άνοίγνυσι, τήν δε τον Κύριον ήμών Ίησοϋν Χρίστον κυή- 
σασαν, αύτός συλληφθείς άσπόρως προερχόμενος ήνοιξε, 

20 καί πάλιν έσφραγισμένην κατέλιπεν. Αληθώ ςμεν γενόμέ
νος άνθρωπος, αληθώς δε ών καί Θεός καί προσκυνούμε- 
νος εις έξ άμφοτέρων τών φύσεων.

ΚΑ'.- ΚΡΙΣΠΩ
4

“Οτι ονχ άτΐλώς, άλλά μετά πολλής φιλοπονίας 
25 χρ ή  τάς ίεράς άναπτνσσειν Γραφάς.

Έπιστημονικώς τήν θείαν Γραφήν άνελίσσειν οφεί
λεις, καί τάς αυτής δυνάμεις νουνεχώς άνιχνενειν, καί μή  
κατατολμφν άπλώς τών άψαύστων καί άνεφίκτων μύστη-
35. ’Ανάκτορα ονομάζει ό ιερός πατήρ τον ιερό ναό καί τό θυσιαστήριο 

καί χρησιμοποιεί αυτό τόν χαρακτηρισμό τόσο γιά τον ναό του Σολομώντα,
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ώς πρός τά ονόματα και ώς πρός τό περιεχόμενο, αυτό είμαι 
βέβαιος ότι θά τό βρεις συ ό ϊδιος καί θά κρατήσεις τό καλύτερο.

22. ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ 
Γιά την ίερωσύνη.

Κάποιοι λένε ότι επιθυμείς τήν ίερωσύνη, που είναι απλησί
αστη γιά τους πολλούς, ιδιαίτερα όμως γιά σένα. Ή  λοιπόν δι
όρθωσε τη ζωή σου, ή κρατήσου μακριά άπό την επιθυμία των 
θείων ανακτόρων35, πού είναι απλησίαστα γιά σένα.

23. ΣΤΟΝ ΘΕΟΦΙΛΟ 
Στη ρήση* «Κάθε άρσενικό πού άνοίγει τή μήτρα», 

καί εναντίον των Θεοπασχιτών καί εκείνων πού 
λένε, ότι ό Χριστός είχε μία φύση.

Αυτό πού λέγεται στη θεία Γραφή, ότι «Κάθε πρωτότοκο 
πού άνοίγει τή μήτρα είναι άφιερωμένο στον Κύριο»36, δεν λέγε
ται γιά κάθε πρωτότοκο. ”Ας μή τό πιστεύουν αυτό όσοι δεν ξέ
ρουν, άλλά γιά τον εναν καί μόνο εκείνον πού άνοιξε τή μήτρα 
όταν γεννιόταν. Γιατί κάθε μήτρα ανοίγεται άπό τη σαρκική 
ένωση καί συνουσία, εκείνη όμως πού γέννησε τον Κύριό μας 
Ίησοΰ Χριστό τήν άνοιξε εκείνος πού ή σύλληψή του εγινε χω
ρίς σπέρμα καί τήν άφησε καί πάλι κλειστή. Αυτός εγινε άληθι- 
νός άνθρωπος, καί είναι καί αληθινός Θεός, καί προσκυνείται 
ώς ενα πρόσωπο άπό δύο φύσεις.

24. ΣΤΟΝ ΚΡΙΣΠΟ 
'Ότι οι Ιερές Γραφές δέν πρέπει νά μελετώνται 
επιπόλαια, άλλά μέ πολύ επιμέλεια καί κόπο.

Όφείλεις νά μελετάς μέ πολύ προσοχή καί σύνεση τή θεία 
Γραφή καί νά έρευνας μέ σωφροσύνη τά βαθύτερα νοήματά 
της, καί νά μή τολμάς νά προσεγγίζας μέ επιπολαιότητα τά ά-

δσο και γιά τό χριστιανικό θυσιαστήριο καί τούς ιερούς ναούς, γιατί σ* 
αυτούς κατοικεί ό βασιλεύς Θεός. 36. Έξ. 13,15. Λουκ. 2,23.
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ρίων, άναξίαις ταϋτα χερσίν έπιτρέπων. Ουτω γάρ ό τολ
μηρότατος Ό ζίας άναθαρρήσος έπιδαλεΐν τοις άνεγχει- 
ρήτοις, λέπραν τφ θράσει προσαπη νέγκατο, κα ί άκων 
άπορριφθείς των ανακτόρων, καθότι καί νόμος τοΐςλέπρςι 

5 κατεστιγμένοις την εΐσω τούτων άπέκλειεν είσοδον. Ε- 
γράφη δε ταϋτα πρός νουθεσίαν ημών, ΐνα καί τάς τόλμας 
φύγωμεν, καί τάς κολάσεις μη πάθωμεν.

Κ Ε Κ Υ Ρ Ι Α  ΛΩ
*

"Οτι άμήχάνον ένμέσφ θορύβων άρετήν 
10 χατορθώσαι.

Τ ί σοι όφελος τή ς3Ιωάννον πρός την έρημον άναχω- 
ρήσεως, ήνττάλαι σπουδαίους έζήλωσας, νϋν δε μη έκεϊνον 
μιμουμένω, καί πρός τάς οικείας φροντίδας παλινοστοϋν- 
τι, καί έπ? έρημίας θορυβουμένω καί καταμόνας όχλου- 

15 μένω; Το γάρ ήσυχάζειν τφ σχήματι καί φύρεσθαι ταΐς 
κατά νοϋν στροφαΐςκαί συγχύσεσι, καί άχλύος την αΐσθη- 
σιν πληροί, καί τά ήδη πονηθέντα άμανροζ καί ταϊςπάθε- 
σι τήν νίκην εύοδοζ καί ρίψασπιν τον οπλίτην ποιεί «Ού- 
δείς δε σιρατευόμενος έμπλέκεται ταϊς τοϋ βίου πραγμα- 

20 τείαις, ΐνα τφ στρατολογήσαντι άρέση», άλλ3 οπλοφόρος 
όλος γίνεται, πρός τον άρέσκοντα τφ ταξιάρχη παρατασ- 
σόμενος άγώνα

Κ ς'.- ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
Περί δωροληψίας· δτι φρικτόν εις υπερβολήν 

25 πιπράσκειν τήν ίερωσύνην.
Π ολλοί σε κωμψδοϋσιν, ώς χρήμασιν, άλλ9 ού Πνεύ- 

ματι, τάς χειροθεσίας τής μυσταγωγίας έπιτρέποντα Καί 
είμ έν  συκοφαντοϋσι, καθ’ εαυτών έπεσπάσαντο τήν δί
κην, έπειδή «ΑπολεΐΚ ύριος πάντας τούς λαλοϋντας τό

37. Β' Παραλ. 26,16-23. 38. Μάρκ. 1,4.
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νέγγιχτα και άπρόσιτα μυστήρια, έπιτρέποντάς τα σέ ανάξια χέ
ρια. Γιατί ετσι ό τολμηρότατος Όζίας, πού πήρε τό θάρρος καί 
άπλωσε τά χέρια του σέ αυτά πού δεν αγγίζονται με τά χέρια, 
είχε ως αποτέλεσμα νά αποκτήσει έξαιτίας του θράσους του λέ
πρα καί νά διωχθεί χωρίς τη θέλησή ταυ άπό τά άνάκτορα, επει
δή υπήρχε νόμος πού άπαγόρευε νά μπαίνουν σέ αυτά όσοι ή
ταν λεπροί37. Καί αυτά γράφτηκαν πρός νουθεσία μας, ώστε καί 
τό θράσος νά άποφεύγουμε, καί τις τιμωρίες νά μή υποστούμε.

25.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΙΛΛΟ 
"Οτι είναι άδύνατον νά κατορθωθεί ή άρετή 

άνάμεσα σέ θορύβους.
Τι κέρδισες άπό τή αναχώρηση στήν έρημο κατά τό παρά

δειγμα του Ιωάννη38, τήν οποία, άφσυ στήν άρχή τήν έπεθύμη- 
σες πολύ, τώρα όμως δέν μιμείσαι εκείνον, άλλ3 επανέρχεσαι στις 
φροντίδες σου, καί άνησυχείς στην έρημο καί ενοχλείσαι, ενώ εί
σαι μόνος σου; Γιατί αύτός πού ησυχάζει προσποιητά καί ανα
μιγνύει την ήσυχία μέ τις σκέψεις καί τις ανησυχίες του νού, καί 
θολώνει τις αισθήσεις του, καί λερώνει αυτά γιά τά όποια κόπι
ασε, καί διευκολύνει τή νίκη των παθών, καί κάνει τον στρατιώ
τη λιποτάκτη. «Κανένας όμως στρατιώτης δέν μπλέκεται στις βι
οτικές φροντίδες, γιά νά άρέσει σέ εκείνον πού τον κάλεσε στο 
στράτευμα»39, καί έξοπλίζεται ολόκληρος, γιά νά είναι έτοιμος 
γιά τή μάχη, πού άρέσει στον στρατηγό.

26.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ 
Περί δωροληψίας, καί ότι είναι υπερβολικά φρικτό 

νά πωλεί κανείς τήν ίερωσύνη.
Πολλοί σέ κατηγορούν, ότι επιτρέπεις νά γίνονται χειροτο- 

νίες γιά τή λειτουργία των μυστηρίων μέ χρήματα καί όχι μέ τό 
Πνεύμα. Καί άν βέβαια σέ συκοφαντούν, ήδη εξασφάλισαν άπό 
μόνοι τους τήν τιμωρία, γιατί «ό Κύριος θά καταοτρέψει όλους

39. Β' Τιμ. 2,4.
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ψευδός». Ε ί δέ άληθεύουσι, γνώθι οι τελευτςί τό κακόν, ότι 
μικροϋ κέρδους τό εις Θεόν ύβριζειν άντήλλαξας. Καί τις 
προσεύξεται περί σοϋ, επειδή μήτε περί Ό φνί καί Φινεές, 
εις Θεόν καί τήν αύτοϋ άμαρτόντων ίερωσύνην, εύρέθη 

5 τις πρεσβενόμενος, άλλ’ εις έσχατον όλεθρον, ώς τό γέρας 
προπίνοντες τής ίερωσύνης, έδόθησαν;

ΚΖ'.- ΦΑΡΙΣΜΑΝΙΩ, ΕΥΝΟΥΧΩ ΤΟΥ ΠΑΛΑΤΙΟΥ
% *  4

Περί άναγνώσεως των θείων Γραφών.
Ακούω σε ταΐς θείαις Βίβλο ις έμμελετφν, καί ταϊς αύ- 

10 των κεχρήσθαι μαρτυρίαις άρμοδίως πρός άπαντας, είναι 
δέ πλεονέκτην, καί τοϊς άλλοτρίοις έπιμαινόμενον βίοις. 
Και πάνυ μοι θαυμάζειν επέρχεται, ότι σε ό θειος έρως 
ούκ έτρωσεν εκ τής συνεχούς άναγνώσεως, μεταβολήν τής 
προθέοεως έργασάμενος, ό  μή μόνον τών άλλοτρίων κω- 

15 λύων έρςίν, αλλά καί τά προσόντα σκορπίζειν νουθετών. 
3ΧΗ  τοίνυν άναγινώσκων έπίγνωθι, ή μή έπιγινώσκων άνά- 
γνωθι.

ΚΗ'.- ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
4 4

"Οτ.ι φρικτόν καί δνσέφικτον 
20 ίερωσννη.

Πολλών πολλοΐς έρως έγγίνεται, ού συνέρχεται ταΐς 
βουλαΐς ώς άνέφικτος. Οϋτε γάρ βασιλείας πας ό βουλόμε- 
νος έφικνεΐται, οϋτε ττεριουσίας, οϋτε συζυγίας ής βούλε
ται. Ε ί τοίνυν, ώςφής, καί Ζώσιμος είσφρήσαι έαντόν τοϋ 

25 Θεοϋ μύστηρίοις άναισχύντως βιάζεται, μαθέτω διά τής 
ακρίβειας σου, δτι λεπροίς ό τοϋ Θεοϋ ναός άποκλείεται, 
μέχριςαν τήν τοϋπάθουςλώβην άποσμήξωνται.

40. Ψαλμ. 5,7.
41. Α' Βασ. 2,34. 4,11.
42. Έξοδ. 20,17.
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εκείνους που λένε ψέματα»40. Ά ν  όμως λένε την άλήθεια, μάθε 
ποιο είναι τό τέλος του κακού, γιατί γιά μικρό κέρδος προτίμη
σες νά βλασφημείς τον Θεό. Καί ποιος θά προσευχηθεί γιά σένα, 
άφού ούτε γιά τον Όφνί καί τον Φινεές βρέθηκε κάποιος νά πα- 
ρακαλέσει, όταν άμάρτησαν ένώπισν του Θεού καί της ιερωσύ- 
νης που τους έδωσε, άλλά παραδόθηκαν στον χειρότερο θάνατο, 
επειδή πρόδωσαν τό τιμητικό δώρο της ίερωσύνης?1;

27.- ΣΤΟΝ ΦΑΡΙΣΜΑΝΙΟ, ΕΥΝΟΥΧΟ ΤΟΥ ΠΑΛΑΤΙΟΥ 
Γιά την άνάγνωση των θείων Γραφών.

Άκσύω ότι μελετάς τά θεία βιβλία καί ότι χρησιμοποιείς κα
τάλληλα τη μαρτυρία τους πρός όλους, άλλ5 είσαι πλεονέκτης 
καί επιβουλεύεσαι τις ξένες περιουσίες. Καί μου προξενεΐται 
μεγάλη απορία γιά τό ότι ό θείος έρωτας δέν σε πλήγωσε παρά 
τή συνεχή μελέτη, ώστε V άλλάξεις τις διαθέσεις, άφού αυτός όχι 
μόνο μάς εμποδίζει νά επιθυμούμε τά ξένα42, άλλά μάς συμβου
λεύει νά μοιράζουμε καί τά δικά μας?3. Ή  λοιπόν κατανόησε αυ
τά πού διαβάζεις, ή άν δέν τά καταλαβαίν&ς, διάβαζε?4.

28.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ 
"Οτι ή ίερωσύνη είναι φρικτό καί δυσκολοπλησίαστο

πράγμα.
Σέ πολλούς γεννιέται ή επιθυμία γιά πολλά πράγματα, άλλά 

δέν πραγματοποιείται, γιατί είναι άδύνατον. Πραγματικά, ουτε 
βασιλιάς γίνεται καθένας πού επιθυμεί τό βασιλικό αξίωμα, ου
τε αποκτά την περιουσία πού έπιθυμεί, ουτε τον γάμο που θέλει. 
Ά ν  λοιπόν, όπως λές, ό Ζώσιμος προσπαθεί χωρίς ντροπή νά 
διεισδύσει μέ τή βία στά μυστήρια του Θεσυ, άς μάθει άπό τή δι
κή σου άκριβη τήρηση των εντολών, ότι άπαγορεύεται στους λε
προύς νά μπαίνουν στο ναό τού Θεού, μέχρι πού νά θερα
πεύσουν τή βλάβη της άρρώστιας?5.

43. Ματθ. 12,21. Λσυκ. 3,11. 12,33. Έφεσ. 4,28.
44. Πρβλ. Πράξ. 8,30. 45. Λευϊτ. 22,4.
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ΚΘ'.- ΛΟΥΚΙΩ, ΑΡΧΙΑΙΑΚΟΝΩ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ
•  *  «

Πρός φιλαργνρίαν νοσοϋντας.
Ε ί οφθαλμοί επισκόπου τυγχάνουσιν ο ί τοϋ σετττοϋ 

θυσιαστηρίου διάκονοι, συ δε τούτων κατά συγχώρησιν 
5 Θεοϋ άρχεις, όλος οφθαλμός οφείλεις ύπάρχειν, ώς τά 

ζώα πολυόμματα, έπειδή καί τη πρός τον Θεόν εκείνα 
μιμή έγγύτητι, ούχί δίω, ώς μανθάνω, άλλά μόνη τη λει
τουργία καί μή σκότιζειν τοϊς φαύλοις έπιτηδεύμασι καί 
τον τίμιον εκείνον θίασον καί χορόν καί τον πειθόμενόν 

ίο σοι άκρίτως επίσκοπον, καί χραίνειν τό θειον βήμα πλεο
νεξία καί πόρους σεαυτω από τιμής χειροτονιών άθροί- 
ζειν. Τούς γάρ πωλοϋντας τάς περιστεράς έξέδαλεν από 
τοϋ ναοϋμαστίξας ό  Κύριος. “Ινα τοίνυν μή συν έκείνοις 
ώσθης, παϋσαι οϋτω πλουτών καί ϋλην τω μέλλοντι έτοι- 

15 μάζων ττυρί

Λ '.- ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
Περί ίερωσννης.

«Σκοπόν σε δέδωκα», φησίν ή θεία Γραφή, «καί όψει 
τήν ρομφαίαν έρχομένην καί άναγγελεΐς». Κ αί είμέν νή- 

20 ψουσιν έξυπνισθέντεςκαί πρός άρετήν υπήκοοι γρηγορή- 
σουσι, καί σοί κάκείνοις σωτηρίας γενήσεται όνησις Ε ί δε 
τά ώτα δύσουσιν ώς άσπίδες, αυτός τό γε ήκον έπί σοί έξε- 
τέλεσας. Σκόπει τοίνυν μή μόνον φωνή μαρτυρούμενος 
φανης, τοϊς έργοις άδόκιμος καί ήττώμενος, ένδιδούς τάς 

25 ή νιας τής άρχής τοϊς περί σε καί πιπράσκων τήν χάριν 
άσεδώς. Οϋτε γάρ χρυσίψ εστιν έπιτρέπειν χειροθεσίας, 
οϋτε άγνοεϊν τον των προσαγομένων δίον, οϋτε έτέρους 
προδαλλέσθαι τής άμαρτίας αιτίους έπί τοϋ άδεκάστου 
καί φρικτοϋ κριτηρίου. Ουδέ γάρ τον Ά δάμ τήςμέμψεως

46. Τεζ. 1,11. 10,12.
47. Ίω. 2,14-15.
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29.- ΣΤΟΝ ΛΟΥΚΙΟ, ΑΡΧΙΔΙΑΚΟΝΟ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ 
Πρός δσους είναι άρρωστοι άπό τη φιλαργυρία.

’Άν οί διάκονοι του ιερού θυσιαστηρίου είναι τά μάτια του 
επισκόπου, καί εσύ, κατά παραχώρηση του Θεού, είσαι ό αρχη
γός τους, οφείλεις νά είσαι ολόκληρος οφθαλμός, σάν τις πολυ- 
όμματες αγγελικές υπάρξεις?6 (έπειδή μιμείσαι εκείνες ώς πρός 
την έγγύτητά τους πρός τόν Θεό, όχι μέ τη ζωή σου, δπως μα
θαίνω, αλλά μόνο μέ τό λειτούργημά σου), καί νά μή σκοτίζεις 
μέ φαΰλα έργα τη σεβαστή εκείνη συνοδεία καί χορεία, συτε τόν 
επίσκοπό σου, που σέ εμπιστεύεται χωρίς κρίση, συτε νά λερώ
νεις τό θειο βήμα μέ την πλεονεξία, συγκεντρώνοντας χρήματα 
γιά τόν εαυτό σου άπό τις χειροτονίες. Γιατί ό Κύριος έδιωξε μέ 
τό μαστίγιο άπό τό ναό εκείνους πού πουλούσαν περιστέρια47. 
Γιά νά μή διωχθεϊς λοιπόν καί σύ μαζί μέ εκείνους, σταμάτησε 
νά πλουτίζεις μ’ αυτό τόν τρόπο καί νά ετοιμάζεις καύσιμη ΰλη 
γιά τη μελλοντική φωτιά.

30.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ 
Περί ίερωσύνης.

«Σέ τοποθέτησα φρουρό», λέγει ή άγια Γραφή, «καί δταν 
δεις τό εχθρικό σπαθί νά έρχεται, θά τό άναγγείλεις»48. Καί εάν 
βέβαια ξυπνήσουν καί έλθουν σέ εγρήγορση καί βιαστούν νά 
ύπακούσουν στην αρετή, θά κερδίσεις καί εσύ καί εκείνοι τη σω
τηρία. ’Εάν όμως εκείνοι κλείσουν τά αυτιά τους σάν τις οχιές?9, 
εσύ έκανες αυτό πού ήταν υποχρέωσή σου. Πρόσεχε λοιπόν νά 
μή δίνεις τη μαρτυρία σου μόνο μέ τά λόγια καί νά φαίνεσαι 
άκατάλληλος καί νικημένος στά έργα, παραχωρώντας την έξου- 
σία σου σέ όσους σέ περιτριγυρίζουν καί πουλώντας μέ άσέβεια 
τη χάρη αυτή. Γιατί μπροστά στο άδωροδόκητο καί φοβερό δι
καστήριο συτε χειροτονίες επιτρέπονται μέ χρήματα, ούτε νά 
αγνοείται ή ζωή των υποψηφίων, συτε νά προβάλλονται άλλοι 
ώς αίτιοι της άμαρτίας. Γιατί συτε τόν Άδάμ άπάλλαξε άπό την

48. Ίεζ. 33,3-9. 49. Ψαλμ. 57,5.



καί τής δίκης άπέλνσεν ή περί τής γνναικός άπόκρισις 
καί σκήψίζ, τβ αυτής υποθέσει μετειληφέναι των όστηγο- 
ρευμένα)ν άπολογούμενον.

Λ Α '.- ΑΙΟΦ ΑΝΤΗΑΡΧΟΝΤΙ
*

5 Πρός άρχοντας.
Βραχυτελή ου μόνον την αρχήν, αλλά καί αυτήν έχεις 

την ζωήν. Τίτοίνυν άμαρτάνεις ατελεύτητα, έν όλίγαις ώ- 
ραις την αιώνιον έαυτφ κατασκευάζων κόλασιν; Κατα- 
μαθών ούν πάσαν την πολύστροφον καί πολύτρεπτον των 

ίο πραγμάτων άπιστίαν, μάλλον έπί χρηστοϊς γνωρίζεσθαι 
κατορθώμασι σπούδαζε, ών καί οι ένταϋθα τυγχάνουσιν 
έπαινοι, καί οι μέλλοντες μισθοί ονκ άπόλλυνται.

Λ Β '.- ΑΟΣΙΘΕΩ
*

Σημαίνει δτι λύχνον τον ιερέα είναι χρή.
15 'Ά πτει λύχνον ό Θεός ιερέα καί τίθησιν έπί λυχνίας 

τής έαυτοϋ καθέόρας, ι'ν έξαστράπτη φωτισμόν τη 3Εκ
κλησία καί δογμάτων καί πράξεων σκότους άπηλλαγμέ- 
νων, δπως, όρώντες οι λαοί τάς άκτΐνας τής ζωτικής λαμ- 
τνηδόνος, πρός έκείνας εύθύνωνται καί τον Πατέρα των 

20 φώτων δοξάζωσιν. ΛΕχεις την λύσιν ών ήρώτησας σύντο
μον.

λ γ :- π ρ ο υ ν ιχ ιω
Αιά τίμείζων έν γεννητοΐςγυναικών Ίωάννον 
ονκ έγήγερται, καί τ ί περισσότερον έν αύτφ.

25 Α ιά  τίμείζω ν έν γεννητοΐςγυναικών, έφης, 3Ιωάννης, 
καί ε ί ττροφήτης ό Ιωάννης, τ ί ήν έν αύτφ περισσότερον 
προφήτου; *.Επειδή τοϋτο λέγει ό Κύριος. νΑκουε τοίνυν

50. Γεν. 3,12.
51. Ματθ. 5,14-16.

56 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 30-33 57

κατηγορία καί την τιμωρία ή απάντηση που εδωσε, κατηγορώ
ντας απολογούμενος τη γυναίκα του, δτι μέ δικήή της προτροπή 
έφαγε από τους (απαγορευμένους καρπούς50.

31.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΟΝΤΑ ΔΙΟΦΑΝΤΗ 
Πρός τούς άρχοντες.

’Όχι μόνον ή εξουσία σου έχει σύντομο τέλος, άλλά καί ή 
ϊδια ή ζωή σου. Γιατί λοιπόν άμαρτάνεις χωρίς τέλος, προετοι
μάζοντας μέσα σέ λίγες ώρες γιά τον εαυτό σου την αιώνια τιμω
ρία; Άφου κατανοήσεις λοιπόν την πλήρη άναξιοπιστία των 
πραγμάτων, πού πολλές φορές μεταβάλλονται καί αντιστρέφο
νται, νά έπιδιώκεις νά γίνεσαι γνωστός από ενάρετες πράξεις, 
γιά τις όποιες καί έδω δίνονται έπαινοι, καί οι μελλοντικές άμοι- 
βέςδέν χάνονται.

32.- ΣΤΟΝ ΔΟΣΙΘΕΟ
"Οτι ό ιερέας πρέπει νά είναι λυχνάρι πού φωτίζει.

Ό  Θεός άνάβει σάν λυχνάρι τον ιερέα καί τον τοποθετεί στο 
άξίωμά του σάν σέ λυχνοστάτη51, γιά νά άκτινοβολεί καί νά φω
τίζει την Εκκλησία καί μέ τούς λόγους της άλήθειας καί μέ τις 
πράξεις, πού είναι απαλλαγμένες από τό σκοτάδι, ώστε βλέπο
ντας οί άνθρωποι τις άκτίνες του ζωογόνου φωτός, νά κατευθύ- 
νονται πρός εκείνες καί νά δοξάζουν τον Πατέρα των φώτων. 
’Έχεις λοιπόν σύντομη την άπάντηση στις ερωτήσεις σου.

33. ΣΤΟΝ ΠΡΟΥΝΙΧΙΟ
Γιατί άπό εκείνους πού γεννηθηκαν άπό γυναίκες δεν υπάρχει 
ανώτερος άπό τον Ιωάννη, καί τί περισσότερο υπήρχε σ’ αυτόν.

’Ερώτησες γιατί ό Ιωάννης είναι άνώτερος άπό όλους εκεί
νους πού γεννηθηκαν άπό γυναίκες, καί αν ό Ιωάννης είναι 
προφήτης, τί περισσότερο υπήρχε σ’ αυτόν άπό τούς προφήτες; 
Γιατί αυτό λέγει ό Κύριος2. "Ακουσε λοιπόν πολλά μέ λίγα λό-

52. Λουκά 7,28.



πλεϊστα έν όλίγοις. Μείζων έν γεννητοϊς γυναικών ό "Ιω
άννης; έπειόή έξ αυτής νηδύοςμητρικής προεφήτευσε, 
καί, έν σκότει κρυπτόμενος, τό φως έλθόν ούκ άγνόησε. 
Περισσότερον όέ προφητών, τό καί αυτόν ίδεϊν έν σαρκί 

5 τον προφη τευόμενον, ον πάντες οι πατριάρχαι καί προ- 
φήται δ ί  ονείρων μέν ή ότττασιών έφαντάσθη σαν, θεω- 
ρήσαι όέ αύτοψεί ούκ έπέτυχον.

Λ Α '.- ΤΩ ΛΥΤΩ
* *

Περί τής έρωτήσεως τοϋ Προδρόμου,
10 «Συ ε ϊό  έρχόμενος;».

«Συ ε ί ό έρχόμενος, ή έτερον προσδοκώμεν;», 3Ιωάννης 
τω Κυρίω έδήλου, υπέρ αλήθειας άποτέμνεσθαι μέλλων 
καί τούς οικείους αύτοϋ μαθητάς προσαγαγεϊν σπουδά- 
ζων, άμφιδάλλοντας πρός την αύτοϋ μαρτυρίαν, ε ί μείζων 

15 έστίν ό Κύριος 3Ιωάννου, διά την άκριβή πολιτείαν 3Ιωάν- 
νου. Καί τοϋτο δ ί  ών έπραξεν ό Κύριος έδειξε, ταϊς πολ- 
λαϊς θαυματουργίαις έπαληθεύσας την μαρτυρίαν 3Ιωάν- 
νου, καί όψει πιστωσαμένους την άκοήν τούς άπιστοιΊν- 
τας έκπέμψας.

20 Λ Ε '.- ΘΕΟΑΟΣΙΩ ΒΛΣΙΛΕΙ
Περί έξονσίας καί πλούτον.

Ε ί τής Χριστοϋ βασιλείας άντιποιτ], ήν ή άφθαρτος 
διαμονή στέφανοί καί έπαθλον τής φθαρτής τοΐς χρηστώς 
αύτήν διέπουσιν έθηκεν ό Θεός, ήμερότητι κίρνα την έξ- 

25 ουσίαν, καί δέοντι σκορπισμφ τό βάρος κούφιζε τοϋ πλού
του. Οϋτε γάρ σώζεται βασιλεύς διά πολλή ν δύναμιν, οΰτε 
ειδωλολατρίας έκφενγει άσέβειαν ό τοϋ ρέοντος πλούτου 
φειδόμενος.

53. Λουκά 1,13. 54. Πρβλ. Ίω. 1,6-8.
55. Πρβλ. Ίω. 1,29. 56. Λουκά 7,19. Πρβλ. Ματθ. 11,3.
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για. Ό  ’Ιωάννης είναι άνώτερος άπό δλαυς εκείνους πσύ γεννή- 
θηκαν άπό γυναίκες, έπειδή προφήτευσε ακόμα και μέσα άπό 
την κοιλιά της μητέρας του53, καί ένώ ήταν κρυμμένος μέσα οτό 
σκοτάδι, δέν αγνόησε τό φως, δταν αυτό ήλθε54. Τό περισσότερο 
που έχει άπό τούς προφήτες είναι, ότι είδε ώς άνθρωπο τον προ- 
φητευόμενο55, εκείνον που όλοι οί προφήτες και πατριάρχες φα
ντάστηκαν με όνειρα ή οπτασίες, άλλά δέν μπόρεσαν νά τον 
δουν με τά ίδια τους τά μάτια.

34. ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τή ερώτηση του Προδρόμου,

«Έσύ είσαι αυτός πού πρόκειται νά ερθει;».
«Έσύ είσαι αυτός που πρόκειται νά ερθει, ή περιμένουμε 

άλλον;»56, ρώτησε ό Ιωάννης τον Κύριο, όταν έπρόκειτο νά άπο- 
κεφαλισθεΐ γιά χάρη της άλήθειας καί φρόντιζε νά οδηγήσει σ’ 
Εκείνον τούς μαθητές του, οι όποιοι, έξαιτίας της άπόλυτα ενά
ρετης ζωής του Ιωάννη, άμφέβαλλαν γιά τη μαρτυρία του, ότι ό 
Ίησους είναι άνώτερος άπό τον Ιωάννη. Καί αυτό τό άπέδειξε 
άμέσως ό Κύριος μέ όσα έπραξε, έπαληθεύοντας τη μαρτυρία 
του Ιωάννη μέ πολλά θαύματα, καί έστειλε πίσω εκείνους πού 
άπιστουσαν, άφου επιβεβαίωσε τά όσα άκσυσαν μέ όσα είδαν.

35. ΣΤΟΝ ΒΑΣΙΛΙΑ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
Περί έξουσίας καί πλούτου.

"Αν έπιζητεΐς τη βασιλεία του Χρίστου, την οποία στεφανώ
νει ή άφθαρτη ζωή καί την οποία όρισε ό Θεός ώς βραβείο σέ 
όσους διαχειρίζονται σωστά τη φθαρτή, τότε νά αναμιγνύεις 
την έξουσία μέ την πραότητα καί νά ελαφρώνεις τό βάρος του 
πλούτου, διανέμαντάς τον όπως πρέπει. Γιατί ουτε ό βασιλιάς 
σώζεται άπό τη μεγάλη δύναμή τσυ57, ουτε αποφεύγει την άσέ- 
βεια τής ειδωλολατρία^58 εκείνος που άποφεύγει την μέ απλοχε
ριά διάθεση του πλούτου πού κυλάει σάν νερό καί φεύγει.

57. Ψαλμ. 32,16. 58. Έφ. 5,5.
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Λ ς \-  ΑΝΤΙΟΧΩ, ΕΥΝΟ ΥΧΩ Π ΑΛΑΤΙΟ Υ
~Οτι ο ί παρά δασιλεϋσι κα ί δυνάσταις ίστάμενοι, 

όεϊμιμεϊσθαι τον προφήτην Αανιήλ.
Χρή σε τάς ίεράς άναπτύσσοντα Βίβλους καί τη αυτών 

5 έγκαρτεροϋντα, ως φασιν, άναγνώσει, τήν κατά τον θαυ- 
μάσιον Αανιήλ ιστορίαν είδέναι, ότι, μέσος τοϋ κλύδωνος 
της πλάνης ίστάμενος, ούδέν ύπέμεινε πάθος αιχμάλωτον, 
ουδέ μέχρι σιτίων των κοινών εις μετάληψιν καί μή κοι- 
νούντων κατά περίστασιν τούς μετέχοντας. Καί έπειδή ού 

ίο μόνον διάκονος τυγχάνεις τής βασιλείας, άλλα καί άγεις 
αυτήν καθώς βούλει, σπενσον άναρρώσαι το δίκαιον κα- 
ταπεσόν πρός άσθένειαν, ή μάλλον πρός αύτόν ύπάρχον 
τον θάνατον, ίνα καί τό δίκαιον εϋρης ευμενές δικαστή - 
ριον, ε ί καί νϋν αντοϋπολλάκις σοι ένθύμησις ούχ ύπέρχε- 

15 ται, υπό τής νπερφυοϋς φαντασίας έπτοημένψ.

Λ Ζ '.- ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
"Οτί ό Θεός ον χρ ίζει έξ άλλοτρίων θνσίαν.

Κτίζεις, ως φασιν, εκκλησίαν έν Πηλονσίω, λαμπράν 
20 μεν τοϊςμηχανήμασι, πονηροΐς δέ τοΐς έπιτηδεύμασι, χει- 

ροτονιών τιμή μασι καί άδικίαις καί ϋβρεσιν καί πενήτων 
έκπιεσμοϊς καί πτωχικοϊς δαπανημασιν, οπερ ούδέν έστιν 
έτερον, ή οικοδομεΐν Σιών έν αΐμασι καί \Ιερουσαλήμ έν 
άδικίαις. Ού χράζει δέ ό Θεός έξ άλλοτρίων θνσίαν, άλλά 

25 ταύτην ώς θυόμενον κϋναμυσάττεται. Παϋσαι τοίνυν καί 
κτίζων καί άδικων, ΐναμή εις έλεγχόν σοι υπό Θεοϋ ό  οί
κος έκεϊνος εύρεθή. Μετέωρος μέν ίστάμενος, καταβοών 
δέ σου αιώνια, έξ οΐων έκτίσθη κακών, καί τούς έστερημέ
νους μισθούς άπαιτών, καί τήν άμυναν τών βλαβέντων 

30 ζητών.

59. Δαν. 1,8έ.
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36. ΣΤΟΝ ΑΝΤΙΟΧΟ, ΕΥΝΟΥΧΟ ΤΟΥ ΠΑΛΑΤΙΟΥ 
‘Ότι αυτοί πού βρίσκονται κοντά στους βασιλείς καί τούς 

άρχοντες πρέπει νά μιμούνται τον προφήτη Δανιήλ.
Άφοΰ ανοίγεις τη ιερή Βίβλο καί επιδίδεσαι με καρτερία 

στην άνάγνωση της, δπως λένε, θά πρέπει νά γνωρίζεις την ιστο
ρία του θαυμαστού Δανιήλ. Αυτός, ένώ βρισκόταν μέσα στη θύ
ελλα της πλάνης, δέν αίχμαλωτίσθηκε άπό κανένα πάθος, φθά- 
νοντας στο σημείο νά μή φάει ούτε άπό τούς συνηθισμένους φα
γώσιμους σπόρους, πού δέν μολύνουν όσους τούς τρώνε σέ κά- 
ποιες περιπτώσεις59. Επειδή λοιπόν δέν είσαι μόνον υπηρέτης 
της βασιλικής εξουσίας, άλλά καί την οδηγείς όπως θέλεις, φρό
ντισε νά θεραπεύσεις άμέσως τό δίκαιο, πού έχει προσβληθεί 
άπό άρρώστια, ή καλύτερα πού είναι έτοιμο νά πεθάνει, γιά νά 
βρεις ευνοϊκό απέναντι σου τό δίκαιο δικαστήριο, αν και ή σκέ
ψη του πολλές φορές δέν έρχεται καθόλου στο μυαλό σου, κα
θώς εχεις κυριευθει άπό την ύπερηφάνεια.

37. ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ
'Ότι ό Θεός δέν χρειάζεται τις θυσίες άπό ξένα χρήματα.
Κτίζεις εκκλησία, όπως λένε, στο Πηλούσιο, σπουδαία ώς

πρός τά τεχνικά χαρακτηριστικά, άλλά μέ πονηρές μεθόδους,
άφου χρησιμοποιείς άμοιβές άπό χειροτονίες καί άδικίες, έξευ-
τελισμούς, καταπιέσεις άδυνάτων καί προσφορές φτωχών. "Ολα
αυτά δέν είναι τίποτε άλλο άπό τό νά οικοδομεις τη Σιών πάνω
σέ αίματα καί την Ιερουσαλήμ πάνω στις άδικίες?0. Ό  Θεός δέν
εχει άνάγκη άπό θυσία πού προέρχεται άπό ξένα ύπάρχοντα,
άλλά τη σιχαίνεται σά θυσιαζόμενο σκύλο61. Σταμάτα λοιπόν καί
νά κτίζεις καί νά άδικεις, γιά νά μή γίνει εκείνος ό ναός αιτία νά
σέ ελέγξει ό Θεός. Γιατί, καθώς θά στέκει ορθός, θά κραυγάζει
εναντίον σου αιώνια άπό ποιά κακά κτίσθηκε, καί θά ζητά τά
χρήματα όλων εκείνων πού τά στερήθηκαν, καί την υπεράσπιση
όσων ζημιώθηκαν.

60. Μιχ. 3,10. 61. Ήσ. 66,3.
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Λ Η \- ΜΑΡΩΝΙ
Πρός Ιερείς 6ιοϋντας κακώς καί ότι όιά τής τούτων 
κακοπραγίας ή τοϋ Χριστοϋ διασύρεται οικονομία, 

καί βλασφημεϊται τα τής θειοτάτης θρησκείας.

5 Ξένον τι καί άλλόκοτον είναί σε θηρίον πάντες κωμω- 
δοϋσιν, οϋτε τραπέζιη κολακευόμενον, οϋτε δεσμοϊς αγά
πης κρατούμενον, οντε τη τνρράνου σννηθείςι χειρούμε- 
νον, καί τοιαντην την ΰβριν τφ θυσιαστήρίψ έπισυρόμε- 
νον. 3Ή  τοίνυν αρνησαι το άτίθασον, καί άντί θηρίον φά- 

ιο νηθι άνθρωπος, ή παϋσον την κατά τής εκκλησίας λοιδο
ρίαν, σαντόν ειργων τής φρικτήςλει τονργίας.

ΛΘ '.- ΘΕΟΑΟΣΙΩ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ 
“Οτι ού χρή σννηγορειν ταϊς των άλλων 

φανλότησιν.

15 Τ ί θαυμάζεις ότι δι ενός άμαρτίαν καί μόνον όλη μα
στίζεται πόλις, όπερ καί έπί Ααβίδ γενόμενον έγνως; *Ο
ταν γάρ έπί τή εύθηνίςι των πραγμάτων ό έξαρχος ύπερη- 
φανεύηται, εις άθνμίαν αύτοϋ καί κατάκρισιν το ύττήκοον 
έλαττοϋται, ούκ άδίκως παιδενόμενον, άλλ3 έκάστον τά 

20 επίχειρα τής οικείας πράξεως παραλαμδάνοντες, καί τής 
θείας μακροθνμίας άποτνγχάνοντος, διά τάς τοϋ άρχον- 
τος ψήφους Μη τοίνυν έπισυνηγόρει ταϊς Ευσεβίου τοϋ, 
ώς οϊεται, έπισκόπον φαυλότησιν, ε ί δι3 έκείνον καί το θυ
σιαστήριον λειτουργών καί ή πόλις οίκητόρωνχηρεύει» Οι 

25 γάρ άκρίτως τον άνάξιον προβαλλόμενοι, δίκαιοί είσι καί 
τους πόνους των καρπών αυτών φαγεΐν, αρετήν άτιμάσαν- 
τες, καί κακίαν οντω προφανή προστησάμενοι.

62. Β' Βασ. 24,13έ.
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38.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Για τούς Ιερείς πού δέν ζοϋν σωστά, καί δτι μέ τά πονη

ρά τους έργα εξευτελίζεται ή οικονομία του Χρίστου 
καί βλασφημουντά τά ιερά τής άγιότατης πίστης.

"Ολοι σέ διακωμωδούν σαν κάποιο άγνωστο καί παράδοξο 
θηρίο, πού ούτε κολακεύεται από τό τραπέζι πού του προσφέρε- 
ται, ούτε συγκρατεΐται άπό τούς δεσμούς τής άγάπης, ούτε 
τιθασεύεται άπό τη φιλική του σχέση μέ τον άρχοντα, καί επιφέ
ρει τόσο μεγάλη προσβολή οτό θυσιαστήριο. ’Ή  λοιπόν άπόβα- 
λε την άδάμαστη κακία, καί άντί γιά θηρίο εμφανίσου άνθρω
πος, ή σταμάτησε την κακολογία εναντίον της έκκλησίας, απο
κλείοντας τον έαυτό σου άπό τά φρικτά λειτουργικά σου καθή
κοντα.

39.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
'Ότι δέν πρέπει νά υπερασπίζουμε τις φαυλότητες

των άλλων.
Γιατί παραξενεύεσαι έπειδή γιά την άμαρτία ενός καί μόνου 

τιμωρείται όλόκληρη πόλη, πράγμα πού γνωρίζεις δτι έγινε καί 
στην εποχή του Δαβίδ62; Γιατί, δταν ό άρχοντας ύπερηφανεύεται 
γιά τήν ευημερία των υλικών πραγμάτων, οι υπήκοοί του ελατ
τώνονται πρός λύπη καί κατάκρισή του, χωρίς όμως νά ταλαι
πωρούνται άδικα, αφού εισπράττουν τό μισθό γιά τις πράξεις 
τους καί χάνουν τό προνόμιο της θείας μακροθυμίας, έξαιτίας 
των άποφάσεων του άρχοντα. Μή λοιπόν υπερασπίζεσαι τις πο
νηρές πράξεις τού, όπως νομίζει, έπισκόπου Ευσεβίου, γιατί 
έξαιτίας εκείνου τό θυσιαστήριο έχει στερηθεί τούς λειτουργούς 
καί ή πόλη τούς κατοίκους. Καθόσον είναι δίκαιο, εκείνοι πού 
χωρίς κρίση άνέδειξαν τον άνάξιο, νά γευθούν τούς καρπούς 
τών κόπων τους63, αφού άτίμασαν την αρετή, καί προτίμησαν 
την τόσο φανερή κακία.

63. Ψαλμ. 127,2.
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Μ'.- ΤΟΥΒΛ ΣΤΡΑΤΙΩΤΗ  * «

Περί τοϋμή όπλοφορεϊν στρατιώτην εν ειρήνη
καί κόμπαζειν.

Ούκ έστιν όπλοφορεΐν έν ειρήνη, ονκ εστι σχήμα πολέ- 
5 μον έπί μέσης άγοράς περιφέρειν, ούκ εστι ξιφήρη όιάγειν 

έν πόλει, αλλά καί φόβον καί πείραν τοιαύτην έν πολεμώ 
κατά άντιπάλων γνμνάζειν. Ε ί ούν σχήματι χαίρεις πολε
μικά) καί άναρρήσεων καί στηλών έπιτνχεϊν άξιοϊς, εις τό 
στρατόπεόον τό μαχόμενον τοΐς βαρδάροις κατάδηθι, καί 

ίο μή, χρήμασιν έξωνούμενος την έκεϊθεν φυγήν καί οϊκοι 
μένων, ενταύθα παίζε τον έκεΐχρεωστούμενον πόλεμον.

Μ Α'.- ΦΙΛΙΠΠΩ ΜΟΝΑΧΩ.
•  *

Εις μονάχον άστάτως έχοντα τον δέον.
Τον λαγωόν, τό κατάφοδον ζώον καί φύσει δειλόν, έ- 

15 κεΐνό φασιν νπομένειν, τό κοίτην έκ κοίτης αμείδειν, πρός 
πάσαν κίνησιν καί δοήν ταρασσόμενον. Ά λ λ 3 ούχί μο
νάχον, τον έπί Κύριον πεποιθέναι όφείλοντα καί ώς όρος 
Σιών δεδηκέναι. Τ ί τοίννν, καταλιπών τό έρείόεσθαι α
σφαλώς έπί Κύριον καί σταυρόν έχειν την ακόλουθον ά- 

20 σκησιν, τόπον μεταβάλλεις έκ τόπον, μάλλον; ώς έοικε; 
τράπεζαν άδροτέραν, άλλ3 ον παίόενσιν στερροτέραν, 
ζητών; Καί σνμδήσεταί σοι, ώς οίμαι, πάσας τάς πόλεις 
τον 3Ισραήλ καί πάσας τάς έσχατιάς τής γης μετά τοιαν- 
της γαστρός καί γνώμης περιιόντα, Ενριπον είναι τινα, 

25 παντί άνέμψ κνίσσης περιφερόμενον καί μέχρι παντός 
άστατοϋντα.

MB'.- ΑΡΧΟΝΤΙΩ ΜΟΝΑΧΩ
% *

Ερμηνεία εις θειον άνθρακα.
Τη λαδίόι έλαδεν ό όιορατικώτατος 3Ησαΐας τον έκ
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40.- ΣΤΟΝ ΣΤΡΑΤΙΩΤΗ ΤΟΥΒΑ
Γιά τό δτι δεν πρέπει νά οπλοφορεί ό στρατιώτης 

σέ καιρό ειρήνης και νά καυχιέται.
Δεν είναι σωοτό νά φέρεις όπλα σέ καιρό ειρήνης, οΰτε νά 

περιφέρεσαι με οτρατιωτική στολή μέσα στήν άγορά, συτε νά 
διαασχίζεις τήν πόλη φορώντας τό ξίφος, άλλά αυτόν τον φόβο 
καί τήν έμπειρία νά τά έξασκεΐς στον πόλεμο κατά των αντιπά
λων. Ά ν  λοιπόν ευχαριστιέσαι μέ τό πολεμικό σχήμα καί εχεις 
τήν άξίωση νά επιτύχεις νίκες καί διακρίσεις, πήγαινε οτό στρα
τόπεδο πού πολέμα τούς βαρβάρους, καί μή, εξαγοράζοντας μέ 
χρήματα τήν απαλλαγή σου άπό εκείνο καί μένοντας στο σπίτι 
σου, παίζεις εδώ τον πόλεμο πού χρωστάς έκεΐ.

41.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΦΙΛΙΠΠΟ 
Πρός μοναχό πού ζεΐ άκατάστατη ζωή.

Λένε ότι ό λαγός, τό ζώο αύτό πού είναι γεμάτο άπό φόβο 
καί δειλό άπό τή φύση του, παθαίνει τό έξης· μετακινείται άπό 
φωλιά σέ φωλιά, τρομάζοντας μέ κάθε κίνηση καί θόρυβοί Αυτό 
όμως δέν πρέπει νά συμβαίνει μέ τον μοναχό, πού οφείλει νά εχει 
στηριγμένη τήν πεποίθησή του στον Κύριο καί νά άνεβαίνει 
σάν στο όρος Σιών. Γιά ποιο λόγο λοιπόν, έγκαταλείποντας τό 
νά στηρίζεσαι μέ άσφάλεια στον Κύριο καί νά εχεις γιά σταυρό 
τήν άσκηση πού συνεπάγεται, μετακινείσαι άπό τόπο σέ τόπο, 
ζητώντας μάλλον, όπως φαίνεται, πλουσιώτερα τραπέζια, παρά 
μεγαλύτερη σκληραγωγία; Νομίζω ότι, άφσυ γυρίσεις όλες τις 
πόλεις του Ισραήλ καί κάθε γωνιά τής γής μέ τέτοια λαίμαργη 
γαστέρα καί διάθεση, θά καταλήξεις νά γίνεις κάτι σάν τον Εύ- 
ριπο, αλλάζοντας κατεύθυνση μέ κάθε μυρωδιά ψητού καί ζώ- 
ντας συνεχώς μέ άστάθεια.

42.-ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΑΡΧΟΝΤΙΟ 
Ερμηνεία στο θεϊκό άναμμένο κάρβουνο.

Μέ τσιμπίδα πήρε τό άναμμένο κάρβουνο άπό τό θυσιαστή-



τοϋ θυσιαστηρίου άνθρακα, την τοϋ Κυρίου ημών έναν- 
θρώπησιν θεωρών τηλαυγάστατα. ”Α νθραξ ή θεία έωράτο 
ουσία, λαβις δε ή έξ ημών αυτή ένωθεϊσα άναμάρτητος 
σάρξ. Ήψατο δε τών χειλέων 3Ησαΐου καί τάς αύτοϋ έκά- 

5 θηρεν αμαρτίας, τάς πάσης τής άνθρωπείας φύσεως δηλο
νότι. Ή  γάρ άρρητος τοϋ Λόγου πρός τό άνθρώπινον ε- 
νωσις ήρε θεοπρετΐώς τάς τοϋ κόσμου παντός άμαρτίας.

Μ Γ'.- ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΤΙ
*

Τίνα έννοιαν έχει τό, «Ύπόθες τήν χεϊρά σου 
10 νπό τον μηρόν μου».

«Ύπόθες τήν χεϊρά σου υπό τον μηρόν μου, καί έξορ- 
κιώ σε τον Θεόν τοϋ ούρανοϋ καί τής γής», ένετείλατο τε
λευτών ό  "Αβραάμ τω ο ικέτη τον έκ τών μηρών αύτοϋ μέλ
λοντα σαρκοϋσθαι Θεόν τοϋ ούρανοϋ και τής γής, τον Κύ- 

15 ριον ημών και Αεστΐότην Χριστόν, καθαρότητι διανοίας 
ορών μέλλοντα τοϋ σπέρματος Αβραάμ έπιλαμβάνεσθαι, 
ώς προφήτης καί βλέπων τά έμπροσθεν.

ΜΑ'.- ΜΩΣΗΕΠΙΣΚΟΠΩ 
* »

Πρός ιερείς περί τής τών πενήτων οικονομίας 
20 όλιγώρως έχοντας.

Ον χρή τάς τών πενήτων τροφάς άδοκιμάστως διανέ- 
μειν, άλλ3 έκεΐνο πεπεΐσθαι τον ταύτας οίκονομεΐν τετα- 
γμένον, ώς, ε ΐ  τι πέρα τοϋ δέοντος άνάλωται, ίεροσνλίας 
αυτόν καθίστησιν υπεύθυνον πταίσμασι.

25 ΜΕ'.- ΜΑΡΤΥΡΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
*  ι

“Οτι φρικτόν και δνσέφικτον ίερωσύνη.
Παρέργωςποιη τήν τών θείων νόμων άνάγνωσιν, ή καί 

αύτήν άγνοείς τήν άνάγνωσιν. Ήνίκα γάρ εις τον θειον

66 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

64. Ήσ. 6,6. 65. Γεν. 24,2.
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ριο ό διορατικώτατος Ήσαΐας64, βλέποντας καθαρώτατα την 
ενανθρώπηση του Κυρίου μας. Σάν κάρβουνο άναμμένο φαινό
ταν ή θεία ουσία, ενώ ή τσιμπίδα ήταν ή αναμάρτητη σάρκα 
που ενώθηκε μ’ εκείνην και προερχόταν άπό έμας. Άκούμπησε 
τά χείλη του Ήσαΐα και καθάρισε τις άμαρτίες του, δηλαδή τις 
άμαρτίες όλου του άνθρωπίνου γένους. Καί πραγματικά ή ανέκ
φραστη ένωση του Λόγου μέ τήν ανθρώπινη φύση έξάλειψε με 
θεϊκό τρόπο τις άμαρτίες δλου του κόσμου.

43.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
Ποιά έννοια εχει τό, «Βάλε τό χέρι σου κάτω άπό

τον μηρό μου».
«Βάλε τό χέρι σου κάτω άπό τον μηρό μου, και θά σέ ορκίσω 

μπροστά στον Θεό του ουρανού καί της γης»65, πρόαταξε ό ετοι
μοθάνατος "Αβραάμ τον δούλο του, βλέποντας μέ τήν καθαρή 
ψυχή του, ως προφήτης που βλέπει τό μέλλον, τον Θεό του ου
ρανού καί της γης, τον Κύριό μας καί Δεσπότη Χριστό, ό όποιος 
έπρόκειτο νά λάβει σάρκα άπό τούς μηρούς του καί νά βοηθή
σει τή γενιά του66.

44.-ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΜΩΥΣΗ 
Πρός ιερείς πού παραμελούν τή φροντίδα

των φτωχών.
Δεν πρέπει νά μοιράζονται οί τροφές των φτωχών χωρίς ε- 

λεγχο, άλλ3 εκείνος πού ορίσθηκε νά τις διαχειρίζεται θά πρέπει

πρέπει, γίνεται υπεύθυνος του άμαρτήματος της ιεροσυλίας.

45.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΜΑΡΤΥΡΙΟ 
"Οτι ή ίερωσύνη είναι φρικτό καί δυσκολοκατόρθωτο πράγμα.

Διαβάζεις τούς θείους νόμους σάν εργο δευτερεύουσας ση
μασίας, ή μήπως αγνοείς καί τήν άνάγνωση; Γιατί όταν ό 3Αα-

66. Έβρ. 2,16.
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ναόν ίερουργεϊν 3Α αρών καί οι εξ εκείνον είσηεσαν, πάντα 
τα έξ έρίας άποτιθέντες έσβήματα, στολάς εκ λίνου περιε- 
δάλλοντο, έχούσας καί τό απόρρητον καί των έξω θορύ
βων έπιλησμονεϊν σημαινούσας. 'Ο γάρ Θεω λειτουργεϊν 

5 προσιών, ούόέν άλλότριον καί τής ύλης έφόλκιον έπιφέρε- 
σθαι όύναται. Ε ί τοίνυν μετά τοιαϋτα τεκμήρια διάζεσθαι 
κατατολμςίς την αλήθειαν, συγχύσεις καί φλυαρίας έπεισ- 
φέρων τοϊς άνακτόροις, οίς πάσα ή σιγή κεχρεώστηται, 
ομιλίας άτοπους, χειροθεσίας άθέσμους, εις έσχατον πέπει- 

ιο σο έξωθών σαυτόν κατακρίσεως κίνδυνον.

Μ ζ'.- ΜΗΝΑ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ  
Περί πρακτικών.

Τά πράγματα λόγων ου χρίζει. Α  ύτά γάρ έστι φαινό- 
15 μενα. Ο ί λόγοι δε μάλλον τοϋ γενέσθαι πράγματα δέονται 

καί αυτοί, ε ί σεμνότη τος έχονται. Ε ί τοίνυν δούλοιο άμφό- 
τερα φανηναι άοίδιμος, καί πράττε λογικώς, καί λέγε πρα- 
κτικώς.

ΜΖ'.- ΝΕΜΕΣΙΩ ΑΡΧΟΝΤΙ 
20 Πρός άρχοντας.

Ή  τής άρχης έξουσία, εί μή κέκραται ήμερότητι καί 
έπανθείαύτη ή Θεφ όιακονοϋσα προσήνεια, άπόνοιά έστι 
μάλλον καί άγριότης. Ε ί δε τφ πρφψμιγείη καί τούτψ ιθύ
νει τό δίκαιον, καί εύθύτης έστί καί χρηστότης καί οδός 

25 ευνομίας καί πραγμάτων γαλήνη.

ΜΗ'.- ΕΠΑΓΑΘΩΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
* *

Αιά τίάπεγράφη ό Κύριος ένμήτρςι, ύστερον όέ 
καί κήνσον έτέλεσεν.

30 \Απεγράφη ό Κύριος τη μήτρςι φερόμενος καί κήνσον
67. Λευϊτ. 16,3-4.
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ρών καί οι διάδοχοί του έμπαιναν ατό θειο ναό γιά νά ιερουργή
σουν, έβγαζαν δλα τά βαμβακερά ροϋχα, καί φορούσαν λινές 
στολές67, πού συμβόλιζαν τό άπόρρητο τής πράξεως καί τήν 
άπομάκρυνση άπό τούς εξωτερικούς θορύβους. Πράγματι, αυ
τός πού έρχεται νά λειτουργήσει γιά τον Θεό δέν μπορει νά 
φέρει έπάνω του τίποτε ξένο καί έξαρτημένο άπό τήν ύλη. Ά ν  
λοιπόν μετά άπό τέτοιες άποδείξας τολμάς νά διαστρέφεις τήν 
άλήθεια, εισάγοντας στούς ναούς, στούς οποίους όφείλεται άπό- 
λυτη σιωπή, σύγχυση καί φλυαρία, μάταιες διδασκαλίες καί πα
ράνομες χειροτονίες, νά είσαι σίγουρος ότι οδηγείς τον έαυτό 
σου στον χειρότερο κίνδυνο τιμωρίας.

46.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΜΗΝΑ
Γιά τήν έμπρακτη ζωή.

Τά έργα δέν χρειάζονται λόγια, γιατί αυτά φαίνονται άπό 
μόνα τους. Τά λόγια μάλλον χρειάζονται νά γίνουν πράξεις, έάν 
είναι σύμφωνα μέ τή σεμνότητα. Ά ν  λοιπόν θέλεις νά γίνεις 
φημισμένος καί στά δύο, καί νά ενεργείς λογικά καί νά μιλάς μέ 
εργα.

47.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΟΝΤΑ ΝΕΜΕΣΙΟ
Πρός τούς άρχοντες.

Ά ν  ή δύναμη τής έξουσίας δέν είναι άναμεμιγμένη μέ τήν 
πραότητα καί δέν άνθεΐ έπάνω της ή ήπιότητα καί ή καλή διά
θεση, πού διακονουν τον Θεό, είναι παραφροσύνη μάλλον καί 
αγριότητα. ’Ά ν όμως άναμιχθα μέ τήν πραότητα καί μ3 αυτήν 
κατευθύνει τή δικαιοσύνη, τότε είναι ευθύτητα καί χρηστότητα, 
δρόμος ευνομίας καί κατάσταση ειρήνης.

48.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΕΠΑΓΑΘΟ 
Γιατί ό Κύριος άπογράφηκε ενώ βρισκόταν στή 

μήτρα καί άργότερα πλήρωσε καί φόρο.
Ό  Κύριος άπογράφηκε ενώ βρισκόταν στή μήτρα68 καί πλή-
68. Λουκά 2,5.



έτέλεσε Καίσαρι, τφ κράτει νομοθετών ύποτάσσεσθαι, 
ό'τανμηόέν παραβλάπτω πρός την ευσέβειαν. 'Ά το/νυν 
αυτός ό θεός ημών κατ? οικονομίαν πτωχεύσας έόίόαξεν, 
εύγνωμόνως ήμεϊς μιμησώμεθα, καί μη σκήψει πτωχών 

5  τον φόρον άρνώμεθα

Μ Θ\- ΠΑΥΛΩ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ
« λ

Πώς την άργίαν άποστρέφεσθαι χρή καί τάς 
μαρτυρίας προβάλλεται.

Πολλήν, ώς έγνων, πληθύν άόελφών συναγήοχας, κα- 
ιο λώς μέν ζην έθιζόντων, άργάς όέ χεΐρας έχόντων. Τοϋτο 

όέ οϋτε παρά Χρίστου εύρες τελούμενον, οϋτε παρά Παύ
λου τοϋ σοφοϋ διδασκάλου τηρούμενον. Ό  μέν γάρ καί 
άμπελώνα καί εργασίαν καί μισθόν έπ? αύτφ επαγγέλλε
ται, ό όέ έργάζεσθαι ταΐς χερσί καί μη δενός προσόεϊσθαι 

15 έδίδαξεν. Ε ί τοίνυν καί Χριστφ πείθτ/ τφ Θεφ καί Παύλον 
τον πάνσοφον μιμή, ή έργάζεσθαι παίδευσον, ή τήν πρό- 
φασιν δίδαξον άφ3 ής καί τραφήσονται, καί άνάπαυσιν 
έξουσι, καί πονηρών λογισμών καθαρεύουσιν, οι μήτε 
Χριστφ πειθαρχοϋντες, μήτε Παύλω άκολουθοϋντες

20 Ν'.- ΣΤΡΑΤΗΓΙΩ (ΣΤΑΓΙΡΙΩ)ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ
Τ ί σημαίνει ή καρνΐνη ράβδος.

\Ράβδον καρνΐνη ν εϊδεν \Ιερεμίας, ό τών προφητών 
πολυκίνδυνος, ίερωσύνης ύπόθεσιν, ής τά μέν προφανή 
καί έπιπόλαια καί ώς αν τις ειποι προοίμια, στυπτικά καί 

25 τραχέα τυγχάνει καί δριμύτητοςμέτοχο, τά δέ κρύφια καί 
έσώτερα σταθερά τε καί βέβαια καί στηρίζειν δυνάμενα

69. Ματθ. 22,17. Μάρκ. 12,14.
70. Ματθ. 20,1-16.
71. Α' Θεσ. 4,11· πρβλ. Πράξ. 20,34.
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ρωσε φόρο στον Καίσαρα69, νομοθετώντας τη υποταγή στην 
κρατική εξουσία, όταν αυτή δεν βλάπτει τή ν ευσέβεια. "Οσα λοι
πόν μας δίδαξε ό ϊδιος ό Θεός, που έγινε φτωχός κατά συγκατά
βαση, εμείς ας τά εφαρμόζουμε μέ ευγνωμοσύνη, καί άς μήν άρ- 
νουμαστέ τή φορολογία μέ πρόσχημα δήθεν τους φτωχούς.

49.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ ΠΑΥΛΟ 
Γιατί πρέπει νά άποστρεφόμαστε την άργία 

καί ποιές είναι οι μαρτυρίες γι’ αυτό.
’Έχεις συγκεντρώσει γύρω σου μεγάλο άριθμό άδελφών, ό

πως έμαθα, πού έχουν τή συνήθεια νά ζοΰν μέ άνεση, αλλά νά 
μήν εργάζονται. Αυτό όμως δεν τό βρήκες νά γίνεται ούτε άπό 
τον Χριστό, ουτε νά τηρείται άπό τον Παΰλο, τον σοφό διδάσκα
λο. Γιατί ό πρώτος διδάσκει γιά άμπελώνα καί εργασία καί μι
σθό γι9 αυτήν70, καί ό δεύτερος όριζα νά έργάζεται κανείς μέ τά 
χέρια του καί νά μήν έχει την άνάγκη κανενός71. "Αν λοιπόν πεί
θεσαι καί στον Χριστό τον Θεό καί μιμείσαι τον πάνσοφο Παύ
λο, ή μάθε τους νά έργάζονται, ή δίδαξέ τους τον άληθινό λόγο 
της έργασίας, γιατί μέ τήν έργασία καί θά τρέφωνται καί άνεση 
θά αποκτήσουν καί καθαροί θά είναι άπό πονηρούς λογισμούς, 
αυτοί πού ουτε στον Χριστό πειθαρχούν, ουτε τον Παΰλο άκο- 
λουθουν.

50.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΣΤΡΑΤΗΓΙΟ (ΣΤΑΓΙΡΙΟ) 
Ποιά είναι ή σημασία του καρυδένιου ραβδίου.

Τό καρυδένιο ραβδί πού είδε ό Ιερεμίας72, ό προφήτης πού 
κινδύνεψε περισσότερο άπ? όλους τούς προφήτες, είναι σύμβολο 
της ίερωσύνης. Γιατί τά έξωτερικά της στοιχεία, πού είναι φανε
ρά σε όλους καί επιφανειακά, καί τά όποια θά ονόμαζε κανείς 
εισαγωγικά, είναι σκληρά, δύσκολα καί έπίπσνα, τά κρυφά της 
όμως καί έσωτερικά στοιχεία είναι σταθερά καί άξιόπιστα καί 
έχουν τή δύναμη νά στηρίζουν. Πρέπει λοιπόν καί νά υπομένει

72. Ίερ. 1,11.
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Χρή τοίνυν καί τά επίπονα τής ίερωσύνης φέρειν γενναί
ους, καί τά έπαθλα ταύτης περιμένει ν προθύμως.

ΝΑ'.- ΘΕΟΠΟΜΠΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ 
Περί τής καταραθείσης σνκής.

5 Την συκήν ονχάπλώςόΚύριοςκατηράσατο, μή τοϋτο 
νόμιζε, ώ των θείων άκόρεστε, αλλ3 ίνα όείξϊ] τοϊς άγνωμό- 
σιν 3Ιουόαίοις, δτι έχει όύναμιν καί πρός τιμωρίαν άρ- 
κοϋσαν. 3Επειδή γάρ έν πάσι τοϊς θαύμασιν ονδέν αυτόν 
παρασχόντα τινί λυπηρόν έωράκεισαν, μόνον εύεργετεϊν 

ίο αυτόν ύπελάμδανον δύνασθαι, ούκ έχοντα κακοϋν τούς 
πονηρούς έξουσίαν, έκ τής άψυχου τοίνυν ούσίας πείθει 
τον άχάριστον δήμον, ότι καί άμύνασθαι δύναται, καί ώς 
άγαθός ου δεδούλευται. 3Εξηράνθη ούν ξύλον, ΐνα φοδή- 
arj άνθρώπους. °Αμα δέ τις τούτω καί απόρρητος συμπλέ- 

15 κεται λόγος, παρά γερόντων εις ή μάς σοφών διαφοιτήσας, 
ότι το ξύλον τής παραδάσεως τοϋτο, ού καί τοϊς φύλλοις 
εις σκέπη ν οι παραδάντες έχρήσαντο. Καί κατηράθη πα
ρά Χριστοϋ φιλανθρώπως, μηκέτι καρπόν ένεγκεϊν αίτιον 
άμαρτίας. 3Επειδή δευτέρα Θεοϋ παρουσία πρός έναν- 

20 θρώπησιν μεν ονκ έστι, πρός δέ τίσιν των πεπραγμένων 
έκάστψ.

ν β :- λ α μ π ε τ ιω  μ ο ν α χ ω
*  *

Κατά Μανιχαίων.
Πολλαί προφάσεις είσί τής αποχής των δρωμάτων, καί 

25 έθος καί φύσις καί γνώμαι δ ί εγκράτειαν τελούμεναι. Το 
μέν γάρ νόμω πολλάκις παραδίδοται έθος, ή δέ κατά μίσος 
συμδαίνει καί πάθος, ή δ’ αύ πάλιν έτέρα πρός τήν γυμνα- 
σίαν τώνμειζόνων κατορθωμάτων. Ει ταύτης εί τής ύστά-

73. Ό  «χριβοΰνος» ήταν ενα άπό τά άνώχαχα πολιτικοστρατιωτικά
άξιώματα του Ρωμαϊκού κράτους· βλ. Διονυσίου ’Αλικαρνασέως, Ρωμαϊκή
3Αρχαιολογία, 2, 7, 3, εκδ. Κ. Jacoby, Dionysii Halicamasei antiquitatum
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κανείς με γενναιότητα τους κόπους της ιερωσυνης, καί νά περι
μένει μέ προθυμία τά βραβεία της.

51.- ΣΤΟΝ ΤΡΙΒΟΥΝΟ73 ΘΕΟΠΟΜΠΟ 
Γιά τή συκιά πού καταράσθηκε ό Κύριος.

Νά μή νομίζεις, σύ πού δέν χορταίνεις τά θεια πράγματα, ότι 
ό Κύριος καταράστηκε χωρίς λόγο τη συκιά,74 άλλά τό εκανε γιά 
νά δείξει στούς άχάριστους Ιουδαίους, ότι έχει δύναμη ικανή 
πρός τιμωρία. ’Επειδή δηλαδή σέ όλα τά θαύματά του δέν είχαν 
δει τίποτε κακό νά προξενεί σέ κάποιον, νόμιζαν ότι μπορεΐ μό
νο νά ευεργετεί καί ότι δέν έχει τη δύναμη νά κάνει κακό στούς 
πονηρούς. Γιά τον λόγο λοιπόν αυτό άπό τήν άψυχη ύλη πείθει 
τον άχάρισιο λαό, ότι μπορεΐ καί νά άμυνθεΐ, άλλά δέν θέλει, 
γιατί είναι άγαθός. Ξεράθηκε λοιπόν τό δένδρο, γιά νά φοβήσει 
τούς ανθρώπους. Μαζί όμως μέ αυτό συνδυάζεται καί μιά μυ- 
οτικώτερη έρμηνεία, πού εφθασε σέ μας άπό τούς σοφούς γέρο
ντες. "Οτι δηλαδή ή συκιά είναι τό δένδρο της παραβάσεως, για
τί οί παραβάτες χρησιμοποίησαν τά φύλλα του γιά νά σκεπα
στούν. Άπό φιλανθρωπία λοιπόν πρός τούς ανθρώπους 6 Κύρι
ος τό καταράστηκε, ώστε νά μή ξαναφέρει καρπό πού θά γίνει 
αιτία άμαρτίας, γιατί δέν θά υπάρξει δεύτερη παρουσία τού Θε
ού πρός ενανθρώπηση, άλλά γιά νά άποδώσει ό καθένας λογα
ριασμό γιά τις πράξεις του.

52.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΛΑΜΠΕΤΙΟ 
Κατά Μανιχαίων.

Υπάρχουν πολλοί λόγοι γιά τήν άποχή άπό τις τροφές, ό
πως ή συνήθεια, ή φύση καί ή άπόφαση γιά εγκράτεια. Ή  συνή
θεια πολλές φορές παραδίδεται με τον νόμο, άλλες φορές πάλι ή 
νηστεία άσκεΐται άπό μίσος καί πάθος, καί άλλες μέ σκοπό τήν 
εξάσκηση γιά μεγαλύτερα κατορθώματα. Ά ν  άκολσυθεΐς αυτή

Romanian quae supersunt, Stuttgart 1967), τό όποιο διατηρηθηκε καί οτη βυζα
ντινή αυτοκρατορία. 74. Μάρκ. 11,13-14.
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της, άκατηγόρητος ή νηστεία Ε ί δέ τής δδελυκτής Μανι- 
χαίου καί Μαρκίωνος τυγχάνειςμερίόος, ούόείς σοι τής ή- 
μετέρας συστήσεται μάνδρας, ώς τον Χριστοϋ διαφθείρον- 
τι νόμον καί ώςκακά τά χρηστά παρορώντι.

5 ν γ :- θ ε ο α ο υ λ ω
*

Των ί6'προφητών, εις το είρημένον υπό τοϋ Άμώς,
«Ό γυμνός φεύξεται εν τη ημέρα εκείνη».

«Ο  γυμνός φεύξεται έν έκείνη τη ημέρα», φησίν ό προ
φήτης. Προχείρωςμέν τά έν τφ πάθει τοϋ Κυρίου σνμδάν- 

ιο τα ττροθεωρών καί τον γυμνόν πεφετγότα δηλών, δς σιν- 
δόνα περιδεδλημένος έπί γυμνοί7 την πείραν των Κυριο- 
κτόνων άπέφυγε, καταλστών αύτοΐς τήν σινδόνα Ή  δε κε- 
κρυμμένη τούτου καί παρακεκαλ νμμένη διάνοια, σημαίνει 
τον ίσχνόν καί άπέριττον καί των δαρών τής σαρκός αμέ- 

15 τοχον, μηδέν κώλυμα πρός τήν εντεύθεν άνάδασιν έχοντα, 
κοϋφον δε καί εύαπάλλακτον τής θνητής άναχωροϋντα 
ίλύος, καί πρός τήν άφθαρτον ζωήν πτηνόν άπαντώντα

ΝΑ'.- ΘΕΟΛΟΓΙΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
* *

Κατά Νεστοριανών.
20 Τι περισσόν ή άλλότριον τής ήμετέρας, έφης, θρησκεί

ας δοξάζουσιν οι πολυπλανεΐς καί πολύθεοι *Ελληνες, 
μητέρα θεών άναγράφουσιν, οπότε καί ήμεϊς Θεοϋμητέ
ρα πιστεύομεν; ”Ακουε τοίνυν σνντόμως, ά καίμαθεϊν σε 
θέλω γνησίως 'Ελληνεςμέν τήν τών θεών αυτών καί ύπά- 

25 των μητέρα, έξ ακολασίας καί άρρήτων παθών καί συνει- 
ληφυΐαν καί τετοκυΐαν έγνώρισαν, ούδέν ό, τι λαγνείας εί-

75. Ό  Μαρκιωνισμός και ό Μανιχαϊσμός ήταν αυστηρές έγκρατιτικές 
αιρετικές ομάδες, πού έμφανίστηκαν τον 3ο αί. στην Εκκλησία, δημιουργώ
ντας μεγάλα προβλήματα. Δίδασκαν δτι τό σωμα είναι κακό καί ένάντιο στην 
•ψυχή, καί γι* αυτό τό λόγο προσπαθούσαν νά τό έξαντλήσουν μέ αυστηρές 
νηστείες.
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την τελευταία, τότε ή νηστεία σου δέν μπορεΐ νά κατηγορηθεΐ. 
’Ά ν όμως ανήκεις στη βδελυρή ομάδα του Μανιχαίου και του 
Μαρκίωνα75, κανένας άπό τη δική μας μάνδρα δέν θά σέ υπο
στηρίξει, γιατί διαφθείρεις τον νόμο του Χρίστου καί περιφρο- 
νεϊς τά καλά ώς κακά.

53.- ΣΤΟΝ ΘΕΟΔΟΥΛΟ
Άπό τούς δώδεκα προφήτες, σέ αύτό πού λέχθηκε άπό 
τον Άμώς, ότι «ό γυμνός θά φύγει την ημέρα εκείνη».
«Ό γυμνός θά φύγει την ημέρα έκείνη»76, λέγει ό προφήτης. 

Σύμφωνα με μία πρώτη έρμηνεία, ό προφήτης εβλεπε όσα εγι- 
ναν κατά τό πάθος του Κυρίου καί άναφέρεται σ’ έκεΐνσν πού έ
φυγε γυμνός. Έκεΐνσν δηλαδή πού ειχε σκεπασμένη τη γύμνια 
του μέ ενα σεντόνι καί άπέφυγε τη σύλληψη άπό εκείνους πού 
σκότωσαν τον Κύριο, άφήνοντάς τους τό σεντόνι77. Σύμφωνα 
όμως μέ τή μυστική καί κρυμμένη έρμηνεία του, σημαίνει τον 
αδύνατο καί τον άπλό, καί πού δέν κουβαλά τά βάρη της σάρ
κας ούτε καί εχει κανένα έμπόδιο γιά τήν αναχώρηση άπό τά 
γήινα, άλλ9 είναι ελαφρύς καί απαλλάσσεται εύκολα άπό τή λά
σπη της θνητής φύσης καί σάν πουλί πετά γιά νά συναντήσει 
τήν άφθαρτη ζωή.

54.-ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΛΟΓΙΟ 
Εναντίον των Νεστοριανών.

Τι περισσότερο ή διαφορετικό άπό τή δική μας πίστη, είπες, 
πιστεύουν οι Έλληνες με τις πολλές πλάνες καί τούς πολλούς θε
ούς, όταν κάνουν λόγο γιά μητέρα των θεών, τή στιγμή πού καί 
εμείς πιστεύουμε σέ μητέρα του Θεου; ’Άκουσε λοιπόν μέ συντο
μία αυτά πού θέλω νά μάθεις σωστά. Οι “Ελληνες βέβαια γνώρι
σαν τή μητέρα των θεών τους καί όλων των ύψίστων νά εχει συλ- 
λάβει καί γεννήσει άπό άκολασία καί άκατανόμαστα πάθη, μία 
μητέρα πού δέν υπάρχει είδος φιληδονίας πού νά μή τό γνωρί-

76. Άμώς 2,16. 77. Μάρκ. 14,51-52.
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δος ή άγνοήσασαν, ή άπρακτον καταλιποϋσαν, άτε τοιού- 
τωνμητέρα 'Ήν δε ήμεϊς τοϋ σαρκωθέντος Θεοί) ήμών 
γενομένην όμολογοϋμεν μητέρα, μονογενή καί μονότρο- 
πον σύλληψιν δεξαμένην, πάσαι των άνθρώπων α ί γενεαί 

5 συν άληθείςι έπέγνωσαν, οϋτε σποράς γενομένης, οϋτε 
φθοράς μεσίτευσάσης. Ε ί δε απιστείς τοϊς λεγομένοις, έκ 
τής τοϋ γεννηθέντος δυνάμεως εισγ] το άληθέστερον. Πη- 
ροϊς γάρ οφθαλμούς έχαρίσατο, λεπρούς τής λώβης καί 
τοϋ πάθους έκάθαρεν, νωδοϊς καί μογιλάλοις καί κωφεύ- 

10 ουσι την άκουστικήν καί τήν φωνηηκήν άρμονίαν ένέθη- 
κεν. 3Επί νώτων θαλάσσης έδάδισεν, οίδήσεις κυμάτων 
καί πνευμάτων άτάκτους έμδολάς κατεπράϋνε, δαιμόνων 
στίφη καί φάλαγγας λόγω μόνω έδιωξε, τεθνεώτας πολ
λούς ρήματι πρός παλινζωίαν έκάλεσε Ταύτας ήμιν τάς 

15 θεοσημείας ο ί αύτόπται αυτών παρέδωκαν, τοσοϋτον κο
λακείας καί χάριτος άμοιρον τήν μαρτυρίαν τηρήσαντες, 
ώς καί τά συμδάντα αύτφ έπονείδιστα γράψαι, διωγμούς, 
ϋδρεις, λιθασμούς, έμπτύσματα, ραπίσματα, κολαφίσματα, 
σταυρόν; ήλους καί θάνατον, ον άνάστασις διεδέξατο συν- 

20 τόμως καί τον παθόντα Θεόν σεσαρκωμένον σημαίνουσα, 
καί τήν τεκοϋσαν Θεοϋ σαρκωθέντος μητέρα κηρύττουσα. 
Ε ί τά πράγματα όμοια, άνάγκη καί τά ονόματα καταδέχε- 
σθαι όμοια

ν ε :~ ιε ρ λ κ ιλ α μ π ρ ο τ α τ ω
25 Περί τής θαυματουργίας των μαρτυρικών λειψάνων.

Ε ί σκανδαλίζω επί τή κόνει τών μαρτυρικών σωμάτων 
παρ’ ήμών τιμωμένη διά τήν περί τον Θεόν αυτών άγάπην 
καί ένστασιν, έρώτησον τούς έξ αύτών τάς ίάσεις λαμδά- 
νοντας, καίμάθε πόσοις πάθεσι θεραπείας χαρίζονται. Καί 

30 ού μόνον ού σκώψεις το γινόμενον, άλλά καί ζηλώσεις
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ζει ή νά τό άφησε χωρίς δοκιμή, άφοϋ είναι μητέρα όλων αυτών. 
Αύτην όμως πού εμείς ομολογούμε ότι εγινε μητέρα ταυ Θεού 
μας πού έλαβε σάρκα, άφού δέχθηκε σύλληψη μοναδική καί α
νεπανάληπτη, τη γνώρισαν όλες οί γενιές τών ανθρώπων όπως 
ήταν στην πραγματικότητα, ότι δηλαδή έγινε μητέρα χωρίς νά 
προηγηθεΐ σπορά καί χωρίς νά μεσολαβήσει φθορά. ’Ά ν όμως 
δεν πιστεύεις στά λεγόμενα, θά μάθεις την άλήθεια καλύτερα ά- 
πό τη δύναμη έκείνου πού γέννησε. Γιατί εκείνος χάρισε μάτια 
σέ τυφλούς, καθάρισε λεπρούς άπό την ατίμωση καί την άσθέ- 
νεια, άποκατέστησε τήν άκουστική καί φωνητική άρμονία 
στούς τραυλούς, τούς βωβούς καί τούς κωφούς. Βάδισε πάνω 
στη θάλασσα καί στά φουσκωμένα κύματα, σταμάτησε τις άτα
κτες άνεμοθύελλες, κατεδίωξε πλήθη καί στρατούς δαιμόνιων με 
ενα μόνο λόγο, καί κάλεσε πάλι στη ζωή μέ ενα μόνο λόγο πολ
λούς πεθαμένους. Αύτά τά θεϊκά θαύματα μάς παρέδωσαν 
εκείνοι πού τά είδαν μέ τά μάτια τους, κρατώντας τη μαρτυρία 
τους καθαρή άπό κολακείες καί μεροληψίες σέ τέτοιο σημείο, 
ώστε νά γράψουν καί τά ατιμωτικά γιά εκείνον, δηλαδή τούς δι
ωγμούς, τις ύβρεις, τούς λιθοβολισμούς, τά φτυσίματα, τά ρα
πίσματα, τά μαστιγώματα, τον σταυρό, τά καρφιά καί τον θάνα
το, πού σύντομα όμως τον διαδέχθηκε ή ανάσταση, ή οποία καί 
άπέδειξε ότι εκείνος πού έπαθε ήταν ό Θεός μέ ανθρώπινη σάρ
κα, καί διακήρυξε ότι εκείνη πού τον γέννησε ήταν μητέρα τού 
Θεού πού ελαβε σάρκα. ’Ά ν τά πράγματα είναι ίδια, είναι άπα- 
ραίτητο νά αποδεχόμαστε όμοια καί τά ονόματα.

55.- ΣΤΟΝ ΛΑΜΠΡΟΤΑΤΟ ΙΕΡΑΚΑ 
Σχετικά μέ τή θαύματα τών λειψάνων τών μαρτύρων.

" Αν σκανδαλίζεσαι άπό τή σκόνη τών σωμάτων τών μαρτύ
ρων πού τιμάται άπό εμάς έξαιτίας της αγάπης τους καί της 
σταθερής προσήλωσής τους πρός τον Θεό, ρώτησε εκείνους πού 
θεραπεύθηκαν άπό αυτούς, καί μάθε σέ πόσες άρρώστιες χαρί
ζουν τη γιατριά. Καί τότε όχι μόνον δεν θά κοροϊδέψεις αυτό
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πάντως τό κατορθούμενον. Ε ί δε αυτός νεκρών οστών πα- 
ραιτή θίγειν, ώς γέγραφας, τών πονηρών άνθρώπων καί 
έπί κακία δοηθέντων τά λείψανα δδέλυξαι, οϋς έν τώ ναφ 
τής Εφεσίας Άρτέμιδος κατώρυξαν 'Ελληνες, σεμνοποι- 

5 οϋντες τά αϊσχιστα, καί φαύλων άνθρώπων τάφους καί κά
νεις λοιμοποιούς έκθειάζοντες

Ν ς:~  ΝΕΙΛΩ  
Περί 3Ιούδα τοϋ προδότου.

Ούκ έπειδή προεΐπεν ό Κύριος, ώ θαυμάσιε, την τοϋ 
ίο Ιούδα προαίρεσιν, εκείνος πρός την προδοσίαν ώλίσθη- 

σεν, άλλ3 έπειδή ώδινε τήν έπιδουλήν ό αλιτήριος, ορών 
τά κρύφια τής καρδίας κινήματα, τά μέλλοντα ώς παρόν
τα προέφηνε.

ΝΖ'.- ΚΥΡΩ
15 Εις τό ειρημένον, «Ουδέ βάλλονσιν οίνον νέον

εις άσκονς παλαιούς».
Τούς σαπέντας τή παλαιότητι καί τήν νέανχάριν άθε- 

τήσαντας άσκονς παλαιούς ό Κύριος προσηγόρευσεν, ώς 
διαρρηγνυμένους, καί τον καινόν λόγον τής βασιλείας έκ- 

20 χέοντας. Τοιοϋτος ό Καϊάφας έλήλεγκται. 3Ακούσας γάρ 
παρά τοϋ Κυρίου, ότι Υιός τοϋ Θεοϋ είμι, διέρρηξε τά 
ίμάτια, ό δέ Πέτρος τον νόμον τοϋ Πνεύματος τής ζωής 
προσδεξάμενος, ου μόνον διδασκόμενος ούκ άνένευσεν, 
άλλά καί μόνον έρωτηθείς ώμολόγησεν, έμφυτον δείξας 

25 τής αλήθειας την εϊδησιν.

Ν Η '- ΠΑΤΡΙΜΩ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ
*

Πρός άποστείλαντας ξένια.
Ααχάνοις ημάς δεξιοϋσαι, σοφώς τό άπέριττον έπιδει-

78. Ματθ. 9,17.3
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πού γίνεται, άλλα και θά άγαπήσεις τό κατόρθωμα. Ά ν  δμως 
έσύ άποφεύγεις νά άγγίζεις οστά νεκρών, δπως εγραψες, νά αη
διάζεις καί τά λείψανα των πονηρών ανθρώπων πού έγιναν 
γνωστοί γιά την κακία τους, σάν εκείνους πού ξέθαψαν στο ναό 
της Άρτέμιδας στην ’Έφεσο οί Έλληνες, πού τιμούν τά μεγαλύ
τερα αίσχη καί εκθειάζουν τούς τάφους καί τη σκόνη πονηρών 
άνθρώπων πού προκαλουν άρρώστιες.

56.- ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
Γιά τον προδότη ’Ιούδα.

Ό  Ιούδας δεν κατρακύλησε στην προδοσία, θαυμάσιε, έπει- 
δη ό Κύριος προφήτευσε την έσωτερική του διάθεση γι5 αυτήν, 
άλλ9 έπειδή ό γεμάτος κακία καλλιεργούσε μέσα του την έ- 
πιβουλή, καί ό Κύριος έβλεπε τις κρυφές κινήσεις της καρδιάς 
του, προφήτευσε εκείνα πού έπρόκειτο νά γίνουν σά νά γίνο
νταν εκείνη τη στιγμή.

57.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΟ
Στη ρήση* «Δέν βάζουν καινούργιο κρασί 

σέ παλιά άσκιά».
Εκείνους πού σάπισαν προσκολλη μένοι στά παλιά καί αθέ

τησαν την καινούργια χάρη, ό Κύριος τούς ονόμασε «παλιά α
σκιά»78, πού σχίζονται καί χύνουν τον καινούργιο λόγο της βα
σιλείας. Ώ ς τέτοιος ελέγχθηκε ό Καϊάφας. Γιατί αυτός, άκσύο- 
ντας από τον Κύριο νά λέγει, «είμαι Υίός του Θεού»79, έσχισε τά 
ρούχα του. Ό  Πέτρος δμως πού δέχθηκε τό νόμο του Πνεύματος 
της ζωης, όχι μόνο δέν τον άρνήθηκε διδασκόμενος τις ουράνιες 
άλήθείες, άλλά τον ομολόγησε καί μόνο δεχόμενος την ερώτησή 
του80, δείχνοντας δτι ή γνώση της άλή θείας είναι έμφυτη.

58.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΠΑΤΡΙΜΟ 
Πρός εκείνους πού εστειλαν δώρα.

Μάς φιλεύεις με λαχανικά, επιδεικνύοντας μέ τρόπο σοφό

79. Ματθ. 26,64-65. 80. Ματθ. 16,16.



κννς τής όιαίτης καί τάς τον κόρον πηγάς άποβύων, καί 
όπως ει τοϋ παραόείσον γεωργός έξ αυτών τών δώρων 
δεικννς

ν θ :- γ ο ρ γ ο ν ιω
β,

5 Πώς νοητέον τό γεγραμμένον, «Γ'Ος άν ειπη λόγον 
κατά τοϋ Υίοϋ τοϋ άνθρώπον, άφεθήσεται αντφ».

Πολνδύναμον καί πολ νθρύλη τον έπεζήτησας ζήτημα, 
πολλοϊςμέν έρεννηθέν, μόνοις δε τοϊς θεοπνεύστοις κατα- 
ληφθέν, «Ό ς άν ειπη λόγον κατά τοϋ Υίοϋ τοϋ άνθρώ- 

ιο πον, άφεθήσεται αντφ, ός δ3 άν ειπη κατά τοϋ Πνεύματος 
τοϋ άγιον\ ούκ άφεθήσεται αύτφ, ον τε εν τφ αίώνι τούτω, 
οϋτε έν τφμέλλοντι». Καί τί, ότιμιας ονσης τής ούσίας τής 
θεϊκής Τριάδος ή κατά τοϋ Υίοϋ βλασφημία, έφης, ούκ 
έκδικεΐται, άλλ3 ή κατά τοϋ Πνεύματος μόνη; 3Άκονε τοί- 

15 ννν. 'Ός άν εϊποι κατά τοϋ νίοϋ τοϋ άνθρώπον βλάσφη- 
μον λόγον, ού κρίνεται, είπεν ό Κύριος, έπειδή τοΐςλημώ- 
σι τον τής διανοίας οφθαλμόν δνσκατάληπτος και δνσθε- 
ώρητος ό ήνωμένος άρρήτως Θεός τη εύτελείςι τής φαινο- 
μένης σαρκός, άγνοονμένης τής κρνπτομένης θεότητος. 

20 Τοϊς δέ καθαροΐς τήν διάνοιαν, οις έπεφάνη ή σαρκωθεΐσα 
θεότης, ούδέ άπιστία όλως έγγέγονεν, ούδέ ή τής κρίσεως 
ήπείληται άνταπόδοσις. 4Η  δέ κατά τοϋ Πνεύματος τοϋ 
άγιον βλασφημία διά τοϋτο ύπάρχει άσύγγνωστος έπειδή 
αύτά τά έργα φαινόμενα, άγνώμονας καί άχαρίστονς έλέγ- 

25 χει τούς βλασφημοϋντας Τών γάρ παθών έκκοπτομένων 
καί τών δαιμόνων έλαννομένων έν τη δννάμει τής θεότη
τος, έν τφ Βεελζεβούλ ταύτας γίνεσθαι τάς θεοσημείας οι 
γογγνσταί Ίονδαιοι έσνκοφάντησαν. Ταύτήν ούν τήν βλα
σφημίαν τήν κατά τής θείας τρανώς ούσαν ούσίας, άσνγ- 

30 χώρη τον είναι ό Κύριος άπεφήνατο.

80 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

81. Ματθ. 12,32.
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την απλότητα της τροφής, κλείνοντας έτσι τις πηγές ταυ κορε
σμού., και δείχνεις μέ τά δώρα σου αυτά δτι είσαι πράγματι γε
ωργός τοϋ παραδείσου.

59.- ΣΤΟΝ ΓΟΡΓΟΝΙΟ 
Πώς πρέπει νά νοείται τό λεχθέν, «Αυτός πού θά πει 
λόγο κατά τοϋ Υίοϋ τοϋ άνθρώπου, θά συγχωρεθεΐ».

Ζήτησες νά μάθεις γιά ενα πολύ δύσκολο θέμα και πολυσυ
ζητημένο, πού έρευνήθηκε βέβαια άπό πολλούς, άλλά εγινε κα
τανοητό μόνον άπό εκείνους πού είχαν θεία εμπνευση* «'Όποιος 
πει λόγο κατά του Υΐσυ του άνθρώπου, θά του συγχωρεθεΐ, ενώ 
οποίος μιλήσει κατά του άγιου Πνεύματος, δέν θά του συγχωρε
θεΐ ουτε σ’ αυτόν τον αιώνα, ουτε στον μέλλοντα»81. Γιά ποιο λό
γο, είπες, άφοϋ ή ουσία της άγιας Τριάδος είναι μία, ή βλασφη
μία κατά του Υΐσυ δέν τιμωρείται, άλλά μόνον αυτή πού στρέφε
ται κατά του άγιου Πνεύματος; Άκουσε λοιπόν. "Οποιος εκστο
μίσει βλάσφημο λόγο κατά του Υιου του άνθρώπου δέν τιμωρεί
ται, είπε ό Κύριος, επειδή εκείνοι πού έχουν άρρωστη μένα τά 
μάτια της διάνοιας είναι δύσκολο νά δουν καί νά καταλάβουν 
την κατά τρόπο άνέκφραστο ένωση του Θεοϋ με την ευτελή φαι
νομενικά ανθρώπινη σάρκα, άφοΰ άγνοοΰν την κρυμμένη θεό
τητα. Σ5 εκείνους όμως πού ή διάνοια είναι καθαρή και φανερώ
θηκε ή σαρκωμένη θεότητα, ουτε άπιστία εισχώρησε καθόλου σ’ 
αυτούς, ουτε απειλούνται μέ τήν άνταπόδοση της κρίσεως. Ή  
βλασφημία δμως κατά του άγιου Πνεύματος γι9 αυτό είναι άσυγ- 
χώρητη, επειδή αυτά τά ϊδια τά εργα πού φαίνονται έλέγχουν 
τούς βλάσφημους ώς άγνώμονες και άχάριστους. Γιατί όταν 
θεραπεύοονταν οι αρρώστιες καί διώχνονταν τά δαιμόνια με τη 
δύναμη της θεότητας, οι γογγυστές Ιουδαίοι κατηγορούσαν δτι 
αυτά τά θεϊκά σημάδια γίνονταν μέ τή δύναμη του Βεελζεβσύλ82. 
Αυτή λοιπόν τή βλασφημία, πού στρέφεται τόσο φανερά κατά 
τής θείας ουσίας, δρισε ό Κύριος νά έιναι άσυγχώρητη.

82. Ματθ. 12,24.
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Ξ'.~ ΤΩ ΛΥΤΩ
* «■

Εις το αυτό.
Γ'Οη μέν, έφης, κατά τοϋ άγιου Πνεύματος ή βλασφη

μία; όήλον εξ αυτής τής τοϋ Κυρίου φωνήςλεγούσης, «Ό ς 
5 αν εΐποι κατά τοϋ Πνεύματος τοϋ άγιου ούκ άφεθήσεται 

αύτφ», και ότι ή κατά τοϋ Πνεύματος τοϋ άγιου εκδικεί
ται ή βλασφημία, σαφές. 9Οτι δε τής θείας έστί το Πνεϋμα 
το άγιον ουσίας, τοϋτο συ ήτησας γραφικώς τρανωθήναι. 
Έ ξεστί σοι άγχινοϋντι καί μικρόν προελθόντι έκ των έν 

ίο χερσί τοϋ Κυρίου φωνών καί την λύσιν εύρεΐν. «Εί έγώ», 
φησίν, «έν τφ Βεελζεδούλ έκβάλλω τά δαιμόνιοι, οι υιοί 
υμών έν τίνι έκβάλλουσιν; Ε ί δε Πνεύματι θεοϋ έκβάλλω 
ταϋτα, άρα έφθασεν έφ3 υμάς ή βασιλεία τοϋ Θεοϋ». Ε ν  
τφ έτέρω σαφέστερον είρηκώς ευαγγελιστής, «Εί δε έγώ 

15 έν δακτύλω Θεοϋ έκβάλλω τά δαιμόνια», «δάκτυλον Θε
οϋ» το Πνεϋμα λέγων το άγιον. Δάκτυλος δέ, ώς έν ύττο- 
δείγματι τφ καθ’ ημάς, τής ουσίας έστί τοϋ σώματος. Την 
τοίνυν άχώριστον καί συγγενή τής θείας ουσίας τοϋ Πνεύ
ματος τοϋ άγιου ύπόστασιν, τφ τοϋ δακτύλου όνόματι έ- 

2ο φανέρωσε.

ξ α :- ζ ω ς ιμ ω
*

Πρός Ζώσιμον χρήσις, τινάς τοϋ άγιον Βασίλειον
έπιστολάς φέροντα.

Ήδέως αν έροίμην σε γραφικώς τον Λ  ίθίοπα τήνγνώ- 
25 μην, «7Αρά γε γινώσκεις α άναγινώσκεις;». °Ως τινες γάρ 

φασι, ρημάτων μνημονεύεις τινών τοϋ άγιου ττατρός ημών 
Βασιλείου, ου τών πραγμάτων κατ' ούδένμνημονεύεις Ε ί 
δέ αληθής ε ί τοϋ άνδρός έραστής, έργοις τούς έκείνου λό
γους εττιδειξαι, δ ί ών τά ήθη κανόνι φιλοσοφίας έρρύθμι-

83. Ματθ. 12,32.
85. Λουκά 11,20.

84. Ματθ. 12,27-28.
86. Πράξ. 8,30.
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60.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ’ίδιο θέμα.

"Οτι βέβαια ή βλασφημία κατά του αγίου Πνεύματος, είπες, 
είναι άουγχώρητη, είναι φανερό απ’ αυτά τά ϊδια τά λόγια του 
Κυρίου πού λέγει, «"Οποιος μιλήσει έναντίον τσϋ άγιου Πνεύ
ματος δεν θά συγχωρεθεΐ»83, καί δτι, επομένως, ή βλασφημία κα
τά του άγιου Πνεύματος τιμωρείται, είναι σαφές. "Οτι δμως τό 
άγιο Πνεύμα είναι ϊδιας ουσίας με τη θεία ουσία, αυτό ζήτησες 
νά γίνει φανερό με άποδείξεις άπό την άγια Γραφή. Είναι δυνα- 
τόν σε σένα μέ την ευστροφία του πνεύματός σου καί μέ λίγη 
προσπάθεια νά βρεις τη λύση άπό τά λόγια πού βρίσκονται στά 
χέρια του Κυρίου. Γιατί λέγει* «Άν εγώ διώχνω τά δαιμόνια μέ 
τη δύναμη του Βεελζεβούλ, οι απόγονοί σας μέ τίνος τη δύναμη 
τά διώχνουν; ’Ά ν δμως τά διώχνω μέ τό Πνεύμα του Θεου, άρα 
εφθασε σέ σάς ή βασιλεία του Θεου»84. Στο άλλο παράλληλο χω
ρίο ό ευαγγελιστής λέγει σαφέστερα* «"Αν έγώ διώχνω τά δαι
μόνια μέ τό δάκτυλο του Θεού»85, ονομάζοντας «δάκτυλο του 
Θεου» τό Πνεύμα τό άγιο. Τό δάκτυλο, κατά τό ανθρώπινο 
παράδειγμα, είναι μέρος της ουσίας του σώματος. Μέ τό όνομα 
τού δακτύλου λοιπόν φανέρωσε τήν άχώριστη καί συγγενή 
πρόςτή θεία ουσία υπόσταση του άγιου Πνεύματος.

61.-ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ 
Συμβουλή πρός τον Ζώσιμο, πού μνημόνευε 

κάποιες επιστολές τού άγιου Βασιλείου.
Μέ ευχαρίστηση θά έρωτσυσα εσένα, που εχεις τή διάθεση 

του Αιθίοπα, μέ τά γραφικά λόγια* «’'Αραγε καταλαβαίνεις αυ
τά πού διαβάζεις*,»86. Γιατί, δπως λένε κάποιοι, έπικαλεΐσαι ορι
σμένα λόγια του θεοόπνευστου πατέρα μας Βασιλείου, χωρίς 
δμως νά μνημονεύεις καθόλου τά εργα του. ’Ά ν άγαπας άληθι- 
νά τον άνδρα, δείξε μέ εργα τούς λόγους εκείνου, με τούς οποί
ους ρύθμισε τά ήθη μέ τον κανόνα της φιλοσοφία^7. ’Ά ν λοιπόν

87. Φιλοσοφία στην πατερική γλώσσα σημαίνει τήν κατά Θεόν σοφία, τή 
θεολογία, όταν ό δρος άναφέρεται σέ χριστιανικά πλαίσια.



σεν. Ε ίγάρ τήν “Κατάμεθυόντων” τοϋ άνδρός μετεχειρί- 
σω πνκτίόα, σαυτόν εύρήσεις έκεζ τον μνρίον έσμόν των 
αισχυνών νπομένοντα.

Ξ Β \- ΘΕΟΠΟΜΠΩ Μ ΟΝΛΧΩ  
5 "Οτι όεϊ σεμνό τη τι τον λόγον ρύθμιζε ιν.

Λόγος πρός ώφέλειαν τών άκουόντων γινόμενος, λό
γος έστίν ένδύναμος, ένδίκως λόγος καλούμενος καί πρός 
Θεόν έχων τήνμίμησιν ό δέ πρός τέρψινμόνην καί κρό
τον τελευτών, ήχος έπί χαλκοϋ τοϊςμεγάλοις ψόφοις τήν 

10 άκοήν ένηχών. τοίννν σεμνότητι τον λόγον σου ρύθμι
ζε, ττροτιμών τοϋ κόμπου τό μέτρων, ή γίνωσκε, κύμβαλον 
ών, τη σκηνη τών θεάτρων άρμόδιον

ξ γ :- θ λ λ ε λ α ι ω  μ ο ν α χ ω
I  *

~Οτι πάντη άλλότριον άναχωρητοϋ τό έλληνικοΐς 
15 έντνγχάνειν σνγγράμμασιν.

Τις σε ού κωμωδήσει; Τις σε ονκ έλεήσει, έν γαλήνη 
φιλοσοφίας τών τοϋ Κυρίου μαθητών καθεζόμενον καί 
θόρυβον καί βρασμόν ελληνικών συγγραφέων και ποι
ητών έφελκόμενον; Τίγάρ, είπέμοι, παρ3 έκείνοις προτιμό- 

20 τερον; Τ ί δέ ού ψεύδους γέμει καί γέλωτος, ών έκείνοι 
σπουδάζουσιν; Ούχ α ί θεότητες έκ παθών; Ούχ α ί άν- 
δρεΐαι υπέρ παθών; Ούχ ο ί άγώνες υπέρ παθών; Φεϋγε 
τοίννν και τήν άνάγνωσιν τής αίσχρότητος. Αεινώς γάρ 
οϊδεν άναστομοϋν τούς τών τραυμάτων συνουλώσαντας 

25 μώλωπας, μήποτε ύποστρέψη τό πνεϋμα τής πονηριάς 
σφοδρότερον και χείρονά σοι τήν ήτταν τής προτέρας ά
γνοιας ή ραθυμίας έργάση ται.

84 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

88. Α' Κορ. 13,1.
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μελετήσεις τό βιβλίο του, “Εναντίον έκείνων πού μεθούν”, θά 
βρεις έκεΐ και τον εαυτό σου νά πράττει άμέτρητο πλήθος πρά
ξεων γεμάτων άπό ντροπή.

62.-ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΘΕΟΠΟΜΠΟ
'Ότι πρέπει κανείς νά διατυπώνει μέ σεμνότητα τό λόγο.
Ό  λόγος πού λέγεται μέ σκοπό την ώφέλεια των άκροατών 

είναι λόγος γεμάτος δύναμη, και δίκαια ονομάζεται λόγος καί 
μιμείται τον Θεό. Ό  λόγος όμως πού εχει σκοπό μόνο την ευχα
ρίστηση και τελειώνει μέ χαροκροτήματα, είναι ήχος χάλκινου 
αντικειμένου, πού γεμίζει τήν άκοή μέ μεγάλους κενούς ήχους. 
’Ή  λοιπόν διατύπωνε τον λόγο σου μέ σεμνότητα, προτιμώντας 
τή μετριοφροσύνη άπό την κομπορρη μοσύνη (παχιά λόγια), ή 
γνώριζε ότι είναι κύμβαλο88 πού ταιριάζει οπή θεατρική σκηνή.

63.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΘΑΛΕΛΑΙΟ 
'Ότι είναι τελείως άνάρμοστο γιά τον άναχωρητή

νά μελετά τά έλληνικά συγγράμματα.
Ποιος δέν θά σέ κοροϊδέψει; Ποιος δεν θά σέ θρηνήσει, γιά 

τό ότι, ενώ βρίσκεσαι μέσα στή γαλήνη τής φιλοσοφίας των μα
θητών του Κυρίου, ελκεσαι άπό τον θόρυβο καί τήν αναταραχή 
τών Ελλήνων συγγραφέων καί ποιητών; Γιατί πες μου, τί περιέ
χουν έκεΐνα πού είναι προτιμότερο άπό τά δικά μας; Τι άπό 
αυτά πού άσχολουνται εκείνοι, δέν είναι γεμάτο άπό ψέματα καί 
άξιο γιά γέλια; Δέν είναι οί θεότητες τους γεμάτες άπό πάθη; 
Δέν γίνονται οι άνδρεΐες πράξεις τους χάριν τών παθών; Δέν 
γίνονται οί άγώνες τους γιά τά πάθη; ’Απόφευγε λοιπόν καί τήν 
ανάγνωση τής αισχρότητας (γιατί αυτή γνωρίζει νά ξανανοίγει 
μέ οδυνηρό τρόπο τις επουλωμένες πληγές), μήπως έπιστρέψει 
τό πονηρό πνεύμα μέ περισσότερη σφοδρότητα89 καί σου προξε
νήσει χειρότερη τήν ήττα άπό ό,τι ή προηγούμενη άγνοια καί 
ραθυμία σου.

89. Λουκά 11,24-26.
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ΞΑ'.- ΕΥΛΑΜΠΙΩ
*

Είς τό είρημένον υπό Ίωάννον τοϊς δχλοις,
«*Ήδη ή άξίνη πρός την...».

Την άκαρπον Ιουδαίων θεωρών ό Ιωάννης προαίρε- 
5 οιν, δένδροις αυτούς άκάρποίς παρείκασε, πρός την ρίζαν 

αυτών κεΐσθαι την άξίνην άποφηνάμενος την όξεϊαν καί 
σύντομον τοϋ Εύαγγελίον διαίρεσιν, ύφ> ής παν δενδρον 
μη ποιούν καρπόν καλόν έκκόπτεται, ούκ ορύσσεται. Ή  
γάρ φυή τών ριζών, ό νόμος δηλαδή, καταλείπεται, έφ’ ή ν 

ίο ό νέος λαός έγκεντρίζεται.

ΞΕ'.- ΤΩ Α ΥΤΩ
Λ £

Τί έστιν, «Ον τό πτνον έν ττ} χειρί αντοϋ»;
Μαθεϊν θέλων έσήμανας τις ή τοϋ τττύου ενέργεια, ήν 

15 μεταχειρίζεται πρός καθαρισμόν τής άλωνος τής ίδιας ό 
Κύριος. Τοϋτο τοίνυν έστίν, ώς οιμαι, τό νόημα* Άλω να  
τήν πάνδημον τής οικουμένης έκκλησίαν προσαγορεύει, 
έν Τ) πάντα τον θερισμόν συναγείρει τής άνθρωπότητος 
Πτνον δε τήν δικαίαν κρίσιν καλεζ ήτις έκάστω τήν πρόσ- 

20 φορον τάξιν όρίζουσα, τούς μεν άχνρώδεις καί χαύνους 
καί παντί άνέμψ άμαρτίας ριπιζομένους είς καϋσιν έκδί- 
δωσι, τούς δέ καθαρότητι έργων καί μετανοίας καρποΐς 
εύθννήσαντας είς άποθήκην σννάγεσθαι λέγει ό δίκαιος 
κριτής, τήν πρέπονσαν τοΐς πιστοΐς καί άξίοις αύτοϋ έρ- 

25 γάταις καί γεωργοΐς, ήν καί μονήν ονομάζει σωτήριον. 
Ε κείγάρ έστιν όντως ή μονή. Ή  γάρ παροϋσα ζωή σκηνή 
έστίν ευτελής, σύνδρομον έχονσα τβ σν/Μΐήξει καί τήν κα- 
τάλνσιν.

Ξς*.- ΚΑΙΣΑΡΙΩ ΚΟΜΗΤΙ 
30 Είς τό είρημένον υπό τοϋ Κυρίου, «"Α φες άρτι».

Τό πρέπον έκάστω καιρφ προσνέμων ό δίκαιος κριτής,
90. Μαχθ. 3,10. 91. Μαχθ. 3,12.
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64.- ΣΤΟΝ ΕΥΛΑΜΠΙΟ 
Στον λόγο του Ιωάννη πρός τά πλήθη* «Ήδη 

τό τσεκούρι βρίσκεται στη ρίζα ...».
Βλέποντας ό Ιωάννης την άκαρπη διάθεση των Ιουδαίων, 

τούς παρομοίασε μέ άκαρπα δένδρα, λέγοντας ότι τό τσεκούρι 
βρίσκεται ήδη στη ρίζα τους90, δηλώνοντας μ5 αύτό την άπότομη 
καί σύντομη διαίρεση τού Εύαγγελίου, τό όποιο δεν σκάβει, 
άλλά κόβει κάθε δένδρο πού δεν παράγει καλό καρπό. Γιατί τό 
βλάστημα των ριζών, ό νόμος δηλαδή, έγκαταλείπεται, καί πά
νω σ’ αύτές μπολιάζεται ό καινούργιος λαός.

65.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Τί σημαίνει ό λόγος, «Τό φτυάρι βρίσκεται στο χέρι του»;
"Εστειλες μήνυμα, καί θέλεις νά μάθεις ποιά είναι ή ενέργεια 

τού φτυαριού, πού χρησιμοποιεί ό Κύριος, γιά νά καθαρίσει τό 
άλώνι του91. Τό νόημά του λοιπόν, κατά τη γνώμη μου, είναι τό 
έξης. 'Αλώνι ονομάζει την Εκκλησία άπό όλα τά μέρη τού κό
σμου, μέσα στην οποία συγκεντρώνει τον θερισμό της ανθρωπό
τητας. Φτυάρι ονομάζει τη δίκαιη κρίση, πού όριζα στον καθέ
να την κατάλληλη θέση. Εκείνους πού είναι σάν τά άχυρα καί 
άποχαυνωμένοι καί παρασύρσνται άπό κάθε φύσημα της αμαρ
τίας, τούς παραδίδει στη φωτιά, ενώ εκείνους πού μέ την καθα
ρότητα τών έργων τους καί τούς καρπούς της μετάνοιας είχαν 
πλούσια σοδειά, ό δίκαιος κριτής λέγει ότι θά συγκεντρωθούν 
στην αποθήκη, την κατάλληλη γιά τούς πιστούς καί άξιους ερ
γάτες καί γεωργούς του, την οποία όνομάζα καί σωτήρια κατοι
κία. Γιατί εκεί βρίσκεται πράγματι ό τόπος διαμονής τους. Ή  
παρούσα ζωή είναι σάν ευτελής σκηνή, πού φέρει μαζί μέ τό 
στήσιμο καί τη διάλυσή της.

66.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΚΑΙΣΑΡΙΟ 
Στον λόγο τού Κυρίου* «Άφησέ το τώρα αύτό».

Καθορίζοντας τό κατάλληλο γιά την κάθε περίπτωση ό δί-



«"Άφες άρτι», τφ Ιωάννη έλεγε, παραιτουμένφ τό βάπτι- 
σμα. \Επειδή γάρ εκείνος, ώς τφ Αεσπότη τό σέβας άποδι- 
δονς, άπτεσθαι τής θείαςούκ έτόλμα κεφαλής, «"Άφες άρ
τι», ήκονσε. Νϋν, φησζ πτωχείας καιρός, σνγκαταβάσεως 

5  θεσμός, δ ί  όν άνείληφα άνθρωπον, λαμβάνω τό βάπτισμα, 
ΐνα εκείνον καθάρω τής παραβάσεως. Ού χρεία νϋν τής 
Αεσποτικής έξουσίας, άλλά τής δουλικής ευτελείας ”Α φες 
άρτι πληρωθήναι τήν εύσπλαγχνίαν, ΐνα μή έμποδισθή 
τών άνθρώπων ή σωτηρία «Οϋτω γάρ πρέπον ήμϊν έστι 

ίο πληρώσαι πάσαν δικαιοσύνην». Αικαιοσύνη γάρ έστι τά 
πάθη τών άνθρώπων άναδεξάμενον, απαθώς ύπέρ αύτών 
καί βάπτισμα δέξασθαι, λυτήριον τής αύτών άμαρτίας, καί 
σύμβολον τής αύτών έν έμοί άφθαρσίας.

Ξ Ζ .- ΤΙΜΟΘΕΩΑΝΑΓΝΩΣΤΗ 
15 Εις τό βάπτισμα τοϋ Κυρίου.

Έοικάς μοι πάνυ βούλεσθαι τφ Κνρίω πείθεσθαι καί 
τάς Γραφάς έρευνςίν. Ά  νάγκη τοίνυν καί άποκρίνεσθαι 
πρός τάς πενσεις σου. «Ούτός έστιν ό Υιός μου ό άγαπη- 
τός», ό Θεός καί Πατήρ έξ ούρανών βαπτιζομένψ τφ Υίφ 

20 έπεβόησεν, ΐνα καί τον γνήσιον δείξη καί φυσικόν Υιόν, 
μεταξύ τών θέσει καί άξίρ χρηματιζόντων υιών αμφιβαλ- 
λόμενον, καί τήν θείαν καί προσκυνητήν τής θεότητος 
Τριάδα φανερώση, έν ίδίαις ύποστάσεσι γνωριζομένην, 
καί Μοντανφ καίΣαβελλίω άποκλείση τήν κακόνουν άσέ- 

25 βειαν. Τοϋ γάρ Υίοϋ βαπτιξομένου ό Πατήρ έμαρτύρησε 
καί τό Πνεϋμα τό άγιον καταπτάν όμοούσιον έαυτφ καί 
τφ Πατρί ύπεδείκνυ τον βαπτιζόμενον.

92. Μαχθ. 3,15.
93. Πρβλ. Ίω. 5,39.
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καιος κριτής, «άφησέ το τώρα αυτό»92, ελεγε στον Ιωάννη, πού 
άρνσϋνταν νά τον βαπτίσει. "Επειδή δηλαδή έκεινος δεν τολμού
σε νά αγγίξει τό θειο κεφάλι, άποδίδοντας ετσι τον σεβασμό 
στον Δεσπότη Θεό, άκσυσε «άφησέ το τώρα αυτό». Τώρα, λέγει, 
είναι καιρός πτωχείας, νόμος συγκατάβασης, έξαιτίας της όποί- 
ας ντύθηκα τον άνθρωπο καί δέχομαι βάπτισμα, γιά νά καθαρί
σω εκείνον από την παράβαση. Δεν χρειάζεται τώρα ή Δε-σπο- 
τική έξουσία, άλλα ή ταπείνωση του δούλου. "Αφησε τώρα νά ο
λοκληρωθεί ή ευσπλαγχνία, γιά νά μη έμποδισθει ή σωτηρία 
των άνθρώπων. «Μ5 αυτόν τον τρόπο πρέπει έμεΐς νά πραγ
ματοποιήσουμε κάθε δικαιοσύνη»92. Γιατί δικαιοσύνη είναι τό 
δτι άνέλαβα τά πάθη των άνθρώπων καί δέχθηκα γιά χάρη τους 
χωρίς πάθος τό βάπτισμα, πού είναι κατάλυση των άμαρτιων 
τους καί σύμβολο της άφθαρσίας πού τούς προσφέρω.

67.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
Στο βάπτισμα του Κυρίου.

Μου φαίνεται δτι είναι μεγάλη ή έπιθυμία σου νά δείχνεις 
ύπακοή στον Κύριο καί νά έρευνας τις Γραφές*. Είναι λοιπόν 
άνάγκη νά άπαντήσω στις ερωτήσεις σου. «Αυτός είναι ό Υίός 
μου ό αγαπητός»94, ειπε ό Θεός καί Πατέρας άπό τον ουρανό τη 
στιγμή πού βαπτιζάταν ό Υιός, με σκοπό καί νά δείξει δτι είναι 
γνήσιος καί φυσικός υίός του, καθώς υπήρχε άμφιβολία γι5 αυτό 
άνάμεσα στους ανθρώπους, πού γίνονται υιοί του Θεού με υιο
θεσία καί ανάλογα με την άξία τους, καί νά φανερώσει τη θεία 
καί προσκυνητή Τριάδα της Θεότητας, που γνωρίζεται άπό τις 
ιδιαίτερες υποστάσεις της, καί νά αποκλείσει ετσι την κακόβου
λη άσέβεια του Μσντανου καί του Σαβελλίου. Γιατί, ενώ βαπτι- 
ζόταν ό Υίός, ό Πατέρας επιβεβαίωσε δτι είναι ό Υίός του, καί 
τό Πνεύμα τό άγιο πετώντας άπό πάνω εδειχνε δτι αυτός που 
βαπτίζεται είναι όμοούσιος με τό ϊδιο καί με τον Πατέρα.

94. Ματθ. 3,17.



ΞΗ’.- ΤΩ ΑΥΤΩ
* I

Τίέστι τό περί Ίωάννου είρημένον, «Ό όέμικρό
τερος έν ττ} βασιλεία των ουρανών», καί τά εξής.

Ούκ άμέριμνον, αλλά και σφόδρα βασάνου δεόμενον 
5 προέθηκας ήμϊν, άριστε των φιλοπόνων, τό πρόβλημα. 

«Όμικρότερος έν τη βασιλεία των ουρανών, μείζων έστίν 
Ίωάννου». 'Ο έν τώ νόμω τέλειος, οίος ήν 3Ιωάννης, πάν
τως ήττων ήν τοϋ εις τον θάνατον τοϋΧριστοϋ βαπτισθέν- 
τος Τοϋτο γάρ έστιν ή τών ουρανών βασιλεία, τώ συντα- 

10 φήναι Χριστώ κατελθόντι σκυλεϋσαι τον θάνατον, καί 
συναναστήναι αντω, τό κατ έκείνου κράτος παρέχοντι.
3Επειδή συν μείζων μεν πάντων ήν τών γεγεννημένων έκ 
γυναικών ό Ιωάννης, προ δε τοϋ δοθήναι τήν βασιλείαν 
τών ουρανών άπετμήθη, κατά μεν τήν έν νόμψ δικαιοσύ- 

15 νην γεγένητο άμεμπτος, τών δε τώ πνεύματι τής έν Χ ρι
στώ ζωής τελειωθέντων άπελείφθη προαπελθών, ώς γε- 
γράφαμεν. Π ας ούν ό μικρότερος έν τ$  βασιλεία τών 
ουρανών, τουτέστιν έν τή κατά Χρίστον παλιντοκίςι, μεί
ζων έστίν, ώς εΐρηται, τοϋ νόμου δικαιωθέντος, έπειδή 

20 ονδέν έτελείωσεν ό νόμος.

ξ θ :- μ α ρ ω ν ι

Περί γαστριμαργίας, καί δτι ή μήτηρ έστί τών 
άλογων παθών, καί δτι διά νηστείας καί 

χαμεννείας κολάζειν χρή τό σώμα.

25 Πειρώμαι πολλούς τρόπους νουθεσιών άνιχνεύειν, δ ί  
ών ου μόνον βούλομαι, άλλά καί εύχομαι άνενεγκεΐν σε 
τής μέθης. Είπε τοίνυν, είπε τοίνυν, ώ τάν, πρός αυτής τής 
τοϋ Θεοϋ αλήθειας' Ου γαστριμαργία τούς πρώτους άν-

95. Ματθ. 11,11.
96. Λουκά 7,28.
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68.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Τι σημαίνει αυτό πού λέγεται γιά τον ’Ιωάννη, «Ό μι
κρότερος στη βασιλεία των ουρανών», καί τά έξης.

Μου έθεσες ένα πρόβλημα, εσύ πού είσαι ό καλύτερος άνά- 
μεσα σέ αυτούς πού άγαπουν τούς κόπους, όχι άπλό, άλλα πού 
χρειάζεται πολύ εξέταση. «Ό μικρότερος στη βασιλεία των ου
ρανών, είναι ανώτερος από τον Ιωάννη»95. Εκείνος, πού ήταν 
τέλειος σύμφωνα μέ τον μωσαϊκό Νόμο, δπως ό Ιωάννης, ήταν 
οπωσδήποτε κατώτερος άπό εκείνον πού βαπτίσθηκε στ αν θά
νατο του Χρίστου. Γιατί αυτό τό νόημα εχει ή βασιλεία των ου
ρανών, τό νά ταφεί κανείς μαζί μέ τον Χριστό, πού κατέβηκε νά 
άπογυμνώσει τον θάνατο άπό τά δπλα του, καί νά άναστηθεΐ 
μαζί μ5 αυτόν, πού παρέχει τη δύναμη εναντίον εκείνου. ’Επειδή 
λοιπόν ό Ιωάννης, ήταν βέβαια άνώτερος άπό όλους όσους γεν- 
νήθηκαν άπό γυναίκα96, αλλά άποκεφαλίσθηκε προτού δοθεί ή 
βασιλεία των ουρανών, ως πρός τή δικαιοσύνη φυσικά του Νό
μου υπήρξε άμεμπτος, όμως υπολείπεται ώς πρός αυτούς πού 
πέτυχαν την τελείωση μέ τό Πνεύμα της κατά Χρίστον ζωης, 
άφου πέθανε νωρίτερα, δπως έχω γράψει. Καθένας λοιπόν πού 
είναι ό μικρότερος στη βασιλεία των ουρανών, δηλαδή στη νέα 
κατά Χρίστον δημιουργία, είναι άνώτερος, δπως είπαμε, άπό 
έκεΐνον πού δικαιώθηκε σύμφωνα μέ τις εντολές του Νόμου, 
για$ ό Νόμος δέν τελειοποίησε τίποτε.

69.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Περί γαστριμαργίας* δτι είναι ή μητέρα των άλογων 

παθών καί δτι πρέπει νά παιδαγωγούμε τό σώμα 
μέ νηστείες καί ΰπνο πάνω στο έδαφος.

Προσπαθώ νά βρώ πολλούς τρόπους νουθεσίας, μέ τούς 
οποίους δχι μόνον θέλω, αλλά καί προσεύχομαι νά συνέλθεις 
άπό τή μέθη. Πες μου λοιπόν, πες μου, άγαπητέ, στο όνομα της 
αλήθειας του Θεού* Δέν ήταν ή γαστριμαργία εκείνη πού έδιω-

97. Έβρ. 7,19.



92 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

θρώπους τής τρυφής έξεώσοτο; Ού κόρος τον Ήσαϋ καί 
πρωτοτοκίων καί ελευθερίας έγύμνωσεν; Ον βρώσις δοών 
καί προβάτων περιττή τον Σαονλ καί τής βασιλείας καί 
τής ζωής έξωστράκισεν; Ον τον έρημίτην Ισραήλ κρεών 

5 καί λεβήτων έπιθυμία τωμνρίω έσμφ καί όχλω των βασά
νων καί των πειρασμών έξην άλω σεν; Ον γάρ τον 3Οφνί 
καί Φινεέςή λυττώσα γαστήρ καί κρεών άρπαγή καί κραι- 
πάλη καί γυναικών μανία, ίερωσύνης καί κιβωτοϋ καί 
κράτονς φνλών καί όόξης καί τιμής άποκόψασα, εργον 

ίο έχθρών καί ξιφών κατειργάσατο; Ον κρεωβορία καί τούς 
ιερείς τής αισχύνης έπί "Ηλιονμαχαίρας άξιους άπέφηνεν; 
Ού κοιλίας δρεξις καί βρωμάτων εφεσις καί τούς τοϋ Βήλ 
λατρεντάς παρέόωκεν εις άπώλειαν σποδώ έλεγχθέντας; 
Ού νηστεία πάλιν καί σννονσίας άρνησις τον Νώε καί 

15 τούς αύτοϋ έκ τον κλύόωνος τής παραόόξον θαλάσσης δι
έσωσε, σπέρματα μεν έσθίοντας, ον σνγχρωμένονς δε ταΐς 
όμοζύγοις είς σαρκική ν ομιλίαν; ”Ακονε γάρ τής Γραφής 
πρός τον Νώε διαταττούσης’ «Εισελθε εις τήν κιβωτόν σύ 
καί οι υιοί σου καί ή γννή σον καί α ί γνναϊκες των υιών 

20 σον». Χωρίσθητε, φησίν, οι άνδρες καθ’ έαντούς, καί α ί 
γυναίκες καθ’ έαντάς. Πορνεία σωφρονίζεται καί άσέλ- 
γεια διά των έπιφερομένων ύδάτων. Ύμεΐς ούν μηδέ τής 
αμιάντου άψεσθε κοίτης. °Οτι δέ τοϋτο ήν, πάλιν έξερχο- 
μένων έκ τής κιβωτοϋ ταϋτά φησιν* «”Εξελθε έκ τής κι- 

25 βωτοϋ συ καί ή γννή σον καί οι υιοί σον καί α ί γυναίκες 
τών υιών σον». 3Εξήλειττται τό γένος τό άμαρτωλόν. Ύμεΐς 
πάλιν έφ3 εαυτών, καί πάλιν αύξανέτω τό γένος τό θεοσε
βές. Ού νηστεία ζωήν Ν ινευΐταις παρέσχετο, θανάτου 
λαβοϋσιν άπόφασιν σύντομον; Ον νηστεία θαυμάσιον Αα-

98. Γεν. 3,1-7. 99. Γεν. 25,27-34. 100. Κ  Βασ. 15,9 έ.
1. Οί λέβητες ήταν τά μαγαρικά σκεύη πσύ χρησιμοποιούσαν γιά τό 

βράσιμο τών φαγητών. Συνήθως στηρίζονταν σε τρίποδα και ήταν τά άντί- 
στοιχα της κατσαρόλας, τοϋ καζανιού κλπ.

2. Έξ. 16,3. 3. Α' Βασ. 3,12-21. 4,1-11. 4. Γ' Βασ. 18,12-40.
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ξε τούς πρώτους άνθρώπους άπό τον παράδεισο της απόλαυ
σης98; Δεν ήταν ό κόρος εκείνος που γύμνωσε τον Ήσαυ άπό τά

/ ( » 3 1  λ ' οο » ( 7 ε __( ο /πρωτοτοκια και την ελευθερία του ; Δεν ήταν η περιττή ορωση 
των βοδιών καί των προβάτων πού έξοστράκισε τον Σαούλ άπό 
τη βασιλεία και άπό την ϊδια τη ζωή100; Δεν ήταν ή έπιθυμία των 
κρεάτων καί των βραστών1 πού έξολόθρευσε μέ χιλιάδες βάσανα 
καί πειρασμούς τούς Ισραηλίτες στην έρημο2; Δεν ήταν ή λυσ
σώδης γαστέρα, ή αρπαγή κρεάτων, ή κραιπάλη καί ή μανία 
γιά γυναίκες, πού στέρησαν άπό τον Όφνί καί τον Φινεές την 
ίερωσύνη, την κιβωτό, τη δύναμη, τη δόξα καί την τιμή των φυ
λών καί τούς παρέδωσαν στούς εχθρούς καί τά ξίφη τους3; Δέν 
ήταν ή κρεοφαγία, πού κατέστησε καί τούς ιερείς της αισχύνης 
άξιους θανάτου την έποχή του Ήλία4; Δέν ήταν ή όρεξη της κοι
λιάς καί ή έπιθυμία των φαγητών πού παρέδωσε στο θάνατο 
τούς λάτρεις του Βήλ, οί όποιοι άποκαλύφθηκαν άπό τη στάχτη5; 
Δέν ήταν, άπό τό άλλο μέρος, ή νηοτεία καί ή άρνηση της συζυ
γικής σχέσης πού διέσωσαν τον Νώε καί τούς δικούς του άπό 
την τρικυμία της παράξενης έκείνης θάλασσας, άφου έτρωγαν 
μόνον σπόρους καί δέν έρχονταν σέ σαρκική επαφή μέ τις συζύ
γους τους; Γιατί άκουσε τί πρόσταξε ή Γραφή στον Νώε* «Μπές 
στην κιβωτό έσυ καί οί υιοί σου καί ή γυναίκα σου καί οί γυναί
κες τών υιών σου»6. Χωρισθεΐτε, λέγει, καί μείνετε οί άνδρες μό
νοι σας καί οί γυναίκες μόνες σας. Ή  πορνεία καί ή άσέλγεια 
σωφρονίζονται μέ τη βροχή πού πρόκειται νά πέσει, έσεΐς όμως 
νά μή αγγίξετε ουτε τό άμόλυντο καί νόμιμο συζυγικό κρεβάτι. 
"Οτι αυτό ήθελε νά δηλώσει, φαίνεται άπό όσα λέγει όταν έ
βγαιναν άπό την κιβωτό* «Βγές άπό την κιβωτό εσύ καί ή γυναί
κα σου καί οί υιοί σου καί οί γυναίκες τών υιών σου»7. ’Έχει έξα- 
λειφθεΐ ή άμαρτωλή γενιά. ’Εσείς είστε πάλι μόνοι σας καί άνα- 
λάβετε πάλι νά αυξήσετε τό ευσεβές γένος8. Δέν ήταν ή νηστεία 
εκείνη πού έδωσε ζωή στούς Νινευΐτες, γιά τούς οποίους είχε

5. Δαν. (Βήλκαί Δράκων) 1-22. 6. Γεν. 7,1.
7. Γεν. 8,16. 8. Πρβλ. Γεν. 8,17.



νιήλ καί τούς όμογνώμονας αύτφ κρείττοναζ καί τυρρά- 
νον καί τνυρός δροντώντος άπέφηνεν; Ον νηστεία καί βί
ου σεμνότης3Ιωάννην του σαρκωθέντος Θεοϋ βαπτιστήν 
άπετέλεσεν, άξίαν άγνείαν τής τοσαύτης κτησάμενον μυ- 

5 σταγωγίας; Ον νηστεία καί γνμνωσις καί χαμευνία καί 
τήξις σώματος καί εν τφ παραδείσω άρρήτων έπήκοον 
έποίησε Παϋλον; Τ ί τοίνυν, ταϋτα μιμεΐσθαι άφείς, τάχεί- 
ρονα κακοβονλως άγαπας; Ε ί ούν μή παντελώς έξήλθες 
σαυτοϋ καί έπιλέλησαι Θεοϋ, ύπόστρεψον εις τήν φύσιν, 

ίο πάντα εχουσαν έν έαντή τά Θεόν θεραπεύοντας καί γνώθι 
τον κτισάμενον καί τιμής σε τοϋ ίόίου έξαγοράσαντα αί
ματος, καί μή, σαρκός όοϋλος γενόμενος, τον Σωτήρα καί 
ευεργέτην κριτήν ποιοϋκαί άντίόικον.

ο Τ Ω  Λ ΥΤΩ
•  €>

15 Εις τό αυτό.
Ει γαστρός, ώς είπες, ούχ ήττησαι, τοϋ γήρως τοϋτο 

κωλύοντος, πόθεν σοι τά γαστρός έκβακχεύειν νεώτε- 
ρα; Τό γάρ κρατεϊν ολως γαστρός, κρατείν έστι των πα
θών.

20 ΟΑ'.~ ΗΛΙΩΝΙ ΜΟΝΑΧΩ
Ερμηνεία εις τό «Επτά ή μέρας».

Τό έν τφ νόμω είρημένον ούκ έστιν άπλοϋν, άλλ3 έχει 
τινά όιπλόην τοΐς παχέσι κεκαλυμμένη ν, τοΐς δε λεπτοΐς 
γεγνμνωμένην. «Ήημέρα», φησίν, «ή έβδομη κλητή άγια 

25 έσται ύμϊν. Παν έργον λατρευτόν ου ποιήσετε έν αυτή,

9. Ίωνά 3,4-10. 10. Δαν. 3,24-33.
11. Ματθ. 3,1-17. 12. Β' Κορ. 12,1-6.
13. Πρβλ. Δευτ. 32,6. Μαλ. 2,10.
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ληφθεΐ απόφαση θανάτου σέ σύντομο χρόνο9; Δέν ήταν ή νη
στεία που άνέδειξε τον θαυμαστό Δανιήλ καί τους όμόφρονές 
του ανώτερους από τον τύρρανο καί τή σφοδρότητα της φωτι
άς10; Δέν ήταν ή νηστεία καί ή σεμνή ζωή που κατέστησε τον Ι 
ωάννη Βαπτιστή του σαρκωθέντος Θεού, άφου απέκτησε αγνό
τητα άξια τόσο μεγάλης μυσταγωγίας11; Δέν ήταν ή ληστεία, ή 
γύμνια, ό ΰπνος πάνω στο έδαφος καί ή ταλαιπωρία του σώμα
τος, που κατέστησαν τον Παύλο ικανό V άκσύσει μέ τά ϊδια του 
τά αυτιά άνέκφραστους λόγους στον παράδεισο12; Γιά ποιο λόγο 
λοιπόν, άφήνοντας τή μίμηση αυτών, άγαπάς μέ τρόπο κακό
βουλο τά χειρότερα άπό αυτά; ’Ά ν λοιπόν δέν είσαι τελείως 
εκτός εαυτού καί δέν ξέχασες τον Θεό, έπίοτρεψε στή φύση σου 
πού διαθέτει δλα δσα υπηρετούν τον Θεό, καί μάθε ποιος έιναι 
εκείνος πού σέ δημιούργησε13 καί σέ έξαγόρασε μέ αντίτιμο τό 
αίμα του,14 καί μή γίνεσαι δούλος της σάρκας, καθιστώντας άντί- 
δικό σου τον Σωτήρα καί ευεργέτη κριτή.

70.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

’Άν, δπως είπες, δέν νικήθήκες άπό τή γαστέρα, έπειδή 
σέ έμποδίζουν γι9 αυτό τά γηρατειά, τότε άπό πού ήρθαν σέ 
σένα αυτά πού άνήκουν σέ νεώτερους καί καθιστούν μανιώ
δεις τις επιθυμίες της γαστέρας; Γιατί τό νά συγκρατεΐ κα
νείς πλήρως τή γαστέρα, σημαίνει δτι συγκρατεΐ τά πάθη.

71.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΗΑΙΩΝΑ 
Ερμηνεία στό, «Έπτά ή μέρες».

Αυτό πού λέγεται στον Νόμο δέν είναι άπλό, άλλ9 έχει 
διπλή έννοια, πού είναι κρυμμένη στούς πνευματικά άκαλ- 
λιέργητους, φανερή δμως σ9 αυτούς πού έχουν εύστροφο 
πνεύμα. «Ή ημέρα», λέγει, «ή έβδομη θά είναι αγία γιά σάς. 
Τήν ημέρα αυτή δέν θά άσχολεΐσθε μέ κανένα υλικό έργο, έ-

14. Πρβλ. Πράξ. 20,28. Ρωμ. 3,25. 5,9. Γαλ. 4,5. Β' Πέτρ. 2,1.
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πλήν όσα ποιηθήσεται πάση ψυχή». Λατρείαν ένταϋθα 
την δουλείαν καλεΐ Ούδέν ούν, φησί, των δουλοπρεπών 
καί οίονεί άνδραποδιζόντων υμάς άπό τής πρός Θεόν 
σχολής, έργάσεσθε έν Σαββάτφ, δ  καταφορτίζει υμάς δά- 

5 ρει άμαρτημάτων. Ά  νέσεως γάρ καί άφέσεώς έστιν ή η
μέρα, καί ου χρή συνδέσμοις κακών το άξίωμα αυτής ένυ- 
δρίζεσθαι. Το δε «όσα ποιηθήσεται πάση ψυχή», χρή ναι 
έργάζεσθαι, όσα τη ψυχή φέρει το κέρδος, ταϋτα πληρούν 
ένομοθέτησεν, ευχήν, προσευχήν, ησυχίαν, νουθεσίαν, εν- 

ιο ποιίαν, σωφροσύνην, εγκράτειαν, αλήθειαν, άγνείαν καί 
όσα τούτοις υπό πόδας εϊρηται, άπερ, εις τον έσω διαδαί- 
νοντα άνθρωπον, των έξω έλευθεροϊσκανδάλων καί περι
στάσεων, έκνικώντος τοϋ κρείττονος

ΟΒ.- ΤΩ Α ΥΤΩ
•  *

15 Πώς έν τοϊςΣάδδασιν ο ί ιερείς έν τφ ίερφ
Σάδδατον δεδηλοϋσιν.

«Ο ί ιερείς έν τω ίερφ το Σάδδατον δεδηλοϋσι καί ά- 
ναίτιοίείσιν». 3Επειδή παντός έργου χειροκμήτου έν Σαδ
δάτφ κεκωλυμένου, αυτοί ξυλοκοποϋσι καί πϋρ απτουσι 

20 καί τάς θυσίας κρεανομοϋσιν, άπερ, ώς μέν έργα κοινά, 
πληροϋν έν Σαδδάτφ ονκ έπιτρέπονται, ώς δε θυσίας, έπι- 
τελεΐν ου κωλύονται, άλλα καί παρ3 αύτοϋ τοϋ νόμου κε
λεύονται. Καί συμβαίνει δεβηλοϋσθαι μέν το Σάββατον τή 
έργασίφ, άναιτίους δέ είναι τούς ιερείς τη διαφορςί τής έρ- 

25 γασίας.

Ο Γ -  ΚΑΛΛΙΟΠΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
•  €

Αιά τίένκαιρφ  άπειλήςό Θεός των έαντοϋ 
άνακτόρων ον φείδεται.

Θαυμάζειν, έφης, όπως των έαυτοϋ ό Θεός άνακτό-

15. Έξ. 12,16.
16. Πρβλ. χό Έβρ. 12,1 «την ευπερίσταχον άμαρχίαν». 17. Μαχθ. 12,5.
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κτός άπό εκείνα πού είναι άπαραίτητα για τη ζωή σας»15. Λα
τρεία σέ αυτό τό σημείο ονομάζει τη δουλεία. Τίποτε, λέγει, νά 
μην κάνετε τό Σάββατο άπό δσα ταιριάζουν σέ δούλους καί κα
τά κάποιο τρόπο σάς ύποδουλώνουν μακριά άπό την ενασχό
ληση σας με τον Θεό καί σάς φορτώνουν βάρη άμαρτημάτων. 
Γιατί είναι ήμερα άναπαύσεως καί άργίας καί δέν πρέπει νά 
προσβάλετε την άξια της συνδεόμενοι με πονηρές πράξεις. Ή  
φράση, «δσα ποιηθήσεται πάση ψυχή», σημαίνει ότι πρέπει ό
σα φέρνουν κέρδος στην ψυχή, αυτά νομοθέτησε νά έργαζόμα- 
στε, δηλαδή την ευχή, την προσευχή, την ήσυχία, τη νουθεσία, 
τά καλά έργα, τη σωφροσύνη, την εγκράτεια, την αλήθεια, την 
αγνότητα, καί όσα βρίσκονται κάτω άπ5 αυτά, τά όποια, εισχω
ρώντας στο εσωτερικό του άνθρώπου, τον απελευθερώνουν 
άπό τούς εξωτερικούς πειρασμούς καί τις δυσκολίες16, γιατί 
υπερνικάει τό καλύτερο.

72.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Πώς οί ίερεϊς βεβηλώνουν στο ναό τό Σάββατο 

την ημέρα του Σαββάτου.
«Οί ιερείς στο ναό βεβηλώνουν τό Σάββατο καί δέν έχουν 

ευθύνη γι9 αυτό»17. ’Επειδή, ένώ την ημέρα του Σαββάτου απα
γορεύεται κάθε χειρωνακτική εργασία, αυτοί κόβουν ξύλα, 
άνάβουν φωτιά καί διανέμουν κρέατα γιά τις θυσίες. Αυτά λοι
πόν ώς καθημερινές έργασίες δέν επιτρέπονται την ή μέρα του 
Σαββάτου, ώς θυσίες όμως όχι μόνο δέν έμποδίζονται νά γίνο
νται, άλλά καί προστάζονται άπό τον ϊδιο τό νόμο. ’Έτσι λοιπόν 
συμβαίνει νά βεβηλώνεται βέβαια τό Σάββατο μέ την έργασία, 
άλλά οί ιερείς νά μήν έχουν καμμιά ευθύνη έξαιτίας της διαφο
ράς ώς πρός τη ση μασία τη ς έργασίας.

73.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΚΑΛΛΙΟΠΙΟ 
Γιατί σέ καιρό απειλής ό Θεός δέν λυπάται 

τούς ναούς του.
Είναι άξιο άπορίας, είπες, γιατί Θεός δέν λυπάται τούς
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ρων σύ φείδεται, δτε φόβον τη γή  έπαφίησιν. 3Α λλ3 έχεις 
έν ταϊς θείαις πνκταϊς την τούτων άκριβή διασάφησιν, 
καί μή αλνε έφ3 οίς νυν γενομένοις έώρακας. Ε ί γάρ τής 
άγιας κιβωτοϋ ούκ έφείσατο, άλλ3 έξέδοτο ταύτην άλλο- 

5 φύλοις συν ίερενσιν αύτοϊς άνομήσασι και πόλιν άγιά- 
σματος και χερουβίμ δόξης καί στολήν καί προφητείαν 
καί χρίσμα καί δήλωσιν εις καταπάτημα καί μιασμόν άπέ- 
δοτο έθνεσιν, ουδέ των νυν άχράντων φείδεται μυστη
ρίων, ινα, των αύτοϋ αυλών άφειδών, εις φόβον τούς ττταί- 

ιο όντας κλίνη, άπηνεστέραν περιμένοντας έφ3 οίς πράττουσι 
τιμωρίαν. «3Ολολυζέτω γάρ πίτυς, ότι πέπτωκε κέδρος». 
Τών ισχυρών πιπτόντων, τά άσθενέοτερα παιδευέσθω.

ΟΑ'.- ΚΡΑΤΩΝΙ ΜΟΝΑΧΩ 
Περί τών μαλακά ίμάτια φορούν των.

15 'Ό τι βλακεία καί λεπτό της καί εϋχροια ίματίων ού 
σώζει τής κατά Θεόν άσκήσεως τον κανόνα, έρώτησον 
3Ιωάννη ν τον Θεολόγον, τον του Κυρίου διαγράφοντα χι
τώνα, καί φράσει σοΐ’ «Ό δέχιτών αύτοϋ ήν άρραφος έκ 
τών άνωθεν υφαντός δ ί όλου». Τις δε άγνοεί την εύτέλει- 

20 αν τής έσθήτος έκείνης, ήπερ οι πτωχοί κέχρηνται τών 
Γαλιλαίων, καθ’ ονς καί μάλιστα το τοιοϋτο φ ιλεί γίνε- 
σθαι ίμάτιον, τέχνη τινί, ώς α ί στηθοδεσμίδες, άνακρου- 
στόν ύφαινόμενον; Μάθε δε καί παρά τοϋ θείου Ματθαί
ου, 3Ιωάννη ν τον Βαπτιστήν άπαγγέλοντος, καί έρεΐ σοΓ 

25 «Αύτός δέ ό \Ιωάννης είχε το ένδυμα αύτοϋ από τριχών 
καμηλού». Βλέπε καί τον μεγαλόφρονα καί θεοφόρον 
Λουκάν τον Ήρώδου τϋφον ίστοροϋντα, καί ήν ήμπίσχε- 
το έσθήτα διαβάλλοντα καί τούς τά μαλακά δέ φοροϋντας
18. Α  Βασ. 5,1-12.
19. Εννοείται εδώ τό βασιλικό άξίωμα, τό όποιο ώς γνωστόν μεταδι

δόταν στον ιουδαΐο βασιλιά μέσω της τελετουργικής πράξεως τοϋ χρίσματος, 
καί εκείνος ονομαζόταν «χριστός Κυρίου» (πρβλ. Α' Βασ. 2,10*35. 9,16. 16,
12. 24,7 κ.ά.).

20. Ή δήλωσις καί ή άλήθεια ήταν δύο χαρακτηριστικά τμήματα τοϋ
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ναούς του, όταν με τις ενέργειες του σκορπίζει τό φόβο στη γή. 
’Έχεις όμως οτά θεία βιβλία άκριβή εξήγηση γι3 αυτά, καί μήν 
αποθαρρύνεσαι άπό όσα βλέπεις νά γίνονται τώρα. Γιατί, έάν 
δεν λυπήθηκε την άγια κιβωτό καί τήν παρέδωσε στούς άλλό- 
φυλους μαζί μέ τούς ιερείς πού άμάρτησαν18, καί έάν την πόλη 
με τά άγια καί τά χερουβείμ της δόξας καί τη στολή καί τήν 
προφητεία καί τό χρίσμα19 καί τήν άρχιερωσύνη20 τά παρέδωσε 
στά έθνη νά τά καταπατήσουν καί νά τά μολύνουν21, ούτε τώρα 
λυπάται τά άχραντα μυστήρια, ώστε, δείχνοντας ότι δεν λυπά
ται τις αύλές του, νά φοβήσει τούς ενόχους με τή σκέψη νά περι
μένουν σκληρότερη τιμωρία γι3 αύτά πού κάνουν. Γιατί λέγει* 
«"Ας θρηνεί τό πεύκο, γιατί έπεσε ό κέδρος»22. "Οταν δηλαδή 
πέφτουν οί δυνατοί, παραδειγματίζονται οί άδύνατοι.

74.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΚΡ ΑΤΩΝΑ
Γι3 αυτούς πού φορούν άπαλά ρούχα

Γιά τό ότι ή μαλθακότητα, ή λεπτότητα καί τά όμορφα χρώ
ματα των ρούχων δεν συμβαδίζουν μέ τον κανόνα της κατά Θε
όν άσκησης, ρώτησε τον ’Ιωάννη τον Θεολόγο, πού περιγράφει 
τον χιτώνα τού Κυρίου, καί θά σού πει* «Ό χιτώνας του ήταν 
χωρίς ραφή, υφαντός ολόκληρος άπό πάνω ως κάτω»23. Καί 
ποιος άγνοεΐ τήν άσήμάντη άξια εκείνου τού ρούχου, πού τό 
χρησιμοποιούν οί φτωχοί Γαλιλαΐοι, προτιμώντας το μάλιστα 
ιδιαίτερα, καί πού ύφαίνεται μέ κάποια ιδιαίτερη τέχνη, όπως 
καί οί στηθόδεσμοι; Μάθε όμως καί άπό τον θεόπνευστο Ματ
θαίο, πού κάνει λόγο γιά τον ’Ιωάννη τον Βαπτιστή, καί θά σού 
πει* «Αυτός ό ’Ιωάννης είχε τά ρούχα του φτιαγμένα άπό τρίχες 
καμήλας»24. Πρόσεχε καί τον γνώστη των υψηλών καί θεοφόρο 
Λουκά, πού έξιστορεΐ τήν άλαζονεία τού Ηρώδη25, νά κατηγο
ρεί τά ρούχα πού εκείνος φορούσε καί νά λέγει ότι τά μαλακά
έφούδ, που φορούσε ό Ιουδαίος άρχιερέας ώς διακριτικό του άξιώματός του. 
Ή σημασία τους δεν έχει άκόμη διευκρινισθεΐ μέ ακρίβεια (βλ. Έξ. 28, 30.
Λευϊτ. 8,8. Α' Έσδρ. 5,40). 21. Δ' Βασ. 25,1-22. 22. Ζαχ. 11,2.

23. Τω. 19,23. 24. Ματθ. 3,4. 25. Πράξ. 12,21-22.



έν τοϊς οϊκοις τών βασιλέων τρίβεσθαι λέγοντα 3Α λλ3 ούκ 
άξια τοϋ νοεροί7 ννμφώνος άστράπτοντος τά ένδύματα Ε ί 
ούν τούτον επιθυμείς, τήν 3Ιησοϋ τοϋ Θεοϋ ήμών εντελή 
έσθήτα μιμοϋ. Ή  γάρ θρϋψις τής ένταϋθα τυγχάνει βλα- 

5 κείας, ού τής άνω φωτοφορίας.

ΟΕ'.- ΙΩΑΝΝΗ ΕΡΗΜΙΤΗ
C 1

Εις τον πειρασμόν τοϋ Κυρίου.
E i ό Χριστός εις έρημον άνήχθη πειρασθήναι, Θεός ών 

και ένανθρωπήσας ό ί ή μάς, τι θαυμάζεις, εί αυτός, έπ? 
ίο έρημίαις διάγων, πειρασμοίς, ώς λέγεις, παλαιέις; Πρόσεχε 

ούν μόνη τή νίκη τοϋ Χριστοϋ νομίμως γενομένη * κενοδο
ξία γάρ έκρατήθη, ή ύπερηφανία έσβέσθη, φιλαργνρία 
κατελύθη, καί ό εξ εναντίας ένετράπη, ονδέν τών οικείων 
βελών διαπερονήσαι ίσχύσας. Και εικότως άνδρίση και 

15 τών τιτρωσκόντων τήν ψυχήν ξιφών ύπερανάσχης άντιτυ- 
πίαν κτησάμενος τήν απάθειαν. 3Ά γγελοίσοιμετά τήν πά
λην διακονήσουσιν, ον δουλικώς υπηρετούμενοι, επειδή 
τοϋτο Θεφ μόνω ώφείλετο, αλλά νικητικώς στεφανοϋντές 
σε. Τοϋτον γάρ έχει μισθόν ό τον παρόντα άγώνα γενναίως 

20 άνδριζόμενος.

ος:~ τω  α  υτω  
j  t  t

A ta τί τούς λίθους ούκ έποίησεν άρτους ό Κύριος.
Ο ί λίθοι άρτοι παρά Χριστοϋ ού γεγόνασιν, άριστε, 

ονχί τής ώρας τών θανμάτων έτι μή παρούσης, ώς ο ί 
25 κακόσχολοι ρη τορεύονσιν, άλλά τής αίτήσεως ματαίας 

ονσης καί τφ ζητοϋντι πρεπούσης. Θεός γάρ πάντα στά
θμη καίμέτρω και χρείφ χαρίζεται. 3Ενθα δε περιττόν τό 
ζητούμενον, και τό θαυματουργεΐν πάντως ούκ εύκαι
ρον.
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ροϋχα τά φορούν εκείνοι πού συχνάζουν στά άνάκτορα των βα
σιλέων26, άλλά αυτά δεν είναι κατάλληλα γιά τον πνευματικό 
νυμφώνα πού άστραφτοκοπά. Ά ν  λοιπόν επιθυμείς αυτόν τον 
τελευταίο, νά μιμείσαι τό ευτελές ένδυμα του ’Ιησού του Θεοϋ 
μας, γιατί οί άνέσεις άνήκουν στη μαλθακότητα της έδώ ζωης, 
καί όχι στην ουράνια φωταγωγία.

75.- ΣΤΟΝ ΕΡΗΜΙΤΗ ΙΩΑΝΝΗ 
Στον πειρασμό του Κυρίου.

5'Αν ό Χριστός, πού είναι Θεός καί έγινε άνθρωπος γιά μας, 
βγήκε στην έρημο γιά νά άντιμετωπίσει πειρασμούς, εσύ γιατί 
παραξενεύεσαι, πού, ζώντας στην έρημο, παλεύεις, όπως λές, μέ 
πειρασμούς; Πρόσεχε λοιπόν μόνο στη νίκη του Χρίστου, πού έ- 
γινε μέ νόμιμο τρόπο* γιατί νικήθηκε ή κενοδοξία, σβήστηκε ή 
ύπερηφάνεια, καταργήθηκε ή φιλαργυρία καί καταντροπιά- 
στηκε ό άντίπαλος, γιατί κανένα άπό τά βέλη του δέν μπόρεσε 
νά τον πληγώσει. Είναι φυσικό έπομένως καί σύ νά δείξεις άν- 
δρεία καί νά άποκρούσεις τά ξίφη πού πληγώνουν την ψυχή, 
άποκτώντας την άπάθεια ως μέσο άπώθησης αυτών. Μετά την 
πάλη θά σέ υπηρετήσουν άγγελοι, όχι ώς δούλοι, γιατί αυτό ό- 
φείλεται μόνο στον Θεό, άλλά γιά νά σέ στεφανώσουν ώς νικη
τή. Γιατί αυτόν τον μισθό έχει έκεΐνος πού διεξάγει μέ άνδρεία 
καί γενναιότητα τον άγώνα αύτης της ζωης.

76.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιατί ό Κύριος δέν έκανε τις πέτρες άρτους.

Οί πέτρες δέν έγιναν άρτοι άπό τον Χριστό27, ευγενέστατε, 
όχι γιατί δέν είχε έρθει άκόμη ή ώρα γιά θαύματα, όπως φλυα
ρούν οί κατήγοροι, άλλ9 έπειδή τό αίτημα ήταν μάταιο καί 
αντάξιο εκείνου πού τό υπέβαλε. Γιατί ό Θεός χαρίζει τά πάντα 
μέ όρια, με μέτρο καί ανάλογα μέ την άνάγκη. "Οπου λοιπόν 
αυτό πού ζητείται είναι περιττό, τότε οπωσδήποτε καί τό θαύ
μα δέν γίνεται.



ΟΖ'.-ΑΙΟΣΚΟΡΩ
I

"Οτι άμήχάνον εν μέσω θορύβων άρετήν 
κατορθώσαι.

Τοσοϋτον χρησιμεύει πρός σωτηρίαν ή των θορύβων 
5 των άστικών άναχώρησις, ότι, τάςπόλειςκαταλιπών ό τοϋ 

Θεοϋ Υιός, έπ? άκρων όρέων τούς καθαρώς βιοϋντας έμα- 
κάριζε. Αεικνύς δ ί ών πράττων έδίδασκεν, ώς άδύνατον 
τον μη άποσπασθέντα των χαμαιζήλων καί πρός τήν ά- 
κραν άρετήν άναβάντα, μακαρισθήναι παρά Θεοϋ, ή των 

ίο μελλόντων τνχεΐν άγαθών. 'Ο γάρ τά άνω φρονών έκεϊ 
κατοικεί, ού Χριστός έστιν έν δεξιά τοϋ Θεοϋ καθεζόμε- 
νος

Ο Η \-Η ΣΛΪΛ ΣΤΡΑ ΤΙΩΤΗ  
» *

Πρός στρατιώτην άτακτοϋντα.

15 Ε ί όπλων αίχμαί και κράνος και θώραξ άσφάλειά σοι 
πρός ευζωίαν νενόμισται, λωποδντοϋντι και λεωφόρους 
έρημοϋντι, ϊσθι ώς πολλοί δυσαλωτότερόν σου φραξάμε- 
νοι, οϊκιστον άπηνέγκαντο θάνατον. Παρ3 ήμΐν μέν άνά- 
γραπτοι, 3Ωρήβ καί Ζηβεέ καί Σαλμανά, Ά  βιμέλεχ καί 

20 Γολιάθ καί Άβησσαλών καί όσοι κατ’ έκείνους, παρά δε 
τοΐς έξω, Εκτορες καί Α  ΐαντες, καί αυτοί οίμέγα πάντων 
φρονήσαντες Λακεδαιμόνιοι έπί ρώμη, έπειδή ούκ έσχον 
σύνδρομον τη δυνάμει τό δίκαιον. Ε ί ούνμή μάταιος είναι 
βούλει οπλίτης, όξέως πρός τον νοητόν μετάταξαι πόλε- 

25 μον, καί μάλλον τη σαυτοϋ άταξίςι πολέμησον.

ΟΘ'.- ΤΙΜΟΘΕΩ 
Εις τό ειρημένον, «Εάνμή περισσεύση ή δικαιοσύνη

28. Ματθ. 5,8. 29. Κολ 3,1-2.
30. Κριτ. 7,25. 31. Κριτ. 8,5-21.
32. Κριτ. 9,1-56. 33. Α  Βασ. 17,1-45. 34. Β' Βασ. 18.
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77.- ΣΤΟΝ ΔΙΟΣΚΟΡΟ 
"Οτι είναι αδύνατο νά έπιτύχει κανείς την άρετή

μέσα σέ θορύβους.
Τόσο πολύ χρήσιμη είναι γιά τή σωτηρία ή άναχώρηση 

άπό τούς θορύβους της πόλης, ώστε ό ΥΙός ταυ Θεοΰ, άφου ά
φησε τις πόλεις, ανέβηκε στην κορυφή του βουνοΰ γιά νά μα
καρίσει όσους ζούν μέ πνευματική καθαρότητα28, δείχνοντας με 
τήν έμπρακτη διδασκαλία του, ότι είναι άδύνατον αυτός πού 
δέν άποκόπηκε άπό την αγάπη πρός τά χαμηλά καί ευτελή καί 
δεν άνέβηκε στην κορυφή της άρετης, νά μακαρισθεί άπό τον 
Θεό ή νά κερδίσει τά μελλοντικά άγαθά. Γιατί αυτός πού εχει 
τη σκέψη του στραμμένη στον ουρανό, έκεΐ κατοικεί, έκεΐ πού 
βρίσκεται ό Χριστός και κάθεται στά δεξιά του Θεου29.

78.- ΣΤΟΝ ΣΤΡΑΤΙΩΤΗ ΗΣΑΪΑ 
Πρός στρατιώτη άτακτο.

’Άν θεωρείς τις κόψεις των όπλων, τό κράνος καί τον θώρα
κα άσφάλεια γιά νά ζεΐς καλά, ενώ εσύ τά χρησιμοποιείς γιά 
άπατεωνιές καί γιά νά ερημώνεις τούς δρόμους, νά γνωρίζεις 
ότι πολλοί πού ήταν βαρύτερα οπλισμένοι άπό σένα καί ήταν 
δυσκολώτερο νά νικηθούν, δοκίμασαν τον χειρότερο θάνατο. 
Στη δική μας ιστορία εχουμε τά παραδείγματα τών Ώρήβ καί 
Ζηβεέ30, του Σαλμανά31, του Άβιμέλεχ32, του Γολιάθ33, του Ά - 
βεσσαλώμ34, καί τούς όμοιους μ’ αυτούς, ενώ στην ιστορία τών 
μή Χριστιανών εχουμε τούς Έκτορες, τούς Αΐαντες καί τούς 
Λακεδαιμόνιους, οι όποιοι περισσότερο άπ? όλους πίστεψαν 
στη δύναμη, άλλά καταστράφηκαν, επειδή δέν είχαν τό δίκαιο 
σύμμαχο της δύναμής τους. "Αν λοιπόν θέλεις νά μή είσαι στρα
τιώτης χωρίς αξία, μετατάξσυ άμεσως στον πνευματικό πόλεμο, 
καί πολέμησε μάλλον την άταξία του έαυτου σου.

79.- ΣΤΟΝ ΤΙΜΟΘΕΟ 
Στη ρήση* «"Αν δέν ξεπεράσει ή εύσέβειά σας τήν εύσέ-



υμών πλέον τών Γραμματέων», καί δτί τοϋτο ούκ 
εναντιοϋται τω «Ονα 'ι ύμϊν Γραμματείς».

*Ημείς, ώ βέλτιστε, τής αυτής τοϊς Γραμματεϋσι καί 
Φαρισαίοις έσμέν ένοχοι κρίσεως. βΩσπερ γάρ αυτοί τη 

5 τοϋ νόμου μελέτη τό πράττειν τον νόμον φήθη σαν, άρκειν 
αύτοϊς την άπαγγελίαν τοϋ γράμματος πρός έργασίαν τοϋ 
πράγματος άπροσέχως νομίσαντες οϋτως ήμεϊς, αύτφ τω 
άπτεσθαι θυσιαστηρίων Θεοϋ, έγγίζειν Θεω φανταζόμε- 
θα. ’Αλλά ταύτην ημών ό Κύριος έκκόπτων την οίησιν, 

ίο φησίν « Εάν μη περισσεύση υμών ή δικαιοσύνη πλέον 
τών Γραμματέων καί Φαρισαίων, ού δύνησθε είσελθεΐν 
είς την βασιλείαν τών ούρανών», τοϋτο λέγων θεοπρεπώς- 
Εάν μη την δόκησιν πράξιν έργάσησθε, ο ί προσχήματι 
άρκεΐσθαι πρός διακονίαν Θεοϋ λογιζόμενοι, ή τοϋ Θεοϋ 

15 ύμϊν βασιλεία ούκ αν άνοιγήσεται. 5Επειδή γάρ άληθής 
έστιν ή βασιλεία, τοϊς αληθώς αύτήν ζητοϋσιν άνοίγεται. 
Περίσσεια δε τής τοϋ νόμον δικαιοσύνης ή τοϋ Εύαγγελ ί
ου έστίν ύψηλότης. 'Ο μέν γάρ τήν πράξιν τιμωρείται, τό 
δε καί πρόθεσιν ψιλήν, μέχρι βάθους έννοιών, τήν κρι- 

20 τικήν άκρίβειαν ένδεικνύμενον.

Π '.-Ν ΕΙΛΩ  Μ  ΟΝ Α Χ Ω  
Περί τοϋ\ «”Ισθι εννοών τω άντιόίκω σον».

αΟτι μετά τής πτώσεως ημών περιπατοϋμεν καί έν μέ
σω παγίδων διαβαίνομεν, διορατικούς ή μάς ποιών ό Κύ- 

25 ριος, άπεφήνατο προσέχειν άπό τής ζύμης καί τών σκαν
δάλων; καί εννοεΐν τω άντιδίκω ταχύ, έως ότου ώμεν έν τη 
όδώμετ? αύτοϋ. «Αντίδικον» τήν τοϋ σώματος όρεξιν πρός 
τό πνεϋμα θεοπρεπώς όρισάμενος. «Οδόν»μέν τον βίον 
καλών υπό τοϋ γένονς ημών άστάτως όδενόμενον, «εν- 

30 νοιαν δέ πρός τό σώμα» τήν σνναίσθησιν τήςέπαναστάσε-
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βεια των Γραμματέων», καί δτι δέν έρχεται σέ άντίθεση 
με τό· «’Αλλοίμονο σέ σάς, Γραμματείς»35.

Έμεΐς, φίλε, είμαστε ένοχοι τής ϊδιας τιμωρίας μέ τούς 
γραμματείς καί τούς φαρισαίσυς. Γιατί, δπως ακριβώς έκεΐνοι 
πίστεψαν ότι μέ τή μελέτη του νόμου εφάρμοζαν τον νόμο, έπει- 
δή νόμισαν απερίσκεπτα δτι είναι αρκετή ή άνάγνωση του κει
μένου γιά την εφαρμογή του περιεχομένου του, έτσι καί έμεΐς 
φανταζόμαστε ατι, μέ τό νά αγγίζουμε τό θυσιαστήριο, προσεγ
γίζουμε τον Θεό. Κόβοντας όμως ό Κύριος αυτή τήν άλαζονεί- 
α, μας λέγει* «'Αν δέν ξεπεράσει ή εύσέβειά σας την ευσέβεια 
των Γραμματέων καί Φαρισαίων, δέν θά μπορέσετε νά μπείτε 
σιή βασιλεία των ουρανών»36, λέγοντας τό έξης με τρόπο ταιρι
αστό στον Θεό* "Αν δέν κάνετε έργο αυτό πού θεωρείτε σωστό, 
εσείς πού θεωρείτε αρκετό τό πρόσχημα ότι υπηρετείτε τον 
Θεό, ή βασιλεία του Θεού δέν θά σάς άνοιχθεΐ. Γιατί, έπειδή ή 
βασιλεία είναι αληθινή, ανοίγεται σέ όσους τη ζητουν αληθινά. 
Τό περίσσευμα της ευσέβειας τού νόμου είναι τό υψηλό νόημα 
τού Ευαγγελίου. Γιατί ό νόμος τιμωρεί τήν πράξη, ενώ τό Ευ
αγγέλιο έπιδιώκει τήν ακρίβεια κρίσεως, πού φθάνει άπό την 
άπλή πρόθεση μέχρι καί στις βαθύτερες σκέψεις”.

80.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΝΕΙΛΟ 
Στό, «Νά συμφιλιώνεσαι μέ τον άντίδικό σου».

’Επειδή ζσυμε μετά τήν πτώση καί περπατούμε ανάμεσα σέ 
παγίδες, θέλοντας ό Κύριος νά μας καταστήσει διορατικούς, 
μας προέτρεψε νά προσέχουμε από τή ζύμη38 καί τά σκάνδαλα39 
καί νά συμφιλιωνόμαστε γρήγορα μέ τον άντίδικό μας, όσο και
ρό βρισκόμαστε άκόμη στον ίδιο δρόμο μαζί του40. «Άντίδικό» 
ονόμασε μέ θεοπρεπή έννοια τήν εναντίωση του σώματος πρός 
τό πνεύμα. «'Οδό» πάλι ονόμασε την άνθρώπινη ζωή, τήν οποία 
βαδίζουμε μέ άστάθεια, ενώ «συμφιλίωση» πρός τό σώμα άπο- 
κάλεσε τή συναίσθηση της έπαναστάσεώς του, τήν οποία όφεί-

38. Μάρκ. 8,15. 39. Ματθ. 18,6-9. 40. Ματθ. 5,25.



ως αύτοϋ προσαγορεύων, όξέως παρ3 ημών θεωρείοθαι 
όφείλουσαν, μήποτε τοϊς οντοΐς προστάγμασιν ύποκύψαν- 
τες και άνάξια τής άνω κλήσεως πράξαντες, παραδοθώ- 
μεν ντΐ έκείνων τω Κριτή, δτε τά έργα ήμών καί τους λό- 

5 γονς συναγαγεϊν παραγίνεται καί άποόοϋναι έκάστω κα
τά τό ίδιον έργον.

Π Α Α Μ Π Ε Λ Ι Ω  ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
4. (

Εις τό, «Μή σνμπροσέστω σοι θρόνος άνομίας 
ό πλάσσων κόπον έπί πρόσταγμα».

ίο «Μή σνμπροσέστω σοι θρόνος άνομίας ό πλάσσων έπί 
τό πρόσταγμα». Προσευχή των άγιων έστί ψυχών\ τών 
υπέρ τής έκεΐθεν ομολογίας άγωνιζομένων πρός αυτόν έν 
ίκετηρίφ δοώντων Μή ύψούσθω θρόνος άνομων εναντίον 
σου, Κύριε; κατά τοϋ σοϋ προστάγματος κόπους ήμΐν 

15 παρεχόμενος, όποιος ό Βαβυλώνιος ήν τοΐς όσίοις σου 
παισί τύραννος, ή τοΐς άγίοιςμάρτυσιν οι άλάστορες καί 
τών ειδώλων ύπέρμαχοι.

ΠΒ'. - Α Ρ Α  ΒΙΑ ΝΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
* «

"Οτι διά την πορνείαν τοΐς έν Γαβαα κατά γνώμην 
20 Θεοϋ παραταξάμενοι ονκ αδίκως άλόντες

έφθάρησαν.

Οι τήν πορνείαν Βενιαμίν άναβάντες έν Γαβαςί τιμω- 
ρήσασθαι, κατά γνώμην Θεοϋ τοϋ πολέμου άψάμενοι, ούκ 
άδίκως, ώς οΐει, τής νίκης άπέτυχον, άλλ3 έπειόή όικαίφ 

25 κριτή ούκ εστιν έξ άδικων παράταξις δικαιοσύνη τό τόλ
μη θέν έξεδίκησεν. Οι γάρ χείρους εχοντες πράξεις καί 
πολλφ μείζους τής τότε γεγενημένοις ώς άθώοι πρός τον
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λουμε νά διακρίνουμε αμέσως, μή τυχόν, ύποκύπτοντας στά 
προστάγματα της και πράττοντας έργα ανάξια της άνω κλήσε- 
ως41, παραδοθοϋμε έξαιτίας τους στον Κριτή, όταν θά έρθει καί 
θά συγκεντρώσει τά λόγια καί τά έργα μας καί θά άποδώσει 
στον καθένα μας άνάλογα με τά έργα του.

81.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΜΠΕΛΙΟ 
Στο χωρίο* «Νά μην έχει σχέση μέ σένα κανένα άξίωμα 

παρανομίας, πού δημιουργεί καταπίεση μέ τό πρόσ
χημα του νόμου.

Ό  λόγος, «νά μην έχει σχέση μέ σένα κανένα άξίωμα παρα
νομίας, πού δημιουργεί καταπίεση μέ τό πρόσχημα του νό
μου»42, είναι προσευχή των άγιων άνθρώπων, πού αγωνίζονται 
νά επιτύχουν την άναγνώρισή τους στον ουρανό άπό τον Θεό, 
καί κράζουν πρός αυτόν ικετευτικά- "Ας μην υψώνεται μπρο
στά σου, Κύριε, άξίωμα παρανομίας, πού μας καταπιέζει νά άρ- 
νηθοΰμε τον δικό σου νόμο, όπως ήταν ό Βαβυλώνιος τύραννος 
βασιλιάς πρός τά άγιά σου παιδιά43, ή οί άθλιοι ύποστηρικτές 
των ειδώλων πρός τούς αγίους μάρτυρες.

82.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΡΑΒΙΑΝΟ 
'Ότι έκεΐνοι πού, έξαιτίας τής πορνείας των κατοίκων 
τής Γαβαά, προχώρησαν στον πόλεμο μέ τή σύμφωνη 
γνώμη του Θεου, δέν καταστράφηκαν χωρίς αιτία.

Εκείνοι πού επιτέθηκαν στη Γαβαά γιά νά τιμωρήσουν την 
πορνεία των υιών του Βενιαμίν44 καί άρχισαν νά πολεμουν ενα
ντίον τους μέ τή σύμφωνη γνώμη του Θεου45, δέν άπέτυχαν άδι
κα νά νικήσουν, όπως νομίζεις, άλλ9 επειδή ό δίκαιος κριτής δέν 
αναγνωρίζει πόλεμο πού γίνεται άπό άδικους ανθρώπους, τι
μώρησε μέ δικαιοσύνη τήν τόλμη τους. Γιατί εκείνοι πού είχαν 
διαπράξει χειρότερες πράξεις, καί μάλιστα πολύ χειρότερες 
άπό εκείνη πού είχε γίνει τότε, προχώρησαν στον πόλεμο, άφού

43. Δαν. 3,19. 44. Κριτ. 19,1-20,48. 45. Κριτ. 20,1-25.



φόνον των άόελφών όμονοήσαντες άνέβησαν. 3Α λλ3 εμα- 
θον τη πείρςι, «Ύποκριτά, εκβαλε πρώτον την όοκόν εκ 
τον όφθαλμοϋ σου, καί τότε διαβλέψεις έκβαλεϊν τό κόρ
φος έκ τοϋ όφθαλμοϋ τοϋ άδελφοϋ σον». Οι τοίνννμοιχοί, 

5 επειδή μή μοιχεύειν έκήρνσσον, υπό των έργων έξελεγχό- 
μενοι, αντοί μέν άξίαν ποινήν τφ πολέμψ άπέτισαν, ο ί δέ 
των εγκλημάτων τής πορνείας άμέτοχοι, ονδέν τοιοϋτον 
έν έαντοΐς εΐδωλον εχοντες, λαμπράν τήν νίκην είργάσαν- 
το.

ίο π γ :- λ ε ο ν τ ι ω  ε π ι σ κ ο π ώ
Πώς νοητέ ον, «Εί οφθαλμός σον ή χειρ σον 

σκανδαλίζει σε».
3Οφθαλμόν καί χεΐρα δεξιάν ό πανάγαθος Χριστός τήν 

έγγντητα των επιτηδείων καί γνησίων ήμϊν έπωνόμασε, 
15 τους εννονς ήμΐν πρός γνησίαν σννεργίαν, έκείνοις καλέ- 

σας των μελών τοΐς όνόμασι, δ ί  ών ημείς τά άρέσκοντα 
πράττομεν. “Οταν συν τις έξ αυτών σκανδάλον αίτιος γέ
νη τα ι καί άμαρτέςι καλινδήταί τινι, ήμϊν λοιδορίαν φερού- 
ση καί αντφ άτιμίαν προξενούσα, έκκόπτειν χρή τον τοι- 

20 οϋτον, ΐνα μή, λοιμόνμιμησάμενος, νεμηθή τήν τοϋ σώ
ματος άκεραιότητα, τοΐς νγιαίνονσιν έκ τοιούτων παθών 
είσφρήσας τήν έαντοϋ άλγη δόνα.

Π Α '.-Τ Ω Α Υ Τ Ω  
Εις τό «Μή γνώτω ή άριστερά σ ον ...».

25 Ούκ εστιν, ώ φίλη κεφαλή, έν παραβύστω καί άποκρύ- 
φψ κείμενος ό τοϋ Κνρίον νόμος, «Μή γνώτω ή άριστερά 
σον τ ί ποιεί ή δεξιά σον», κελενοντος, αλλά λευκός καί

46. Μαχθ. 7,5.
47. Κριχ. 20,26-48. Ό  άγιος πατήρ φαίνεχαι ότι διακρίνει εδώ χόν συμ

μαχικό στρατό των ’Ισραηλιτών κατά της φυλής Βενιαμίν σε δυο όμάδες· σέ 
εκείνους πού ήταν ένοχοι παραβάσεως τοϋ Νόμου, καί ήταν αυτοί πού χάθη-
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πρώτα συμφώνησαν ότι ήταν αθώοι γιά τον φόνο τών αδελφών 
τους. ’Αλλά έμαθαν άπό τήν πείρα τους* «Υποκριτή, βγάλε 
πρώτα τό δοκάρι άπό τό μάτι σου, καί τότε θά μπορέσεις νά 
δεις γιά νά βγάλεις τήν άκίδα άπό τό μάτι του άδελφοϋ σου»46. 
Οί μοιχοί λοιπόν, πού κήρυτταν νά μήν μοιχεύουν, άλλά ελέγ
χονταν άπό τά έργα τους, είσέπραξαν μέ τον πόλεμο τήν ποινή 
πού τούς άξιζε. Εκείνοι δμως πού δεν είχαν συμμετοχή στά εγ
κλήματα της πορνείας καί δεν είχαν κανένα τέτοιο είδωλο μέσα 
τους, πέτυχαν λαμπρή νίκη47.

83.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ 
Πώς πρέπει νά γίνεται κατανοητό τό' «Ά ν τό μάτι 

ή τό χέρι σου σέ σκανδαλίζει»48.
Μάτι καί δεξί χέρι ό πανάγαθος Χριστός ονόμασε εκείνους 

πού βρίσκονται πολύ πλησίον μας ως απαραίτητοι καί άληθι- 
νοί φίλοι μας, έκείνους πού είναι ευνοϊκοί πρός έμας γιά άληθι- 
νή συνεργασία, καί τούς ονόμασε μέ τά ονόματα τών μελών του 
σώματός μας, μέ αυτά πού χρησιμοποιούμε γιά νά κάνουμε δ,τι 
μας άρέσει. "Οταν λοιπόν κάποιος άπό αυτούς γίνει αιτία σκαν
δάλου καί κυλιέται μέσα σέ κάποια άμαρτία, πού προκαλεΐ σέ 
μας ντροπή καί ο" έκεΐνον άτιμία, πρέπει νά τον άπομακρύνου- 
με άπό κοντά μας, γιά νά μήν προσβάλλει, κατά τρόπο δμοιο μέ 
τήν άρρώστια, τήν άκεραιότητα τού σώματος καί προκαλέσει 
τον πόνο σ’ αυτούς πού είναι υγιείς άπό τέτοια πάθη.

84.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Στη ρήση* «Νά μη γνωρίζει τό άριστερό σου χέρι...».

Ό  νόμος του Κυρίου, φίλη κεφαλή, πού προτρέπει «νά μή

ατος καί κρυφός, άλλά ολοφάνερος καί σαφέστατος καί πλή-
καν στην πρώτη φάση τής σύγκρουσης, όταν νικήθηκε ό συμμαχικός στρατός 
(20,12-28), καί σέ αυτούς πού ήταν δίκαιοι καί επέτυχαν την τελική νίκη στον 
πόλεμο, τιμωρώντας τήν άμαρτία τών κατοίκων της Γαβαά (20,29,48).

48. Ματθ. 5,29. 49. Ματθ. 6,3.



110 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

σαφέστατος καί τοϊς προσόχοίς άρίόηλος. 3Επειδή γάρ τώ 
εν ποιεϊν κενοδοξία παρέπεται καί έπίδειξις, μηδέν, φησί, 
καλόν γινέσθω παρά σοϋ έμπαθώς, μηδέ πέρπερος λογι
σμός άκολονθείτω τώ κατορθώματι, άλλ\ ε ίεν  ποιείς, άνε- 

5 πίδεικτοςέσο καί ακομπος, τούς ένταϋθα κρότονςμή Θη
ρών, άλλά τούς μέλλοντας στεφάνονς προσδοκών.

ΠΕ'.- Ο ΥΡΣΕΝΟ ΥΦΙΩ  
Εις τό «Πάτερ ήμών, ό έν τοϊς ονρανοϊς».

Ή  τοϋ Κνρίον διδαχή έν τη προσευχή μετά πάντων 
ίο τών άλλων θεοπρεπών διδαγμάτων καί «Γενηθήτω τό θέ

λημά σον, ώςένούρανφ, καίέπί της γης», κελεύει προσεύ- 
χεσθαι, τήν τών άνω δννάμεων ειρήνην, τήν άστασίαστον 
φάσκουσα, ήν καί ήμΐν βραβεϋσαι τής έπί γής καταξίω- 
σον, ϊν, ώσπερ έν αύταΐς πάντα κατορθοϋται τά θελήμα- 

15 τα, οΰτω καί έν ήμΐν τά σοι ευάρεστα γένη Tau Ταϋτα τοί- 
ννν καί πρώην είδώς καί νϋνμαθών παρ3 έμοϋ, έπιλαδοϋ 
καί έχον απρίξ τής ειρήνης. Ούράνιος γάρ έστι καί Θεώ 
πλησιάζονσα

π ς :~  ΩΦΕΛΙΩ ΓΡΑΜΜΑ ΤΙΚΩ  
20 νΟτι ονόέν άρετής νψηλότερον.

Σπέρματος γένος καί αίματος κόμπος, ώ άριστε, τών 
ποιητών ούκ έστιν άρετή, άλλ3 άκούσιός τις διαδοχή έκ 
σωμάτων καταγομένη καί ρέονσα. 3Αρετή δε φρόνησές 
έστι, δικαιοσύνη τε καί άνδρεία καί σωφροσύνη. 'Ό ς αν 

25 ονν έχηται τούτων, καί πάγκαλός έστι καί περίβλεπτος, 
καί ονδενός πρός ευζωίαν λειπόμενος.

Π Ζ\-Μ Ο ΝΑ ΣΤΡΙΑ ΙΣ Α  Λ  ΕΞΑ ΝΑ ΡΙΝΑ ΙΣ,
ΤΑ ΙΣΣΑ ΝΑ ΑΛΑ ΡΙΑ ΙΣ  

Περί γυναικείων νικών καί τροπαίων.
30 Ούκ οιδε παραίτησιν ή φύσις, ούκ έχει σ υ γγνώ μ η ν  τό

50. Μαχθ. 6,10.
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ρως κατανοητός σέ αυτούς πού προσέχουν. Επειδή δηλαδή τη 
φιλανθρωπία άκολουθουν ή κενοδοξία κα'ι ή επίδειξη, τίποτε, 
λέγει, καλό νά μή γίνεται άπό σένα μέ κίνητρο τά πάθη, ουτε 
λογισμός υπερηφάνειας νά άκολουθεΐ τό κατόρθωμά σου, άλλά 
αν κάνεις καλά εργα, νά μήν έπιδεικνύεσαι κα'ι νά μήν ύπερη- 
φανεύεσαι. Νά μήν επιδιώκεις τά εδώ χειροκροτήματα, άλλά 
νά περιμένεις τά μελλοντικά στεφάνια.

85.- ΣΤΟΝ ΟΥΡΣΕΝΟΥΦΙΟ 
Στή ρήση* «Πατέρα μας, πού είσαι στον ουρανό».

Ή  διδασκαλία του Κυρίου στην Κυριακή προσευχή, μαζί μέ 
όλα τά άλλα θεϊκά διδάγματα, προτρέπει νά προσευχόμαστε, 
«ας γίνει τό θέλημά σου, όπως στον ουρανό, έτσι και στή γη»50, 
δηλαδή, κρίνε μας άξιους νά βραβευθουμε έδώ στη γη μέ την ει
ρήνη των ουράνιων δυνάμεων, πού δέν γνωρίζει, λέγει, επανα
στάσεις, ώστε, όπως άκριβώς σ’ εκείνες πραγματοποιούνται όλα 
τά θελήματά σου, ετσι νά γίνονται και σέ μας αυτά πού άρέσουν 
σέ σένα. Αυτά λοιπόν, που τά γνώριζες άπό πρίν καί τώρα τά έ
μαθες άπό μένα, δέξου καί διατήρησε μέ όλη τη δύναμή σου την 
ειρήνη, γιατί είναι ουράνιο άγαθό καί πλησιάζει τόν Θεό.

86.- ΣΤΟΝ ΔΑΣΚΑΛΟ ΩΦΕΛΙΟ 
‘Ότι τίποτε δέν είναι άνώτερο άπό την αρετή.

Ή  καύχηση τών ποιητών γιά τή γενιά καί την καταγωγή, 
εύγενέστατε, δέν είναι άρετή, άλλά άκούσια διαδοχή, πού ά- 
πορρέει άπό τη φύση τών σωμάτων. ’Αρετή είναι ή φρόνηση, ή 
δικαιοσύνη, ή άνδρεία καί ή σωφροσύνη. Όποιος λοιπόν χα
ρακτηρίζεται άπό αυτά, καί ευγενής είναι, καί έλκύει την προ
σοχή όλων, καί τίποτε δέν του λείπει γιά νά ζει καλά.

87.- ΣΤΙΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΙΝΕΣ ΜΟΝΑΧΕΣ 
ΤΙΣ ΣΑΝΔΑΛΑΡΙΕΣ 

Περί γυναικείων νικών καί τροπαίων.
Ή  φύση δέν γνωρίζει νά υποχωρεί στις δυσκολίες, ουτε δι-



θήλυ. Αύναται γάρ γεννοίως κατεξανίστασθαι τής χαυνώ- 
σεως καί άποκρούεσθαι στερρώς τάς τών επιθυμιών έλε- 
πόλεις Και διδάσκαλοι τούτου Σωσάννα ή εύκλεής καί ή 
θυγάτηρ Ίεφθέ καί ή θαυμαστή 3Ιουδίθ. Ή  μέν γερόντων 

5 ακολασίαν νικήσασα εν νεότητι, ή δε καί θάνατον άνδρεί- 
ως έλομένη καί τβ παρθενίςι σνναπελθοϋσα άοίδίμως, ή 
δε, μισθόν σωφροσύνης δύναμιν παρά Θεοϋ είληφυΐα, 
τυραννοκτόνος γενέσθαι. Καί τό κεφάλαιον τών γυναικεί
ων νικών καί τροπαίων, ή πανεύφημος Θέκλα, στήλη αίώ- 

ιο νιος άγνείας έστώσα, ώς πυρσός έκ κλ ύδωνος παθών άνα- 
φθεΐσα, εις τον άκύμονα κατάρασα λιμένα. Ε ί τοίνυν ού
τως άναρρηθήναι έπιθυμεΐτε, τάς λαμπάδας άσδέστους 
τηρήσατε · ό γάρ νυμφίος εύθύς παραγίνεται, καί μη δεις 
ύμάς ϋπνος ήδυπαθείας άνακλίντ], ό έξω τής θύρας τοϋ
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ΠΗ'.-ΑΡΣΕΝΙΩ
ι

'Ότι μάλιστα οι μηδέν άγαθόν πεπραχότες 
ονκ όφείλονσιν άλαζονεύεσθαι.

Ε ί πράξαςό Φαρισαίος ά έκαυχήσατο, συ τίκαυχάσαι 
20 λαρυγγίζων άπλώς καί ούπράττων χρηστώς, καί χείρονος 

έαυτόν ποιών ένοχον κρίσεως, ής ό Φαρισαίος ύπέμεινεν, 
ούδένμέν άξιονμέμψεωςπεπραχώς, μόνην δέ τήν οΐησιν 
τής ευπραγίας έγκληθείς;

ΠΘ.- ΙΣΙΑ Ω ΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
( ι β>

25 ~Οτι χρή ομιλίας γυναικών έκτρέπεσθαι.

Πάσας μέν, εί οίόν τε, ομιλίας γυναικών έκτρέπεσθαι

51. Δαν. (Σωσάννα) 8-27.
52. Κριτ. 11,34-40.
53. Ίουδ. 13,8 · βλ. 8-13).
54. Ματθ. 25,1-13.
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καιολσγεΐται τό γυναικείο φύλο γιά κάτι τέτοιο. Γιατί μπορεΐ 
νά επαναστατεί μέ γενναιότητα εναντίον της άποχαύνωσης και 
νά αποκρούει μέ σταθερότητα τις πολιορκίες των επιθυμιών. 
Και δάσκαλοι αυτών είναι ή ένδοξη Σωσάννα, ή κόρη τού Ίε- 
φθέ, και ή θαυμαστή Ιουδίθ. Ή  πρώτη νίκησε στη νεότητά της 
την άκολασία των γέρων51, ή δεύτερη έπέλεξε τον θάνατο μέ αν
δρεία καί έφυγε στην μακαριότητα παίρνοντας μαζί καί την 
παρθενία της52, καί ή τρίτη έλαβε δύναμη από τον Θεό ώς αμοι
βή γιά τη σωφροσύνη της καί σκότωσε τον τύραννο53. Ή  ανώτε
ρη όμως άπό τις γυναικείες νίκες καί τά τρόπαια είναι ή πο- 
λυφημισμένη Θέκλα, πού στέκεται σάν αιώνια μαρτυρία αγνό
τητας, άφού άναψε σάν δαυλί άπό τη δίνη τών βασανιστηρίων, 
προσάραξε στο λιμάνι πού δέν τό ταράζουν κύματα. "Αν λοι
πόν επιθυμείτε με τέτοιο τρόπο νά στεφανωθείτε, διατηρήστε 
τις λαμπάδες σας άναμένες, γιατί ό νυμφίος έρχεται σύντομα, 
καί κανένας ύπνος πού προέρχεται άπό τά πάθη τών ήδονών 
ας μην σάς κυριεύσει, ό ύπνος έκεΐνος πού κρατά τις ράθυμες 
καί νυσταλέες έξω άπό την πόρτα τού νυφικού δωματίου54.

88.- ΣΤΟΝ ΑΡΣΕΝΙΟ.
'Ότι δέν πρέπει νά ύπερηφανεύονται ιδιαί

τερα εκείνοι πού δέν έχουν κάνει κανένα καλό.
Ά ν  ό Φαρισαίος επραξε έκεΐνα γιά τά όποια καυχήθηκε55, 

εσύ γιατί καυχιέσαι, άφού μιλάς μόνον καί δέν ενεργείς σωστά, 
καί καθιστάς έτσι τον εαυτό σου ένοχο χειρότερης τιμωρίας 
άπό έκείνη πού ύπέστη ό Φαρισαίος; Γιατί ασφαλώς δέν διέ- 
πραξε τίποτε τό άξιοκατάκριτο, άλλά κατηγορήθηκε μόνον 
έξαιτίας τής ύπερηφάνειάς του.

89.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΙΣΙΔΩΡΟ.
'Ότι πρέπει ν* άποφεύγονται οί συναναστροφές μέ γυναίκες.

Κάθε συναναστροφή μέ γυναίκες, πρέπει, άν είναι δυνατόν,
55. Λσυκ. 18,11-12.



χρή, ώς έχούσας τινά πρός χαύνωσιν έπιτήδενσιν. Ε ί δέ 
τοϋτο άδύνατον διά περιστάσεις χρειών ή οικονομίας 
πτωχών, κάτω νεύοντας διαλέγεσθαι. Τοιςγάρ πλείοσιν, ή 
και πάσι σχεδόν τοϊς ήττηθεΐσι κάλλους γυναικών, διά 

5 τών θυρίδων άνέδη ό θάνατος, δς και τοϋ μεγάλου προ
φήτου και δασιλέως έκράτησεν, δτε πρός το λουτρόν εκεί
νο το θανατηφόρον άπέδλεψε.

Υ .Τ Ω Α Υ Τ Ω
/  » *>

*Οτι άποστολικόν τό έν έκκλησίαις ψάλλειν 
10 γυναίκας, και περί άσκη τριών.

Τάς έν έκκλησίαις φλυαρίας καταπαϋσαι δουλόμενοι 
οι τοϋ Κυρίου απόστολοι καί της ήμών παιδευταί κατα- 
στάσεως, ψάλλειν έν αύταϊς τάς γυναίκας συνετώς συνε- 
χώρησαν. Ά λλ\ ώς πάντα εις τουναντίον έτράπη τά θεο

ύ  φόρα διδάγματα, καί τοϋτο εις έκλυσιν καί αμαρτίας ύπό- 
θεσιν τοϊςπλείοσι γέγονε Και κατάνυξινμέν εκ τών θείων 
ύμνων ούχ ύπομενουσι, τή δέ τοϋ μέλους ή δύτη τι εις ερε
θισμόν παθημάτων χρώμεναι, ούδέν αυτήν εχειν πλέον 
τών έπί σκηνής φσμάτων λογίζονται. Χρή τοίνυν, είμέλ- 

2ο λοιμεν τό τω Θεφ άρέσκον ζητεΐν καί τό κοινή συμφέρον 
ποιεϊν, παύειν ταντας καί τής έν έκκλησίςι ωδής, καί τής 
έν πόλει μονής ώς Χριστοκαπήλους καί τό θειον χάρισμα 
μισθόν απώλειας έργαζομένας

ΗΛΙΑ Μ  ΟΝ Α Χ Ω  
25 Περί τοϋ όεϊν πάντοτε νήφειν.
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Χαίρω ταΐς περί σοϋ μαρτυρίαις πολλή ν εις έπίτασιν

τής ίεράς άγκυρας καί άποκρονεσθαι σοφώς τήν ζάλην

56. Ίερ. 9,20.
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νά αποφεύγεται, γιατί αυτή έχει τη δυνατότητα νά προκαλεΐ 
άποχαύνωοη. ”Αν αυτό είναι άδύνατο έξαιτίας περιπτώσεων 
άνάγκης ή φροντίδας των φτωχών, πρέπει ή συνομιλία νά γίνε
ται κοιτάζοντας κάτω. Γιατί στους περισσότερους, ή σχεδόν σέ 
όλους έκείνους που νικήθηκαν άπό την ομορφιά τών γυναικών, 
ό θάνατος είσηλθε, σάν άπό θυρίδες^, άπό τά μάτια, ό όποιος 
νίκησε άκόμη καί τον μεγάλο προφήτη καί βασιλιά, όταν έριξε 
τη ματιά του πρός τό θανατηφόρο έκεΐνο λουτρό57.

90.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ.
'Ότι είναι άποστολική παράδοση τό νά ψάλλουν οΐ 

γυναίκες στην έκκλησία, καί περί άσκητριών.
Θέλοντας οι άπόστολοι του Κυρίου καί δάσκαλοι της ζωής 

μας νά σταματήσουν τη φλυαρία στις έκκλησίες, συνετά έπέτρε- 
ψαν στις γυναίκες νά ψάλλουν σ’ αυτές. 9Αλλ9 επειδή, όπως πά
ντα, οί θεόπνευστες διδαχές μετατράπηκαν στο άντίθετο, καί 
αυτό έγινε γιά τις περισσότερες αιτία γιά ήθική κατάπτωση καί 
άμαρτία. Δεν αισθάνονται κατάνυξη άπό τούς θείους ύμνους 
καί χρησιμοποιώντας τη γλυκύτητα της μελωδίας γιά νά ερεθί
ζουν τά πάθη, νομίζουν ότι ή εκκλησιαστική μελωδία δέν έχει 
τίποτε περισσότερο άπό τά θεατρικά τραγούδια. Πρέπει λοι
πόν, εάν μας ενδιαφέρει νά ζητούμε αυτό πού άρέσει στον Θεό 
καί νά πράττουμε αυτό πού συμφέρει σέ όλους, νά τις άπαγο- 
ρεύουμε καί νά ψάλλουν στην έκκλησία, καί νά διαμένουν στην 
πόλη, γιατί καπηλεύονται τον Χριστό καί μετατρέπουν τό θείο 
χάρισμα σέ άμοιβή άπώλειας.

91.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΗΛΙΑ.
"Οτι πρέπει πάντοτε νά βρισκόμαστε σέ εγρήγορση.
Χαίρομαι γιά τις πληροφορίες πού έχω γιά σένα, πού σου 

άποδίδσυν μεγάλη εγκράτεια, καί εύχομαι νά κρατιέσαι μέχρι 
τέλους γερά πάνω στην ιερή άγκυρα καί νά άποκρούεις με σο-

57. Β' Βασ. 11,2.



τής άπάτης, ώς αν εις τον άκύμονα τής γαλήνης λιμένα 
καταντήσης άκλυδωνίστως, οντε πνοάς δειλιών πειρα
σμών έμδαλλούσας σοι, οϋτε νψηλοφρονήσης πρός ρη- 
γνύμενα κύματα, ών μάλιστα χρή σε κρατεϊν, εύχερώς ρι- 

5  πιζόντων εις πτώματα

$Β'.~ ΘΩΜΑ Μ  ΟΝ Α Χ Ω  
νΟτι ούκ έστι μέχρι τοϋ σχήματος τό επάγγελμα

τοϋ μονάχον.
Φιλοσοφία άποστρέφεται θόρυβον, και γυμνάσιά μο- 

ιο ναχική έξω κατορθοϋται συγχύσεως, ίνα ταύτη χρήσηται 
ύποβάθρςι τοϋ ύψους τής ταπεινώσεως, τη κατά μόνας 
σχολή και πραγμάτων οχληρών καί ρημάτων άπρεπών 
σπουδαίως καί τελείως έκλαθόμενος. Ε ί δέ τρίβωνα καί 
ύπήνην καί βάκτρον άρκεΐν ήμϊν πρός έξάννσιν τής άγγε- 

15 λικής πολιτείας οίόμεθα, καί μέσοι δήμων καί θεαμάτων 
καί άκουσμάτων άστικών συμφυρόμεθα, τοΐς όργάνοις 
τής νίκης μόνοις έναβρυνόμενοι, την δέ πάλην καί μάχην 
έκκλίνοντες, έξ ής ή νίκη προσγίνεται, μάλλον δέ τάς αί
τιας τής πάλης έν έαυτοϊς άνακαίοντες, λανθάνομεν κύνες 

20 τυγχάνοντες καί πρός τον εμετόν ύποστρέφοντες, ή ύς τώ 
βορβόρω τής παλαιάς συνη θείας έγκαλινδούμενοι.

*?Γ'. ΤΗ Ε Ν  ΤΗ  ΤΑΒΕΝΝΗΣΙΑ ΜΟΝΗ
*  t  * * *

Περί τοϋ μη πολλούς γίνεσθαι διδασκάλους.
«Μη πολλοί γίνεσθε διδάσκαλοι, άδελφοί», ό δίκαιος 

25 γράφει Ιάκωβος. Μη πολλοί διδάσκαλοι γίνεσθε, μονα
χοί, ό ελάχιστος γράφω Ισίδωρος, ε ί και μη δόκιμος μο-

58. Πρόκειται γιά τό χαρακτηριστικό ένδυμα των αρχαίων Ελλήνων 
φιλοσόφων, τό όποιο χρησιμοποιούσαν αργότερα καί οι μοναχοί στον έκκλη- 
σιασηκό χώρο. ΤΗταν ενας άπλός καί απέριττος χιτώνας, συνήθως παλιός καί 
φθαρμένος, που συμβόλιζε την άποδέσμευση άπό τά υλικά καί την άποκλει- 
στική ένασχόληση με τις ιδέες, γιά τούς φιλοσόφους, καί τον Θεό, γιά τούς 
μοναχούς. Συνήθως συνοδευόταν άπό καλλιέργεια γενιάδας καί χρήση ρα-
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φία τη ζάλη της άπάτης, γιά νά μπορέσεις νά φθάσεις χωρίς 
κλυδωνισμούς στο γαλήνιο καί άκύμαντό λιμάνι, χωρίς νά δει
λιάζεις στους ανέμους των πειρασμών πού θά σέ προσβάλλουν, 
ούτε νά ύπερηφανεύεσαι γιά τά κύματα πού θά σπάζεις, τά 
όποια μάλιστα πρέπει νά τά άντιμετωπίζεις προσεκτικά, γιατί 
πολύ εύκολα προκαλοϋν καταποντίσματα.

92.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΘΩΜΑ.
"Οτι ή ιδιότητα του μονάχου δέν σταματά

στο σχήμα.
Ή  άγάπη γιά τη σοφία άποστρέφεται τον θόρυβο, καί ή μο

ναχική άσκηση έπιτυγχάνεται μακριά άπό τή σύγχυση, ώστε 
νά τή χρησιμοποιήσει ώς θεμέλιο τού ύψους της ταπείνωσης, 
άποφεύγοντας με τή μοναχική ζωή άμέσως καί τελείως τις ένο- 
χλητικές καταστάσεις καί τούς άσεμνους λόγους. "Αν νομίζου
με ότι ό τρίβωνας58, τά γένια καί τό ραβδί μας άρκοΰν γιά νά 
κατορθώσουμε τήν άγγελική ζωή, ενώ συχνάζουμε μέσα στις 
πόλεις καί άναμιγνυόμαστε με τά θεάματα καί τά άκούσματα 
μέσα ο? αυτές, καμαρώνοτας μόνο γιά τά όργανα της νίκης, άλ
λα άποφεύγοντας τήν πάλη καί τή μάχη, άπό τήν οποία προέρ
χεται ή νίκη, ή καλύτερα αναζωπυρώνοντας στον εαυτό μας τις 
αιτίες της πάλης, μας διαφεύγει ότι μοιάζουμε με σκυλιά πού ε
πιστρέφουν στά ξεράσματά τους, ή με χοίρους πού κυλιούνται 
μέσα στον βούρκο59 της παλιάς συνήθειας.

93.- ΣΤΟ ΜΟΝΑΣΤΗΡΙ ΤΗΣ ΤΑΒΕΝΝΗΣΙΑΣ.
Γιά τό ότι δέν πρέπει νά γίνονται πολλοί δάσκαλοι.

«Νά μήν γίνεστε πολλοί άπό σάς δάσκαλοι, άδελφοί»60, γρά
φει ό δίκαιος Ιάκωβος. Νά μή γίνεστε πολλοί άπό σάς δάσκα
λοι, μοναχοί, γράφω έγώ ό ταπεινός Ισίδωρος, άν καί δέν είμαι 
πραγματικά άξιος μοναχός, άλλ9 άκροατής του Ιακώβου. Είναι

βδιου ώς επιπρόσθετα έξωτερικά γνωρίσματα.
59. Β' Πέτρ. 2,22. 60. Τακ. 3,1.
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ναχός, άλλ3 3Ιακώβου άκροατής. Αίκαιοι τοίνυν αν ειητε, 
εί καί τοϋ άκροατοϋ παραγράφεσθαι τήν εντέλειαν, άλλ3 
αίόεΐσθαι τοϋ δίκαιον καί σοφοϋ την δικαίαν άπόφασιν.

ΠΑΝΣΟΦΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ  
5 Ε ις τό «Πάντα γυμνά καί τετραχηλισμένα

τοϊς όφθαλμοΐς αντοϋ».
Τά «γνμνά καί τετραχηλισμένα» εκ μεταφοράς των 

ιερείων των εις θνσίαν προσαγομένων τώ πολύφρονι 
γέγραπται Παύλω. °Ωσπερ γάρ έκεΐνα των δορών άφαι- 

ιο ρούμενα πάσης τής φαινομένης άπογνμνοϋται περιβολής 
καί των κεκρνμμένων ένδοθεν έπιδείκννται την διάθεσιν 
καί τραχηλίζεται εις έρευναν παντός όστέον καί μέλονς 
πρός τό πάντα έκκαθαρθήναι διά την τοϋ πράγματος ώ 
προσάγονται καθαρότητα, οντω καί επί τής μεγάλης τοϋ 

15 Κνρίον ημέρας ή των άδηλων καί άφανών ημών πράξεων 
ή άνακάλνψις, άπογνμνώσει καί τραχηλισμό) έοικνΐα φα- 
νησεται, ονδενός λαθεΐν δνναμένον, άλλά πάντων εις τό 
έμφανες άγομένων.

*?Ε'.- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΑΚΟ ΝΩ  
20 "Οτι, άκάνθας ό Κύριος στεψάμενος,

τό κράτος τής κατάρας κατέλυσεν.
\Επειδή κατάρας ή ν ή άκανθα γεώργιον, ήν ή γή  κατε- 

δικάσθη μετά  τήν ήμετέραν παράβασιν, πάσαν δε θε- 
ραπεϋσαι έν έαυτω ό Κύριος παρεγένετο. Τούτον χάριν ά- 

25 κάνθας ώς νικηφόρος έστεφανώσατο, ώσπερ οι δόκιμοι 
ποιοϋσι των νικητών, αύτό τό δπλον ή όργανον θριαμβεύ- 
οντες, δ ΐ ον τήν νίκην είργάσαντο. «Θαρσεϊτε», λέγων, 
«εγώ νενίκηκα τον κόσμον». *Ο γάρ έν ττ} φύσει των αν
θρώπων γενόμενος καί έν τοΐς αύτών ττναίσμασι μή γενό-
61. Έβρ. 4,13.
62. Ματθ. 27,29. Μάρκ. 15,17. *Ιω. 19,2-5.
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λοιπόν δίκαιο, κι5 αν ακόμα παραβλέψετε την άναξιότητα του 
ακροατή, νά σεβαστείτε δμωςτη σωστή διακήρυξη του δίκαιου 
καί σοφού άποστόλου.

94.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΝΣΟΦΙΟ.
Στο χωρίο* «'Όλα είναι γυμνά καί ολοφάνερα 

μπροστά στά μάτια του».
Ή  φράση «γυμνά καί ολοφάνερα»61, πού χρησιμοποιεί ό 

σοφός Παύλος, είναι παρμένη από τά ζώα που προσφέρανται 
γιά θυσία. 'Όπως άκριβώς δηλαδή εκείνα, όταν τους άφαιρεί- 
ται τό δέρμα, άπογυμνώνσνται άπό την περιβολή τους καί δεί
χνουν την κατάσταση όσων κρύβουν μέσα τους, καί φανερώνο
νται γιά νά εξεταστούν δλα τά κόκκαλα καί τά μέλη τους καί νά 
καθαριστούν τελείως, επειδή άπαιτεΐται καθαρότητα γιά τον 
σκοπό πού προσφέρανται, ετσι καί τη μεγάλη ή μέρα του Κυρί
ου ή αποκάλυψη των άγνώστων καί κρυφών μας πράξεων, πού 
θά συμβεΐ, θά μοιάζει μέ την απογύμνωση καί τό γδάρσιμο των 
ζώων, κατά την οποία κανείς δεν θά μπορει νά ξεφύγει, άλλ’ ό
λοι θά έρθουν στο φως.

95.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ
Γιά τό δτι ό Κύριος, φορώντας άγκάθια ώς στεφάνι, 

κατέλυσε τό κράτος τής κατάρας.
Επειδή τά άγκάθια ήταν καρπός κατάρας, στήν οποία 

καταδικάστηκε ή γη μετά την παράβασή μας, καί τήν οποία 
νήρθε αυτοπροσώπως ό Κύριος νά θεραπεύσει, γιά τον λόγο αυ
τό στεφανώθηκε μέ αγκάθια62 σάν νικητής, όπως άκριβώς κά
νουν οΐ άξιοι νικητές, πού πανηγυρίζουν τό όπλο ή τό όργανο 
μέ τό όποιο πέτυχαν τη νίκη. «Έχετε θάρρος», λέγει, «εγώ νίκη
σα τον κόσμο»63. Γιατί αυτός πού προσέλαβε τη φύση των άν- 
θρώπων χωρίς νά διέπραξε τις αμαρτίες αυτών64, καί τήν 
αρχική ομορφιά εδωσε πίσω στο άνθρώπινο γένος, καί την έ-

63. Τω. 16,33. 64. Έβρ. 4,15.



μένος, καί τώγένει τήν άρχαίαν καλλονήν άπέδωκε, καί τό 
κράτος τής κατάρας έν αυτή τή φύσει κατέλνσε.

$ς:~ Μ  Α Ξ Ι Μ  Ω ΦΙΛΟΣΟΦΩ Ε ΛΛ Η Ν Ι 
Κατά *Ελλήνων.

5 Κομπάζεις φιλοσοφίαν έχθράν τής όντως σοφίας, καί 
αυτό άρνούμενος τό τοϋ πράγματος δνομα. Ούδέν γάρ 
ετερόν έστιν φιλοσοφία, ή τό πάντως φιλεϊν τήν σοφίαν. Ε ί  
ούν δντως έραστής είναι βούλει σοφίας, τήν όντως άγάπα 
σοφίαν, ού τον λόγον μόνον, αλλά καί τον βίον σεμνύνου- 

ιο σαν καί τήν άληθή θρησκείαν παιδεύουσαν. cHv γάρ αυ
τός έπαγγέλη, καί νϋν όφλισκάνει γέλωτα, θεότητας κα- 
λοϋσα τάς πηγάς τής αίσχρότητος, καί έν τω μέλλοντι τι
μωρίαν ώόίνει άσύγγνωστον, όπου σοι τούς Κωκυτούς καί 
Πυριφλεγέθοντας ό Πλάτων ήπείλησεν.

15 jZ '.-ΥΜ Η ΤΙΩ
Κατά Μακεόονιανών, ήτοι Πνενματομάχων.

*Ίνα δείξη τήν πρός εαυτόν καί πρός τον Πατέρα τοϋ 
παναγίου Πνεύματος ένωσιν ό Κύριος ήμών και Λεσπό- 
της εφη τοΐςμαθηταϊς έκ των νεκρών άναστάς «Λάβετε 

20 Πνεϋμα άγιον. νΛ  ν τινων άφήτε τάς αμαρτίας, άφίενται», 
τή αύθεντίςι δήλον δτι ού λαμβάνετε Πνεύματος, τοϋ θεϊ- 
κώςσυγχωρεΐν τά άμαρτήματα εχοντος

jH '.- ΦΡΟΝΤΙΝΩ ΜΟΝΑΧΩ 
Περί τοϋλαβόντος εις τήν σιαγόνα.

25 Ε ί λόγοις έτρώθης καί πρός οργήν άσχετον έξηνέ- 
χθης, πώς δννασαι τοϋ Λ εσποτικοϋ έργάτης γενέσθαι 
άμπελώνος; Τον γάρ τήνμίαν σιαγόνα παιόμενον καί τήν
65. Γαλ. 3,13. Κολ. 2,14.
66. Κωκυτός καί Πυριφλεγέθων είναι, δύο άπό τους ποταμούς του "Αδη, 

που χαρακτηρίζονται άπό φωτιά και λάσπη (βλ. Πλάτωνος, Φαιδρός, 113, 
εκδ. J. Bumet, Platonis Орет, τόμ. 1, Oxford 1967).
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ξουσία της κατάρας, πού άσκοΰσε οτήν ϊδια την άνθρώπινη 
φύση65, κατέλυσε.

96.- ΣΤΟΝ ΕΛΛΗΝΑ ΦΙΛΟΣΟΦΟ ΜΑΞΙΜΟ.
Κατά των Ελλήνων.

Ύπερηφανεύεσαι γιά τη φιλοσοφία, που είναι εχθρός της 
αληθινής σοφίας, καί άρνεΐσαι καί τό ϊδιο τό όνομά της. Γιατί 
φιλοσοφία δεν είναι τίποτε άλλο, παρά τό νά άγαπά κανείς 
άπόλυτα τη σοφία. Ά ν  λοιπόν εσύ θέλεις άληθινά νά είσαι φί
λος τής σοφίας, νά άγαπάς την άληθινή σοφία, ή οποία τιμα όχι 
μόνον τά λόγια, άλλά καί τη ζωή, καί μας διδάσκει την άληθινη 
θρησκεία. Ή  σοφία όμως πού έσύ διδάσκεις, καί στην παρούσα 
ζωή είναι άξια γιά γέλια, γιατί ονομάζει θεότητες τις πηγές τής 
άνηθικότητας, καί στη μέλλουσα προετοιμάζει άσυγχώρητη τι
μωρία, έκεΐ όπου ό Πλάτωνας σέ άπειλεΐ με τούς Κωκυτούς καί 
τούς Πυριφλεγέθσντες66.

97.- ΣΤΟΝ ΥΜΗΤΙΟ.
Κατά των Μακεδονιανών, δηλαδή των Πνευματομάχων.
Γιά νά δείξει την ένότητα του Παναγίου Πνεύματος με τον 

εαυτό του καί με τον Πατέρα, ό Κύριος καί Δεσπότης μας, ειπε 
ατούς μαθητές του μετά τήν ανάσταση* «Λάβετε Πνεύμα άγιο* 
άν συγχωρεΐτε τις άμαρτίες κάποιων, θά συγχωροϋνται»67, με 
την εξουσία δηλαδή του άγιου Πνεύματος πού λαμβάνετε, τό 
όποιο μπορεΐ ώς Θεός νά συγχωρεΐ άμαρτίες.

98.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΦΡΟΝΤΙΝΟ 
Γιά εκείνον πού δέχθηκε χαστούκι στο μάγουλο.

Ά ν  πληγώθηκες μέ λόγια καί ξέσπασες σέ ασυγκράτητη 
οργή, πώς μπορεΐς νά γίνεις εργάτης του άμπελώνα του Κυρί
ου68; Γιατί εκείνος πού χτυπήθηκε στο «να μάγουλο και μπορεΐ

67. Τω. 20,22-23.
68. Ματθ. 20,1-16.



έτέραν προστιθέναι όννάμενον, εκείνον είναι ορίζεται, τον 
τό βάρος τής ή μέρας και τον καύσωνα φέροντα, ώς πάσαν 
έργασίαν τής έντολής τοϋ Κυρίου πληρώσαντα. Ε ί ούν 
όρέγγ] τών μεγάλων μισθών έκείνων, πρός τούς ήττονας 

5 πόνουςμή άλυε, άλλά στέργειν τούςμείζονας έθιζε, ώς 
ούκ άλλως όηνάριον κομισύμενος, είμή  κόπων τελειότητι 
μαρτυρούμενος.

ΓΕΛΑ ΣΙΩ  Α  Ο Υ Κ Ι 
Π ερί ύπερηφανίαςκαί άόυναμίαςκαί ούθενότητος.

ίο ΛΕθος έστί τοΐς άνθρώποις, ε ί καί τών θείων άλλό- 
τριον νόμων, δμω ςέπί πολλοΐς ή γένει ή φρονήσει ή κτή- 
σει ή κάλλει ή άξίςι έπαίρεσθαι. Ούδέν δέ ώ φελεϊ πρός 
ύπερηφανίαν αύτούς τούς έκ τής γή ς όντας καί πάλιν 
πρός αυτήν ύποστρέφοντας Τούτων ότι ούόέν σοι τό σύν- 

15 ολον πρόσεστιν, ονδ3 αν αυτός άρνηθείης. Ε ί ούν πάντων 
τών πρός έπαρσιν φυσώντων έστέρησαι, δυσγενής ών καί 
πτωχός καί δύσνους καί ιδιώτης λίαν καί δύσμορφος, τι 
σοβείς διά τής πόλεως ώς πάντων έπιδοξότερος καί πολ
λών αυτή γίνη θορύβων άρχηγός; 3Ή  γνώθι τοίνυν σαυ- 

20 τον καί σύμμετρον κτήσαι τον τρόπον τής ούδενίας σου, ή 
πρός πόνους καί κινδύνους παράταξαι, οίς σε ο ίέν  δυνά
μει άμείψονται. Χρυσοϋ γάρ απορείς τοϋ όμαλίζοντος 
πολλάκις τάς τών περιστάσεων καί μαστίγω ν τραχύτη
τας.

25 Ρ '.-Σ ΥΡ Ω  ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ
* *

Κατά Νανατιανών.

Είπε τφμαθητή τής Ναυάτου όφρύος* Τίφρυάννη ώς 
καθαρός άνοηταίνων; Τ ί άναμάρτητον σαυτόν είρωνεύη;
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νά γυρίσει καί τό άλλο69, αυτός είναι πού λέγει ό Κύριος δτι σή
κωσε τό βάρος τής ημέρας καί τής ζέστης, εννοώντας δτι έκ- 
πλήρωσε τέλεια τις έντολές του. ’Ά ν λοιπόν επιθυμείς εκείνες 
τις μεγάλες άμοιβές, μην ταράζεσαι γιά τούς κόπους πού είναι 
μικρότεροι εκείνων, αλλά συνήθιζε νά υπομένεις τούς μεγαλύ
τερους, γιατί δέν υπάρχει άλλος τρόπος νά εισπράξεις τό δηνά
ριο, άν δέν εχεις τη μαρτυρία τής τελειότητας των κόπων σου.

99.- ΣΤΟΝ ΔΟΥΚΑ ΓΕΛΑΣΙΟ 
Περί υπερηφάνειας, άδυναμίας καί μηδαμινότητας.

Οί άνθρωποι έχουν τη συνήθεια, άν καί είναι ξένη πρός τις 
εντολές του Θεου, νά ύπερηφανεύονται γιά πολλά πράγματα, 
δπως γιά την καταγωγή, τη φρόνηση, την περιουσία, την ο
μορφιά ή την άξια τους. Τίποτε όμως από αυτά πού ύπερη φο
νεύονται δέν τούς ωφελεί, άφου προέρχονται άπό τό χώμα καί 
θά έπιστρέψουν πάλι σ’ αυτό. "Οτι βέβαια τίποτε άπό αυτά στο 
σύνολό τους δέν σου ταιριάζει, ούτε έσύ θά μπορούσες νά τό 
άρνηθεΐς. "Αν λοιπόν στερείσαι δλα όσα δίνουν τη δυνατότητα 
γιά υπερηφάνεια, άφου είσαι καί ταπεινής καταγωγής, καί 
φτωχός, καί μικρής αντίληψης, καί πολύ άγροΐκος καί άσχη
μος, γιά ποιο λόγο διασχίζεις την πόλη περπατώντας κουνι
στός καί μέ έπαρση σάν νά είσαι ό σπουδαιότερος άπ5 όλους, 
καί γίνεσαι άφορμή σ’ αυτήν γιά πολλή άναστάτωση; ’Ή  λοι
πόν μάθε καλά τον εαυτό σου καί άπόκτησε συμπεριφορά άνά- 
λογη μέ τη μηδαμινότητά σου, ή προετοιμάσου γιά κόπους καί 
κινδύνους μέ τούς οποίους θά σέ άμείψουν αυτοί πού έχουν τη 
δύναμη. Γιατί δέν έχεις ούτε χρυσάφι, πού εξομαλύνει πολλές 
φορές τις δύσκολες περιστάσεις καί τις συμφορές.

100.-ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΣΥΡΟ 
Εναντίον των Ναβατιανών.

Πές στον μαθητή τής αλαζονείας του Ναβάτου* Γιά ποιο 
λόγο ύπερηφανεύεσαι ανόητα δτι είσαι καθαρός; Γιατί έμπαί-



Τι άρνη χήν τής φνσεως κοινωνίαν; Ή σαΐας άκάθαρτον 
έαντόν εξαγγέλλει· Αανίό πάντα άνθρωπον ψενδόμενον 
οΐδε και πάντας έν άμαρτίαις καί σνλληφθέντας καί κνη- 
θέντας. Α  ύτός τε Θεός τους άνθρώπους έπιμελώς προσ- 

5 κειμένους τη πονηρίςι γινώ σκει κα ί χρήζοντας μόνου 
φιλανθρωπίας έλέου, καί συ άλαζονεύη καθαρότατος 
τϋφον; *Η παϋσαι ψευδόμενος, ή φαίνη έξ ών πράττεις 
γελώ μένος, ή μάλλον δυνατώς αίσχυνόμενος.

Ρ Α '- ΘΕΟΓΝΩΣΤΩΜ ΟΝΑΧΩΝΕΟΠΑΓΕΙ
* 4>

10 Περί τοϋ δεϊν πάντοτε νήφειν.

Καλώς ήψω της σμινύης συντόμως. Καλώς την ϋλην 
ώς συμπνίγουσαν φεύγεις* καλώς πρός ύψηλήν πολιτείαν 
έξέστης. Στήκε τοίνυν γρηγορών ώς οπλίτης, μή τις ύπνος 
παρεισέλθη χαυνών σε, καί ρίψασπιν, δμή γένοιτο, δείξη. 

15 Ού γάρ τοϋ Πονηροϋ τα νοήματα άγνοοϋμεν.

Ρ Β \- ΤΙΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ
Κατά Θεοπασχιτών και των μίαν έπί Χ ρίστον 

φύσιν είναι λεγόντων.

°Ωσπερ ο ί ναυτικοί δρώματι τό δέλεαρ κατακρύπτου- 
20 σι καί τους ίχθύας άπροόπτως άγρεύουσι, οϋτως ο ί πονη

ροί τών αιρέσεων σύμμαχοι, τη χρηστολογίςι τάς εαυτών 
κακονοίας καλνπχοντες, άγκιστρενουσι τούς άπλονστέ- 
ρους πρός θάνατον. Πάση τοίνυν φυλακή τηρεί την σήν 
καρδίαν, μήπσυ δόκησιν την τοϋ Χριστοϋ φύσιν μετά τήν 

25 σάρκωσιν δέξη. Θατέρας γάρ έστιν άναίρεσις ή  περίμιάς
70. Ήσ. 6,5.
71. Ψαλμ. 115,11.
72. Ψαλμ. 50,7.
73. Γεν. 8,21
74. Ή σμινύη είναι σκαπτικό έργαλείο με δύο μακριά δόντια.
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ζεις τον έαυτό σου ότι είσαι αναμάρτητος; Γιατί άρνείσαι τη 
συμμετοχή σου στήν άνθρώπινη φύση; Ό  Ήσαΐας κηρύττει 
άκάθαρτο τον έαυτό του70. Ό  Δαβίδ αναγνωρίζει ότι όλοι οί 
άνθρωποι είναι ψεύτες71 και ότι έχουν συλληφθεί καί γεννηθεί 
μέσα στην άμαρτία72. ’Ακόμη καί ό ϊδιος ό Θεός μάς κάνει γνω
στό, ότι οί άνθρωποι ρέπουν μέ επιμέλεια στήν κακία73 καί ότι 
έχουν ανάγκη μόνο άπό φιλανθρωπία καί έλεος, καί έσύ ύπε- 
ρηφανεύεσαι γιά τήν άνοησία της καθαρότητας; ’Ή  σταμάτη
σε λοιπόν νά λες ψέματα, ή άλλιώς μέ αυτά πού κάνεις γίνεσαι 
άξιος γιά γέλια, καί θά πρέπει μάλλον νά ντρέπεσαι πολύ.

101.- ΣΤΟΝ ΝΕΟ ΜΟΝΑΧΟ ΘΕΟΓΝΩΣΤΟ 
'Ότι πρέπει νά βρισκόμαστε πάντοτε σέ έγρήγορση.

Καλά έκανες καί πήρες στά χέρια σου τή σκαπάνη74 τόσο 
σύντομα. Καλά κάνεις καί άποφεύγεις τήν ΰλη πού συμπνίγει* 
καλά έκανες καί άναχώρησες γιά τον άγγελικό τρόπο ζωής. 
Νά είσαι λοιπόν έπάγρυπνος σάν στρατιώτης, γιά νά μή σέ 
κυριεύσει χωρίς νά τό καταλάβεις ό ύπνος καί σέ άποχαυνώσει 
καί, πράγμα πού εύχομαι νά μή συμβεΐ, σέ κάνει λιποτάκτη. 
Γιατί δεν άγνοούμε τά τεχνάσματα τού Πονηρού75.

102.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
Εναντίον των Θεοπασχιτών καί εκείνων πού υπο

στηρίζουν ότι ό Χριστός είχε μία φύση.
"Οπως οί ναυτικοί κρύβουν τό δόλωμα μέσα στήν τροφή 

καί πιάνουν τά ψάρια άπροειδοποίητα, έτσι καί οί πονηροί 
σύμμαχοι των αιρέσεων καλύπτουν μέ τά καλά λόγια τις κακο- 
δοξίες τους καί συλλαμβάνουν σάν μέ άγγίστρι τούς άφελεις, 
οδηγώντας τους στον θάνατο. «Μέ κάθε προσοχή λοιπόν φύ
λαγε την καρδιά σου»76, μήπως δεχθεί ως φαινομενική τη φύση 
του Χριστού μετά την ενσάρκωσή του, γιατί ή άποδοχή μιας 
φύσεως καταργεί καί τις δύο, άφού ή ή θεία μετατράπηκε σέ

75. Β' Κορ. 2,11- 76. Παροιμ. 4,23.
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τούτων συγκατάθεσίζ’ ή  τής θείας τραπείσης, ή τής ήμών 
μειωθείσης. Λ  ϋτη τοϋ Μ άνητος ή  Χάρυδδις, δ ί  ήςπάντας 
εις γέεναν καταγαγεϊν έσπούδασε.

Ρ Γ - ΤΏ Α ΥΤΩ
* *

5 Αιά τίμετά την άνάστασιν ό Κύριος τρις
τον Πέτρον περί άγάπης ήρώτησεν.

Ή  τριπλή τοϋ Κυρίου πρός Π έτρον περί άγάπης έρώ- 
τησις ούκ έστιν άγνοιας τοϋ Αεσπότου ύπόνοια (μή οϋτω 
τινές παραλογιζέσθωσαν), αλλά τό τριπλοϋν τής άρνήσε- 

ιο ως, τω τριπλφ τής συγκαταθέσεως ό  άγαθός ιατρός έξω- 
στράκισε.

ΡΑ'. -  ΛΕΟΝΤΙΩ  
Περί τοϋ άναξίως ψαύειν τής χειρ ο τονίας 

τοϋ έπισκόπον.
15 Ούκ έστι των τυγχανόντων έπισκοπής έρςίν, ώ θαυμά

σιε, άλλ3 ών ό  βίος έκ των Παύλου νόμων ιθύνεται. Ε ί οϋν 
έκείνην έν σεαυτφ θεωρείς τήν άκρίδειαν, ΐθι άσμένως 
πρός τήν τοϋ τοσούτου ύψους άνάδασιν. Ε ί δε ου πρόσε- 
στίσοι αϋτη, μέχρις αν κτήση, μή  ψαύσεις των άψαύστων. 

20 Πρόσεχε πυρί προσεγγίζειν τήν ϋλην δαπανώντι.

ΡΕ'.- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
* *

Αιά τ ί ό Ιωάννης τους Ιουδαίους «γεννήματα 
έχιδνών» έκ άλεσε.

Γεννήματα έχιδνών Ιω άννης το ύ ς3Ιουδαίους έκάλε- 
25 σεν, ώς πονηρών γονέων κυήματα πονηρότερα Φ ασιγάρ  

τουτι τό θηρίον κατεσθίειν τήν μη  τρώαν νηδύνέν τφ  άπο- 
τίκτεσθαι. 3Επειδή ούν τον γεννήσαντα αυτούς Θεόν έγ- 
κατέλειπον καί πάσαν δεδομένη ν αύτοΐςχάριν ένέκρωσαν 
καταργήσαντες, εικότως έκείνοις αύτούς άπεικάζει τοΐς

76α. Ίω. 21,15 ε. 77. Α' Τιμ. 3,1. Τίτ. 1,7.
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ανθρώπινη, ή ή δική μας μειώθηκε και χάθηκε. Αύτη είναι ή 
Χάρυβδη του Μάνη, με την οποία προσπάθησε νά τους στείλει 
δλους στην κόλαση.

103.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Γιατί μετά την άνάσταση ό Κύριος ρώτησε τον Πέτρο 

γιά την αγάπη του πρός αυτόν τρεις φορές76“.
Ή  τριπλή ερώτηση του Κυρίου πρός τον Πέτρο άν τον αγα

πάει δεν δημιουργεί υποψίες, ότι ό Δεσπότης δεν γνώριζε (ας 
μήν παραλογίζονται κάποιοι τόσο πολύ), άλλά με την τριπλή 
συγκατάθεση ό καλός γιατρός έξάλειψε την τριπλή άρνηση.

104.- ΣΤΟΝ ΛΕΟΝΤΙΟ 
Γιά εκείνους πού άνάξια προσέρχονται στο άξίωμα

τού επισκόπου.
Δέν ανήκει στον καθένα νά έπιθυμει τό επισκοπικό άξίω

μα77, θαυμάσιε, άλλά σέ έκείνους πού ή ζωή τους καθοδηγείται 
άπό τούς νόμους τού Παύλου. ’Ά ν λοιπόν βλέπεις στον εαυτό 
σου εκείνη τήν άκρίβεια, προχώρησε με χαρά στην άνάβαση 
της τόσο ψηλής έκείνης κορυφής. Ά ν  δμως αύτη δέν υπάρχει 
σέ σένα, μήν άγγίξεις τά άνέγγιχτα μέχρι νά την άποκτήσεις. 
Πρόσεχε, γιατί πλησιάζεις φωτιά πού καίει τά ξύλα.

105.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
Γιατί ό ’Ιωάννης ονόμασε τούς Ιουδαίους 

«γεννήματα οχιών».
«Γεννήματα οχιών»78 ονόμασε ό Ιωάννης τούς Ιουδαίους, 

γιατί είναι γεννήματα πονηρότερα άπό τούς πονηρούς γονείς 
τους. Γιατί λένε ότι αυτό τό ζώο κατατρώγει την κοιλιά τής μη
τέρας του, καθώς γεννιέται. ’Επειδή λοιπόν έκείνοι έγκατέλει- 
ψαν τον Θεό πού τούς γέννησε79 καί νέκρωσαν κάθε χάρισμα 
πού τούς δόθηκε καταργώντας το, εύλογα τούς παρομοιάζει

78. Ματθ. 3,7. 79. Δευτ. 32,18.



ίοβόλοις, άχαριστίφ. τάς εύεργεσίας έξαφανίζονσιν, ή  μάλ
λον είττεϊν κατεσθίονσιν.

Ρ ς \-  ΤΙΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΝ Ω ΣΤΗ
Είς τό «Μή ποιείτε τον οίκον τοϋ Πατρόςμου 

5 οίκον έμπορίου».
Νουνεχώς έρωτώντι άνάγκη σοι άποκρίνεσθαι. «Λά- 

λει», γάρ φησιν, «είς ώτα μή  άκονόντων», καί, «'Ο εχων 
ώτα άκούειν, άκουέτω». «Μή ποιείτε τον οίκον τοϋ Π α
τρός μου οίκον έμπορίου, τοΐς τάς περιστεράς πωλοϋσιν ό  

ίο Κ ύριος είπε, τους ιερείς αινισσόμενος, τάς τοϋ ά γίου  
Πνεύματος απεμπωλοϋντας δωρεάς, επειδή έν εϊδει περι
στεράς τό θειον έπεφάνη Πνεϋμα τούς θεοκαπήλους προ- 
ττηλακίζον. Τό δε, «”Α  ρατε ταϋτα έντεϋθεν», ον χρεία λοι
πόν, φησί, των αιμάτων *  άναίμακτον εγώ χαρίζομαι m ai- 

15 σμάτων άφεσιν εκ τοϋ δεϋρο Π νεύματι μόνον έξιλάσκε- 
σθαι βούλομαι. 'Ο  σαρκικός πεπλήρω ται νόμος’ ό  τοϋ  
Πνεύματος κρατείτω καί τής σωτηρίας άρχέτω.

Ρ Ζ '.-Τ Ω Α Υ Τ Ω
* *

Περί τής των Διαθηκών συμφωνίας.
20 Καινότητα δογμάτων, ώ φιλότης, ούδεμίαν τφ  νόμψ 

καί τοΐς προφήταις ό  τοϋ Θ εοϋ Υ ιός έπεισήγαγεν, αλλά 
τοΐς πάλαι περί αύτοϋ προφανθεΐσι τό πέρα ς επέθηκε. 
Κ αί πάντως νοννεχώς τήν Π αλαιάν άναπτύσσων, πάντα  
τά τής Ν έας έν αυτή κυρηχθέντα εύρήσεις. Τοΐς τοίννν έπί 

25 τφ  νόμψ έρηρεισμένοις κα ί ξένην οδόν τήν εύαγγελικήν  
οίομένοις, έκ των τοϋ νόμον ρημάτων των τήςχάριτος δο
γμάτω ν τήν αλήθειαν τρανοί. Κ αί δψονται οντω τήν άμ- 
φοτέρων των Αιαθηκών ενδιάθετον συμφωνίαν.
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μέ έκεΐνα τά δηλητηριώδη ζώα, πού έξαφανίζουν, ή καλύτερα 
νά πούμε, πού κατατρώγουν τις ευεργεσίες μέ την άχαριατία.

106.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
Στο χωρίο* «Μη κάμνετε τον οικο τού Πατέρα μου,

οικο έμπορίου».
Επειδή έρωτας μέ σύνεση, είναι άνάγκη νά σού άπαντή- 

σω. Γιατί λέγει* «Μίλα σέ αυτιά πού άκούν»80, καί «"Οποιος έ- 
χει αυτια να ακούει, ας ακούει» . «Μήν καμνετε τον οικο του 
Πατέρα μου, οίκο εμπορίου»82, είπε ό Κύριος σέ έκείνους πού 
πουλούσαν τά περιστέρια, ύπονοώντας τούς ιερείς πού που
λούν τις δωρεές τού άγιου Πνεύματος, επειδή τό άγιο Πνεύμα 
φανερώθηκε μέ τή μορφή περιστεριού, ελέγχοντας τούς εκμε
ταλλευτές τού Θεού. Τό «Πάρτε τα αυτά άπό εδώ», σημαίνει δ- 
τι δέν χρειάζονται πλέον οί αιματηρές θυσίες, γιατί εγώ σάς 
χαρίζω αναίμακτα την άφεση τών άμαρτιών, άφού άπό τώρα 
καί στο έξης θέλω νά άπαλάσσεστε άπ5 αυτές μόνο μέ τό Πνεύ
μα. Ό  σαρκικός νόμος ολοκληρώθηκε* άς κυριαρχεί ό νόμος 
τού Πνεύματος καί άς καθοδηγεί τή σωτηρία.

107.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τή συμφωνία τών Διαθηκών.

Κανένα καινούργιο δόγμα, άγαπητέ, δέν είσήγαγε ό Υιός 
τού Θεού στο νόμο καί τούς προφήτες, άλλά έβαλε τέλος σέ ό
σα είχαν προλεχθεΐ γι9 αυτόν άπό παλιά83. Καί πραγματικά, άν 
μελετήσεις μέ σύνεση την Παλαιά Διαθήκη, θά βρεις νά κη
ρύσσονται σέ αυτήν όλα όσα λέγονται στην Καινή. Διατρανώ
νει έτσι την άλήθεια τών δογμάτων της χάριτος μέ τά λόγια 
τού νόμου σέ όσους νομίζουν ότι στηρίζονται στο νόμο και ότι 
τό Ευαγγέλιο είναι ξένο πρός αυτόν. Μέ τον τρόπο αυτό θά 
δούν την εσωτερική συμφωνία τών δύο Διαθηκών.

82. Ίω. 2,16.
83. Πρβλ. Λουκά 24,25-27. Ρωμ. 10,4.
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ΡΗ .- ΠΡΟΛΙΡΕΣΙΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
I  ί

Περί τον ζώντος Λόγον.
Λόγω ν εχεις συναγωγήν, ώςμανθάνω, άκοήνμέν τερ- 

πόντων, την όέ ψυχήν ού τρεφόντων. Λ όγου δε τοϋ ζών- 
5 τός σοι όεζ ού ό χηρεύων κύμβαλον άλαλάζον έστίν. Ε ί 

τοίνυν έκεΐνον ττροσλάδοις όργανον, εση ήόύφθογγον καί 
Θεφ καί άνθρώποις ενάρμοστον.

ρ θ : - μ α ρ α θ ω ν ιω  μ ο ν α χ ω
ι  «

Κατά Μακεδονιανών, ήτοι Πνενματομάχων.
ίο Ε ί ό  Θεός καί Σωτήρ ήμών ένανθρωπήσας παρέδωκε 

σνμπληρω τικόν είναι τής θείας Τριάδος το Π ανάγιον  
Πνεϋμα, καί έν τη έπικλήσει τοϋ άγιου δαπτίσματος συν 
Π ατρί καί Υ ίφ  ώς έλευθεροϋν των άμαρτιών άριθμούμε- 
νον καί έπί τής τραπέζης τής μυστικής τον άρτον τον κοι- 

15 νόν σώμα ίδικόν τής αύτοϋ σαρκώσεως άποφαΐνον, πώς 
διδάσκεις, έμδρόντητε, ποιη τον ή κτιστόν ή  τής δούλης 
φύσεως είναι, άλλ3 ού δεσποτικής καί δημιουργού καί δα- 
σιλίδος ουσίας καί συγγενές καί όμοούσιον το Πνεϋμα το 
άγιον; Ε ί γάρ δοϋλον, μή  άριθμείσθω μετά  τοϋ Δεσπότου. 

20 Κ αί ε ί κτίσμα, μή  συγκείσθω τφ  Κτίστη. 'Ήνωται δέ καί 
συνηρίθμηται, επειδή τφ  άκριδεΐ τών τοιούτων δογματι- 
στη τφ Χριστώ πείθεσθαι χρή, άσφαλώς τά περ ί τής οικεί
ας ουσίας διδάσκοντα ε ί καί σοί μή  δοκεΐτφ  σοφωτέρφ τε 
κα ί τά ούράνια πλέον τοϋ Θ εοϋ είδέναι κομπάζοντι, ή  

25 μάλλον τολμηρώςρη τορεύοντι κατά Θεοϋ.

ΡΓ.-ΚΡΑ ΤΩΝΙ ΜΟΝΑΧΩ 
*Οτι ό άσκησιν έπαγγελόμενος πάντα τά αυτής 

επίπονα προθνμως οφείλει άσπάζεσθαι.
'Ο άσκήσαι δουλόμενος καί σωτηρίας έφιέμενος, πάν-

84. Α  Κορ. 13,1.
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108.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΠΡΟΑΙΡΕΣΙΟ 
Γιά τον ζωντανό λόγο.

νΕχεις συλλογή λόγων, δπως μαθαίνω, πού ευχαριστούν 
τήν ακοή, άλλά δέν τρέφουν τήν ψυχή. Αυτό δμως πού σου 
χρειάζεται είναι ό ζωντανός λόγος, τον όποιο δποιος στερείται, 
μοιάζει μέ κύμβαλο πού κάνει θόρυβο84. "Αν λοιπόν άποκτή- 
σεις εκείνον, θά γίνεις σάν μελωδικό μουσικό όργανο, κατάλ
ληλο καί γιά τό Θεό καί γιά τούς άνθρώπους.

109.-ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΜΑΡΑΘΩΝΙΟ
Κατά των Μακεδονιανών, δηλαδή των Πνευματομάχων.

*Αν ό Θεός καί Σωτήρας μας, πού εγινε άνθρωπος καί μας 
παρέδωσε, ότι τό πανάγιο Πνεύμα συμπληρώνει τήν άγία Τρι
άδα καί άριθμεΐται μαζί μέ τον Πατέρα καί τον Υίό στήν έπί- 
κληση του άγιου βαπτίσματος ώς έλευθερωτής άπό τις άμαρτί- 
ες, καί βεβαιώνει ότι πάνω στή μυστική τράπεζα τό άπλό ψωμί 
είναι σώμα της σαρκώσεως εκείνου, πώς έσύ διδάσκεις, άναί- 
σθητε, ότι τό άγιο Πνεύμα είναι δημιούργημα ή κτίσμα, ή ότι 
ανήκει στην ύπόδουλη φύση, καί όχι ότι είναι συγγενές καί ό- 
μοούσιο της Δεσποτικής, της δημιουργού καί βασιλικής ου
σίας; Γιατί, αν είναι δούλος, άς μήν άναφέρεται μαζί με τον 
Δεσπότη. ”Αν είναι κτίσμα, άς μήν βρίσκεται μαζί μέ τον 
Κτίστη. ’Αντίθετα είναι ενωμένο καί συναριθμειται, επειδή 
πρέπει νά υπακούμε στον Χριστό, τον άκριβη διδάσκαλο αυ
τών τών άληθειών, ό όποιος διδάσκει μέ άσφάλεια όσα άφο- 
ρούν στή δική του ουσία, άν καί βέβαια έσύ δέν συμφωνείς, 
εσύ πού είσαι σοφώτερος καί κομπάζεις ότι γνωρίζεις τά ου
ράνια καλύτερα άπό τον Θεό, ή καλύτερα, πού μέ θράσος εξα
πολύεις τούς ρητορικούς σου λόγους εναντίον τού Θεού.

110.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΚΡΑΤΩΝΑ 
"Οτι αυτός πού διδάσκει άσκηση, πρέπει νά εφαρμόζει 

μέ προθυμία όλα όσα είναι κοπιαστικά σ’ αυτήν.
Αυτός πού θέλει νά άσκηθεΐ καί επιθυμεί τή σωτηρία, άπο-



τα τά αυτής επίπονα, όποια και όσα δ3 äv η, προθύμως 
άσπάζεται, ό  δε παρ αξίαν πράττειν έν τη άσκήσει, ή ταΐς 
αυτής διακονίαις οίόμενος, τον εξω τύφον ένδέδνται, ον 
άποθέσθαι άμήχάνον, ε ίμ ή  μνήμην εχοι τον σώματος, 

5 δθεν ύπέστη και όπου πάλιν άναλύει.

Ρ ΙΑ Ζ Ω Σ ΙΜ Ω  ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
*  *

Περί τον διά χρημάτων χειροτονηθέντος.
3Έλαβες ίερωσύνην άνιέρως, άνίερε, χρήμασι κλέψας 

πράγμα ουράνιον, δεύτερος Καϊάφας άργνρίω λαβών τά 
ίο απόρρητα. 3Α λλ3 εστιν ελπίςμεταβαλέσθαι σε πρός χρη

στότητα 3Εναντίον γάρ τι έπειπεϊν σοι ού βούλομαι.

ΡΙΒ'.- ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
* *

"Οτι, ά λέγομεν ο ί ιερείς, όφείλομεν ποιεϊν.
Διδάσκεις έτΐ εκκλησίας τερπνώς, άλλ3 είθε μάλλον εύ- 

15 εργετικώς. 3Εοικας γάρ τινι έφ3 ϋψονς βάλλοντι λίθονς 
διάκοντι τής πτώσεως αντοϋ τήν εύ θύτη τα, καί ταύτηνέφ3 
έαντφ ττροσκαλονμένψ. 'Ο γάρ των άμαρτημάτων ελεγ- 
χος, ε ί έν ήμΐν θεωρείται, διά των έργων τούς λόγονς άρ- 
νούμενος, ού μόνον τούς άκροατάς πράττειν κακώς κωλύ- 

20 σομεν, άλλά καί γέλωτα όφλισκανοϋμεν, άλλα διδάσκον
τες, καί ετερα πράττοντες.

ΡΙΓ'.-ΤΩ ΑΥΤΩ
* *

"Οτι χρήμασι πέπρακε τήν ίερωσύνην.
Άχρήστοις λίθο ις το έκκλησιαστήριον κτίζεις τοΐςπα - 

25 ρανόμοις, ή μάλλον άσεβέσι σον πόροις. 3Ελαβες γάρ τι
μήν ίερωσύνης ώςπιπράσκων ίερωσύνην καί εδωκας ταύ- 
την Ζωσίμω. Οντως οντοςςίδεται άνά πάσαν τήν χώραν ό
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δέχεται με προθυμία δλα τά γεμάτα κόπο γ5 αυτήν, δποια καί 
δσα είναι αυτά., δποιος δμως άσκει κατά τρόπο άνάξιο την ά- 
σκητική ζωή, ή θεωρεί έτσι τις διακονίες που ανήκουν ο" αυ
τήν, είναι ντυμένος με τήν κοσμική υπερηφάνεια, την οποία εί
ναι άδύνατο νά άποβάλλει, αν δέν έχει μνήμη του σώματος, 
άπό που δημιουργήθηκε, καί που πάλι διαλύεται85.

111.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Γιά εκείνον πού χειροτονήθηκε μέ χρήματα.

’Απόκτησες τήν ίερωσύνη μέ άνίερο τρόπο, άνίερε, κλέβο
ντας μέ χρήματα ένα ουράνιο πράγμα, καί παίρνοντας σάν 
δεύτερος Καϊάφας μέ άργύρια τά άπόρρητα. 9Αλλ9 υπάρχει έλ- 
πίδα γιά μεταβολή σου πρός τήν άρετή, γι’ αυτό δέν θέλω νά 
πω τίποτε περισσότερο εναντίον σου.

112.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ 
‘Ότι οφείλουμε οί ιερείς νά έφαρμόζουμε δσα λέμε.

Ή  διδασκαλία σου στήν έκκλησία είναι ευχάριστη, καί μα
κάρι νά είναι καί ευεργετική. Γιατί μοιάζεις μέ έκείνον πού πε- 
τάει πέτρες πρός τον ουρανό καί στέκεται στο σημείο πού πρό
κειται νά πέσουν, προσκαλώντας έτσι τήν πτώση τους επάνω 
του. Έάν δηλαδή τά άμαρτήματα πού ελέγχουμε φαίνονται 
επάνω μας, καί μέ τά έργα μας άρνούμαστε τά λόγια μας, όχι 
μόνον δέν θά έμποδίσουμε τούς άκροατές άπό τό νά άμαρτά- 
νουν, άλλά καί θά εισπράξουμε τά γέλια, επειδή άλλα διδά
σκουμε καί άλλα κάνουμε.

113.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό δτι πούλησε τήν ίερωσύνη μέ χρήματα.

Χτίζεις τό ναό μέ άχρηστες πέτρες, πού προηθαν άπό τά 
παράνομα, ή καλύτερα τά άσεβη σου έσοδα. Γιατί, σάν νά που
λούσες τήν ίερωσύνη, εισέπραξες χρήματα άπό χειροτονία καί 
τήν έδωσες στον Ζώσιμο. Αυτά λέγονται σέ ολόκληρη τή χώ-



λόγος, ώστε όιά παντός άκούοντος ταϋτα ήχεϊν τά άμφό- 
τερα ώτα

ΡΙΑ'.- ΤΙΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ
* * «■

Περί των τριών ημερονυκτίων τής ταφής τοϋ Κυρίου.
5 Των τριών τής ταφής τοϋ Κυρίου ημερονυκτίων αϋτη 

έστίν ή διασάφησις. Γέγραπται· «'Ωσπερ ήν \Ιωνάςέν τη 
κοιλίςι τοϋ κήτους τρεις ή μέρας καί τρεις νύκτας, οϋτω και 
ό Υιός τοϋ άνθρώπου έσται έν τή καρδία τής γής τρεις ή- 
μέρας και τρεις νύκτας». Ό  τοίνυν έπαγγελόμενος τον τύ- 

ιο πον πληροίΊν 3Ιωνά, άκριβώς αύτόν έπιστάμενος (έπειδή 
και παρήν 3Ιωνά καί ριπτουμένψ εις τον βυθόν καί έκ- 
βρασσομένω έκ τοϋ βυθοϋ), τοϋτον έπλήρωσεν άσφαλώς 
έν τω τάφω διατρίψας, όσον3Ιωνάς έν τω κήτει. Ε ί δε καί 
δευτέραν ζητείς, αντη έστίν αΕκτη ώρςζ τής Παρασκευής 

15 έσταυρώθη ό Κύριος. 3Α πό ταύτης έως ένάτης σκότος 
έγένετο' τοϋτο νύκταμοι νόησον. Πάλιν άπό ένάτης φως- 
τοϋτο πάλιν ή μέραν ή νύξ αύθις τής Παρασκευής. Τό 
Σάββατον πάλιν. Ή  νύξ τοϋ Σαββάτου, ό τής Κυριακής 
όρθρος κατά τον ευαγγελιστήν λέγοντα* «Τή έπιφωσκού- 

20 ση εις μίαν τών Σαββάτων». Ε ί δε καί τρίτη ν άπαιτεΐς 
μαθεΐν, ούτως- 3Εν τη Παρασκευή παρέδωκεν ό  Κύριος τό 
ττνεϋμα· τοϋτο μία ημέρα. Τό Σάββατον δλον έποίησεν έν 
τω τάφω- εΐτα τούτου τήν νύκτα 3Επιφωσκούσης Κυρια
κής άνέστη έκ τοϋ τάφου, καί τοϋτο ήμέρςί' έπειδή άπό 

25 μέρους ώς οίσθα τό δλον γνωρίζεται* οϋτω δε καί ήμεΐς
86. Στην επιστολή του αυτή ό άγ. ’Ισίδωρος εξηγεί μέ πληρότητα τό 

θέμα του, προσεγγίζοντας το άπό δλες τίς δυνατές οπτικές γωνίες, ώστε νά 
μήν αφήσει περιθώριο άμφισβήτησης άπό κανένα. Ή πρώτη του ερμηνεία 
είναι βασισμένη στήν προφητεία.

87. Ματθ. 12,40.
88. Ή ερμηνεία αυτή βασίζεται στήν ιστορία. Ό  ’Ισίδωρος εφαρμόζει τή 

βιβλική αντίληψη περί ή μέρας, πού εκφράζεται στο πρώτο κεφάλαιο της 
Γενέσεως. Σύμφωνα μέ αυτό ή ή μέρα άποτελεΐται άπό δύο περιόδους, τήν
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ρα, ώστε στον καθένα πού τά άκούει νά βουίζουν καί τά δύο 
αυτιά του.

114.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ
Σχετικά μέ τά τρία ήμερόνυκτα τής ταφής τού Κυρίου.
Ή  έξήγηση σχετικά μέ τά τρία ήμερόνυκτα της ταφής τού 

Κυρίου είναι ή έξης86. ’Έχει γραφεί* «'Όπως ό Ιωνάς έμεινε 
μέσα στην κοιλιά τού κήτους τρεις μέρες καί τρεις νύχτες, έτσι 
καί ό Υιός τού άνθρώπου θά μείνει στην καρδιά της γης γιά 
τρεις μέρες καί τρεις νύχτες»87. Αυτός λοιπόν πού ύποσχέθηκε 
νά εκπληρώσει τον τύπο τού Ίωνά, γνωρίζοντας τον μέ άκρί- 
βεια (άφου βρισκόταν μαζί μέ τον Ίωνά δταν τον έρριχναν στο 
βυθό καί σταν εκβραζόταν άπό αυτόν), τον έκπλήρωσε μέ α
σφάλεια, μένοντας τόσο χρόνο στον τάφο, δσον ό Ιωνάς μέσα 
στο κήτος. ’Ά ν δμως ζητάς καί δεύτερη έξήγηση, έχεις την 
έξης88. Ό  Κύριος σταυρώθηκε την έκτη ώρα τής Παρασκευ
ής89. Άπό την ώρα αύτη μέχρι την ένάτη έγινε σκοτάδι90, καί 
αυτό νά τό θεωρήσεις ώς νύχτα. Καί πάλι άπό την ένάτη καί έ
ξης έγινε φως* αυτό νά τό θεωρήσεις ή μέρα. Καί αμέσως άκο- 
λούθησε ή νύχτα τής Παρασκευής καί κατόπιν τό Σάββατο, ή 
νύχτα τού Σαββάτου καί τό ξημέρωμα τής Κυριακής, σύμφω
να μέ τον ευαγγελιστή πού λέγει* «Ξημερώνοντας ή πρώτη μέ
ρα τής έβδομάδας...»91. "Αν απαιτείς νά μάθεις καί τρίτη έξή
γηση, έχεις την έξής?2. Ό  Κύριος παρέδωσε τό πνεύμα την Πα
ρασκευή. Αύτη είναι ή πρώτη μέρα. Όλόκληρο τό Σάββατο 
έμεινε στον τάφο καί κατόπιν τη νύχτα τού Σαββάτου. "Οταν 
ξημέρωνε ή Κυριακή άναστήθηκε άπό τον τάφο, καί αύτη εί
ναι ή μέρα, επειδή, δπως γνωρίζεις, τό δλσν άναγνωρίζεται

περίοδο του σκότους (πού προηγείται) και την περίοδο του φωτός (πού 
επεται)* «καί έγένετο εσπέρα, καί έγένετο πρωί, ήμερα μία» (1, 5 έξ.). Ό  ι. 
πατήρ διακρίνει στο χρόνο ταφής του Κυρίου τρεις περιόδους σκότους καί 
τρεις περιόδους φωτός, καί κατά συνέπεια τρεις ήμερες.

89. Τω. 19,14. 90. Ματθ. 27,45. 91. Ματθ. 28,1.
92. Ή τρίτη ερμηνεία του στηρίζεται στη εμπειρία της εποχής του, ή

όποία επικρατεί μέχρι σήμερα.



τάς των τελευτώντων μνήμας είώθαμεν τελεϊν. Όποίςι δ’ 
άν ώρςι της ημέρας τις τελευτή σοι, τήν έξης ύπερτίθεσθαι 
μόνην, καί τη έτέρςι έωθεν τήν τριταίαν αύτοϋ άγειν ή μέ
ραν. *Εχεις, ώς οίμαι, τήν λύσιν τοϋ ζητουμένου. Ε ί δε 

5 τελείας τάς τρεις ή μέρας καί νύκτας ζητοϋσιν ο ί κακομά- 
χοι, άπόκριναι ότι και βασιλεύς ει πρεσβείαν και ικεσίαν 
των έν μετάλλοις καί φυλακαΐς προσδεξάμενος, μετά τρί
τη ν αύτοϊς ή μέραν μεταόοϋναι ύτΐέσχετο τής άφέσεως, καί 
προφθάσας τήν προθεσμίαν τήν λύτρωσιν δέόωκε, μάλλον 

ίο τφ τάχει ήλήθευσεν. Ό  δέ Δεσπότης σνντομώτερον άνα- 
στάς ή ύπέσχετο, παρά πάντων εικότως προσκυνηθήσε- 
ται.

ΡΙΕ'.-ΗΛΙΑ ΜΟΝΑΧΩ 
€ *

Περί τοϋμή παλινοστεϊν άπό των κρειττόνων 
15 επί τά χείρω.

«Τίσοι και τη όδφ Λ  ίγύπτου τοϋ πιεϊν ϋδωρ Γηών;», 
πρός τον παλίνστροφον λαόν ό προφήτης φησίν, ή μάλ
λον δ ί έκείνου Θεός. Τ ί σοι κα ί τη συγχύσει, ή ς άπηλλά- 
γη ς χειρί Θεοϋ κραταιφ καί βραχίονι ύψηλφ; Τί, τής ά- 

20 ρετής άψάμενος καί τής άκρας φιλοσοφίας γευσάμενος, 
εις κακίαν παλινοστεΐς οΰκ εχων το γραφικόν κατά νοϋν, 
«Τον άποστρέφοντα άπό δικαιοσύνης έπί άμαρτίαν έτοι- 
μάσει ό Κύριος εις ρομφαίαν»; Φύγε τον κλύδωνα καί 
φύγε τά κύματα. Επετίμησε Χριστός τφ άνέμψ. Ούδείς 

25 σε χειμώνος καταλήψεται πείρα, ε ί τον λιμένα κρατοίης 
Χρίστον.

93. Ίερ. 2,18.
94. Δευχ. 5,15.
95. Ίεζ. 18,24.
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άπό χό επί μέρους. Μέ τον τρόπο αυτό συνηθίζουμε και έμεΐς 
νά τελούμε τη μνήμη των νεκρών. 'Όποια ώρα της ημέρας πε- 
θάνει κάποιος, άφήνουμε νά περάσει ολόκληρη μόνον ή επό
μενη, καί την άλλη μέρα τό πρωί θεωρούμε ότι βρίσκεται στήν 
τρίτη μέρα. ’Έχεις λοιπόν, νομίζω, την άπάντηση σ’ αυτό πού 
ζήτησες. Ά ν  όμως οι κακόβουλοι ζητούν τρεις ολόκληρες ημέ
ρες και νύχτες, άπάντησέ τους, ότι άκόμη καί ό βασιλιάς, όταν 
δέχεται τήν άντιπροσωπεία καί την αίτηση χάριτος άπό τούς 
άλυσσοδεμένους καί τούς φυλακισμένους, υπόσχεται νά τούς 
άφήσει μετά την τρίτη ή μέρα. Ά ν  τούς έλευθερώσει πρίν άπό 
τή λήξη της προθεσμίας, άποδεικνυεται περισσότερο ειλικρι
νής μέ τήν έπίσπευσή του αυτή. ’Έτσι λοιπόν καί ό Κύριος, άν 
άναστήθηκε νωρίτερα άπό ό,τι ύποσχέθηκε, πολύ σωστά θά 
προσκυνηθεΐ άπό όλους.

115.-ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΗΛΙΑ 
Γιά τό ότι δέν πρέπει νά επιστρέφει κανείς

άπό τά καλύτερα στά χειρότερα.
«Τί σχέση έχεις έσύ μέ τή ζωή στήν Αίγυπτο, ώστε νά 

θέλεις νά πιεις νερό άπό τη Γηών;»93, ειπε ό προφήτης, ή καλύ
τερα μέσω εκείνου ό Θεός, πρός στον λαό πού ήθελε νά γυρίσει 
πίσω. Ποιά σχέση υπάρχει άνάμεσα σέ σένα καί τή σύγχυση, 
άπό τήν οποία άπαλλάχθηκες μέ τή βοήθεια τού δυνατού χερι
ού τού Θεού καί τού υψηλού βραχίονά του94; Γιά ποιο λόγο, 
άφού άγγιξες την αρετή καί γευθηκες τήν υψηλότερη μορφή 
φιλοσοφίας, επιστρέφεις πάλι στήν κακία, χωρίς νά έχεις στο 
νού σου τον λόγο της Γραφής πού λέγει, ότι «Αυτόν πού έπι-

σει γιά τή ρομφαία»95; Άπόφυγε τούς κλυδωνισμούς, άπόφυγε 
τά κύματα. Ό  Χριστός έπιτίμησε τον άνεμο96. Κανένα είδος 
κακοκαιρίας δέν θά σέ καταλάβει, έάν μένεις στο λιμάνι πού 
βρίσκετναι ό Χριστός.

96. Λουκά 8,24.
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Ρ ΐς\- ΛΥΣΟΝΙΩ ΚΟΡΡΙΚΤΟΡΙ 
Περί φόβον.

Σοφόν εχων άληθείας έξεύρημα τό πολυειδές των βα
σάνων μηχάνημα, χρήσαι τω φόβω πρός την κρίσιν έπει- 

5 δη φόβον σε τοΐςκακοΐςό θειος νόμος ώρίσατο.

ΡΙΖ'.-ΑΘ ΑΝΑΣΙΩ  ΑΡΧΙΜ ΑΝΔΡΙΤΗ
* ι

Ε ις τό, «Περί τής ημέρας εκείνης καί τής ώρας
ονόείς οϊόεν».

Τίκαθ' εαυτών την τον Κνρίον έπισπώνται κρίσιν οι 
ίο βλάσφημοι; Τ ί τό Τΐϋρ τής γεέννης οι θεομάχοι έπικαίου- 

σιν; 3Ηγνόησε, φάσκουσι, τής συντελείας την ημέραν όΚ ύ
ριος Ούκ ήγνόησεν, άπαγε, άλλά σαφηνίζειν τά άνωφελή 
παρητεΐτο προβλήματα. Έπεί, πώςάγνοεΐν ήδύνατο ώραν 
ή ημέραν ό ποιητής τών αιώνων, έν φ  πάντες είσίν ο ί θη- 

15 σανροί της σοφίας; Ούκ ήν άγνοοϋντος τό καί τά σημεία 
καί τά φόβητρα προειπεϊν τής έσχάτης, καί ώσπερ πα
ρούσαν αυτήν τοΐςγνωρίσμασι διαγράφειν. 3Α λλ\ όεφθην 
είπών, τής είκαίας έρωτήσεως την άπόφασιν ούκ έδήλωσε. 
Τ ίγά ρ  όφελος, είπέμοι, μαθεΐν την ημέραν τοϋ τέλους; 

20 3Αγνοεΐν δε ταύτην συμφέρει, ινα, πάσαν ήμέραν έκείνην 
είναι νομίζοντες, έτοιμοι πρός ταύτην τνγχάνωμεν γρη- 
γοροϋντες καί τον Κύριον ημών περι/τένοντες

ΡΙΗ'.-ΖΩΣΙΜ Ω Κ Α Ι ΜΑΡΩΝΙ 
Περί πρεσβυτέρων μη περιπατούντων 

25 κατά την τοϋ Θεοί7 έντολήν.
Ή ρκειςμεν καί συ, άναιδέστατε Ζώσιμε, την θείαν 

ίερωσύνην λυμαίνεσθαι καί πάσαν αύτη ϋβριν προστρί-
97. Κορρίκτωρ (κορρήκτωρ ή κονρήκτωρ ή κορρέκτωρ) ήταν δικαστικό 

άξίωμα (πρβλ. Μαρτύριαν τοϋ άγιον Εϋπλσυ, εκδ. Η. Musurillo, The acts of 
Christian martyrs, Oxford 1972, σ. 310-312. Ευσεβίου Καισαρείας, Εκκλησια
στική Ιστορία, 10,5,23, PG 20,889C).

98. Ματθ. 24,36. Μάρκ. 13,32. 99. Έβρ. 1,2.
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116.- ΣΤΟΝ ΚΟΡΡΙΚΤΟΡΑ97 ΛΥΣΟΝΙΟ
Περί φόβου.

’Έχοντας το σοφό εφεύρημα γιά την αλήθεια, τό πολύμορ
φο δηλαδή μηχάνημα των βασάνων, χρησιμοποίησε τον φόβο 
στις δικαστικές υποθέσεις, γιατί ό θειος νόμος σέ τοποθέτησε 
στο άξίωμα γιά νά φοβερίζεις τούς κακούς.

117.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ ΑΘΑΝΑΣΙΟ
Στο χωρίο* «Γιά την ή μέρα έκείνη καί την ώρα κανείς

δεν γνωρίζει».
Γιατί οι βλάσφημοι επισύρουν εναντίον τους τήν κρίση του 

Κυρίου; Γιατί οι θεομάχοι άνάβουν περισσότερο τή φωτιά της 
κολάσεως; Δέν γνώριζε, λένε, ό Κύριος την ή μέρα της συντέ
λειας98. νΟχι δτι δέν τή γνώριζε (μακριά μιά τέτοια σκέψη), άλ- 
λά άπέφευγε νά άπαντά σέ άνώφελες έρωτήσεις. Γιατί, πώς εί
ναι δυναταν νά αγνοεί τήν ώρα ή την ημέρα ό δημιουργός τών 
αιώνων99, στον όποιο υπάρχουν δλοι οί θησαυροί της σοφίας100; 
Δέν ήταν αιτία άγνοιας τό νά προφητεύει τά σημάδια καί τις 
άπειλές καί νά περιγράφει τήν τελευταία ημέρα με τά γνωρί- 
σματά της σάν νά ήταν παρούσα, άλλά, δπως είπα προηγουμέ
νως, δέν έδωσε άπάντηση στήν άνώφελη έρώτηση. Γιατί πές 
μου, ποιο θά είναι τό όφελος νά μάθουμε τήν ημέρα του τέ
λους; Μάς συμφέρει νά μήν τη γνωρίζουμε, ώστε, θεωρώντας 
τήν κάθε μέρα σάν νά είναι έκείνη, νά είμαστε έτοιμοι βρισκό- 
μενοι σέ εγρήγορση, καί νά περιμένουμε τον Κύριο1.

118.- ΣΤΟΥΣ ΖΩΣΙΜΟ ΚΑΙ ΜΑΡΩΝΑ 
Γιά τούς Ιερείς πού δέν ζοΰν σύμφωνα 

μέ τήν εντολή του Θεού.
’Ήσουν βέβαια εσύ άρκετός, άναιδέστατε Ζώσιμε, γιά νά 

λυμαίνεσαι τήν ίερωσύνη καί νά της προσάπτεις κάθε ντροπή,

100. Κολ. 2,3. 1. Ματθ. 24,42-44.



δεσθα,Γ έσχες δε καί σύζυγον όμοιο ν καί ζεϋγος βοών 
συνηρμόσθητε, την άκανθοφόρονγην τώνπαθών εργαζό
μενοι Στήτε τοίνυν, ώ δείλαιοι, τής άτοπου μανίας. Παύ- 
σασθε, πάντολμοι, την βασιλικήν αύλήν καταχραίνοντες. 

5 Τών μολυσμών έαυτούς έκκαθάρατε, κηλΐδος το θυσια
στήριον απαλλάξατε. Η μάς δακρύων κουφίσατε, τούς ό- 
ρώντας σκανδάλων ελευθερώσατε, τούς κωμωδοϋντας σι
γάν συγχωρήσατε, τήν κρίσιν τοϋ Θεοϋ ένθυμήθητε, τής 
εαυτών ψυχής καί τοϋ σώματος φείσασθε.

10 ΡΙΘ'.- ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
» *

"Οτι φρικτόν εις υπερβολήν τό πιπράσκειν 
ιερωσννην ή έξωνεΐσθαι.

Καλώς τό ψαλμικόν έμελέτησας καί τους μονοτρόπους 
έν τφ τοϋ Κυρίου οϊκω συνήγαγες, Ζωσίμω συζεύξας καί 

15 Μάρωνα* πάσαν σπουδήν, ώς οίμαι, τιθέμενος, μή τι τών 
φαύλων έξω τοϋ θυσιαστηρίου σταίη. Ύσθι τοίνυν ώςπλη- 
θύνων τους Σίμωνας, τούς χρήμασι κτάσθαι τό τοϋ Θεοϋ 
Πνεϋμα νομίζοντας, κοινόν έκτήσω βαλάντιον τφ προδό
τη, εις χολήν πικρίας καί σύνδεσμον άδικίας καλινδούμε- 

20 νος καί προπίνων τόλμηρώς τά καί άγγέλοις αύτοΐς περι
πόθητα

ΡΚ'.-ΙΣΙΑΩ ΡΩ  ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
•  *

Π ερί τοϋ επισκόπου Ευσεβίου καί Ζωσίμου.

Μή θαυμάσης τήν τολμάν Εύσεβίου καί τό θράσος 
25 Ζωσίμου, αλλά τήν τοϋ Θεοϋμακροθυμίαν ούτως ή μάς εις 

μετάνοιαν περιμένοντος καί έξ ακαθάρτου χειρός δεχομέ- 
νον θυμίαμα, Ει γαρ τις άμαρτίαις άπότροφος, πάσι κατε-

2. Ψαλμ. 67,7.
3. Πράξ. 8,9-24.
4. Πράξ. 8,23.
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απόκτησες όμως και συνεργάτη, με τον όποιο δέθηκες μαζί 
σάν σέ ζευγάρι βοδιών, πού καλλιεργεί τό χωράφι με τά άγκά- 
θια των παθών. Σταματήστε λοιπόν, δυστυχείς, την άνώφελη 
αυτή τρέλλα. Σταματήστε, θρασύτατοι, νά λερώνετε τή βασιλι
κή αυλή. Καθαρίστε τούς έαυτούς σας άπό τή μόλυνση, απαλ
λάξτε τό θυσιαστήριο άπό τις κηλίδες άκαθαρσίας. ’Ανακου
φίστε έμάς άπό τά δάκρυα, ελευθερώστε αυτούς πού βλέπουν 
άπό τον σκανδαλισμό, κλείστε τό στόμα αυτών πού χλευάζουν, 
θυμηθείτε τήν κρίση τσϋ Θεοΰ, λυπηθείτε τή ψυχή και τό σώ
μα σας.

119.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ 
‘Ότι είναι υπερβολικά φρικτό νά πωλείται 

ή νά άγοράζεται ή ίερωσύνη.
Σωστά διάβασες τό ψαλμικό καί συγκέντρωσες στον οικο 

του Κυρίου αυτούς πού έχουν τον ίδιο τρόπο ζωής2, συνδέο
ντας τον Ζώσιμο μέ τον Μάρωνα. Έπέδειξες κάθε φροντίδα, 
νομίζω, ώστε τίποτε πονηρό νά μή μείνει εξω άπό τό θυσιαστή
ριο. Μάθε λοιπόν, ότι αυξάνοντας σέ άριθμό τούς Σίμωνες, αυ
τούς πού νομίζουν ότι θά άποκτήσουν τό Πνεύμα του Θεοΰ μέ 
χρήματα3, άπέκτησες κοινό ταμείο μέ τον προδότη, κυλιέσαι σέ 
χολή πικρίας καί άναπτύσσεις δεσμούς άδικίας?, προδίδοντας 
μέ θράσος αυτά πού είναι πολυπόθητα καί άπό τούς ίδιους 
τούς αγγέλους5.

120.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά τον έπίσκοπο Ευσέβιο καί τον Ζώσιμο.

Μήν θαυμάσεις τήν τόλμη τσϋ Ευσεβίου καί τό θράσος του 
Ζωσίμου, άλλά τή μακροθυμία του Θεοΰ, πού τόσο πολύ μάς 
περιμένει νά μετανοήσουμε καί δέχεται προσφορά θυμιάματος 
άπό άκάθαρτα χέρια. Γιατί, έάν κάποιος, πού εχει άνατραφεΐ 
μέ άμαρτίες μακριά άπό τό σπίτι του καί εχει στιγματιστεί μέ

5. Πρβλ. Α' Πέτρ. 1,12.
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στιγμένος μολνσμοΐς τε καί πταίσμασι, θυσιαστηρίων ά- 
πτεται Θεοϋ καί χειρίζει άνάγνως τά αγία? αυτόςμεν ύφέ- 
ξει κρίμα, τό δε θειον βήμα ταϊς έκείνου πράξεσιν ου κοι- 
νοϋται.

5 Ρ Κ Α ΤΙΜ Ο Θ Ε Ω  ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ
Λ *

Εις τό, «Ονκ άπεστάλην, είμή εις τά πρόβατα 
τά άπολωλότα οίκον 3Ισραήλ».

«Ονκ άπεστάλην», φησί, «ό Κύριος τη Χαναναίςι, εί 
μή εις τά πρόβατα τά άπολωλότα οϊκου 3Ισραήλ», τήν 

ίο πρός τον 3Α βραάμ θέλων πληρώσαι ύπόσχεσιν, καί τοϋ 
σπέρματος αύτοϋ έπιλαβόμενος, και μητέρα έκεϊθεν έπιλε- 
ξάμενος, και έν αυτή και έξ αυτής σαρκωθείς καί άνθρω
πος κατ’ άλήθειαν όμοιος ήμΐν κατά πάντα, πλήν άμαρ- 
τίας, γενόμενος, καί 3Ιουδαίων πάσαν σκήψιν άναιρών. 

15 3Επειδή γάρ, ώςέφην, τοίςπατράσι τήν σωτηρίαν νπέσχε- 
το καί τό σπέρμα αυτών πληθϋναι ώς τούς άστέρας τοϋ 
ούρανοϋ πρός αυτούς καί έξ αυτών παρεγένετο, καί τέως 
τούς έξ έθνών ου προσίετο, προτέραν έκείνοις φυλάττων 
τήν είσοδον. 3Επειδή δέ των μεν οιδε τό άμετάθετον, τών 

20 δέ εύρε τό εύεπίστροφον, καί τούςμέν θάνατον αντω καί 
σταυρόν γεωργήσαντας, τούς δέ προσκύνησιν καί θεολο
γίαν καρποφορήσαντας, άναστάς έκ νεκρών, εντολήν δί- 
δωσι τοΐςμαθηταΐςμαθητεϋσαι πάντα τά έθνη, τό άγνω- 
μον καί άχάριστον τών 3Ιουδαίων παραιτούμενος, ού χά- 

25 ριν πρός τά έθνη στραφέντες, εις πάσαν τήν οίκονμένην 
τοϋ θειον κηρύγματος αίγλη ν έξέλαμψαν.

ΡΚΒ'. -  ΑΩΡΟΘΕΩ ΚΟΜΗΤΙ 
Ερμηνεία τής ιερατικής έκφωνήσεως.

«Ειρήνην» ό ίερεύς από τοϋ νψονς τής καθέδρας τη

6. Ματθ. 15,24. 7. Γεν. 12,1-3.17,2-10. 8. Έβρ. 2,16. 9. Έβρ. 4,15.
10. Γεν. 15,5.26,4. 11. Μαιθ. 28,19. 12. Πράξ. 13,46.18,6. 13. Ρωμ.10,18.
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δλες τις άκαθαρσίες καί τά παραπτώματα, άγγίζει τά θυσια
στήρια του Θεοΰ καί πιάνει μέ βρώμικα χέρια τά άγια μυστή
ρια, αυτός βέβαια θά καταστεί άξιος καταδίκης, τό άγιο δμως 
βή μα δέν μολύνεται μέ τις πράξεις έκείνου.

121.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ
Στο χωρίο· «Δέν στάλθηκα γιά άλλου πουθενά, παρά 

μόνο στά χαμένα πρόβατα του ’Ισραήλ».
«Δέν στάλθηκα γιά άλλου πουθενά, παρά μόνο στά χαμένα 

πρόβατα του Ισραήλ»6, λέγει ό Κύριος στή Χαναναία, θέλο
ντας νά τονίσει τήν έκπλήρωση της υπόσχεσης πρός τον ’Α
βραάμ7, δτι δηλαδή καί ήρθε πρός βοήθεια των άπογόνων 
του8, καί διάλεξε άπό αυτούς μητέρα, καί κυοφορήθηκε μέσα 
της, καί έλαβε σάρκα άπ* αυτήν, καί έγινε άληθινός άνθρωπος, 
ίδιος μέ έμας σέ δλα, εκτός άπό την άμαρτία9, καί άνατρέπο- 
ντας έτσι δλες τις προφάσεις των Ιουδαίων. Επειδή δηλαδή, 
δπως ειπα, ύποσχέθηκε στούς πατριάρχες τη σωτηρία καί τον 
πολλαπλασιασμό των άπογόνων τους σάν τά άστέρια του ου
ρανού10, ήλθε πρός αυτούς λαμβάνοντας σάρκα άπό τη γενιά 
τους. Γιά τον λόγο αυτό δέν πηγε πρώτα στούς έθνικούς, δίνο
ντας στούς πρώτους την προτεραιότητα της εισόδου. ’Επειδή 
δμως ειδε σέ έκείνους την άμετανοησία, καί σέ αυτούς τήν εύ
κολη έπιστροφή, καί επειδή οι πρώτοι κατεργάστηκαν τον θά
νατό του καί τον σταυρό, ένώ οι δεύτεροι έδωσαν καρπούς λα
τρείας καί θεολογίας, άφού άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς, 
έδωσε έντολή στούς μαθητές του νά διδάξουν δλα τά έθνη11, 
έγκαταλείποντας την αγνωμοσύνη καί την άχαριστία των Ιου
δαίων. Γι3 αυτό τον λόγο καί εκείνοι στράφηκαν πρός τά είδω- 
λολατρικά έθνη12, καί έκαναν νά λάμψει ή δόξα του θείου κη
ρύγματος σέ δλο τον κόσμο13.

122.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΔΩΡΟΘΕΟ 
Ερμηνεία τής ιερατικής έκφωνήσεως.

«Ειρήνη» αναφωνεί ό ιερέας άπό τον υπερυψωμένο θρόνο
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έκκλησίρ έπιφθέγγεται, τον Κύριον τής καθέόρας μιμού
μενος άναλαμδανόμενον, ειρήνην τήν οίκείαν άφέντα και 
διδόντα Τό δε, «Καί τφ πνεύματί σου», παρά τοϋ λαοϋ 
άποκρινόμενον, τοϋτο δηλοϊ' Ειρήνηνμεν ήμϊν παρέσχες, 

5 Κύριε, τήν έν άλλήλοιςομόνοιαν, ειρήνην δε δός ήμιν τήν 
πρός σέ άδιαίρετον ένωσιν, ινα, τφ πνεύματίσου είρηρεύ
οντες, ό  ήμιν έν άρχω τής δημιουργίας ένέθηκας, άχώρι
στοί τής σής άγάπης τνγχάνωμεν.

ΡΚ Γ'.-ΤΩ ΑΥΤΩ  
10 Αιασάφησις τής έκκλησιαστικήςμυσταγωγίας.

Ή  καθαρά σινδών, ή ύφαπλουμένη τή των θείων δώ
ρων διακονίςί, ή τοϋ 3Αριμαθέως έστίν3Ιωσήφ λειτουργία 
'Ως γάρ εκείνος, τό τον Κυρίου σώμα σινδόνι ένειλήσας, 
τφ τάφψ παρέπεμψε, δ ί ού άπαν τό γένος ήμών τήν άνά- 

15 στασιν έκαρπώσατο, οϋτως ήμεϊς, έπί σινδόνος τον άρτον 
τής προθέσεως άγιάζοντες, σώμα Χριστοϋ άδιοτάκτωςεύ- 
ρίσκομεν, εκείνην ήμΐν πηγάζον τήν άφθαρσίαν, ήν ό πα
ρά 3Ιωσήφ μέν κηδενθείς, έκ νεκρών δέ άναστάς Ίησοϋς ό 
Σωτήρ έχαρίσατο.

20 ΡΚΑ'.-ΤΩ ΑΥΤΩ
* *

Κατά Θεοπασχιτών καί των μίαν έπί Χριστοϋ 
φύσιν είναι λεγόντων.

Θεοϋ πάθος ον λέγεται· Χριστοϋ γάρ τό πάθος γέ- 
γονε- σαρκωθέντος δηλονότι θεοϋ καί τή προσλήψει τής 

25 σαρκός τό πάθος ύπεμείναντος Θεότης γάρ γνμνή ού μό
νον πάσχειν ού δύναται, άλλ3 οϋτε κρατεΐσθαι, ουδέ όρά- 
σθαι, είμή τη φύσει τών άνθρώπων ήνώθη φιλανθρώπως.

14. Λουκά 24,51.
15. Ίω. 14,27.
16. Ρωμ. 8,35.
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πρός τό έκκλησίασμα, μιμούμενος τον Κύριο του θρόνου, πού, 
δταν έπρόκειτο νά άναληφθεΐ14, άφησε καί προσέφερε τή δική 
του ειρήνη15. Ή  άπάντηση του λαού, «καί μέ τό πνεύμα σου», 
σημαίνει τό έξης· Μάς έδωσες, Κύριε, ως ειρήνη τήν ομόνοια 
μεταξύ μας· δώσε μας καί ειρήνη, τήν άδιαίρετη ένωση μαζί 
σου, ώστε, έχοντας ειρήνη μέ τό πνεύμα σου, πού έβαλες μέσα 
μας δταν μάς δημιούργησες στήν άρχή, νά είμαστε άχώριστοι 
άπό τήν άγάπη σου16.

123.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Εξήγηση τού μυστηρίου τής θείας ευχαριστίας.

Τό καθαρό σεντόνι πού άπλώνεται κατά τή διακονία τών 
θείων δώρων, είναι ή ιερή διακονία τού Ιωσήφ άπό τήν Άρι- 
μαθαία. "Οπως δηλαδή έκεΐνος τύλιξε τό σώμα τού Κυρίου μέ 
σεντόνι καί τό παρέδωσε στον τάφο217, μέσω τού οποίου καρ- 
πώθηκε δλο τό γένος μας τήν άνάσταση, έτσι καί εμείς, άγιάζο- 
ντας τον άρτο τής προθέσεως πάνω σε σεντόνι, πιστεύουμε χω
ρίς καμμιά άμφιβολία, δτι είναι σώμα τού Χριστού, τό όποιο 
πηγάζει γιά μάς έκείνη τήν άφθαρσία, πού μάς χάρισε ό Σωτή- 
ρας Ιησούς, πού κηδεύθηκε βέβαια άπό τον Ιωσήφ, άλλά άνα- 
στήθηκε άπό τούς νεκρούς.

124.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Εναντίον τών θεοπασχιτών καί αυτών πού λένε 

δτι ό Χριστός είχε μία φύση.
Πάθος στον Θεό δέν ύπάρχει* γιατί τό πάθος ήταν τού 

Χριστού. ’Αφού δηλαδή σαρκώθηκε ό Θεός, ύπέφερε τό πά
θος μέ τήν άνθρώπινη φύση πού προσέλαβε. Γιατί ή Θεότητα, 
άποχωρισμένη άπό τήν άνθρώπινη φύση, δχι μόνο δέν μπορεί 
νά πάθει, άλλά ουτε νά κρατηθεί, οΰτε καί νά θεαθεί. 'Όλα αυ
τά έγιναν δταν ένώθηκε μέ τήν φύση τών άνθρώπων έξαιτίας 
τής άγάπης του πρός αυτούς.

17. Ματθ. 27,57-60.
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Ρ Κ Ε -  ΓΡΗΓΟΡΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
€ €

Περί τοϋ σνναντήσαντος άγγέλου τφ Μωϋση 
καί ζητήσαντος αυτόν άνελεϊν.

Τό μεν μήκος αίσχύνομαι, όσον το γράμμα άφίκετο, 
5 τον όέ τϋφον ούκ ήνεγκα παρά σοϋ ερωτώμενος. βΌμως, 

έπειόή καί γονείς έπαγάλλονται τοϊς των παίόων γυμνά- 
σμασιν, ε ί καί ψιλάειη άθύρματα, συντόμως έρώ. Ό  άγγε
λος, ό ύπαντήσας Μωσεϊ είς Α ίγυπτον καταδαίνοντι καί 
δούλη θείς άνελεϊν αυτόν, ου τον φόνον έκόικών, ον πάλαι 

ίο ζηλώσαςείργάσατο, τήν μάχαιραν κ α ί αύτοϋ άντετείνατο, 
άλλά τοϋ νόμου παράδασιν εγκαλών αύτω, ον πληροίΊν 
έπορεύετο. Νομοθέτης γάρ παρά Θεοϋ προχειρισθείς καί 
φυλάσσειν τον νόμον άκριδώς οφειλών, αυτός έκ προοι
μίων τοϋτον παρέδαινε, τούς υίέας αύτοϋ άκροδύστους είς 

15 Α ίγυπτον έπαγόμενος, κάκείνην την εντολήν καταργών, 
ήτιςμόνη Εδραίους καί άλλοφύλους διε'κρινεν. Ε πεί όέ 
Σεπφώρα, ψήφον λαδοϋσα, τον υιόν περιέτεμεν, ένσυναι- 
σθήσει γινόμενη τοϋ πταίσματος, καί πρός πόόας άγγέλου 
προσέπεοεν, αυτός άνεχώρησεν, έκεινο όείξας αίτιον τής 

20 τοϋ Θεοϋ όικαίας άγανακτήσεως, ό  ή πίστις τής γυναικός 
έστοχάσατο. Καί γάρ φ ιλεΐ έν άνάγκαις τά γύναια σπου- 
όαιοτέρως κεχρήσθαι των άνόρών μηχανήμασι καί τής 
πρός Θεόν καταφυγής γνησιώτερον άπτεσθαι. Εκείνο τοί- 
νυν έποίησεν, ό νϋν λέγεσθαι συμβαίνει έν όξείαις άναγ- 

25 κών περιστάσεσι. Τοΐς κακοΐς έκυκλώθημεν, σπουόαίωςτά 
παιόιά δαπτίζωμεν. ΛΙσως όυσωττηθή ό άγγελος τό μυστή
ριον. 3Α ντί δαπτίσματοςγάρ τη περιτομή Ίουόαΐοι έκέ- 
χρηντο.

18. Έ|. 4,24-26.



ΕΠΙΣΤΟΛΗ 125 147

125.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΓΡΗΓΟΡΙΟ 
Σχετικά μέ τον άγγελο πού συνάντησε τον Μωυσή 

καί ήθελε νά τον σκοτώσει.
Ντρέπομαι βέβαια γιά τη μεγάλη άπόσταση άπό την οποία 

ήρθε τό γράμμα, δέν μπόρεσα δμως νά άντέξω την κολακεία, 
νά δέχομαι ερώτηση άπό σένα. 'Όμως, επειδή οι γονείς χαίρο
νται μέ τά κατορθώματα των παιδιών τους, άκόμα καί άν είναι 
άσήμαντα παιχνιδάκια, θά σου άπαντήσω μέ συντομία. Ό  άγ
γελος πού συνάντησε τον Μωυσή, δταν εκείνος κατέβαινε στην 
Αίγυπτο, καί ήθελε νά τον σκοτώσει18, δέν ύψωσε τό μαχαίρι 
εναντίον του μέ σκοπό νά τον εκδικηθεί γιά τον φόνο πού είχε 
κάνει παλιά άπό ζήλο, άλλα γιατί τον κατηγορούσε γιά παρά
βαση του νόμου, πού βάδιζε γιά νά πραγματοποιήσει. Γιατί, 
ενώ είχε άναδειχθεΐ άπό τον Θεό σέ νομοθέτη καί όφειλε νά 
φυλάγει τον νόμο μέ άκρίβεια, αυτός τον είχε παραβιάσει άπό 
την άρχή άκόμη, άφοΰ πήγαινε τά παιδιά του στην Αίγυπτο 
χωρίς περιτομή, καταργώντας μέ τον τρόπο αυτό τή μοναδική 
εκείνη εντολή πού ξεχώριζε τούς Εβραίους άπό τούς άλλο- 
εθνεΐς. "Οταν δμως ή Σαπφείρα, παίρνοντας ενα πετραδάκι, 
περιέτεμε τον γιό της, συναισθανόμενη την παράβαση, καί 
έπεσε στά πόδια του άγγέλου, ό άγγελος έφυγε. ’Έδειξε έτσι ό 
άγγελος την αιτία τής δίκαιης άγανάκτησης του Θεοϋ, τήν 
οποία συναισθάνθηκε ή πίστη τής γυναίκας. Πράγματι συμ
βαίνει συνήθως στις γυναίκες νά βρίσκουν συντομότερα άπό 
τούς άνδρες τρόπους νά άντιμετωπίσουν τις άνάγκες καί νά 
καταφεύγουν στον Θεό μέ μεγαλύτερη ειλικρίνεια. ’Έκανε λοι
πόν εκείνο πού καί τώρα λέγεται οτι συμβαίνει σέ περιπτώσεις 
μεγάλης άνάγκης. “Περικυκλωθήκαμε άπό πολλές δυσκολίες* 
άς βαπτίσουμε άμέσως τά παιδιά μας. ’Ίσως μέ αυτόν τον τρό
πο ό άγγελος σεβαστεί τό μυστήριο”. Γιατί οί Ιουδαίοι είχαν 
την περιτομή18“ άντί γιά τό βάπτισμα.

18α. Γεν. 17,10-11.
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ΡΚζ'.-ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΤΙ 
Είζ το γεγραμμένον, «Φρόνιμοι ώς οίδφεις, 

και άκέραιοι ώς αίπεριστεραί».
Φρονίμους ή μάς είναι κατά τον δφιν κελεύει ό Κύριος, 

5 εν παντί πειρασμω συντηροϋντας την κεφαλήν ημών, ή  τις 
έστίν ή πίστις ημών, εύμαθέστατε. Ό σαιςγάρ άν περιστά- 
σεσι και πληγαϊς ό δφις συνέχηται, τήν έαντοϋ φνλάττει 
κεφαλήν άβλαβή. Καί πάλιν σοφισμώ και παλαίωσιν άυτο- 
όύεται έν στενωττη τινι παρεισόύσει θλιβόμενος και τό γή- 

ιο ρας άποτιθέμενος Βούλεται τοίνυν και ημάς όιά τής στε
νής όδοϋ και κακώσεως τον παλαιόν άνθρωπον άπεκδύε- 
σθαι και τον νέον άνταμφιένννσθαι, τον κατά τήν αύτοϋ 
εικόνα άνακαινούμενον.

ΡΚΖ'.- ΣΙΜΠΛΙΚΙΩ
•

15 "Οτι των πολλών βιβλίων ή κτήσις τοϊς μέν κεχρημέ- 
νοις ώφέλιμος, τοϊς όέμόνη τη τούτων κτήσει πλον- 
τεϊν οίομένοις, έσχάτης τιμωρίας γίνεται πρόξενος.
Βίβλους έκτήσω πλείστας, ώςέμαθον, και οίήσει πλου- 

τεΐς, άγνοών τήν άνάγνωσιν, ταύτόν ποιων τοϊς τον σίτον 
20 κατέχουσι και τούς σήτας τρέφουσι. Κ αί αύταί μεν γάρ 

σητων μητέρες καί τροφοί, όταν δέόενται, γίνονται. *Η 
κέχρησο τοίνυν τφ κτήματι, ή μή βλάπτε τήν παίδευσιν, 
πολλή ν κάνταϋθα κωμωδίαν συνάγων, βιβλιοφόρος ή βι- 
βλιοτάφος καί σητοφόρος καλούμενος, καί έπί Θεοϋ κα- 

25 τηγορίαν άθροίζων, ώ ςμέγα τάλαντον ώφελείας άποκρυ- 
ψάμενος, δ  άλλοις μεν έπιστεύθη καί σοφώς έπειργάσθη, 
παρά σοϋ δε ίταμώς κατωρύχθη.

18. Έξ. 4,24-26.
19. Ματθ. 10,16.
20. Έφ. 4,24. Κολ. 3,10.
21. Παροιμ. 11,26.
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126. ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
Στο γραμμένο, «Φρόνιμοι σάν τά φίδια και άγνοί 

σάν τά περιστέρια»19.
Νά είμαστε φρόνιμοι σάν τό φίδι μάς προτρέπει ό Κύριος, 

ευμαθέστατε, νά προφυλάσσουμε δηλαδή σε κάθε πειρασμό τό 
κεφάλι μας, πού είναι ή πίστη μας. Γιατί τό φίδι σέ δσες δύσκο
λες καταστάσεις συμβεί νά βρεθεί, προφυλάσσει τό κεφάλι του 
άπό κάθε βλάβη. Επίσης με έξυπνο τρόπο ξεντύνεται τό παλιό 
δέρμα περνώντας μέσα άπό στενή τρύπα, απαλλασσόμενο έτσι 
άπό τά γηρατειά. Θέλει λοιπόν ό Κύριος νά ξεντυθοΰμε καί έ- 
μείς τον παλιό άνθρωπο, περπατώντας τον στενό δρόμο τον 
γεμάτο κακοπαθήματα, και άντ* αύτου νά ντυθοΰμε τον και
νούργιο, που ανανεώνεται σύμφωνα με την εικόνα έκείνου20.

127.- ΣΤΟΝ ΣΙΜΠΛΙΚΙΟ
"Οτι ή άπόκτηση πολλών βιβλίων είναι βέβαια ωφέλιμη 
σ’ εκείνους πού τά χρησιμοποιούν, γίνεται δμως αιτία 

μεγάλης τιμωρίας γιά εκείνους πού νομίζουν δτι 
πλουτίζουν μόνο με τήν άπόκτηση αυτών.

"Εχεις αποκτήσει πάρα πολλά βιβλία, δπως έμαθα, και ύ- 
περηφανεύεσαι πολύ γι9 αυτά, άλλά δεν τά διαβάζεις, κά
νοντας ετσι τό ίδιο μέ έκείνους πού κατέχουν σιτάρι και τρέ
φουν τούς σκώρους21. Καί πραγματικά καί τά βιβλία γεννούν 
καί τρέφουν σκώρους, δταν δένονται. Ή  λοιπόν χρησιμοποίη
σε τό άπόκτημά σου, ή σταμάτησε νά βλάπτεις τήν εκπαίδευ
ση, αποκομίζοντας καί άπ5 αυτό πολλές κοροϊδίες, καθώς δεν 
σέ ονομάζουν πλέον κάτοχο βιβλίων, άλλά τάφο βιβλίων καί 
έκτροφέα σκώρων, άλλα καί συναθροίζεις κατηγορίες απένα
ντι στον Θεό, γιατί έκρυψες ενα μεγάλο τάλαντο ωφέλειας, τό 
όποιο δόθηκε σέ άλλους καί άξιοποιήθηκε μέ σοφία, εσύ δμως 
τό έκρυψες χωρίς καμμιά ντροπή22.

22. Πρβλ. Ματθ. 25,18* 24-26.
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ΡΚΗ'.- ΖΩΣΙΜΩ
«

Περί κενοδοξίας.
Είκός μέν σε άμαθαίνοντα, άνάλογον έχειν τής άπαι- 

δενσίας άναίδειαν. 3Επειδή δε πρός ταύταις, ώς έμαθον, 
5 καί φρόνημά σε φυσςί ύπερήφανόν, γνώθι σαυτόν. Ε κ  των 

λόγων σου έχεις εγγύς σου τον έλεγχον. "Ορα πόσον κινείς 
δαρδαρίζων τον γέλωτα. Βλέπε μειδιώντας τοΐς σολοικι- 
σμοΐς τούς άκούοντας, καί ή παϋσαι λαλών καταγέλαστα, 
ή φρονεί πτωχά πρός τούς λόγους σου.

10 ΡΚΘ'.-ΠΑΧΩΜΙΩ ΜΟΝΑΧΩ
‘Ότι ή τοϋ Θεοϋ βασιλεία ή μοναχική έστι πολιτεία.
Ή  τοϋ Θεοϋ βασιλεία ή μοναχική έστι πολιτεία, ού- 

δενί μέν ύποκύτττουσα πάθει, μετέωρα δέ φρονοϋσα καί 
έπσυράνια κατορθοϋσα. Ταύτης έχόμενος, πρόσεχε μή  τ ί 

15 σε δοϋλον ανδραποδίση παράπτωμα καί των ανακτόρων 
των βασιλικών ύποσύρη. Δυσχερής γάρ τοΐς έκπίπτουσιν 
ή πρός έκείνην άνάκλησις. 'Ο δέ Θεός, ό θύραν άνοίξας 
ενεργή καί θύραν καλών εαυτόν, δ ί ής έστι τής σωτηρίας 
ή είσοδος, δώη σοι καί νοϋν άμετεώριστον καί λόγον άκα- 

20 τάγνωστον, ήρτυμένον τή χάριτι, δ ί ών καί ό παρών σοι 
βίος εύμαρής εύρεθήσεται, καί όμέλλων αιών ευμενής καί 
σωτήριος.

ΡΛ'.-ΙΩΑΝΝΗ ΜΟΝΑΧΩ
* *

Περί νηστείας καί άγρυπνίας καί γαστριμαργίας.
25 Ούκ οιδε κόρος άγρυπνεΐν, ουκ οΐδε τϋφος ήρεμεΐν. 

Εγρηγόρσεως δεΐται καί πρςιότητος άσκησις. Ε ί ούν ταύ
της άντιποιή, έκεΐνα κατάργησον. Ε ί δέ γαστρός ού κρα-

23. Πρβλ. Τώβ. 15,6.
24. Βαρβαρισμός είναι ή λανθασμένη χρήση λέξεων, ενώ σολοικισμός ή 

λανθασμένη σύνταξη τών προτάσεων, ό άδέξιος λόγος.
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128.- ΣΤΟΝ ΖΩΣΙ ΜΟ 
Γιά την κενοδοξία.

Είναι φυσικό, άφοϋ δέν γνωρίζεις τίποτε, νά έχεις αναίδεια 
άνάλογη μέ την άμάθειά σου. Επειδή, δπως μαθαίνω, μαζί με 
αυτά σε διακατέχει καί φρόνημα υπερήφανο, γνώρισε τον έαυ- 
τό σου23. Ό  έλεγχός σου προέρχεται άπό τά ϊδια τά λόγια σου. 
Πρόσεχε πόσο γέλιο προκαλεΐς, μη μιλώντας σωστά ελληνικά. 
Πρόσεχε τά χαμόγελα εκείνων πού άκοϋνε τις άσυνταξίες 
σου24, καί ή σταμάτησε νά μιλάς μέ τρόπο άξιο γιά γέλια, ή νά 
έχεις μικρή ιδέα γιά τά λόγια σου.

129.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΠΑΧΩΜΙΟ 
'Ότι ή βασιλεία του Θεου είναι ή μοναχική ζωή.

Ή  βασιλεία του Θεου είναι ή μοναχική ζωή, γιατί δέν υπο
κύπτει σέ κανένα πάθος, σκέφτεται άνώτερα πράγματα καί κα
τορθώνει ουράνια. Ακολουθώντας λοιπόν αύτόν τον τρόπο 
ζωής, πρόσεχε νά μη σέ υποδουλώσει κανένα παράπτωμα καί 
σέ παρασύρει μακριά άπό τά βασιλικά άνάκτορα. Γιατί είναι 
δύσκολη ή έπιστροφή σ’ εκείνη τη ζωή γιά όσους πέφτουν25. Ό  
Θεός δμως, πού άνοιξε θύρα γιά μεγάλη καί άποτελεσματική 
εργασία26 καί ονομάζει τον εαυτό του θύρα27, πού είναι ή είσο
δος τής σωτηρίας, άς σου δίνει καί σκέψη χωρίς σύγχυση, καί 
λόγο άκατάκριτο, άλατισμένο μέ τη χάρη τού Θεού28, μέ τά 
όποια καί ή παρούσα ζωή θά σου είναι γεμάτη ευτυχία, καί ή 
μέλλουσα ευνοϊκή καί σοοτήρια.

130.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΙΩΑΝΝΗ 
Περί νηστείας, άγρυπνίας καί γαστριμαργίας.

Ό  κορεσμός δέν γνωρίζει ν5 άγρυπνεΐ, ουτε ή άλαζονεια 
γνωρίζει νά ηρεμεί. Ή  άσκηση χρειάζεται έγρήγορση καί 
πραότητα. "Αν λοιπόν επιδιώκεις την άσκηση, σταμάτησε

25. Πρβλ. Έβρ. 6,4-6.
27. Ίω. 10,7.

26. Α' Κορ. 16,9.
28. Πρβλ. Κολ. 4,6.



τεΐς, τ ί καί τον τόπον καταργείς καί τους άθλοϋντας έκ- 
νευροΐς;

Ρ Λ Α ΤΙΜ Ο Θ Ε Ω  ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ  
Περί τής τον Ζαχαρίον κωφενσεως.

5 \Η Ζαχαρίον κώφευσις ονκ έκπλήξει γέγονεν, ώς ένό- 
μισας, νοννεχέστατε. 3Εν σννηθείςι γάρ θεοφανείας καί 
άγγελικής οπτασίας ήν ό ίερενς καθαρώς τοϊςμύστηρίοις 
διακονονμενος, αλλά τφ τνπω τής εκείνον σιγής, ή τον 
νόμον έόηλοϋτο σιωπή. Τό όέ από σιγής καί στειρώσεως 

ίο καί γήρως τεχθήναι την φωνήν, τοϋτο οίμαι δηλοϋν, τό εκ 
τον παλαιωθέντος καί καταγηράσαντος καί στειρωθέντος 
τη άνηκοίςζ των δεξαμενών νόμον τοϋ γραπτοϋ, τάς περί 
Χριστοϋ προρρήσεις προελθειν καί την αντοϋμητέρα έκ 
τούτον σννελθεΐν.

η  ΡΛΒ'.-ΤΩ ΑΥΤΩ
* *

Τίείσιν α ί άκρίόες καί τό μέλι τό άγριον, 
οϊς ό Βαπτιστής3Ιωάννηξ έτρέφετο.

Α ί άκρίδες, αίς \Ιωάννης έτρέφετο, ον ζώά είσιν, ώς 
τινες οιονται άμαθώς, κανθάροις άπεικότα, μη γένοιτο, 

20 άλλ3 άκρέμονες βοτάνων ή φντών. Οντε δε πόα τίςέστιν τό 
μέλι τό άγριον, αλλά μέλι όρειον, υπό μελισσών άγριων γ ι
νόμενον, πικρότατον ον καί πάση γεύση πολέμιον, δ ί ών 
την νπερβάλλονσαν κάκωσιν έπεδείκνυτο \Ιωάννης ονκ 
ένδείςι μόνη, αλλά καί τραχύτητι πάσαν δρεξιν πικραίνων 

25 τοϋ σώματος.

ρ λ γ :- ς τ ρ α τ η γ ιω α ο υ κ ι
Πρός άρχοντας.

Έ χειςμεν ψνχην άρχικήνμισών την πονηριάν έκ παι-

29. Ασυκ. 1,20.
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εκείνα. Ά ν  δέν έξουσιάζεις τη γαστέρα σου, τότε γιατί πιάνεις 
άδικα τον χώρο και εκνευρίζεις τούς άλλους άθλητές;

131.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
Γιά την κώφωση του Ζαχαρία.

Ή  κώφωση του Ζαχαρία29 δέν έγινε ξαφνικά, όπως νόμι
σες, άνθρωπε με τη μεγάλη σύνεση, γιατί ό ιερέας ήταν συνηθι
σμένος στη θεοφάνεια καί την οπτασία άγγέλων, έπειδή δια- 
κονουσε τά μυστήρια με καθαρότητα, άλλ5 ή σιωπή του ήταν 
τύπος, πού δήλωνε τή σιωπή του νόμου. Τό ότι πάλι ή φωνή 
γεννήθηκε άπό τή σιωπή, τη στείρωση καί τά γηρατειά, νομί
ζω ότι σημαίνει τούτο, ότι δηλαδή οί προφητείες γιά τον Χρι
στό καί τή μητέρα του προήλθαν άπό τον γραπτό νόμο, πού 
πάλιωσε, γέρασε καί έγινε στείρος έξαιτίας τής άνυπακοης 
εκείνων πού τον δέχθηκαν.

132.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Τί ήταν οΐ άκρίδες καί τό άγριο μέλι, μέ τά όποια 

τρεφόταν ό Τωάννης ό Βαπτιστής.
Οί άκρίδες πού έτρωγε ό Ιωάννης30 δέν είναι έντομα πού 

μοιάζουν μέ σκαθάρια, δπως νομίζουν μερικοί πού δέν γνωρί
ζουν (μακριά μιά τέτοια σκέψη), άλλά κορυφές βοτάνων καί 
φυτών. Ουτε πάλι τό άγριο μέλι ήταν κάποιο χόρτο, άλλά βου
νίσιο μέλι πού γίνεται άπό άγριες μέλισσες καί είναι πάρα πο
λύ πικρό, εχθρός κάθε αίσθησης γεύσης. Μέ αυτά ό Ιωάννης 
έδειχνε την υπερβολική κακουχία, πού δέν περιοριζόταν μόνο 
στην άκτημοσύνη, άλλά πίκραινε μέ τη σκληρότητα ολες τις ο
ρέξεις του σώματος.

133.- ΣΤΟΝ ΔΟΥΚΑ ΣΤΡΑΤΗΓΙΟ 
Πρός άρχοντες.

"Εχεις βέβαια άρχοντική ψυχή πού μισεί την πονηρία άπό

30. Ματθ. 3,4.



όός έ'λαδες δέ καί νϋν έκ δασιλέως ηγεμονίαν παρέχουσαν 
δύναμιν, ήν έξήτει ή πρόθεσις 3Επειδή τοίννν Θεοϋ έοτιν 
αμφότερα τά χαρίσματα, χρήσαι τούτοις εις θεραπείαν αύ- 
τοϋ δση δύναμις, ΐνα και μείζονα δώση εξουσίαν, εί ταν- 

5 την ϊδη καθαρώζ διοικσυμένην. Οιδε γάρ και ποιμαντικήν 
μεγαλόψυχος δασιλείαν ποιεΐν πολυδύναμον.

ΡΛΑ\- ΖΩΣΙΜΩ
*

Περί άναλγησίας.

Ε ί δασιλεία σε ου προτρέπεται, ουδέ γέεννα πάλιν δε- 
ίο δίττεται, λανθάνομεν άτιθάσω θηρίω έπφδοντες, έν άν

θρωπε ίρ μορφή πονηρω δαίμονι προσπαλαίοντες.

Ρ Λ Ε Μ Α Ρ Ω Ν Ι
"Ομοίον.

Ε ί καί την ίσχυν τοϋ σώματος καί την αύτοϋ πνεύμα- 
15 τος καθαιρεΐ καί άφαιρεΐται ή λαγνεία καί εύχερή ποιεί 

πρός έμπαιγμόν καί γέλωτα τον άλόντα, καθώς διδάσκει 
Σαμψών έκτυφλούμενος, τι έπισπάσαι αιχμαλωσίαν αύ- 
θαίρετον, καί ού φυλάττεις την φυσικήνρώμην άλώδητον, 
άλλ3 εργον παθών έκουσίως γινόμενος, καί τον Θεόν λυ- 

20 πεις ούκ εχοντα κλΐναι την κεφαλήν έν τω δίω σου, καί 
ήμΐν πολεμεΐς ευχομένοις σωθήναίσε, καί σαυτόν άδικεΐς, 
τά ρώσεως παραιτούμενος φάρμακα;

ΡΛς:- ε ρ μ ιν ω  κ ο μ η τ ι
Περί τάξεως έπισκόπου, καί τίνος τύπον φέρει.

25 “Οσον αύτός άπληστος ε ί πρός την μάθησιν, τοσοϋτον
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31. Α  Βασ. 16,11-13. 32. Κριχ. 16,17-19.
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την παιδική σου άκόμη ηλικία., άνέλαβες δμως τώρα άπό τον 
βασιλιά εξουσία, πού σου δίνει δύναμη, αυτήν πού απαιτούσε 
ή πρόθεσή σου. Επειδή λοιπόν και τά δύο είναι χαρίσματα 
του Θεοϋ, χρησιμοποίησε τα γιά τη διακονία του με όση δύνα
μη έχεις, γιά νά σου δώσει καί μεγαλύτερη εξουσία, αν σέ δει 
νά διαχειρίζεσαι αυτήν με καθαρότητα. Γιατί γνωρίζει τήν τέ
χνη του βοσκού, πού άσκεΐται μέ μεγαλοψυχία, νά τήν κάνει 
παντοδύναμη βασιλεία31.

134.- ΣΤΟΝ ΖΩΣΙ ΜΟ 
Περί άναισθησίας.

Ά ν  ή βασιλεία του Θεοϋ δεν είναι γιά σένα κίνητρο, ούτε 
πάλι ή κόλαση σέ φοβίζει, τότε δεν έχουμε άντιληφθεΐ ότι 
άπευθύνουμε τά λόγια μας σέ άτίθασο θηρίο, παλεύοντας μέ 
πονηρό δαίμονα πού έχει μορφή άνθρώπου.

135.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

Ά ν  ή άσυγκράτητη φιληδονία καταστρέφει καί εξαφανί
ζει τή δύναμη καί του σώματος καί του πνεύματος, καί αυτόν 
πού νικά τον καθιστά εύκολο αντικείμενο γέλιου καί χλευ
ασμού, όπως διδάσκει ό Σαμψών όταν τυφλώθηκε32, γιά ποιο 
λόγο παραδίνεσαι σέ εκούσια αιχμαλωσία καί δέν προφυλά
γεις άβλαβη τη φυσική σου δύναμη; Γιατί, μέ τό νά γίνεσαι μέ 
τη θέλησή σου έργο των παθών, καί τον Θεό στεναχωρεΐς, για
τί δέν έχεις κάποιο μέρος της ζωης σου πού τον αναπαύει, καί 
έμάς μάχεσαι, πού προσευχόμαστε γιά τή σωτηρία σου, καί τον 
εαυτό σου άδικεΐς, γιατί άρνεΐσαι νά πάρεις τά φάρμακα πού 
θά σέ κάνουν υγιή.

136.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
Γιά τό επισκοπικό άξίωμα, καί ποιόν συμβολίζει.

"Οσο άχόρταγος είσαι έσυ γιά μάθηση, τόσο πρόθυμος ει-
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εγώ πρόθυμος ττρός την όήλωσιν, μόνον ε ί Θεός όώ ταϊς 
εύχαΐς σου την εΰρεσιν άνωθεν. \Η οθόνη, μεθ1 ής λει- 
τονργοϋσιν έν τοΐς άγίοις ο ί διάκονοί, την τοϋ Κυρίου ά- 
νσμίμνήσκεί ταπείνωσιν, νίψαντος τούς πόδας τών μαθη- 

5 των καί έκμάξαντος. Το δε τοϋ έπισκόπου ώμοφόριον, εξ 
έρέας ον, άλλ3 ού Αίνου, την προβάτου δοράν σημαίνει, δ- 
περ πλάνηθέν ζητήσας ό Κύριος έπί των οικείων ώμων 
άνέλαδεν. "Ο γάρ επίσκοπος, εις τύπον ών τοϋ Χρίστου, το 
έργον εκείνου πληροί, και δείκνυσι πάσι διά τοϋ σχήμα- 

ιο τος, ότι μιμητής έστι τοϋ άγαθοϋ καί μεγάλου Ποιμένος, ό 
τάς άσθενείας φέρειν τοϋ ποιμνίου προβεβλημένος* καί 
πρόσχες ακριβώς. Ήνίκα γάρ αν αύτός ό αληθινόςποιμήν 
παραγένηται διά τής των ευαγγελίων των προσκυνητών 
άναπτύξεως, καί ύπανίσταται καί άποτίθεται το σχήμα 

15 τήςμιμήσεως ό έπισκοπος, αυτόν δηλών παρεΐναι τον Κύ
ριον, τον τής ποιμαντικής ήγεμόνα καί Θεόν καί Αεσπό- 
την.

ΡΛΖ'.- ΝΕΙΛΩ 
Εις τό είρημένον υπό τοϋ Κυρίου, «Το δέ καθίσαι 

20 έκ δεξιών καί έξ εύωνύμων ούκ έστιν έμόν δοϋναι».
Τήν αίτησιν τήςμητέρος τών υιών Ζεβεδαίου ούχ ώς 

άδύνατον αύτφ παραιτεΐται ό Κύριος (ό γάρ βούλεται, δύ- 
'ναται), άλλ3 ώς άτοπον άπεπέμψατο. «Είπέ», γάρ φησιν, 
«ΐνα ο ί δύο νίοίιιον καθίσωσιν εις έκ δεξιών σου καί εις έξ 

25 εύωνύμων σου έν τή βασάείςζ σου». 'Ό δέ δίκαιος μισθα- 
ποδότης ενλόγψ τινί κρίσει σωφρονίζει τό άτοπον. Ούκ 
έστιν έμόν δοϋναι απλώς τοΐς αίτοϋσιν, άλλά παρασχεΐν 
μισθόν τοΐς καμοϋσιν ούκ έστι γάρ δικαίου κριτοϋ τούς 
ιδρώτας παριδεΐν, καί ρςιθύμοις παρασχεΐν. Ε ί τοίνυν τής

33. Ίω. 13,15.
34. Λουκά 15,14.



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 136-137 157

μαί εγώ γίά νά σου άπαντήσω, άρκεΐ ό Θεός με τις προσευχές 
σου νά χαρίσει άπό τον ουρανό την εξήγηση. Τά λεπτά λινά 
ροϋχα, πού φορούν οι διάκονοι, όταν λειτουργούν στά άγια, 
υπενθυμίζουν την ταπείνωση του Κυρίου, όταν έπλυνε τά πό
δια των μαθητών καί τά σκούπισε33. Τό ώμοφόριο του έπισκό- 
που, πού είναι φτιαγμένο άπό μαλλί, καί όχι άπό λινάρι, συμ
βολίζει τό δέρμα του προβάτου, πού έψαξε ό Κύριος, όταν χά
θηκε, καί τό πήρε ατούς ώμους του34. Γ\ατί ό επίσκοπος, επειδή 
είναι τύπος του Χρίστου, εργάζεται τό έργο εκείνου καί δείχνει 
σέ όλους με τό σχήμα του, ότι είναι μιμητής του άγαθοϋ καί με
γάλου ποιμένα, ότι έχει τοποθετηθεί εκεί γιά νά σηκώνει τις α
μαρτίες του ποιμνίου του. Καί πρόσεξε με άκρίβεια. "Οταν ό ά- 
ληθινός ποιμένας έρχεται αυτοπροσώπως με τό άνοιγμα τών 
προσκυνητών Ευαγγελίων, ό έπίσκοπος σηκώνεται καί βγάζει 
τό σχήμα πού δηλώνει τη μίμηση, δηλώνοντας έτσι, ότι ό ίδιος 
ό Κύριος είναι παρών, ό αρχηγός του έπισκοπικου άξιώματος, 
ό Θεός καί Δεσπότης.

137.- ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ
Σ’ αυτό πού είπε ό Κύριος· «Τό νά καθίσει κανείς στά
δεξιά ή στά άριστερά, δέν άνήκει σέ μένα νά τό κάνω»35.
Ό  Κύριος δέν άπέφυγε νά κάνει αυτό πού ζήτησε ή μη

τέρα τών υιών του Ζεβεδαίου, επειδή ήταν άδύνατο, γιατί 
έχει τή δύναμη νά κάνει ό,τι θέλει, άλλά τό άρνήθηκε, γιατί 
ήταν παράλογο. Γιατί λέγει* «Πές νά καθίσουν στή βασιλεία 
σου οί δύο υιοί μου, ένας άπό τά δεξιά σου καί ένας άπό τά 
άριστερά σου»35. Ό  δίκαιος όμως μισθαποδότης σωφρονίζει 
τον παραλογισμό μέ δίκαιη κρίση, λέγοντας, ότι δέν άνήκει 
σέ μένα νά δίνω άπλώς σέ όσους ζητούν, άλλά νά δίνω άμοι- 
βή σέ όσους κοπιάζουν. Γιατί δέν είναι γνώρισμα δίκαιου 
κριτή νά παραβλέψει τούς ιδρώτες, καί νά δώσει άμοιβή 
στούς ράθυμους. Έάν λοιπόν επιθυμούν τον θρόνο, άς μήν

35. Ματθ. 20,21.



καθέόρας έρώσι, τούς άγων ας ούκ άγνοοϋσιν, ών εκείνη 
βραβεΐον τοϊς νομίμως άθλοϋσιν ήτοίμασται.

ΡΛΗ'.- ΚΥΘΗΡΙΩΣΑΒΕΛΛΙΑΝΩ  
Εις τό, «Εγώ καί ό Πατήρ εν έσμεν».

5 Ούκ έστιν, ώς έγραψας, ίδεΐν τό εν Γραφή κρύπτομε- 
νον φως, ό ί ών έόήλωσας, αλλά μάλλον τνφλώττεις πρός 
αίγλη ν τήν έξ αύτής άστράπτουσαν. Τό γάρ είπεϊν μίαν 
είναι φαινομένην έν αυτή Π ατρόςκαί Υίοϋ τήν ύπόστασιν, 
μεγάλης είναι άνοιας, μάλλον όέ εμβροντησίας Ε ί γάρ 

ίο πρόσχης άκριδώς τη άσφαλείρ των γεγραμμένων, εύρη σεις 
τό απλανές τον μυστηρίου. «Εγώ καί ό Πατήρ έν έσμεν», 
εΐρηται, ούκ “έγώ και ό Πατήρ ένείμι Τό τοίνυν «έν» τής 
μιάς ούσίας όηλωτικόν, τό «έσμέν» των όνο ύποστάσεων 
σημαντικόν.

15 ΡΛΘ'.- ΘΕΩΝΙ
Εις τό, «Ονχ άρτταγμόν ήγήσατο τό είναι

ίσα Θεω».

«Ονχ άρπαγμόν ήγήσατο τό είναι ίσα Θεω», Φιλιππη- 
σίοις γράφει ό θείος άπόστολος, άνθρώποις καί όεισιόαί- 

20 μοσι και των έλληνικών δογμάτων προμάχοις καί φύλαξι, 
και έκ της ττρός έκεΐνα σχολής άπαραδέκτως πρός τό κή
ρυγμα έχονσι τοϋ Εναγγελίον. 3Εττειδή γάρ έμαθον έλλη- 
νίζοντες τον Θεόν αύτών καί ϋττατον γεγονότα, έκτεμόντα 
των γεννητικών οργάνων τον έαυτοΰ πατέρα, δέει ύπάρξε- 

25 ως ετέρων υιών καί τής βασιλείας κοινωνών και άρπαγάς 
θεότητος καί έρεις καί πολέμους περί ταύτης πολλούς, ήπί- 
στονν εί Υιός τοϋ Θεοϋ δεϋρο έπιφοιτήσας σεσάρκωται,
36. Σοφ. Σολ. 10,17. Α' Κορ. 9,24-25. Β' Τιμ. 2,5.
37. Ίω. 10,30.
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ξεχνούν καί τούς άγώνες, για τούς οποίους εκείνος εχεί έτοι- 
μαστεΐ ώς βραβείο ο3 αυτούς πού αγωνίζονται νόμιμα36.

138.- ΣΤΟΝ ΣΑΒΕΛΛΙΑΝΟ ΚΥΘΗΡΙΟ 
Στη ρήση, «Έγώ καί ό Πατέρας είμαστε ενα»37.

Δέν είναι δυνατόν νά δεις τό κρυμμένο φως της Γραφής, 
δπως εγραψες, μέ δσα μου άνέφερες, άλλά μάλλον κλείνεις τά 
μάτια μπροστά στη λάμψη, πού άστράφτει άπό αυτήν. Γιατί τό 
νά λές, οπ μία είναι ή υπόσταση στην οποία φαίνονται ό Πα
τέρας καί ό Υιός, είναι δείγμα μεγάλης άνοησίας, ή καλύτερα 
παραφροσύνης. Γιατί, αν προσέξεις μέ άκρίβεια την άσφαλή 
διατύπωση των λόγων, θά βρεις τό μυστήριο πού δέν χωρά 
πλάνη. Πατί έχει λεχθεί, «Έγώ καί ό Πατέρας είμαστε ενα», 
καί όχι “Έγώ καί ό Πατέρας είμαι ενα”. Τό «ενα» λοιπόν δη
λώνει τη μία ουσία, ενώ τό «είμαστε» σημαίνει τις δύο υποστά
σεις.

139.- ΣΤΟΝ ΘΕΩΝΑ 
Στο χωρίο, «Δέν θεώρησε την ισότητά του μέ τον Θεό

ώς ευκαιρία άρπαγής»38.
«Δέν θεώρησε την ισότητά του μέ τον Θεό ώς ευκαιρία 

άρπαγής», γράφει ό θειος ’Απόστολος στούς Φιλιππησίους, 
πού ήταν άνθρωποι δεισιδαίμονες, υπερασπιστές καί φύλακες 
των είδωλολατρικών δοξασιών, καί είχαν έκεΐνες γιά απασχό
ληση, πράγμα πού είναι άσυμβίβαστο μέ τό κήρυγμα του Ευ
αγγελίου. ’Επειδή δηλαδή είχαν μάθει σύμφωνα μέ τήν είδω- 
λολατρική νοοτροπία, όη ό θεός τους, άφου έγινε άνώτερος 
άπ? όλους, έκοψε τά γεννητικά όργανα του πατέρα του, άπό 
φόβο μήπως υπάρξουν καί άλλοι υιοί, πού θά συμμετέχουν 
στη βασιλεία, καί γνώριζαν πολλές άρπαγές τής θεότητας, δια
μάχες καί πολέμους γι’ αυτήν, άπιστουσαν γιά τό άν ό Υιός 
τοϋ Θεσυ έλαβε σάρκα ερχόμενος στη γή, άφήνοντας τον ού-

38. Φιλιπ. 2,6.
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καταλιπών τά ουράνια και μή όεδιώς τινα τοϋ κράτους 
μετάθεσιν. Ταύτην τοίνυν αύτοΐς την άγνοιαν, καί μάλλον 
άνοιαν, ό θειος άνθρωπος καί των απορρήτων διδάσκαλος 
διορθούμενος, φησί «Τοϋτο φρονείσθω έν ύμϊν, δ  καί εν 

5 Χριστώ Ίησοϋ, δς, έν μορφή Θεοϋ υπάρχων, ούχ άρπα- 
γμόν ήγήσατο το είναι ίσα Θεω, αλλ3 εαυτόν έκένωσε, μορ
φήν δούλου λαβών», τουτέστιν, ήν ήρπασε θεότητα καί 
βασιλείαν, άλλ3 έμφυτον εσχε προ τών αιώνων, ούδέ άφαι- 
ρεθήναι ύπελαβεν, άλλά Δεσπότης ύπάρχων καί τών έπου- 

ιο ρ αν ίων καί τών επιγείων καί τών καταχθονίων, ούδέ τά 
άνω κατέλιπε, καί πρός ή μάς παρεγένετο, ετι καί τώ ςίδει 
έπιφοιτήσας, ΐνα, διά πάντων γενόμενος, πάντοθεν τά 
πάντα άνασώζηται. 3Εοτίγήςμέν, τούς ζώντας καί ζησομέ- 
νους άνανεούμενος, ύπό γην δέ, τούς κρατουμένους τής 

15 τοϋ θανάτου τυραννίδος άφαιρούμενος.

ΡΜ'.- ΖΩΣΙΜΩ 
Πρός Ζώσιμον γεγηρακότα καί τοΐς κακοϊς

έπιμένοντα.
Ταπεινέ Ζώσιμε, έσχάτη ώρα έστί Τι ώς άρχάς εχων 

20 τοϋ ζήν ρςιθυμεΐς;'Ο θερισμός σοι παρέοτηκε'λευκή έστιν 
ή χώρα πρός τομήν. Τι ώς προ τοϋ σπεΐραι αμελείς; Α  ί  τρί
χες σε το τέλος διδασκέτωσαν. Τι ό μάκρος σε χρόνος το 
πέρας συνορςϊν ούκ έπαίδευσεν; 'Ο κριτής έμφοβος παρα
γίνεται Τι ούχ ετοιμάζεις τά έργα σου πρός τήν σύστασιν; 

25 Παϋσαι κραιπαλών* νήψον καν όψέ'μή καταγέλα τής θεί
ας μακροθυμίας, έσθίων καί πίνων μετά τών μεθνόντων. 
Ού χρονίζει έλθεΐν ό Κύριός σου, ώς νομίζεις, αλλά τότε

39. Φιλιπ. 2,5-7.
40. Α' Πέτρ. 3,19.
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ρανό χωρίς νά φοβάται μετάθεση της έξουσίας του. Αυτή λοι
πόν την άγνοιά τους, ή καλύτερα τρέλλα τους, διορθώνει ό θεί
ος άνθρωπος καί διδάσκαλος των απορρήτων, λέγοντας* «Αυ
τό τό φρόνημα νά υπάρχει μεταξύ σας, αυτό πού είχε καί ό 
Χριστός, ό όποιος, αν καί ήταν Θεός, δεν θεώρησε την ισότητά 
του μέ τον Θεό ως ευκαιρία άρπαγής, άλλά άπαρνήθηκε τον ε
αυτό του, παίρνοντας τη μορφή δούλου»39. Αυτό σημαίνει, ότι 
δεν άρπαξε τη θεότητα καί τη βασιλεία, άλλά την είχε έμφυτη 
πριν άπό την ύπαρξη των αιώνων, ούτε την απόκτησε, άφου 
την άφαίρεσε, γιατί είναι Κύριος του ούρανοΰ καί τής γής καί 
των καταχθονίων, ούτε έγκατελείψε τον ουρανό, καί ήρθε σέ 
μάς, άλλά κατέβηκε άκόμη καί στον άδη40, ώστε, μέ τό νά με- 
ταβεΐ παντού, νά σώσει τά πάντα άπό παντού. ’Έτσι ήρθε στη 
γη άνανεώνοντας όσους ζούσαν καί όσους έπρόκειτο νά ζή- 
σουν, καί πήγε κάτω άπό τη γή, έλευθερώνοντας άπό έκεΐ εκεί
νους πού ήταν φυλακισμένοι κάτω άπό την τυραννική έξουσία 
τού θανάτου.

140.- ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ 
Πρός τον Ζώσιμο, πού παρ’ όλο πού γέρασε, 

έπιμένει στο κακό.
Ταπεινέ Ζώσιμε, είναι ή τελευταία ώρα, γιατί ραθυμεΐς, σά 

νά βρίσκεσαι στην άρχη τής ζωής σου; Ό  θερισμός εφθασε καί 
τό χωράφι είναι έτοιμο γιά τό θέρισμα41* γιατί άμελεΐς σά νά 
βρίσκεσαι πριν άπό τη σπορά; ΟΙ τρίχες σου ας σέ διδάξουν τό 
τέλος* γιατί ό πολύς χρόνος πού πέρασε δεν σέ δίδαξε νά βλέ
πεις τό τέλος; Ό  δικαστής καταφθάνει προκαλώντας τον φόβο. 
Γιατί δεν ετοιμάζεις τά έργα σου γιά νά παρουσιαστείς; Στα
μάτησε νά μεθάς καί σύνελθε έστω καί άργά. Μήν κοροϊδεύεις 
τη μακροθυμία του Θεσυ, συνεχίζοντας νά τρως καί νά πίνεις 
μέ τούς μέθυσους. Ό  Κύριός σου δέν θά άργήσει νά έρθει, ό
πως νομίζεις, αλλά θά φθάσει τότε πού έσύ δέν θά τό γνωρί-

41. Ίω. 4,35.



παραγίνεται, οτε ον ον γινώσκεις. Καί χρή σε λοιπόν άνα- 
νήψαι, καν έκείνω τφ φόβω σωφρονισθέντα

ΡΜΑ'.- ΑΑΑΜ Α Ν ΤΙΩ  
Π ρός3Ιουδαίους, περί τής θείας συλλήψεως.

5 Είπε τφ 3Ιονδαίώ τφ πρός σε όιενεχθέντι περί τής θείας 
σαρκώσεως καί λέγοντι, δτι άδννατόν έστι φύσει άνθρω- 
πείςι δίχα σννονσίας και σπέρματος τεκεϊν 'Ό τι ονδέν ξέ
νον, ε ί καί τοϋτο άγνοείς, μετά πάντων των τοϋ νόμον μν- 
στηρίων καί δογμάτων. Ό  γάρ ευθέως τά προοίμια τοϋ 

ίο νόμον καταμαθείν μή δννηθείς, έπίδηλα όντα καί σαφή, 
πώς δύνασαι εις τό άπόκρνφον αντοϋ διιδεϊν ή διακϋψαι 
βυθόν; Γέγρατνται γάρ, ότι έπέβαλεν ό Θεός έκστασιν έπί 
τον 3Αδάμ καί ύπνωσε καί έλαβενμίαν των πλευρών αν
τοϋ καί άνεπλήρωσε σάρκαν αντί αύτής Καί ώκοδόμησε 

15 την πλευράν, ήν έλαβεν από τοϋ 3Αδάμ εις γυναίκα, πρό- 
τερον κτίσας άπό τοϋ χοός τον 3Α δάμ 3Ιδού ούν ό άνήρ έκ 
τής γής καί ή γυνή έκ τοϋ άνδρός καί άμφότεροι τής συν
ουσίας χωρίς. 3Επεί ούν έπώφειλεν ή γυνή χρέος τφ άνδρζ 
έκ τής πλευράς αύτοϋ δίχα σποράς ύποστάσα, τοϋτο άπέ- 

20 τισε καί μήτηρ τοϋ Κυρίου, αυτόν δίχα σπέρματος άπο- 
δοϋσα σεσαρκωμένον. Ούκ έστιν ούν τη φύσει άδύνατον, 
αλλ3 ώσπερ έπί των πρωτοπλάστων η δη γεγένητο, έπί τής 
δεσποτικής οικονομίας τετέλεστο, ε ί καί τά παράδοξα τφ 
τόκψ τούτψ ώφείλετο. 3Α ναγίνωσκε ούν ίνα γινώσκης. Ε ί 

25 δε γινώσκειν ού βούλει, μή άναγίνωσκε, ίνα μή καταγι- 
νώσκη, ώς άγνοών ά άναγινώσκεις.
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ρ μ β :- ε ιρ ω ν ι ς χ ο λ α ς τ ικ ω
Περί δούλου πταίσαντος, ίνα λάβη συγχώρησιν. 

Κατέλαβέ τις τήν έσχατιάν, ήνοίκοϋμεν, νεώτερος, καί
42. Β' Πέχρ. 3,10. Μαχθ. 24,42.
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ζεις42. Πρέπει λοιπόν νά συνέλθεις καί να σωφρονιστείς έστω 
καί μέ τον φόβο έκεΐνο.

141.- ΣΤΟΝ ΑΔΑΜΑΝΤΙΟ 
Πρός τούς ’Ιουδαίους σχετικά μέ τή θεία σύλληψη.

Στον Ιουδαίο, πού διαφώνησε μαζί σου γιά τη θεία ενσάρ
κωση καί λέγει, δπ είναι άδύνατον γιά την άνθρώπινη φύση 
νά γεννήσει χωρίς σαρκική επαφή καί σπέρμα, πές, δτι δεν 
πρόκειται γιά τίποτε παράδοξο σέ σχέση μέ δλα τά μυστήρια 
καί τις άλή θείες τού νόμου, αν καί αύτό τό άγνοεΐς. Γιατί έσύ 
πού δεν μπορεΐς νά μάθεις άμέσως τά εισαγωγικά τού νόμου, 
παρ3 δλο πού είναι ολοφάνερα καί σαφή, πώς μπορεΐς νά δια
κρίνεις δσα είναι απόκρυφα σ’ αύτόν ή νά σκύψεις στον βυθό 
τους; Γιατί έχει γραφεί δτι «ύπέβαλε ό Θεός τον Άδάμ σέ έκ
σταση, καί άφοϋ τον κοίμησε, πήρε μία άπό τις πλευρές του 
καί συμπληρώνοντας σάρκα σ’ αυτήν, οικοδόμησε την πλευρά 
πού έλαβε άπό τον Άδάμ σέ γυναίκα»43, άφού πρώτα είχε δη
μιουργήσει άπό τό χώμα τον Άδάμ. Νά λοιπόν ό άνδρας άπό 
τη γή καί ή γυναίκα άπό τον άνδρα, καί οι δύο δημιουργήθη- 
καν χωρίς συνουσία. Επειδή λοιπόν ή γυναίκα όφειλε χρέος 
στον άνδρα, άφσυ έγινε άπό αύτόν χωρίς σπέρμα, τού τό ξεχρέ
ωσε μέ τό νά γίνει μητέρα τού Κυρίου καί νά τον δώσει σαρκω
μένο χωρίς σπέρμα. Δεν είναι λοιπόν άδύνατο στη φύση, αλλά, 
δπως άκριβώς είχε ήδη γίνει μέ τούς πρωτοπλάστους, έτσι ολο
κληρώθηκε μέ τήν οικονομία τού Κυρίου, αν καί δλα τά παρά
ξενα όφείλονταν σέ αύτό τό ϊδιο τό γέννημα. Διάβαζε λοιπόν, 
γιά νά μαθαίνεις. Ά ν  όμως δέν θέλεις νά γνωρίζεις, μη διαβά
ζεις, γιά νά μή ν κατηγορεΐσαι, δτι άγνοεΐς αύτά πού διαβάζεις.

142.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΕΙΡΩΝΑ 
Γιά δοΰλο πού έσφαλε, γιά νά συγχωρεθεΐ.

~Ηρθε κάποιος νέος σέ αύτά έδώ τά έσχατα μέρη πού κα-

43. Γεν. 2,21.
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έντυχών τφ τήν θύραν φυλάσσοντι πρός έμέ γενέσθαι ή- 
ξίωσεν. *Ως δε έτοιμη ή ήμετέρα συνήθεια πάντας οϊκοι 
προσίεσθαι καί δεξιάςμεταδιόόναι ομιλίας και άναπαύσε- 
ως, είσεκλήθη, καί πρηνής σπουδαίως έπ? εδάφους έγένε- 

5 το, ούδέν είττών προ τοϋ κλαϋσαι πολλά 3Επειδή δε εγώ 
καί χειρί άντελαδόμην καί συμδαλέσθαι τα εν δυνάμει 
ύπεσχόμην, καί δς τις αν εϊη, καί δτου χρηζει ήρόμην, 
οίκέτης μέν εφη είναι ύμέτερος, πταίσμασι δε έξ άγνοιας 
έμπεπτωκέναι κρείττονι, ώςένόμισε, μεταγνώσεως Καί τό 

ίο μέν πρώτω (τον) έξέπληξεν. Ου γάρ, οίμαι, οίκέτην εχειν 
τον φιλόχριστον Εϊρωνα, είδότα τήν χάριν τήν πάντας έ- 
λευθερώσασαν. Τό δεύτερον δε ήνίασεν, έπειδή πάν άμάρ- 
τημα παρά των πραξάντων καί δευτερούμενον άφιέναι 
άλλήλοις παρά Χριστοϋ έκελεύσθημεν, καί διδάξαντος 

15 καί ποιήσαντος οϋτως Διδάξαντος μέν, «Εάν μή άφήτε 
τά παραπτώματα τοϊς άνθρώποις, ούδέ ύμιν άφήσει ό 
Πατήρ ύμών ό ούράνιος τάς άμαρτίας υμών», ποιήσαντος 
δε έν τφ τήν πόρνην καί τον τελώνην Ματθαίον καί Σαμα- 
ρείτιδα καί παράλυτον καί αυτόν τον Πέτρον, τον τοϋ θιά- 

20 σου των μαθητών κορυφαΐον, ου μόνον σωματικών, άλλά 
καί ψυχικών άπολϋσαι άμαρτημάτων καί νοσημάτων. Ε ί 
ούν τον Χρίστον θέλειςμιμήσασθαι, τά μεγάλα συγχώρει 
τοϊς πταίουσιν άμαρτήματα Τά γάρ βραχέα καί ώς κοινά 
παρορώσιν ο ί πλείονες καί παρακλήσει χαρίζονται, τά δε 

25μείζοναμόνοι οίμεγάλην έχοντεςπρός Θεόν τήν συνείδη- 
σιν καί μεγάλους μισθούς παρ3 αύτοϋ τών λαμπρών πρά
ξεων περιμένοντες

ιμ γ :- θ α λ ε λ α ιω
Εις τό, «Μή όότε τά άγια τοϊς κυσίν».

30 Καλώς καί νοννεχώς προσέχεις τη άναγνώσει τής θεί-
44. Μαχθ. 6,15.
46. Μαχθ. 9,9-13.

45. Λουκά 7,47-48.
47. Τω. 4,5-30.
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τοικοϋμε και, όταν συνάντησε αυτόν πού φυλάγει την πόρτα, 
ζήτησε νά μέ δει. ’Επειδή σύμφωνα με τη συνήθειά μας είμα
στε πρόθυμοι νά τούς δεχόμαστε όλους στο σπίτι και νά τούς 
προσφέρουμε τιμητική συνομιλία καί άνάπαυση, προσκλήθη
κε, καί άμέσως έπεσε μπρούμυτα στο έδαφος, χωρίς νά πει τί
ποτε προτού κλάψει πολύ. ’Επειδή εγώ καί τον κράτησα μέ τό 
χέρι καί του ύποσχέθηκα νά τον βοηθήσω όσο μου ήταν δυνα- 
τόν, καί τον ρωτούσα ποιος ήταν και τι έχει άνάγκη, μου είπε 
ότι είναι δικός σου δούλος και ότι έπεσε σέ παράπτωμα άπό 
άγνοια, πού ήταν μεγαλύτερο, όπως νόμιζε, άπό τη μετάνοια. 
Καί τό πρώτο βέβαια μέ έξέπληξε, γιατί δέν νομίζω, ότι ό Εΐ- 
ρωνας, πού άγαπά τον Χριστό καί γνωρίζει τη χάρη πού έλευ- 
θέρωσε όλους, έχει δούλο. Τό δεύτερο μέ λύπησε, έπειδή έχου
με προσταχθει άπό τον Κύριο νά συγχωρούμε ό ενας στον άλ
λο κάθε παράπτωμα έκείνων πού τό έπραξαν, άκόμη καί αν γί
νεται γιά δεύτερη φορά, πράγμα πού ό Κύριος καί τό δίδαξε 
καί τό έπραξε έτσι. Τό δίδαξε όταν είπε, «’Εάν δέν συγχωρήσετε 
τά παραπτώματα στους ανθρώπους, ούτε τις δικές σας άμαρτίες 
θά συγχωρήσει ό έπσυράνιος Πατέρα σας»44. Τό έπραξε, όταν 
την πόρνη45, τον τελώνη Ματθαίο46, τη Σαμαρείτιδα47, τον παρά
λυτο48 καί τον ϊδιο τον Πέτρο49, τον κορυφαίο της ομάδας τών 
μαθητών, τούς άπάλλαξε όχι μόνον άπό τά σωματικά, άλλά καί 
άπό τά ψυχικά άμαρτήματα καί τις άσθένειες. ’Εάν λοιπόν θέ
λεις νά μιμηθέις τον Χριστό, συγχώρα τά μεγάλα αμαρτήματα 
στους φταίχτες. Γιατί τά μικρά οί περισσότεροι τά παραβλέπουν 
ώς συνηθισμένα καί μέ την παράκληση τά συγχωρούν. Τά μεγά
λα όμως τά συγχωρούν μόνον έκεΐνοι, τών οποίων ή συνείδηση 
είναι μεγάλη μπορστά στον Θεό καί περιμένουν άπό αυτόν με
γάλες άμοιβές γιά τις λαμπρές τους πράξεις.

143.- ΣΤΟΝ ΘΑΛΛΕΛΑΙΟ 
Στο χωρίο, «Μή πετάτε τά άγια στά σκυλιά ...»50.

Σωστά καί συνετά προσέχεις την ανάγνωση της θείας
48. Ματθ. 9,2. 49. Ίω. 21,15-19. 50. Ματθ. 7 6

> VI·
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ας παιδεύσεως, τής άνωφελοϋς εκείνης καί άλμνράς άνα- 
γνώσεως τον ναυτιασμόν άποκλεισάμενος καί τάς τοϋ 
Χ ρίστοϋ έντολάς θεοφιλώς ττροσόεξαμενος. «Μη όότε» 
τοίννν «τό άγω ν τοΐςκυσί», τοϊς πολλάκις τον θειον λόγον 

5 όεξαμένοις Ίονόαίοι,ς καί πάλιν επί τον ϊόιον εμετόν έπι- 
στρέφουσιν, ή τοϊς εξ αιρέσεων έττί τον αληθή λόγον δαδί- 
ζουσιν, καί παλινοστοϋσι πρός την προτέραν κακόνοιαν. 
Τούς δε μαργαρίτας μη δάλλειν έμπροσθεν των χοίρων 
έκελεύσθημεν, των πάθεσι σνμφυρομένων καί χοιρώδη 

ίο δίον μετερχομένων, μη ποτε καταπατήσωσιν αυτούς έν 
τοϊς πονηροΐς αυτών έπιτηδενμασι, δλασφημοϋντες τό 
θειον όνομα, καί στραφέντες ρήξωσιν υμάς. Ή  γάρ πρός 
τούς τοιοντους τών μυστηρίων μετάδοσις ρήξίς έστι άνέ- 
γερ τος τοϊς καταφρονη τικώςμεταδιδοϋσι ν.

15 ΡΜΑ'.- ΑΘΑΝΑΣΙΩ
t

'Ότι ή παροϋσα κάκωσις καί τών ορέξεων στένωσις 
τηνμέλλονσαν τών άγαθών έτοιμάζει άπόλανσιν.

Τ ί την στενή ν έλόμενος καί τάς συνθήκας ύπέρ αυτής 
Θεφ παρασχόμενος, τήν πλατείαν οδεύεις οδόν, τήν εις 

20 θάνατον φέρουσαν; Ή  γάρ ένταϋθα άφειδεία τήν έκεΐθεν 
φέρει τιμωρίαν, ή δε παροϋσα κάκωσις καί τών ορέξεων 
στένωσις τήνμέλλουσαν τών άγαθών έτοιμάζει άπόλαυ- 
σιν.

ΡΜΕ'.- ΜΑΡΩΝΙ 
25 'Ότι φρικτόν ίερωσύνη.

Ε ί καί τήν ίερωσύνη ν περιδρομή καί χρημάτων ήρπα- 
σας ολκή, λαθών τούς άνθρώπους ώς άδλεπτοϋντας πρός 
τήν αλήθειαν, άλλά μ ή  καί τήν μέλλουσαν οϋτω νομίσης 
λανθάνειν άνταπόδοσιν. Οϋτε γάρ θαυματουργία εις ονο-

51. Β' Πέτρ. 2,22. 52. Μαχθ. 7,13.
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δασκαλίας, έχοντας αποκλείσει, την ναυτία της άνώφελης εκεί
νης καί άλμυρής μελέτης καί δεχθεί με άγάπη Θεού τις έντολές 
του Χριστού. « Μή δίνετε», λοιπόν, «τό άγιο στά σκυλιά», δη
λαδή στους Ιουδαίους, πού πολλές φορές δέχθηκαν τον θειο 
λόγο καί έπκπρέφουν πάλι στον έμετό τους51, ή σέ εκείνους 
άπό τούς αιρετικούς πού βαδίζουν πρός τον λόγο της αλήθειας 
καί ξαναγυρίζουν στήν προηγούμενη διεστραμμένη πίστη 
τους. ’Επίσης πήραμε εντολή, «νά μή ρίχνουμε τά μαργαριτά
ρια μπροστά στούς χοίρους», σέ εκείνους δηλαδή πού άνα- 
μιγνύονται με τά πάθη και ζούν ζωή όμοια με των χοίρων, μή
πως τά καταπατήσουν με τά πονηρά έργα τους, βλασφημώ- 
ντας τό όνομα τού Θεού, καί στρεφόμενα πίσω σάς ρίξουν κά
τω. Πατί ή μετάδοση των μυστηρίων σέ τέτοιους άνθρώπους 
είναι πτώση χωρίς σήκωμα, γιά όσους τό κάνουν μέ περιφρό
νηση πρός αυτά.

144.- ΣΤΟΝ ΑΘΑΝΑΣΙΟ 
"Οτι ή παρούσα κακοπάθεια καί ό περιορισμός των έπιθυ- 
μιών έτοιμάζουν τή μελλοντική άπόλαυση των άγαθών52.
Πα ποώ λόγο, ένώ έχεις διαλέξει τον στενό δρόμο καί έχεις 

δώσει υποσχέσεις γι’ αύτό στον Θεό, βαδίζεις τον πλατύ 
δρόμο, πού οδηγεί στο θάνατο; Γιατί ή άφθονία καί σπατάλη 
σέ αυτή τή ζωή, προξενεί τήν τιμωρία στήν άλλη, ένώ άντίθετα 
ή κακοπάθεια σ’ αυτήν καί ή συγκράτηση τών επιθυμιών προ
ετοιμάζει τήν μελλοντική άπόλαυση τών άγαθών53.

145.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
'Ότι ή ίερωσύνη είναι φρικτό πράγμα.

Παρ5 όλο πού άρπαξες τήν ίερωσύνη μέ άπάτη καί συρροή 
χρημάτων, διαφεύγόντας τήν προσοχή τών άνθρώπων, πού 
προσποιούνται ότι δέν βλέπουν τήν άλήθεια, νά μή νομίσεις 
όμως ότι μπορεΐς μ9 αυτόν τον τρόπο V άποφύγεις καί τη μελ-

53. Λουκά 16,23.



μα Χριστοϋ γινομένη παρά τινων, οϋτε δαιμόνων έπιτίμη- 
σις, οϋτε δυνάμεων ένέργεια πολλών, έξελέσθαι τής φο- 
δεράς φλογός τούς ύπευθύνους αύτής δυνήσεται. Ε ί δε 
φαίη τις, Τ ί ούν συνεχώρει ό Θεός τοϊς άναξίοις τά θαύμα- 

5 τα, φαίην έγώ, δτι διά τήν δόξαν οικείου ονόματος έπλή- 
ρου τάς θεοσημείας ό Κύριος, και των δαιμόνων κωλύων 
έπιδουλάς, και οδόν τω Εύαγγελίω όμαλίζων άπρόσκο- 
πον, άπερ άμφότερα κατάκρισιν οΐσει τοϊς άγνώμοσι μεί- 
ζονα, δτι, τοσαύτης παρά Θεοϋ τυχόντες δυνάμεως, τον 

ίο δοτήρα των άγαθών έκουσίως ή γ  νόησαν, τούς μεν δαίμο
νας καί τάπάθη έπικλήσει Χριστοϋ θεραπεύοντες, άχάρι
στοί δε ύπ* αύ των έλεγχόμενοι. Οι γάρ πονηροί καί παγ- 
χάλεποι δαίμονες ευπειθέστεροι τούτων γεγόνασι, καί δει- 
λιάσαντες τοϋ Κυρίου τό όνομα, καί συν τάχει πολλφ δρα- 

15 πετεύσαντες 'Όθεν αύτοΐς άφυκτος ήπείληται κόλασις, 
«άποχωρεΐτε άτι έμοϋ, ούκ οϊδα υμάς», ο ί έργάται τής 
άνομίας άκούουσιν.
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ΡΜς:- τίΜΟΘΕΩ α ν α γν ώ σ τη
Αιά τί τό όώρον ττροσενεγκεϊν ό λεπρός έκελενετο,

20 δπερ ό νόμος προσέταξεν.
Καλώς έρευνφς τάς Γραφάς, ό τών τιμίων έμπορος 

μαργαριτών. Καί συντόμως έρώ τοϋτο, δ  ζητείς. Τούτου 
χάριν τό δώρον προσενεγκεϊν ό λεπρός έκελενετο, δπερ ό 
νόμος προσέταξεν, ΐνα δειχθή τών δύο διαθηκών ή όμό- 

25 νοια, καί δτι, ό νϋν τήν ϊασιν έργασάμενος, αύτός έστιν ό 
καί τον νόμον ένθέμενος.

ΡΜΖ'.- ΤΩ Α Υ Τ Ω
* *

Περί Ά  δραάμ καί *Ισαάκ καί Ίακώδ. 

Παραζηλών ό Κύριος τον άχάρ ιστόν δήμον τών Ίον-

54. Πράξ. 19,4. Μαχθ. 7,22. 55. Λουκά 13,27.
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λοντική ανταπόδοση. Γιατί οΰτε ή τέλεση θαυμάτων στο όνο
μα του Χρίστου άπό κάποιους, οΰτε ή έπιτιμηση των δαιμόνι
ων, οΰτε ή τέλεση πολλών θαυμαστών σημείων θά μπορέσει νά 
απαλλάξει άπό τη φοβερή φωτιά τούς υπεύθυνους γι5 αυτήν. 
Ά ν  δμως κάποιος έρωτήσει, Γιατί λοιπόν ό Θεός έπέτρεπε τά 
θαύματα στούς άνάξιους54; θά μπορούσα νά πώ, δτι ό Κύριος 
έκανε τά θαύματα πρός δόξα τού ονόματος του, και εμποδί
ζοντας τις επιβουλές τών δαιμόνων, καί προετοιμάζοντας τό 
δρόμο χωρίς έμπόδια γιά τό Ευαγγέλιο. Καί τά δύο αυτά θά ε
πιφέρουν μεγάλη κατάκριση στούς άχάριστους, γιατί, ενώ 
τούς δόθηκε τόση δύναμη άπό τον Θεό, με τή θέλησή τους 
άγνόησαν τον δωρητή τών άγαθών καί, ένώ έδιωχναν τά δαι
μόνια καί θεράπευαν πάθη επικαλούμενοι τον Χριστό, άποδεί- 
χθηκαν άπό αυτά άχάριστοι. Γιατί οί πονηροί καί άγριοι δαί
μονες φάνηκαν πιο υπάκουοι άπ5 αυτούς, άφου δείλιασαν στο 
άκουσμα τού ονόματος του Κυρίου καί έφυγαν μέ μεγάλη τα
χύτητα. Γιά τον λόγο αυτό άπειλοϋνται μέ άναπόφευκτη τιμω
ρία καί θά άκούσουν οί υπηρέτες τής άνομίας· «Φύγετε άπό 
κοντά μου, δέν σας γνωρίζω»55.

146.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
Γιά ποιο λόγο προστάχθηκε ό λεπρός νά προσφέρει 

τό δώρο πού δριζε ό νόμος56.
Σωστά έρευνας τις Γραφές57 έσύ, πού είσαι έμπορος τών 

πολύτιμων μαργαριταριών58. Μέ συντομία λοιπόν θά σου άπα- 
ντήσω σ’ αυτό πού ζήτας. Ό  λεπρός προστάχθηκε νά προσφέ
ρει τό δώρο πού δριζε ό νόμος, γιά νά άποδειχθεΐ ή συμφωνία 
τών δύο Διαθηκών, καί δτι αυτός πού τέλεσε τότε τή θεραπεία, 
αυτός ήταν εκείνος πού θέσπισε καί τον νόμο.

147.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τον ’Αβραάμ, τον ’Ισαάκ καί τον ’Ιακώβ.

Προκαλώντας ό Κύριος τον ζήλο του άχάριστσυ ιουδαϊ-
56. Ματθ. 8,4. 57. *Ιω. 5,39. 58. Ματθ. 13,45.
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όαίων, τφ εύαγγελικφ κηρνγματι άντιλέγοντα, πολλούς 
έλεύσεσθαί φησιν άπό άνατολών καί όνομών καί μετά  
3Αβραάμ καί 3Ισαάκ καί 3Ιακώβ τών προπατόρων αύτών 
εν τη τών ούρανών βασιλείς άνακλιθήσεσθαι, έπί τφ θε- 

5 μελίω τον νόμον τούς τής χάριτος λίθους οικοδομών, καί 
τοϊς πατριάρχαις συντάσσων τον θειον λαόν, καί δεικνύς 
την τοϋ Νόμον πρός το Εύαγγέλιον συνάφειαν, καί τούς 
εν άμφοτέραις εύδοκιμήσαντας τενξομένονς άναρρήσεως, 
τούς δε οίήσει γένους έναβρυνομένους, καί άρετής μεν χη- 

ιο ρεύοντας, νίούς δε ύπάρχειν τής βασιλείας κομπάζοντας, 
εις άτελεύτητον τιμωρίαν όλισθησομένονς.

ΡΜΗ'.- ΚΟΝΩΝΙ ΑΡΧΟΝΤΙ 
Ποταπόν χρή είναι τον άρχοντα.

Α ί άρχαί τών πραγμάτων καί τών εθνών καί τών θρό- 
15 νων τά ύψηλά καί τών βημάτων α ί αύστηρίαι, ε ί γνώμαις 

φιλαγάθοις σνζεύγνννται, όντως άρχαί τνγχάνονσι, την 
άνω τάξιν μιμούμεναι. 3Α ν δε πονηραΐς προθέσεσι περιπέ- 
σωσι, τυραννίδες μάλλον ύπάρχουσιν, άκόντων άρχουσαι, 
καί αντί πειθοϋς έριδας καί στάσεις τεκταίνουσαι. Τι τοί- 

20 νυν, τά πρώτα καταλιπών, τοϊς δεντέροις σνγκακονχεΐς; 
Ού γάρ κακίζεις τούς ύπηκόονς, άλλά σαν τον προ εκεί
νων άμύνη. Ή  γάρ τών δήμων προπέτεια, τφ μέν άρχοντι 
προσρηγνυμένη, πολλή τίς έστι καί δυσήνιος, εις δε πλή
θος μεριζομένη, βραχεία καί δυσεύρετος γίνεται.

25 ΡΜΘ'.- ΤΡΙΒΟΥΝΙΑΝΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
ι  *

"Οτι λίαν επικίνδυνον έπισκοπή, καί ού μόνον ό ταύτη 
έπιπηδών έπίσκοπος, άλλά καί ο ί ψηφιζόμενοι άνά- 

ξιον, άπαραιτήτως είσίν έπιτιμίων υπεύθυνοι.
3Επίσκοπος έξ αύτοϋ τοϋ ονόματος τήν οίκείαν οφείλει

59. Μαχθ. 8,11.
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κού λαού, πού άντιδροΰσε στο ευαγγελικό κήρυγμα, πολλοί 
λέγει θά έρθουν άπό την άνατολή καί τη δύση, γιά νά καθή- 
σουν μαζί με τον Αβραάμ, τον Ισαάκ καί τον Τακώβ, τούς 
προπάτορες τους, στη βασιλεία των ουρανών59, χτίζοντας έτσι 
τά λιθάρια της χάριτος πάνω στά θεμέλια τού νόμου καί τοπο
θετώντας τον θειο λαό μαζί με τούς πατριάρχες, καί άποδει- 
κνύοντας τη στενή σχέση του νόμου με τό Ευαγγέλιο, καί ότι 
εκείνοι πού φάνηκαν άξιοι στο καθένα άπό αυτά, θά επιτύ
χουν τό στεφάνωμά τους, ένώ εκείνοι πού καμαρώνουν καί 
ύπερηφανεύονται γιά την καταγωγή τους, αλλά στερούνται 
τήν άρετή καί κομπάζουν ότι είναι οί υιοί της βασιλείας, θά 
καταπέσουν σέ άτελείωτη τιμωρία.

148.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΟΝΤΑ ΚΟΝΩΝΑ 
Ποιος πρέπει νά είναι ό άρχοντας.

Οι έξουσίες των πραγμάτων καί τών λαών, ή δύναμη της 
βασιλείας καί ή αυστηρότητα τών δικαστηρίων, άποδεικνύο- 
νται άληθινές έξουσίες, όταν συνοδεύονται άπό άγάπη στο κα
λό, μιμούμενες τήν ούράνια τάξη. Ά ν  όμως πέσουν στά χέρια 
άνθρώπων μέ πονηρές προθέσεις, τότε γίνονται μάλλον τυραν
νίες, άφοϋ έξουσιάζουν παρά τή θέληση του λαού, καί άντί της 
ύπακοη, δημιουργούν διαμάχες καί έπαναστάσεις. Γιά ποιο 
λόγο λοιπόν, άφή νοντας τά πρώτα, κακοπαθεΐς μαζί μέ τά δεύ
τερα; Γιατί δέν προκαλεΐς εσύ κακό στους υπηκόους σου, άλλά 
πριν άπό έκείνους πολεμάς τον ϊδιο τον εαυτό σου, άφού ή έ- 
χθρότητα τού λαού πού ξεσπά εναντίον τού άρχοντα, είναι με
γάλη καί δύσκολα συγκρατεΐται, άν όμως μοιραστεί σέ πολ
λούς, καθίσταται σύντομη καί δυσεύρετη.

149.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΤΡΙΒΟΥΝΙΑΝΟ 
"Οτι τό επισκοπικό αξίωμα είναι πολύ έπικίνδυνο καί όχι 
μόνον ό έπίσκοπος πού εισπηδά σ’ αύτό, άλλά καί όσοι ψη
φίζουν άνάξιον, είναι οπωσδήποτε υπεύθυνοι τιμωρίας.
Ό  έπίσκοπος οφείλει νά γνωρίζει τή διακονία του άπό αύ-



οικονομίαν έπίστασθαι. Επισκοπεϊν αυτόν χρή τάς έφό- 
όονς τών Θηρών τών άοράτων καί τών άφανών, τάς τής 
εκκλησίας ραθυμίας, τάς τών μοναχών ολιγωρίας, τάς τών 
άδικων έτνηρείας, τάς τών χηρών δυσπραγίας, τάς τών όρ- 

5  φανών απορίας, τάς τοϋ θυσιαστηρίου ύπονοίας, τάς τών 
διάκονούντων καχεξίας, τάς τών νέων κακοπραγίας, τάς 
τών παλαιών κακοβουλίας, καί δλον είναι οφθαλμόν πάν
τα όρώντα, καί μηδέν παρορώντα, ών, ει τι άμεληθείη, ούκ 
αυτός μόνος παιδεύεται, αλλά καί πάσα πολλάκις συν έ- 

ιο κείνω ή Εκκλησίφ 'Ο μέν έφ3 οίς αύτοΐς τοιοϋτος ών Θεώ 
ίερατεύειν ήνέσχετο, καί πράγμα τοσοϋτο ή άκων έδέξατο, 
ή μανείς έξωνήσατο, οι δέ, δτι τοιούτω ίερωσύνην άνα- 
ξίως έπέδωκαν.

ρ ν :-  μ ο ν α ς τ η ρ ιω  τ ο υ π η λ ο υ ς ιο υ

15 Περί ξενοδοχίας.

°Ωσπερ έκ τών λόγων α ί τής καρδίας κινήσεις γνωρί
ζονται, οϋτως έκ τοϋ προεστώτος ή τοϋ οϊκου δηλοϋται 
κατάστασις. Έ πεί ούν τινες έντυχόντεςμοι άπήγγειλαν 
μέσης καί αιθρίας ημέρας καύσωνι καί δίψγ] κρατούμενοι, 

20 ύπό τήν προσκήνιον καταπεφευγέναι σκιάν, καί κυνίμάλ
λον ή λύκωμισανθρώπω έμπεπτωκέναι, τώ παρ3 υμών τήν 
φιλοξενίαν πεπιστενμένω, δς αυτούς ήλαυνε παίων συντό- 
νως Ε ί δέ λαθόντες τινές έξένισαν άγγέλους, υμείς ου λα- 
θόντες άλλα γινώσκοντες διώκετε άγγ έλους.

25 Ρ Ν Α -  ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
* *

"Οτι μεγάλης δεϊται ψυχής ή έπισκοπή καίμυρίω ν 
γέμει τό πράγμα κινδύνων.

'Ο τοϋ Θεοί7 ίερεύς έπειδή έγγίζει Θεώ, κατά τά πολ-

60. Ματθ. 15,18. 61. Έβρ. 13,5.
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τό τό ϊδιο τό όνομά του. Πρέπει νά άπλώνει την επίβλεψή του 
στις επιθέσεις των άόρατων και σκοτεινών κυνηγών, στην ο
κνηρία τών εκκλησιών, στη νωθρότητα τών μοναχών, στις βλα
βερές επιδράσεις τών άδίκων, στη δυστυχία τών χηρών, στη 
φτώχεια τών ορφανών, στις υποψίες κατά του θυσιαστηρίου, 
στις άδυναμίες αυτών που τό διακονοΰν, στά κακά έργα τών 
νέων, στις πονηρές επιδιώξεις τών μεγαλυτέρων, και γενικά νά 
είναι ολόκληρος ένα μάτι πού βλέπει τά πάντα και δέν παρα
βλέπει τίποτε, άφοΌ, αν κάτι ξεφύγει άπό την προσοχή του, δέν 
ταλαιπωρεί μόνον έκεΐνον, άλλά πολλές φορές μαζί μέ εκείνον 
καί ολόκληρη την Εκκλησία. Καί έκεΐνον βέβαια, έπειδή ανέ
χθηκε νά Ιερατεύει στον Θεό, ένώ ήταν τέτοιος, καί ή δέχθηκε 
ενα τόσο υψηλό άξίωμα χωρίς τη θέληση του, ή κυριευμένος 
άπό μανία τό άγόρασε, ένώ οί άλλοι, επειδή έδωσαν άναξίως 
την ίερωσύνη σέ έναν τέτοιο.

150.- ΣΤΟ ΜΟΝΑΣΤΗΡΙ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ
Περί φιλοξενίας.

"Οπως άκριβώς άπό τά λόγια γίνονται γνωστές οί σκέψεις 
της καρδιά^0, έτσι καί ή κατάσταση του σπιτιού γίνεται φανερή 
άπό τον άρχηγό του. Επειδή λοιπόν κάποιοι πού βρέθηκαν εδώ 
μου διηγήθηκαν, ότι όταν κατά τό άποκορύφωμα μιας ζέστης 
ημέρας, καταβεβλημένοι άπό τον καύσωνα καί τη δίψα, προ
σπάθησαν νά βρουν καταφύγιο στη σκιά του υπόστεγου, έπε
σαν πάνω σέ εναν σκύλο μάλλον ή λύκο πού μισεί τούς ανθρώ
πους, σ’ αυτόν πού του ανατέθηκε άπό σάς ή φιλοξενία, ό όποι
ος τούς έδιωχνε χτυπώντας τους μέ δύναμη. "Αν λοιπόν κάποιοι 
χωρίς νά τό γνωρίζουν φιλοξένησαν άγγέλου^1, εσείς όχι άπό ά
γνοια, άλλά γνωρίζοντας, διώχνετε αγγέλους.

151.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ 
"Οτι τό ιερατικό άξίωμα άπαιτεΐ μεγαλοψυχία 

και είναι γεμάτο άπό άπειρους κινδύνους.
Ό  Ιερέας τού Θεου, έπειδή πλησιάζει τον Θεό, πρέπει νά



λνόματα ζώα, όλος είναι οφθαλμός οφείλει, κ α ί εκείνα 
μηδέν άγνοών, άλλα πάντα ορών. Έπε 'ι ούν άγνοεϊς, μάν- 
θανε προσηνώς, καί μη προπηλάκιζε την πολύφωτον ίε- 
ρωσύνην, ήν έννδρίζεις καί ραθνμίφ καί έμπορίςχ πάντας 

5 προοτεπωκώς.

ΡΝΒ\- ΣΥΜΜΑΧΩ
Λ

Περί τοϋ άγιον Ίωάννον τον Χρνσοστόμον.
Έρωτφς την περί τον θεσπέσιον Ιωάννην τραγωδίαν, 

αλλά φράσαι ταντην άπορώ. Νικφ τον νοϋν το τοϋ ττρά- 
ιο γματος Μικρά δέμάνθανε άττα ή γείτων Α ίγνπτος συνή

θως ή νόμη σε, Μωσέα παραιτονμένη, τον Φαραώ οίκειου- 
μένη, τους ταπεινούς μαστίζονσα, τούς κοπονμένονς θλί- 
δονσα, πόλεις οικοδομούσα, καί τούς μισθούς άποστεροϋ- 
σα, καί μέχρι τοϋ νϋν τούτοις έμμελετώσα Τον λιθομανη 

15 γάρ καί χρνσολάτριν προδαλλομένη Θεόφιλον, τέσσαρσι 
συνεργοΐς, ή μάλλον συναποστάταις όχνρωθέντα, τον 
θεοφιλή καί θεολόγον κατεπολέμησεν άνθρωπον, τή ν περί 
τον έμοί ομώνυμον απέχθειαν καί δνσμένειαν, όρμητήριον 
τής οικείας εύρη κότα σκαιότητος. 'Αλλά οίκος Α αδίδ  

2ο κραταιοϋται, άσθενεϊ δέ ό τοϋ Σαούλ, καθώς όρςϊς, ε ί καί 
τής ζάλης ύπερήλθεν ό άνθρωπος τοϋ δίον, καί πρός την 
άνω γαλήνην με τε τέθη.

Ρ Ν Γ Η Ρ Α Κ Λ Ε Ι Α  Η  ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
€ *

Τί έστι τό είρημένον τοΐς άποστόλοις,
25 «Εις οδόν εθνώνμή άπέλθητε...».

Τό «Εις οδόν έθνώνμή άπελθεΐν», μή σννελθεΐν αύτοΐς

62. Ίεζ. 1,2.
63. Β' Βασ. 3,12.
64. Μαχθ. 10,5.
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είναι ολόκληρος ένα μάτι σάν τις πολυόμματες αγγελικές δυ-
I  (Ο  / ν  3  ~  Λ '  '  *ναμεις , και, οπως εκείνες, να ολεπει τα παντα και να μην 

αγνοεί τίποτε. Επειδή λοιπόν δεν γνωρίζεις, προσπάθα νά μα
θαίνεις με όρθοφροσύνη καί καταδεκτικότητα, και μήν υβρί
ζεις την πολύφωτη ίερωσύνη, την οποία εξευτελίζεις καί πα- 
ραδίδεις απερίσκεπτα σέ δλους μέ την οκνηρία σου καί τό 
έμπόριο.

152.- ΣΤΟΝ ΣΥ Μ ΜΑΧΟ 
Γιά τον άγιο Τωάννη τον Χρυσόστομο.

Ρωτάς γιά την τραγωδία του θεσπέσιου Τωάννη, άλλά ε
γώ δεν μπορώ νά σου τη διηγηθώ, γιατί ξεπερνά τη δύναμη 
του μυαλοΰ μου τό τραγικό του πράγματος. Άκουσε ώστόσο 
ορισμένα., τά όποια ή γειτονική Αίγυπτος διέπραξε μέ παρα
νομία ώς συνήθως, άφήνοντας τον Μωυσή καί άγκαλιάζο- 
ντας τον Φαραώ, καταμαστιγώνοντας τούς ταπεινούς καί κα- 
ταθλίβοντας τούς καταπονεμένους, οικοδομώντας πόλεις καί 
μή παρέχοντας τις άμοιβές, καί συνεχίζει τά ΐδια μέχρι σήμε
ρα. Άφοΰ δηλαδή άνέβασε στον θρόνο τον Θεόφιλο, μέ τη με
γάλη μανία του γιά τούς πολύτιμους λίθους καί τη λατρεία 
του γιά τό χρυσάφι, καί άφοΰ ένισχύθηκε μέ τέσσερεις συνερ
γάτες, ή καλύτερα συναποστάτες, καταπολέμησε τον θεοφιλή 
καί θεολόγο άνθρωπο, χρησιμοποιώντας ώς ορμητήριο τής 
δικής του κακίας τό μίσος καί τη δυσμένεια του ομωνύμου 
μου. ’Αλλ3 δμως ό οίκος τού Δαβίδ δυναμώνει, ένώ τού Σασύλ 
έξασθενεΐ63, δπως τό βλέπεις καί σύ, αν καί βέβαια ό άνθρω
πος έφυγε άπό τη ζάλη αυτής τής ζωής καί μεταφέρθηκε στην 
ουράνια γαλήνη.

153.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΗΡΑΚΛΕΙΔΗ
Τί σημαίνει ό λόγος του Κυρίου στους άποστόλους,

«Σέ δρόμο ειδωλολάτρων νά μή μεταβειτε»64.
Τό «Νά μή μεταβειτε σέ δρόμο είδωλολατρών» σημαίνει
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εις τό φρόνημα* ώσαύτως καί «Εις πόλιν Σαμαρειτών μη 
είσελθεΐν», ούχί τής σννοικήσεως άπεχόμενον, άλλά τής 
δνσσεβείας καί πονηριάς μη έφαπτόμενον

ΡΝΑ'- ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΑΙΣΕΙΣ ΤΟ ΚΟΙΝΟΒΙΟΝ 
5 ' Οτι ού όεϊάγνώμοναςμένειν πρός τον προφη- 

τενθέντα καί ψηλαφηθέντα νφ3 ημών καί 
άνένόοτοί πρός μετάγνωσιν.

Πολλάς ένηχούμενοι περί υμών καταβοήσεις, πολλάς 
ύμϊν άπαντλοϋμεν καθ’ ημέραν τάς παρακλήσεις. «3/Α ν- 

ιο όρες Νινευΐται άναστήσονται εν τη κρίσει μετά τής γενεάς 
ταύτης καί κατακρινοϋσιν αυτήν», ειπεν ό Κύριος. 'Ό τιο ί 
μεν άνήκοοι τοϋ νόμου γεγονότες, την τοϋ προφήτου α
πειλήν κατεπλάγησαν, καί τύπον καί σκιάν τής δεσποτι- 
κής ταφής άκηκοότες, έδεισαν πρός τό τοϋ συμβάντος πα- 

15 ράδοξον, ημείς δε, αυτόν ίδόντες τον προφη τευθέντα καί 
ψηλαφήσαντες, άγνώμονεςμένομεν πρός αυτόν καί άνέν- 
δοτοι πρός μετάγνωσιν. Μη τοίνυν, άδελφοί, καί εθνών 
φανώμεν άπιστότεροι, καί ον έκεΐνοι έφυγον όλεθρον έπι- 
σπώμενοι.

20 Ρ Ν Ε - ΘΕΟΦΙΛΩ ΝΑΥΚΛΗΡΩ
C C

Περί τοϋ μη όρκιζε ιν.
Ε ί τής ήμετέρας ύπάρχεις άγέλης καί ύπό τον καλόν 

τάττη ποιμένα, την τών θηρίων φύσιν καί όμοίωσιν άρνη-
σαι, καί τη φωνη αύτοϋ άκολούθησον, «μη όμόσαι δλως»

25 κελεύοντος Τό δε μη όμόσαι, μη δε άπαιτήσαι όρκον έστίν. 
Ε ίγάρμη βούλει όμόσαι, μηδεπαρ3 ετέρων όρκον άπαίτει, 
διά δύο ταύτας αιτίας' ή τό έπαληθεύειν τον έπερωτώμε- 
νον, ή, τό εναντίον, τό ψεύδεσθαι. Ε ί γάρ αληθεύει συνή-

65. Ματθ. 12,41.
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νά μήν συνταχθείτε μέ αυτούς ώς πρός τό φρόνημα. ’Επίσης 
και τό, «Σέ πόλη Σαμαρειτών μήν είσέλθετε», δέν εννοεί νά 
άποφεύγουν τή συγκατοίκηση μαζί τους, άλλά νά μέ σχετίζο
νται μέ τή δυσσέβεια και την κακία τους.

154.- ΣΤΟΥΣ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΕΣ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΒΙΟΥ 
Γιά τό ότι δέν πρέπει νά δείχνουμε άγνωμοσύνη πρός 
έκεΐνον πού προφητεύθηκε και ψηλαφήθηκε από έμας 
καί νά μή έπιμένουμε μέ πείσμα στην άμετανοησία μας.

Άκούγόντας πολλές κατηγορίες εναντίον σας, άπευθύνου- 
με πολλές προσευχές καθημερινά γιά σάς. «Οί κάτοικοι της Νι- 
νευΐ θά άναστηθοΰν μαζί μέ αυτή τή γενιά κατά την κρίση καί 
θά την καταδικάσουν»65, είπε ό Κύριος. Γιατί έκεΐνοι, ένώ δέν 
είχαν άκούσει καθόλου τον νόμο, καταλήφθηκαν άπό υπερβο
λική έκπληξη μέ την άπειλή του προφήτη, καί άκούγ όντας τον 
τύπο καί τή σκιά της ταφής ταυ Κυρίου, φοβήθηκαν μέ τό πα
ράδοξο του γεγονότος. Εμείς δμως, ένώ είδαμε αυτόν πού προ
φητεύθηκε καί τον ψηλαφήσαμε, παραμένουμε άχάριστοι άπέ- 
ναντί του καί μέ πείσμα άμετανόητοι. Μή λοιπόν, άδελφοί, άπο- 
δειχθοϋμε πιο άπιστοι καί άπό τούς είδωλολάτρες, έπισύρο- 
ντας επάνω μας την καταστροφή πού εκείνοι διέφυγαν.

155.- ΣΤΟΝ ΝΑΥΚΛΗΡΟ ΘΕΟΦΙΛΟ 
Γιά τό ότι δέν πρέπει νά άπαιτοΰμε δρκους.

Ά ν  είσαι ενας άπό τό ποίμνιό μας καί υποτάσσεσαι στον 
καλό ποιμένα, άρνήσου τή φύση καί την ομοιότητα μέ τά θη
ρία, καί άκολούθησε τή φωνή του, πού μας προστάζει «νά μήν 
ορκιζόμαστε καθόλου»66. Τό νά μήν ορκιζόμαστε σημαίνει, στι 
δέν πρέπει ούτε δρκο νά άπαιτοΰμε. Ά ν  εσύ δέν θέλεις νά ορκί
ζεσαι, νά μή ζητάς δρκο άπό τούς άλλους γιά τις έξης δύο αιτί
ες* αύτός δηλαδή πού έρωτηθηκε, ή λέγει την άλήθεια, ή, τό ά- 
ντίθετο, λέγει ψέματα. ’Άν ό άνθρωπος λέγει συνήθως την άλή-

66. Ματθ. 5,34.
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θωςό άνθρωπος, καί προ τοϋ όρκον πάντως άληθεύει. Ε ί 
δέ ψεύστης έστί, καί όμνύων ψεύδεται. Ον χρή ούν όρκον 
άτταιτεϊν δ ί άμφότερα.

ΡΝ ς:- ΕΥΣΤΑΘΙΩ  
5 Περί ίερωσννης.

Εγώ μέν την βίβλον, ήν έζήτησας, πέπομφα, καί καρ
πόν εξ αυτής διά σοϋ περιέμενον, ός παρά πάντων σννή- 
θως είσπράττεταί. Ον γάρ εστιν, ονκεστικαρδία, ήνέπήλ- 
θεν ή ταύτης άνάγνωσις, καί πρός τον θειον αύτήν ούκ 

ίο έτρωσεν έρωτα, σεπτή ν μέν τήν ίερωσύνην καί δυσπρόσι- 
τον δείξασα, άμέμπτωςδέ αύτήν διέρχεσθαι διδάξασα Ό  
γάρ των τοϋ Θεοϋ άπορρήτων σοφός ύποφήτης \Ιωάννης, 
ό τής έν Βυζαντίω έκκλησίας καί πάσης οφθαλμός, οϋτως 
αυτήνλεπτώς έξηκρίβωσεν, ώστε πάντας τούς τε κατά Θε- 

15 ον Ιερατεύοντας, τους τε ρςιθύμως ιερατική νμεταχεψίζον- 
τας, έν ταύτη τα οικεία ενρίσκειν κατορθώματά τε καί 
σκώμματα.

ΡΝΖ'.- ΠΑΝΣΟΦΙΩ ΑΡΧΙΑΙΑΚΟΝΩ
» I

Πρός ιερείς φιλαργνρίαν νοσοϋντας.
20 Ε ί τω Χριστοϋ διακονεΐς θυσιαστήρια), μετά των αύ- 

τοϋ νόμων μετέρχυ τήν λειτουργίαν σου, πρςίος καί ταπει
νός τή καρδίςί φαινόμενος. Ου γάρ πολιτική ν τινα χειρί- 
ζεις ήγεμονιαν, τύφω καί κόμπψ φλεγμαίνουσαν, άλλά 
διακονίαν είρηνικήν καί άτάραχον. Ε ί δέ πλοϋτος άδικος 

25 συναχθείς ύπεραίρει σε, αυτός μέν θάττον έξεμεθήσεται, 
ρευστή ν εχων τήν φύσιν καί άστατον, σν δέ πολύν όφλή- 
σεις τον γέλωτα, τοΐς παρατρέχονσιν ώς έστώσι προσθέμε- 
νος

67. Ματθ. 11,29.
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θεια, θά τη λέγει σίγουρα και χωρίς τον όρκο* αν όμως είναι 
■ψεύτης, θά λέγει ψέματα άκόμη κι αν ορκίζεται. Δέν πρέπει 
λοιπόν νά ζητούμε δρκο καί γιά τις δύο αυτές αιτίες.

156.- ΣΤΟΝ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Περί ιεροσύνης.

Έγώ βέβαια σού έστειλα τό βιβλίο πού ζήτησες καί περίμε- 
να νά δω έπάνω σου κάποιο καρπό άπό αυτό, τον καρπό πού 
συνήθως άποκομίζουν δλοι. Γιατί δέν υπάρχει, πραγματικά 
δέν ύπάρχει καρδιά πού νά πέρασε άπό μέσα της ή άνάγνωσή 
του, καί νά μήν πληγώθηκε άπό θειο έρωτα, άφού της έδειξε 
πόσο σεβαστή είναι ή ίερωσύνη καί δύσκολο νά πλησιαστεΐ, 
καί τή δίδαξε μέ ποιο τρόπο μπορει νά τήν άσκήσει χωρίς ψε
γάδι. Γιατί ό Ιωάννης, ό σοφός ερμηνευτής των μυστηρίων 
τού Θεού, τό μάτι της Εκκλησίας τού Βυζαντίου καί ολόκλη
ρου τού κόσμου, μέ τόση λεπτομέρεια καί λεπτότητα διευκρίνι
σε τό νόημά της, ώστε δλοι δσοι άσκούν τήν ίερωσύνη σύμφω
να μέ τό θέλημα τού Θεού, άλλά καί έκεινοι πού τήν άσκούν μέ 
άδιαφορία, νά βρίσκουν μέσα σ’ αυτό τό βιβλίο τις άρετές καί 
τά παραπτώματά τους.

157.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΝΣΟΦΙΟ 
Πρός τούς ιερείς πού πάσχουν άπό φιλαργυρία.

Έάν υπηρετείς τό θυσιαστήριο τού Χριστού, νά άσκεΐς τό 
λειτούργημά σου σύμφωνα μέ τούς νόμους του καί νά φαίνε
σαι ότι είσαι πράος καί ταπεινός στήν καρδιά67. Γιατί δέν χειρί
ζεσαι κάποια πολιτική έξουσία, πού είναι άρρωστη μένη άπό 
τήν άλαζονεία καί τήν υπερηφάνεια, άλλά διακονία ειρηνική 
καί γαλήνια. Έάν όμως έχει συσσωρευθεΐ άδικος πλούτος, πού 
σέ κάνει νά ύπερηφανευεσαι, αυτός βέβαια γρήγορα θά έξα- 
φανιστει, γιατί είναι άπό τή φύση του ρευστός καί άστατος, 
ενώ έσύ θά εισπράξεις πολλά κοροϊδευτικά γέλια, γιατί προσ
θέτεις πάνω σέ αυτά πού τρέχουν, σάν νά είναι άμετακίνητα.
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ΡΝΗ'.- ΠΡΙΣΚΩ ΚΑΠΠΑΑΟΚΙ
V

Περί σκαιοϋ ήθους καί ότι Καπτταόόκες 
καί φαϋλοι καί πανάριστοί.

Σκαιόν σέ φασί τινες καί αλαζόνα καί ύπερδαίνοντα 
5 τήν φύσιν των ανθρώπων φαυλότητι. ’Εγώ δέ, πολλών 

περί σοϋ απηχών φδομένων, ονκ εχω το πείθεσθαι, άγνο- 
ών σε παντάπασι. Μίαν δε συγκατάθεσιν πρός τάς τραγω
δίας τεκμαίρομαι, το τής πατρίδος όλλόκοτον Καί δέδοι- 
κα μή ποτε θατέρον πράγματος υπάρχεις Καππαδοκών, 

ίο τοϋ πάσι κατεστιγμένου τοϊς έλαττώμασιν ’Έστι γάρ αύ- 
θις ετέρα μοίρα Καππαδοκών πανάριστος, άφ3 ής έκεϊνοι 
γεγόνασιν οι πανταχοϋ τω φωτί τής έαυτών πολιτείας καί 
νουθεσίας τά τής γής δςιδουχήσαντες τέρματα 3Επειδή 
ούν καί ίερωσννην σοι πράσις έπέθηκε, φοδήθητι τούς 

15 θεοφόρους έκείνους ανθρώπους καί, ή τήν αυτών προαί- 
ρεσιν μίμησαι, ή τήν αυτών λειτουργίαν μή ϋδριζε. Ειγόιρ 
τό ύπ αυτών έλεγχθήναι συμδαίη σοι, ουδέ το παρά Χρι
στού κατακριθήναι λελείψεται.

ρ ν θ :- λ ε ο ν τ ιω  ε π ισ κ ο π ώ
20 Περί ίερωσύνης.

Μηδέν έμποδών τω τοϋ Κυρίου Εύαγγελίω γινέσθω, 
μηδέ περισπασμός τή πνευματική άκολουθείτω διδασκα- 
λίςι, μηδέ θόρυδος τη έπωφελεΐ διαλέξει μεσιτευέτω. Οϋτε 
γάρ Χριστός ζητούμενος υπό τής μη τέρος καί των άδελ- 

25 φών, αυτών τήν κλήσιν προσήκατο, ή νίκα των δογμάτων 
άπήρξατο καί σωτηρίαν τοΐς άκροαταΐς κατειργάζετο, 
δεικνύς ώς χρή των σαρκικών είναι τά πνευματικά προτι
μότερα. Οϋτω καί οι αυτού μαθηταί τά των τραπεζών 
παρητήσαντο τήν έπίσκεψιν, άναγκαίαν ούσαν διά τούς 

30 πένητας.
68. Ματθ. 12,46.
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158.- ΣΤΟΝ ΠΡΙΣΚΟ ΤΟΝ ΚΑΠΠΑΔΟΚΗ 
Περί πονηρού ήθους καί δτι οι Καππαδόκες είναι 

καί πονηροί καί καλύτεροι άπό δλους.
Κάποιοι λένε δτι είσαι πονηρός καί άλαζόνας καί δτι ξε

περνάς στη φαυλότητα την ανθρώπινη φύση. Έγώ δμως, παρ9 
δλο πού άκούω πολλά νά λέγονται γιά σένα, δέν πείθομαι, για
τί δέν σέ γνωρίζω καθόλου. ’Έχω δμως ενα άποδεικτικό στοι
χείο πού επιβεβαιώνει δλα τά κακά πού σου αποδίδονται, καί 
αύτό είναι ό άλλόκοτος χαρακτήρας της πατρίδας σου. Καί 
φοβούμαι μήπως άνήκεις στη μία άπό τις δύο κατηγορίες ένα- 
ντίον των Καππαδοκών, σέ εκείνη πού είναι γνωστή σέ δλους 
γιά τά έλαττώματά της. Γιατί υπάρχει συγχρόνως καί ή άλλη 
κατηγορία των Καππαδοκών, στήν οποία ανήκουν οί πιο άρι- 
στοι άπό δλους, άπό την οποία προήλθαν εκείνοι πού μέ τό 
φώς τού τρόπου της ζωής καί τής διδασκαλίας τους φώτισαν 
τά πέρατα τής γής. ’Επειδή λοιπόν καί ή ίερωσύνη δόθηκε σέ 
σένα εξαγορασμένη μέ χρήματα, καλό θά είναι νά φοβηθείς 
τούς θεοφόρους εκείνους άνθρώπους καί, ή νά μιμηθεΐς τή δι
άθεσή τους, ή νά σταματήσεις νά ντροπιάζεις τό λειτούργημά 
τους. Γιατί, έάν σου συμβει νά σέ ελέγξουν έκεΐνοι, τότε ούτε ή 
καταδίκη άπό τον Χριστό θά σου λείψει.

159.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ 
Περί ίερωσύνη ς.

Κανένα εμπόδιο ας μήν έμφανίζεται στο Ευαγγέλιο του 
Κυρίου, ούτε ή πνευματική διδασκαλία νά άκολουθεΐται άπό 
κάποιο περισπασμό, ούτε νά μεσολαβεί θόρυβος στην ώφέλιμη 
ομιλία. Γιατί ούτε καί ό Χριστός, δταν ζητήθηκε άπό τη μητέ
ρα καί τά άδέλφια του, άνταποκρίθηκε στήν παράκλησή τους, 
αφού είχε αρχίσει προηγουμένως νά διδάσκει καί νά καλλιερ
γεί τη σωτηρία τών άκροατών68, δείχνοντας δτι πρέπει νά προ- 
τιμσυνται τά πνευματικά άπό τά σαρκικά. Έτσι καί οί μαθητές 
του παραιτήθηκαν άπό τη φροντίδα τών τραπέζιών, παρ9 δλο 
πού ήταν αναγκαία γιά τούς φτωχούς.



ΡΞ\- ΤΑΡΛΣΙΩ ΙΣΑΥΡΩ
Α fr

Περί τοϋ όεϊν πάντοτε νήφειν.
Κρείττονά σε πάντες τοϋ γένους καί τής πατρίδος σε 

λέγουσι καί χρηστόν τοΐς ήθεσιν άπαγγέλουσιν, τήν των 
5 όρων τραχύτηταμή κρατήσαντα, άλλά τον Θέκλης τής 

πρωτομάρτυρός καί τρόπον καί σηκόν άγαπήσαντα Καί 
μακάριος ει πτωχεύων έκ ψυχής. Τοϋτο γάρ των πιστών 
έπαινετόν. Καί εύχομαι σε μεΐναι άτρεπτον, έπειόή ούόέν 
σταθερότερον έχομεν, άλλ3 ώς άνέμοις ταϊς κούφαίς βοαϊς 

ίο ριπιζόμεθα.

ΡΞΑ'.- ΘΩΜΑ ΚΟΜΗΤΙ 
3Επαινετική.

Καί γράφεις λαμπρώς, καί πέμπεις άδρώς, καί μένοις 
φαιδρός, ό τοΐς πάσι χρηστός.

15 ΡΞΒ'. -  ΙΕΡΑ ΚΙΛΑ Μ ΠΡΟ ΤΑ ΤΩ
Περί άσκήσεως.

Ούκ αρκεί ή δρώσις καί πόσις καί στρωμνή 3Ιωάννου 
πρός πέρας άσκήσεως, τοΐς ταϋτα ζητοϋσιν, ώ άριστε, 
άλλά χρεία καί τής γνώμης 3Ιωάννου πρός τελείωσιν. Ε ί 

20 τοίνυν ημών έπαινεΐς τήν λιτότητα, κατόρθωσον ήμΐν τήν 
πρςιότητα, ήπερ πάσαν έκκλίνει περπερείαν.

ΡΞΓ- ΚΥΡΩ 
Περί τοϋ καλώς λέγε ιν καί μή χρηστώς πράττε ιν.

Σοφιστεύεις όντως, και γράφων, και κάλλη πλάττεις 
25 ονομάτων. Χρή δε και άφορμάζ παρέχειν έν αύτοΐς ώφε- 

λείας τιραγμάτων. Τό γάρ καλώζ λέγειν κυμδάλω παρέοι- 
κε, τό δε χρηστώς πράττειν άγγέλοις σνμπέφυκεν. Οϊςκαι
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69. Πρβλ. Τακ. 1,6. 70. Ματθ. 3,4.
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160.- ΣΤΟΝ ΤΑΡΑΣΙΟ ΙΣΑΥΡΟ 
'Ότι πρέπει νά είμαστε πάντοτε έπάγρυπνοι νοερά.

'Όλοι λένε ότι είσαι ανώτερος από την καταγωγή καί την 
πατρίδα σου και ομολογούν ότι έχεις χρηστό ήθος, άφσΟ δέν 
διατήρησες τη σκληρότητα των ορίων τής γενιάς σου, άλλα α
γάπησες τον τρόπο ζωής και τον ναό της πρωτομάρτυρος Θέ
κλας. Καί είσαι μακάριος τώρα πού ζείς φτωχός μ9 δλη τήν 
καρδιά σου, γιατί αυτό άποτελεΐ έπαινο γιά τούς πιστούς. Εύ
χομαι νά παραμείνεις ό ίδιος, έπειδή τίποτε δέν έχουμε σταθε- 
ρώτερο, άλλά σάν δυνατοί άνεμοι μάς χτυπουν οί μάταιες φω
νές 69.

161.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΘΩΜΑ 
Επαινετική..

Καί γράφεις θαυμάσια καί στέλνεις με ευγένεια καί μένεις 
άνοιχτόκαρδος, έσύ πού είσαι γιά όλους γεμάτος καλωσύνη.

162.- ΣΤΟΝ ΕΞΟΧΩΤΑΤΟ ΙΕΡΑΚΑ 
Περί άσκήσεως.

Δέν άρκεΐ, ευγενέστατε, τό φαγητό, τό ποτό καί τό στρώμα 
του 'Ιωάννη70 γιά τήν ολοκλήρωση τής άσκητικής ζωής °έ 
όσους ζητουν αυτά, άλλά χρειάζεται καί ή πίστη του ’Ιωάννη 
γιά την τελειότητα. "Εάν λοιπόν έπαινείς τη δική μας λιτή ζωή, 
προσπάθησε νά άποκτήσεις καί τήν πραότητάά μας, ή οποία 
διώχνει κάθε άλαζονεία.

163.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΟ 
Τό νά μιλά κανείς καλά, αλλά νά μην ενεργεί ορθά.

’Ασκείς πράγματι τη σοφιστική τέχνη, δταν γράφεις καί 
πλάθεις ώραΐες λέξεις. Πρέπει όμως μέ αυτά νά παρέχεις και 
άφορμή γιά ωφέλεια μέ έργα Γιατί τό νά μιλάς καλά μοιάζει 
μέ κύμβαλο71, τό νά πράττεις δμως άγαθά είναι σύμφυτο μέ

71. Α' Κορ. 13,1.



έμφοβος καί αμέλητος ύπακοή τό ποιεΐν τά θελήματα τοϋ 
Θεοϋμαρτυρεί

ΡΞΑ'.- ΜΑΡΤΥΡΙΩ
t

Περί ύπερηφ ανίας.
5 Ύπερηφάνοις ό Θεός άντιτάσσεται, έπειόή καί τώ άρ- 

χοντι αυτών έξ αρχής άντετάξατο. Σκόττει τοίνυν όσον 
έστί καί Θεόν έχειν άντίμαχον, καί τον άρχαϊον αντάρτην 
συμμέτοχον.

ΡΞΕ'.- ΑΥΣΟΝΙΩ
t

10 Περί ορθής χρήσεως τής αρχής.
Πολλοίμεν άρχάς έξ άρχών αλλας άμείβουσιν, έκ των 

ήσσόνων ίσως τάς μείζονς, ο ί χρηστώς ταύτας ιθύνοντες. 
Τινές όέ ου μόνον των κρειττόνων τάς ήττους ήλλάξαντο, 
αλλά καί οίκτρώς προσαπώλοντο, οίς ούκ ήν βοήθεια ή 

15 κυβέρνησις. Σέ όέ έκ των θρόνων τής εύαρχίας α ί ουράνι
οι παραόέξονται τάξεις, αίς έαυτόν πεττοίηκας προσφιλή, 
καί πτωχών φιλοθέων κηόόμενος, καί κατόπιν πάντα τοϋ 
δικαίου τιθέμενος.

ΡΞς:- ΜΑΡΤΙΑΝΩ 
20 Περί νήψεως.

Τήνμέν τοϋ νότου βασίλισσαν άκοή σοφίας έκ των πε- 
ράτων τήςγήςέκτεΐναι τιρόςΣολομώντα παρώτρυνε, σέ όέ 
Κύριος καθ’ ημέραν έμβοών, νήψαι καί βλέψαι πρός τό 
συμφέρον ούκ έπεισε. Πρόσεχε τοίνυν μή ύτΐ εκείνης κρι- 

25 θης ότι τήνμέν φήμαι καί λόγοι έπτέρωσαν, σέ όέ καί ό- 
ψις καί πραξις των τοϋ Χριστοϋ ενεργειών ονδαμώς έβελ- 
τίωσαν.
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τούς άγγέλους, των όποιων ή ύπακοή με φόβο καί χωρίς φρο
ντίδα μαρτυρεί την εκτέλεση των θελημάτων του Θεού.

164.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΤΥΡΙΟ 
Γιά την υπερηφάνεια.

Ό  Θεός άντιτάσσεται στους υπερήφανους72, επειδή καί 
στην άρχή ανατάχθηκε στον άρχηγό τους. Σκέψου λοιπόν πό
σο επικίνδυνο είναι νά έχεις καί τον Θεό άντίπαλο, καί τον άρ- 
χαΐο αντάρτη σύμμαχο.

165.- ΣΤΟΝ ΑΥΣΟΝΙΟ 
Γιά τήν ορθή χρήση τής εξουσίας.

Πολλοί βέβαια αλλάζουν τό ένα άξίωμα μέ ένα άλλο, καί 
αυτοί πού τά άσκοϋν μέ αρεστό τρόπο άπό τά κατώτερα άνε- 
βαίνουν ϊσως στά άνώτερα. Κάποιοι δμως όχι μόνον άλλαξαν 
τά άνώτερα μέ κατώτερα, αλλά καί καταστράφηκαν μέ τον χει
ρότερο τρόπο, χωρίς νά βοηθήθηκαν άπό τήν εξουσία. Εσένα 
δμως θά σέ αποδεχθούν γιά τήν ορθή άσκηση τής εξουσίας 
σου οί ουράνιες δυνάμεις, στις όποιες κατέστησες αγαπητό τον 
εαυτό σου, γιατί φροντίζεις γιά τούς φτωχούς πού άγαποΰν 
τον Θεό, καί γιατί τά βάζεις δλα μετά άπό τό δίκαιο.

166.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΤΙΑΝΟ 
Περί νήψεως.

Τή βασίλισσα βέβαια του νότου τήν παρότρυνε νά έπισκε- 
φθεΐ τον Σολομώντα άπό τά μακρινά μέρη τής γής ή φήμη τής 
σοφίας του73, εσένα δμως δέν σέ έπεισε νά συνέλθεις άπό τον 
πνευματικό ΰπνο καί νά κοιτάξεις τό συμφέρον σου ό ίδιος ό 
Κύριος, αν καί φωνάζει κάθε μέρα. Πρόσεχε λοιπόν μήπως 
κριθεΐς άπό εκείνη, γιατί σέ εκείνη έδωσαν φτερά νά τον έπι- 
σκεφθει φήμες καί λόγια, ενώ εσένα δέν σέ βελτίωσε καθόλου 
ούτε ή όψη ουτε ή πράξη τών ενεργειών του Χρίστου.

73. Ματθ. 12,42.



ΡΞΖ'.- ΗΣΛΪΛ ΣΤΡΛ ΤΙΩΤΗ
ι  ι

*Οτι ον δεϊχαίρεινμάχαις καί θορνδοις.
Τον μάχαις χαίροντα καί θορνδοις τερπόμενον καί 

μάλλον μισεΐσθαι παρά πάντων σπονδάζοντα τ ί αν τις 
5 άρμοδίως καλέσειεν, ή φαϋλον δαίμονα, έκ τής γνώμης 

τήν φύσιν άλλάξαντα; Επεί ούν καί προ καιροϋ βασανίζει 
Χριστός καί ένταϋθα τούς δαίμονας, κάκεΐ συν τώ πατρί 
αντώνπνρ αντοϊς αιώνιον έτνηγγείλατο, ή παϋσαι φιλοτά- 
ραχον ζωήν μετερχόμενος, ή γίνωσκε κάνταϋθα μάστιξιν 

ίο υποκείμενος, κάκεΐσε τήν άμυναν ούλησόμενος

ΡΞΗ'.- ΖΩΙΛΩ ΠΡΕΣΒΫΤΕΡΩ
* «

Αιά τί ή θεία Γραφή οίνον καλεΐτον αληθή 
τής θείας γνώσεωςλόγον.

Επειδή άμπελον εαυτόν ό Κύριος προσηγόρενσε, τό 
15 νόστιμον καί καρδίαν ευφραΐνον παρασχόμενος κήρνγμα, 

οίνον άναγκαίως καλεΐ ή θεία Γραφή τον αληθή θείας 
γνώσεως λόγον. Τοϋτον καί έν κρατήρι ή σοφία ποτίζει, 
κρατήρα τήν τοϋΚνρίον πλενράν όνομάζονσα, εξ ης ήμϊν 
ή τής ζωής ευφροσύνη έπήγασεν.

20 ΡΞΘ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
« «

Εις τό είρημένον, «Οίκάπηλοίαον».
Τήν τοϋ θειον Πνεύματος έπιφοίτησιν δεξάμενοι ο ί τοϋ 

Κνρίον απόστολοι, γλεύκονς είναι μεστοί ένομίσθησαν καί 
εις πάντα τά εθνη τήν αληθή καί άνόθεντον πόσιν τώνμν- 

25 στηρίων έκόμισαν. Τούς τοίννν τήν θείαν παραχαράσσον- 
τας παίδενσιν καί νόθοις καί έξιτήλοις έντάλμασι τά ου
ράνια έπιθολοϋντας διδάγματα, Μανιχαίονς καί Σίμωνας 
καί Μοντανούςκαί Νανάτονς, Άρείονς καί Μακεδονίονς,
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74. Μαχθ. 8,29. 75. Ματθ. 25,41.
76. *Ιω. 15,1. 77. Παροιμ. 9,5.
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167.- ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ ΤΟΝ ΣΤΡΑΤΙΩΤΗ 
‘Ότι δέν πρέπει νά χαιρόμαστε μέ τις μάχες καί τούς θορύβους.

Αυτόν πού χαίρεται μέ τις μάχες καί ευχαριστιέται μέ τούς 
θορύβους καί έπιδιώκει μάλλον νά μισείται άπό δλους, πώς θά 
μπορούσε κανείς νά τον χαρακτηρίσει πιο κατάλληλα, παρά 
ώς πονηρό δαίμονα, πού μέ τις επιθυμίες του άλλαξε τη φύση 
του; ’Επειδή λοιπόν ό Χριστός βασανίζει καί εδώ τούς δαίμο
νες74 πριν άπό εκείνον τον έσχατο καιρό, καί έκεΐ τούς ύποσχέ- 
θηκε αιώνια φωτιά μαζί μέ τον πατέρα τους, ή σταμάτησε νά 
ζείς ζωή πού άγαπά τις ταραχές, ή γνώριζε δτι καί εδώ θά 
ύποστεΐς τιμωρίες, καί έκεΐ δέν θά άποφύγεις τήν ανταπόδοση.

168.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΙΛΟ 
Γιατί ή θεία Γραφή ονομάζει οίνον τόν αληθή 

λόγο τής θείας γνώσεως.
’Επειδή ό Κύριος ονόμασε τόν εαυτό του άμπέλι76, προσφέ- 

ροντας τό νόστιμο κήρυγμα πού ευφραίνει τήν ψυχή, κατ’ άνα- 
γκη ή Γραφή ονομάζει οίνο τόν άληθινό λόγο τής γνώσεως 
του Θεοΰ. Αυτόν ή σοφία τόν κερνάει μέ οινοδοχεΐο77, δπως ο
νομάζει τήν πλευρά του Κυρίου, άπό τήν οποία πήγασε γιά 
μάς ή ευφροσύνη τής ζωής78.

169.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Στο χωρίο, «Οί κάπηλοί σου ...».

"Οταν οί άπόστολοι του Κυρίου δέχθηκαν τήν επιφοίτηση 
του αγίου Πνεύματος, θεωρήθηκαν δτι ήταν μεθυσμένοι άπό 
μούστο80 καί μετέφεραν σέ δλους τούς λαούς τήν άληθινή καί 
ανόθευτη μετάληψη τών μυστηρίων. Αυτούς λοιπόν πού πα- 
ραχαράσσουν τή θεία διδασκαλία καί θολώνουν τά ουράνια 
με νόθες καί φθαρτές εντολές, τούς Μανιχαίους, τούς Σίμωνες, 
τούς Μοντανούς, τούς Ναυατιανούς, τούς Άρειανούς, τούς 
Μακεδονίους, τούς Φωτεινούς καί δλους εκείνους πού έχουν

78. *Ιω. 19,34. 79. Ήσ. 1,22. 80. Πράξ. 2,13.



Φωτεινούς τε καί τους τούτοις όμόφρονας, καπήλονς εικό
τως προσαγορεύει, μιγνύντας τον οίνον ϋόατι, τη άκραι- 
φνεΐ των θείων λόγων σοφίςι τούς οικείους σχετλιασμούς 
έπεισάγοντας

5 ΡΟ'.- ΧΛΙΡΗΜΟΝΙ
Περί των άναξίως των μυστηρίων κοινωνούν των.
Φασί σε τινες πάντα μέν άπηγορενμένα, τινά δέ πράτ- 

τειν καί άθεσμα, τοϊςόέ θείοιςμύστηρίοις τάς χεΐρας προ- 
τείνειν συνεχώς καίμετέχειν τόλμηρώς τών άψαύστων σοι. 

ίο Καίμοι λίαν έπήλθε θαυμάσαίσου τήν άναίόειαν, ότι ταΐς 
τών δαιμόνων τραπέζαις εις κόρον κοινωνών, καί τραπέ- 
ζης Κυρίου μετέχειν ού φοβή. *Άρα ούν μή τις σε βρόχος 
καταλάβη, ώς τον 3Ιούδαν έπί τη προπε τείςι έαυτοϋ άπο- 
γνόντα, καί τήν προδοσίαν ένεργοϋντα, καί τήν κοινωνίαν 

15 άπαιτοϋντα.

ΡΟΑ'.- ΤΟΙΣΥΙΟΙΣΝΕΙΛΟΥ 
Περί όμονοίας.

Τι άρνεΐσθε τήν φύσιν, ή άγνοεΐτε τήν κλήσιν; 'Η μέν 
γάρ έκμιας ύμάς πρσήγαγε νηδύος, ή δε διά μιας άνεγέν- 

20 νησεν έλπίδος. *Η τήν προτέραν τοίνυν αίδέσθητε γέννη- 
σιν, ή τήν δευτέραν φοβήθητε άναγέννησιν, καί σπείσα- 
σθε πρός ομόνοιαν, εϊτε τής φύσεως, είτε τής κλήσεως

ΡΟΒ'.- ΑΡΧΟΝΤΙΩ
Εις τό είρημένον υπό τοϋ Ά  βραάμ πρός τον πλούσιον,

25 ότι «Μεταξύ ημών καί ύμών χάσμα μέγα έστήρικται».

Χάσμα μέγα έστήρικται μεταξύ έαυτοϋ καί τοϋ πλου

μί. Α  Κορ. 10,21.
82. Πράξ. 1,18.
83. Ίω. 13,27.
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τό ϊδιο φρόνημα μέ αυτούς, σωστά τούς ονομάζει ή Γραφή 
«κάπηλους» πού άναμιγνύουν τό κρασί μέ νερό, άφου εισά
γουν στήν ολοκάθαρη καί γνήσια σοφία των θείων λόγων τις 
δικές τους φαντασίες.

170.- ΣΤΟΝ ΧΑΙΡΗΜΟΝΑ 
Γιά έκείνους πού κοινωνουν άνάξια τά μυστήρια.

Λένε κάποιοι γιά σένα δτι, ενώ κάνεις δλα δσα άπαγορεύο- 
νται, καί πολλές φορές καί κάποια παράνομα, συνεχίζεις νά ά- 
πλώνεις τά χέρια σου στά θεία μυστήρια καί νά κοινωνεις μέ 
θράσσος αυτά πού δέν σου επιτρέπεται νά άγγίζεις. Καί μου 
ήρθε πραγματικά νά θαυμάσω τήν αναίδειά σου, γιατί, ένώ 
κάθεσαι καί χορταίνεις στά τραπέζια τών δαιμόνων, δέν φοβά
σαι νά συμμετέχεις καί στην τράπεζα του Κυρίου81. Σταμάτησε 
λοιπόν, γιά νά μήν σέ σφίξει κάποια θηλιά82, δπως τον Ιούδα, 
πού έπεσε σέ απόγνωση έξαιτίας της θρασύτητάς του, ό όποι
ος καί τήν προδοσία ενεργούσε, καί συγχρόνως άπαιτουσε την 
κοινωνία83.

171.- ΣΤΟΥΣ ΥΙΟΥΣ ΤΟΥ ΝΕΙΛΟΥ 
Γιά τήν ομόνοια.

Γιατί άρνεισθε τη φύση καί περιφρονειτε τήν κλήση; Γιατί 
ή πρώτη σάς έφερε στη ζωή άπό τήν ϊδια κοιλιά, ένώ ή δεύτε
ρη σάς ξαναγέννησε μέ την ϊδια ελπίδα. Ή  λοιπόν ντραπείτε 
καί σεβασθειτε τήν πρώτη γέννηση, ή φοβηθείτε τη δεύτερη 
άναγέννηση, καί σπεύσατε σέ ομόνοια, εϊτε πρός αυτή πού 
άπαιτει ή φύση, ειτε πρός τήν άλλη πού άπαιτει ή κλήση.

172.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΟΝΤΙΟ
Στον λόγο του ’Αβραάμ πρός τον πλούσιο* «’Ανάμεσα 

σέ σάς καί σέ μάς υπάρχει μεγάλο κενό»84.
Μεγάλο κενό υπάρχει ανάμεσα στον ίδιο καί στον πλούσιο

84. Λουκά 16,26.



σίου τιμωρουμένου ό Λ  δραάμ άπεκρίνατο, τήν των δικαί
ων πρός τους πταίοντας διαφοράν ένόεικνύμενος. 'Ο μέν 
γάρ φιλόξενος ήν καί φιλόπτωχος, τούς μακράν άπωκι- 
σμενους δεχόμενος, ό δε προ τής θνρας ήλκωμένον, άνήλε- 

5 ος έκτρεπόμενος. 'Ώσπερ ούν έναντίαι α ί προθέσεις, ού
τως άμιγής ή μετάστασις' των μέν τήν άνεσιν, των δε τήν 
κόλασιν δεξαμένων.

ΡΟΓ'.- Μ ΑΡΚΩ ΜΟΝΑΧΩ
* Λ

Πρόςμονάχον τόπον έκ τόπον άμείδοντα.

ίο Τούς άστηρίκτους καί σοί προσεοικότας, άδέδαιε, 
χνοϋν έκριπτούμενον άπό προσώπου τής γής ό Προφήτης 
έκάλεσεν. Ε ί γάρ φυτευθείς παρά τοϋ μακαρίου ’Άμμω- 
νος, καί ποτισθείς θεοφιλώς, καί άσφαλώς έδρασθείς, καί 
καρπόν ένηνοχώς, ώς φόμεθα, πολλούς οϊκους περινο- 

15 στεΐς, ου χάριν παιδευοεως, άλλ3 άδροτέρας σιτήσεως, τις 
σε κατ' άξίαν όδύραιτο, καί σαυτόν άπολλύντα, καί πολ
λούς άχρειοϋντα, οίς ή νεότης τήν ευκολίαν είσποιεϊται 
συμφέρουσαν;

ΡΟ Α\- ΚΥΡΗΝΙΩ ΗΓΕΜΟΝΙ
«

20 Περί τοϋμή όικάζειν καί καταόικάζειν
άνεν άπολογίας.

Χάρτην ήμΐν οι πολΐται πεπόμφασι, προπαγέντα τής 
έκκλησίας, ώςέφησαν, πρίν έπιδή τής πόλεως, δς καί άπο
λογίας πάντας γυμνοί καί τής έν 3Εκκλησίςι φυγής, δπερ 

25 ου μόνον άπηνείας έστίν, άλλά καί άσεδείας έχει ύπόνοι- 
αν. Ε ί γάρ άπολογίας ου μεταδιδούς, ουδέ φυγήν πρός
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πού βρισκόταν στην κόλαση, άπάντησε ό ’Αβραάμ, δείχνοντας 
τη διαφορά πού υπάρχει άνάμεσα στούς δίκαιους καί στούς 
ύποκείμενους σέ πταίσματα. Γιατί ό ένας ήταν φιλόξενος, αγα
πούσε τούς φτωχούς καί δεχόταν έκείνους πού έρχονταν άπό 
μακριά, ένώ ό άλλος έδιωχνε άσπλαγχνα τον γεμάτο πληγές 
πού βρισκόταν μπροστά στη ν πόρτα του. "Οπως λοιπόν οί δια
θέσεις ήταν άντίθετες, έτσι είναι ολοκάθαρη ή άλλαγή της ζω
ής, άφού οί πρώτοι δέχονται τήν άνάπαυση, καί οί δεύτεροι 
τή ν τιμωρία.

173.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΜΑΡΚΟ 
Πρός μοναχό πού άλλάζει τόπους διαμονής.

Αυτούς πού δέν μένουν κάπου σταθερά καί μοιάζουν μέ 
σένα, άσταθέστατε, ό προφήτης τούς ονόμασε άχυρο λεπτό 
πού εξαφανίζεται άπό τό πρόσωπο της γής^. Γιατί άν, ένώ φυ- 
τεύθηκες άπό τον μακάριο Άμμωνα, καί ποτίστηκες μέ όσα εί
ναι άγαπητά στον Θεό, καί στερεώθηκες μέ άσφάλεια, καί έφε
ρες καρπούς, δπως νομίζουμε, περιφέρεσαι τώρα σέ πολλά 
σπίτια, όχι μέ σκοπό τή μάθηση, άλλά γιά καλύτερο φαγητό, 
ποιος θά μπορούσε νά σέ κλάψει δπως σού άξίζει, τή στιγμή 
πού καί τον έαυτό σου καταστρέφεις, καί πολλούς εξαχρειώ
νεις, αυτούς στούς οποίους ή νεανική ήλικία παρουσιάζει τήν 
ευκολία ως συμφέρουσα;

174.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΟΝΤΑ ΚΥΡΗΝΙΟ 
Γιά τό δτι δέν πρέπει νά δικάζει κανείς καί νά 

καταδικάζει χωρίς άπολογία.
Οί πολίτες μάς έστειλαν έγγραφο, πριν φθάσεις στήν πόλη, 

πού είναι σημαντικότερο άπό τήν εκκλησία, δπως είπαν, 
καθώς άφαιρει άπό δλους τό δικαίωμα της άπολογίας καί τήν 
καταφυγή στήν εκκλησία, πράγμα πού δέν είναι μόνον δείγμα 
σκληρότητας, άλλ’ έχει καί τήν υποψία της άσέβειας. Γιατί, εάν 
δέν δίνεις τό δικαίωμα της άπολογίας, ουτε επιτρέπεις τήν κα-
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Θεόν ενόιόονς καί συκοφάντας έστόμωσας καί άδικίας 
έπλήθννας, πώς ούν φωράσεις τό δίκαιον; Πώς σώσεις τον 
άδικονμενον, ός, ινα μή έργον δυνατοϋ γένηται, άπορών 
δικαστοϋ τον άμύνοντος, πρός τον άχείρωτον εδραμε ση- 

5 κόν; Ή  δε σκήψίς έστι, τής τοϋ δικαστήρίον πράσεως ή 
άπόφασις. Ύπόδηθι την άπηνειαν, καί εξεις τό ττρατήριον 
εύμαρέστατον.

ΡΟΕ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
« «

'Ομή καλώςπράττων, μή λνπείτω κακώς 
ίο άκούων.

Καί τα μέτρα έαντών έπιστάμεθα, καί έλέγχειν τούς 
πονηρούς προδεδλήμεθα. Ε ί δε την φράσιν φεύγεις ών 
πράττεις, παϋσαι την πράξιν, καί ούκ εσται ή φράσις. "Ο 
γάρ τιςποιεΐν ούκ αισχύνεται, τοϋτομή άλνέτω καλονμε- 

15 νος Ε ί δε καί μόνη ή κλήσις νδρεώς έστιν έξις, ταντης ή 
πράξις πώς ούκ αν γενησεται ϋδρις;

ΡΟς'.- ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΑΙΣ 
Περί δωροληπτών.

'Ο καλός Κνρήνιος αύθις κατακοσμεΐ τό πρατήριον. 
20 Ού γάρ αν φαίην κριτήριον, είμή δοκίμον καί άκιδδήλον 

νομίσματος μόνον, ό υπέρ κλεμμάτων κομίζεται. Πράξετε 
τοίννν δελτίονα, αύτφμεν πόρονςμή φέροντες, έαντοϊςδέ 
δρόχονς μή πλέκοντες. Ή  γάρ νμετέρα εύπραγία, έστω 
αύτφ δνσπραγία.

25 ΡΟΖ'.- ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
« (

"Ομοιον.
Νϋν πονηρώς πράττει τά Πηλονσιωτών, δτε καί των
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ταφυγή στον Θεό, ένισχύοντας ετσι τούς συκοφάντες καί πλη- 
θύνσντας τις άδικίες, πώς τότε θά αναζητήσεις τό δίκαιο; Πώς 
θά σώσεις εκείνον πού άδικειται, ό όποιος, προκειμένου νά 
μην γίνει άντικείμενο άδικίας άπό τον ισχυρό και μη έχοντας 
δικαστή νά τον ύποστη ρίξει, προσέτρεξε στο αφύλακτο ναΐ- 
δριο; Καί ή πρόφαση βέβαια είναι ή άπόφαση του δικαστηρί
ου γιά την πώληση. Μείωσε λοιπόν τη σκληρότητα, καί θά ε- 
χεις μία άγοραπωλησία μέ πάρα πολύ καλό τίμημα.

175.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Οποιος δέν ένεργεΐ σωστά, άς μην λυπάται 

άκούοντας νά κατηγορεΐται.
Καί τά δριά μας γνωρίζουμε, καί μπορούμε νά ελέγχουμε 

τούς πονηρούς. Έάν λοιπόν δέν θέλεις νά λέγονται αυτά πού 
κάνεις, σταμάτησε νά τά κάνεις, καί δέν θά λέγεται τίποτε. Για
τί, εκείνο πού δέν ντρέπεται κανείς νά κάνει, άς μην ενοχλείται 
όταν γίνεται λόγος γι9 αύτό. Έάν καί μόνο τό όνομα θεωρείται 
προσβολή, πώς θά μπορούσε νά μη είναι προσβολή ή πράξη 
αυτού;

176.- ΣΤΟΥΣ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΕΣ 
Γιά έκείνους πού δωροδοκούνται.

Ό  καλός Κυρήνιος κοσμεί καί πάλι τον τόπο της αγορα
πωλησίας. Γιατί δέν θά μπορούσα νά τό ονομάσω δικαστήριο, 
παρά μόνο γιά τά τίμια καί νόμιμα χρήματα πού προσφέρο- 
νται γιά κλοπές. Προβειτε λοιπόν σέ καλύτερες ενέργειες, χω
ρίς νά προσφέρετε χρήματα cf αυτόν, καί χωρίς νά δένετε τον 
εαυτό σας μέ θηλιές. Γιατί οί δικές σας καλές πράξεις, θά εΐναι 
γι3 αυτόν αιτία δυσχερειών.

177.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ
"Ομοιο.

Τά πράγματα στο Πηλούσιο βρίσκονται τώρα σέ άσχημη
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πολιτικών ή όιοίκησις όμοίαν των έκκλησιαστικών νόσον 
περιεδάλετο. Καί γάρ καί ό θαυμαστός Κυρή νιος κατέτττη 
την άρχήν ένημμένος, καί ό περιβόητος Ευσέβιος την ποι
μαντική ν έμπεπίστενται, καί Μάρων οίκονομεϊζ καί Παν- 

5 σόφιος άρχιόιακονεί Ό  μέν τάς κρίσεις άπεμπολών, ό όέ 
τάς κλήσεις διαπωλών, ο ί δε υπουργοί όντες καί σπουδα- 
σταί Καί μακάριός έστιν οςέάνμή σκανόαλισθή έν ύμϊν. 
Φείσασθε ούν άπρόσοχοι, μή καί τον έξω δικαστήν άπο- 
λύητε τής αιτίας, εις υμάς άφορώντα καί των κερδών 

ίο άφειδοϋντα

ΡΟΗ'.- ΡΟΥΦΙΝΩ
*

Παράκλησις πρός κατάπανσιν άόικιών.

"Η τά Πηλουσιωτών αμαρτήματα, ή τα Ρωμαίων μέγι
στα πράγματα, ά διέπεις εύμενώς, λαθεϊν σε τον παναρκή 

15 ευεργέτην έποίησεν, όπως Κυρή νιος καί τής άρχής έπελά- 
βετο καί πράττει τά ένταϋθα πάλιν χαλεπώς Α ί γάρ πρά- 
σεις σφοδραί, α ί τπωχείαι πολλαί, αι άδικίαι συχναί, ή 
Έκκλησίςι ούχ οΐα βοηθεΐν. 3Απέβη το δίκαιον, ό νόμος 
ήγνόηται, ό φόβος τοΐςμή παρέχουσι, το μήκος όπλον έχει 

2ο ών δρφ *Η παϋσον αυτόν τής δυνάμεως, ή ισθι συναπο- 
λαύσων αύτφ έπΐ τοϋ Θεού καί κρίματος.

ρ ο θ :- α υ κ α ιν η
Περί χήρας νεωτεριζονσης.

Ε ί τη χηρείςι έγκαρτερεΐς, μή πράττε νεώτερα. Ε ί δέ 
25 καί κόσμον περίκεισαι και πένθους όνομα κέκτησαι, ού

86. Μαχθ. 11,6.
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κατάσταση, καθώς ή πολιτική διοίκηση άπέκτησε τήν ίδια άρ- 
ρώστια μέ τήν εκκλησιαστική. Καί πράγματι και ό άξιοθαύμα- 
στος Κυρήνιος κατρακΰλισε πρός τά κάτω δεμένος μέ τήν 
έξουσία, καί ό περιβόητος Ευσέβιος άνηλθε στο επισκοπικό α
ξίωμα, καί ό Μάρωνας διαχειρίζεται τά οικονομικά, καί ό 
Πανσόφιος έγινε άρχιδιάκονος. Ό  πρώτος πουλάει τις δικα
στικές άποφάσεις, ό δεύτερος βγάζει σέ δημοπρασία τις ιερατι
κές κλήσεις, καί οί άλλοι δύο είναι συνεργοί καί μαθητές τους. 
Καί είναι πραγματικά μακάριος έκεΐνος πού δέν θά σκανδαλι- 
σθει έξαιτίας σας86. Σταματήστε λοιπόν, άπρόσεκτοι, γιά νά 
μήν λύσετε τά χέρια του δικαστή πού βρίσκεται έξω άπό όλα 
αυτά καί έχει τήν προσοχή του στραμμένη πάνω σας καί δέν 
υπολογίζει τά κέρδη σας.

178.- ΣΤΟΝ ΡΟΥΦΙΝΟ 
Παράκληση πρός κατάπαυση άδικιών.

Τά άμαρτήματα τών Πηλουσιωτών ή τά σπουδαία πρά
γματα τών Ρωμαίων, τά όποια εσύ διοικείς σωστά, είναι ή αιτί
α πού έσύ, ό μεγάλος ευεργέτης, δέν πρόσεξες ότι ό Κυρήνιος 
άνέλαβε τήν έξουσία καί έχει οδηγήσει τά πράγματα εδώ σέ ά
σχημη κατάσταση. Καί πράγματι οί αγοραπωλησίες είναι με
γάλες, ή φτώχεια πολλή, οί άδικίες συχνές, καί ή Εκκλησία 
δέν είναι σέ θέση νά βοηθήσει. Ή  δικαιοσύνη έφυγε, ό νόμος 
άγνοεΐται, ό φόβος έχει καταλάβει όσους δέν πληρώνουν, καί ό 
Κηρύνιος χρησιμοποιεί τήν απόσταση γιά νά τον προστατεύει 
σέ όσα κάνει. Ή  λοιπόν άπομάκρυνέ τον άπό τήν έξουσία, ή 
γνώριζε ότι θά γευθεΐς ό,τι καί αυτός μπροστά στον Θεό καί τό 
δικαστήριό του.

179.- ΣΤΗ ΛΥΚΑΙΝΑ
Πρός χήρα πού συμπεριφερόταν σάν νέα.

’Εάν άντιμετωπίζεις μέ υπομονή τή χηρεία, μή ουμπεριφέ- 
ρεσαι σάν νέα. ’Εάν όμως καί στολίζεσαι καί συγχρόνως έχεις



συμβαίνει τά πράγματα. Η  θάτερον ούν άπόλιπε, ή την 
αιδώ μή καθύβριζε.

ΡΠ:- ΘΕΟΦΡΟΝΙΩ
*

"Οτι διά τής πράξεως γνωρίζονται α ί άρεταί,
5 ηττερ διά λ ό γ ο ν .

Ου ρημάτων άπαγγελία, άλλά πραγμάτων διακονία, 
τον τής θείαςπαιδεύσεως ζηλωτήν άποφαίνει. Ουδέ γάρ ό 
άρχαΐος άντάρτης, επειδή των θείων χρησμών έμέμνητο, 
πειράζων τον Κύριον, επαινετός ήν άρα τής τούτωνμαθή- 

ιο σεως, άλλά άπόκριτος και άπόβλητος, δτι, τήν γνώσιν 
έχων, τήν πράξιν άρνεΐται. Ε ί τοίνυνμή κοϋφος φαίνεσθαι 
βούλει καί επί γλώττηςμόνης έχων τήν παίδευσιν, έργω 
έπίδειξον ταύτην. Ουδέ γάρ τής έξωθεν όπλοφορίας ό 
Γολιάθ άπώνατό τι, τοΐς έσωθεν άσθενών βοηθήμασιν.

15 ρ π α :- ω ρ ιω ν ιμ ο ν α χ ω
*

"Οτι ονκ άπονοίας ήν ή κατά 3Α νανίον καί Σαπφείρης 
άγανάκτησις τοϋ άποστόλον Πέτρον, άλλά χρήσιμος 

τή άρχή τοϋ κηρύγματος.
Ονκ ά π ο ν ο ία ς  έστίν, ώ φιλολογώτατε, ό κατά τώνπται- 

20 σάντων φόνος τοϋ σοφωτάτου Πέτρου, άλλά διδασκαλίας 
προγνωστικής τά πολλά τών άνθρώπων προϊωμένης ά- 
μαρτήματα. Τότε γάρ άρξάμενοι τά τοϋ Ευαγγελίου κατα- 
βάλλεσθαι σπέρματα καί εύθύς παρανατείλαντα έωρακό- 
τες ζιζάνια, σοφώς αυτά παραχρήμα έξέτιλαν, ΐνα μή, τώ 

25 σίτψ συναυξηθέντα, τώ μέλλοντι πρός καϋσιν πυρί φυ- 
λαχθή. Οϋτω καί Μωσής ό θεσπέσιος, τά τοϋ νόμου έκ 
προοιμίων παραβαθέντα θεώμενος, εί καί έπί βραχείάμαρ-

87. Μαχθ. 4,1-11.
88. Α  Βασ. 17,1.
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τό όνομα ότι πενθείς, αυτά τά πράγματα δέν συμβιβάζονται. 
Ή  έγκατάλειψε λοιπόν τό ένα από τά δυο, ή μην προσβάλλεις 
την αιδώ.

180.- ΣΤΟΝ ΘΕΟΦΡΟΝΙΟ 
'Ότι οι άρετές γίνονται γνωστές από τις πράξεις 

καί όχι άπό τά λόγια.
Εκείνον που είναι ζηλωτής τής θείας διδασκαλίας, δέν τον 

παρουσιάζουν τέτοιον τά λόγια του, άλλά ή έμπρακτη εφαρ
μογή των λόγων. Γιατί οΰτε καί ό άρχαΐος αντάρτης, επειδή 
χρησιμοποίησε τά θεία λόγια, όταν πείραζε τον Κύριο87, ήταν 
άξιέπαινος γιά τον λόγο αυτόν ότι τά γνώριζε, άλλά άπορρι- 
πτέος καί άπόβλητος, γιατί, ενώ τά γνωρίζει, δέν τά εφαρμό
ζει. Έάν λοιπόν δέν θέλεις νά φαίνεσαι κενός περιεχομένου 
καί ότι έχεις τήν άρετη μόνο στη γλώσσα, φανερωσέ την μέ τά 
έργα σου. Γιατί οΰτε ό Γολιάθ κέρδισε τίποτε μέ τήν εξωτερική 
πανοπλία του, άφου δέν ειχε τά εσωτερικά βοηθήματα?8.

181.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΩΡΙΩΝΑ 
'Ότι ή αγανάκτηση του άποστόλου Πέτρου εναντίον του 
Άνανία καί τής Σαπφειρας δέν ήταν ενέργεια ανοησίας, 

άλλά χρήσιμη γιά τήν έναρξη τον κηρύγματος89.
Ό  φόνος, φίλε της μελέτης καί της έρευνας, άπό τον σοφώ- 

τατο Πέτρο εκείνων πού ύπέπεσαν σέ πταίσμα, δέν ήταν άνόη- 
τη ενέργεια, άλλά προγνωστική διδασκαλία, πού δείχνει ότι 
γνωρίζει έκ των προτέρων τά πολλά άμαρτήματα των ανθρώ
πων. Επειδή δηλαδή τότε είχαν άρχίσει νά ρίχνουν τούς σπό
ρους του Ευαγγελίου καί είδαν ότι άμέσως φύτρωσαν καί τά 
ζιζάνια, μέ σοφία τά ξερρίζωσαν άμέσως, γιά νά μή συμβεΐ, 
άφοΰ μεγαλώσουν μαζί μέ τό σιτάρι, φυλαχθούν γιά καύση 
στη μελλοντική φωτιά90. Έτσι καί ό θαυμαστός Μωυσης, βλέ
ποντας νά παραβαίνεται ό νόμος άπό την αρχή, άν καί έπρό-

89. Πράξ. 5,5-10. 90. Ματθ. 13,25.
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τήμαη καζαλενσθήναι έν Σαδδάτω ξυλολογοϋντα έκέλευ- 
σε, τοϋτο Θεόν γεγραφώς άποφήνασθαι. Ε πί μικρφ γάρ 
καί μείζονι ή παράδασις κρίνεται. Ώ ς καί οί πρώτοι τον 
γένους προπάτορες ξύλου γεύσει τον πολυώόυνον κατεδι- 

5 κάσθησανκαί δίον καί θάνατον.

ΡΠΒ'.- ΗΡΑΚΛΕΙΑ!ΕΠΙΣΚΟΠΩ
*

Αιά τίλέγεται ό Κύριος μαργαρίτης καί όιά τί έμπόρω 
ζητοϋντι καλούς μαργαρίτας ή βασιλεία των ουρανών

άπεικάσθη.
ίο Ό  τον πολύτιμον μαργαρίτην ζητήσας καί πάντων αύ- 

τφ τών προσόντων άντισταθμίσας, ό νέος έοτί τοϋ Κυρίου 
λαός, τής πατρώας καί ουσίας καί θρησκείας καταφρο- 
νών, καί τον Κύριον τής δόξης ζητών. Μ αργαρίτης δε κέ- 
κληται, επειδή τφ βυθφ τής θεότητος ήνωται καί μόνοις 

15 τοΐςάλιεϋσι καί τοϊςαύτοϋ ύποφήταις έγνώρισται.

ρ π γ :- τ ω  α  υ τ ω

Τίνες «οίκαταδαίνοντες εις θάλασσαν έν πλοίοις, 
ποιοϋντες εργασίαν έν ΰδασι πολλοις».

«Οίκαταδαίνοντες εις θάλασσαν έν πλοίοις, ποιοϋντες 
20 έργασίαν έν ϋδασι πολλοις», ο ί τοϋ Κυρίου τυγχάνουσι 

θεοφόροι απόστολοι, καί έκ τοϋ προτέρου τοϋτο δντες επι
τηδεύματος, καί έκ τής έν τφ βίω ζωγρευτικής έργασίας.
*Επειδή γάρ ώς κυμάτων έπανάστασις φλεγμαίνει καί 
κατευνάζεται τών άνθρώπων τά πράγματα, εικότως θά- 

25 λασσαν τήν τούτων άνωμαλίαν ο ί θειοι καλονσιν γρησμοί. 
Ο ί δέ ταύτην γαλη νεύσαντες, έν ϋδασι πολλοις πεποιή- 
σθαι τήν έργασίαν έρρήθησαν.

91. Άριθμ. 15,32.
92. Γεν. 3,11.
93. Ματθ. 13,45-46.
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κειτο γιά μικρό άμάρτημα, διέταξε νά λιθοβολισθεΐ εκείνος 
πού έκοβε ξύλα τό Σάββατο, λέγοντας ότι ό Θεός τό έγραψε 
αυτό91. Γιατί ή παράβαση είναι παράβαση είτε γιά μικρά εϊτε 
γιά μεγάλα. ’Έτσι καί οι πρώτοι πατέρες του άνθρώπινσυ γέ
νους έξαιτίας της γεύσης του καρπού του δένδρου καταδικά
σθηκαν σέ ζωή καί θάνατο με πολλούς πόνους92.

182.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΗΡΑΚΛΕΙΔΗ 
Γιατί ό Κύριος ονομάζεται μαργαρίτης καί γιατί ή 
βασιλεία των ουρανών παρομοιάστηκε με έμπορο 

πού 'ψάχνει γιά πολύτιμα μαργαριτάρια93.
Εκείνος πού έψαξε γιά τό πολύτιμο μαργαριτάρι καί έκτί- 

μησε την άξια του ϊση μέ όλη τήν περιουσία του, είναι ό και
νούργιος λαός του Κυρίου, ό όποιος περιφρόνησε τήν περιου
σία καί τη θρησκεία τών πατέρων του, καί άναζητά τον Κύριο 
της δόξας. ’Ονομάζεται μαργαριτάρι, επειδή είναι ενωμένος μέ 
τον βυθό της θεότητος καί τον έχουν γνωρίσει μόνον οι άλιεις, 
οι μαθητές του καί οι προφήτες.

183.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Ποιοι είναι «αυτοί πού ταξιδεύουν στή θάλασσα 
μέ πλοία καί εργάζονται μέσα σέ πολλά νερά»94.

«Εκείνοι πού ταξιδεύουν στή θάλασσα μέ πλοία καί έργά- 
ζονται μέσα σέ πολλά νερά» είναι οί θεοφόροι άπόστολοι του 
Κυρίου, καί έξαιτίας του έπαγγέλματος πού είχαν στήν προη
γούμενη ζωή τους, αλλά καί έξαιτίας της αλιευτικής τους ερ
γασίας μέσα σιήν κοινωνία95. ’Επειδή δηλαδή τά άνθρώπινα 
πράγματα άναστατώνονται καί ήρεμουν σάν τά κύματα, γιά 
τον λόγο αυτό πολύ σωστά τά θεία λόγια ονομάζουν τήν ανω
μαλία αυτών θάλασσα, καί έκείνους πού έφεραν τή γαλήνη 
λέχθηκε ότι έργάσθηκαν μέσα σέ πολλά νερά.

94. Ψαλμ. 106,23.
95. Πρβλ. Λουκά 5,10.
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ΡΠΑ'.- ΖΩΣΙΜΩ 
Περί άνοχής καίμακροθυμίας Θεοϋ.

Ε ί τής άνοχής τοϋ Θεοϋ καί τής μακροθυμίας, ώ τά- 
λας, καταφρονείς, καν τά παρόντα αίόέσθητι. Πολλοί γάρ 

5 πρός τά μέλλοντα άδλετντοϋντες, τάς ένταϋθα έκκλίνουσι 
κωμωδίας. Ε ί όέ καί ταϋτα κάκεΐνα καταφρονείς, ένταϋθα 
γελασθήση, κάκεΐθρηνηθήση.

ΡΠΕ'.- ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
€ «

Περί άρπαγής καί πλεονεξίας επισκόπου.

ίο 3Ηόΰνασο έπικουρεϊν τοΐς βοήθειας προσόεομένοις, εί 
μή σαυτόν προκατέλυσας αίσχροΐς λήμμασι καί προδλή- 
μασιν. Οι γάρ όρώντές σε Πανσοφίου ήττώμενον, άνθρω
πον μή μόνον τον θειον ύδρίσαντοςΣτέφανον, ου την λει
τουργίαν άκρίτως έδέξατο, άλλά καί πάσαν άρετήν έκ τοϋ

15 σεμνοϋ χοροϋ προπηλακίσαι σπουόάζοντος, ποίας αν σε 
τιμής άξιώσειαν; Ε ί όέ καί τοϋτον κωλύσειας, καί σαυτόν 
όιορθώσειας, καί τά ένταϋθα πάντως φανεϊταίσοι χρηστά, 
καί τά έκεΐθεν πάντως άνεκτά

ΡΠ ς:- ΣΕΡΗΝΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ
20 *Οτι δει τούς καρποφοροϋντας άπλώς τά δώρα 

προσάγειν Θεφ, καί μή κρίνειν τον τούτων 
μεσίτην, τουτέστι τον ιερέα.

Μή λογοποίει τά δώρα, άλλά πρόσφερε μόνον. Ουδέ 
γάρ ό σοι προσκομίσας τι, περιεργάζεται, όποι καί δπως

25 χρησαιο τούτψ" άρκει γαρ μόνον τό δοϋναι, καί οοί τιμήν, 
καί έαυτφ παρρησίαν όρέξαι.
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184.- ΣΤΟΝ ΖΩΣΙ ΜΟ 
Γιά την άνοχή καί τή μακροθυμία τοϋ Θεοΰ.

Ά ν  περιφρονεΐς την άνοχή καί τη μακροθυμία του Θεου, 
δύστυχε, νιώσε τουλάχιστον ντροπή γιά τά παρόντα. Γιατί 
πολλοί πού δεν προσέχουν τά μέλλοντα, αποφεύγουν τις δια
κωμωδήσεις στήν παρούσα ζωή. Έσύ όμως, άν περιφρονεΐς 
καί αυτά καί έκεϊνα, καί εδώ θά γίνεις αντικείμενο γέλιου, καί 
έκεΐ θρήνου.

185.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ 
Περί άρπαγής καί πλεονεξίας επισκόπου.

Θά μπορούσες νά έδινες βοήθεια σέ όσους τη χρειάζονται, 
εάν δέν είχες καταστρέψει ήδη τον έαυτό σου μέ βρώμικες 
άπολαβές καί προβλήματα. Γιατί, όταν σέ βλέπουν νά είσαι 
χειρότερος από τον Πανσόφιο, ό όποιος όχι μόνο προσέβαλε 
τον θείο Στέφανο, δεχόμενος χωρίς δίκαια κρίση τό λειτούργη
μά του, αλλά καί προσπαθεί νά εξευτελίσει κάθε άρετή άπό τη 
σεμνή τάξη τών διακόνων, ποιά τιμή θά μπορούσαν νά σου α
ποδώσουν; Έάν λοιπόν καί αυτόν τον εμποδίσεις, καί τον έαυ
τό σου τον διορθώσεις, καί σ’ αυτή τή ζωή τά πράγματα θά 
σου φανουν οπωσδήποτε καλά, καί στήν άλλη οπωσδήποτε α
νεκτά.

186.- ΣΤΟΝ ΤΡΙΒΟΥΝΟ ΣΕΡΗΝΟ
"Οτι πρέπει όσοι προσφέρουν δώρα στον Θεό άπό τή σοδειά

τους, νά τό κάνουν μέ άπλότητα, καί νά μήν κρίνουν 
έκεινον πού μεσολαβεί γι3 αυτά, δηλαδή τον ιερέα.

Μήν λογοκρίνεις τά δώρα, άλλά πρόσφερέ τα μόνον, γιατί 
συτε αυτός πού προσφέρει σέ σένα κάτι, ένδιαφέρεται νά μάθει 
που καί πώς θά τό χρησιμοποιήσεις. ’Αρκεί μόνον νά δίνεις, 
πράγμα πού καί σέ σένα δίνει τιμή, καί στον έαυτό σου παρέχει 
παρρησία.



ΡΠΖ'.- ΤΩΑΥΤΩ  
t  *

"Ομοιον.

Ε ί καί τφ Θεφ υπόδικοι, ώς έφης, οι κακώς χρώμενοι 
τοις ίεροϊς τυγχάνουσιν ιερείς, άλλ3 αυτός τοϋτο άγνοεϊς- 

5 μή και την πρόθεσιν τής δωροφορίας νβρίσης, τον τρόπον 
τής δαπάνης αυτής ερευνών, ώς επί τοντω δεδωκώς, IV 
εύθύνας αυτής άπαιτης, κάκείνους τοϋ μέλλοντος έξέλη 
λογοθεσ ίου. 'Ώσπερ γάρ οι έπιδεικτικώς ευ ποιοϋντες, 
τοϊς ένταϋθα κρότοις την έκεϊθεν ζημιοϋνται, οϋτως ο ί 

ίο τούςέκεϊσε δίκηνχρεωστοϋντας, ένταϋθα προεξετάζοντες, 
τής έκεϊθεν άφιάσιν αίτιας καί τιμωρίας.

ρ π η :- α ς κ λ η π ιω
C

Περί άμελούντων τής φοβέρας ημέρας.
Ε ί ό ουρανός ώς βιβλίον ελίσσεται, καί τα άστρα πί- 

15 πτει, καί 3Ωρίων καί γή  καί τα έν αυτή κατακαίεται, καί 
πάντα γυμνά καί τετραχηλισμένα τη μεγάλη ήμέρςι τής 
τοϋ Κυρίου παρουσίας ετοιμάζεται, τοϋ χάριν αυτός ά- 
μελεΐς, καί ονχώς εύθύνας ύφέξων εντρεπίζη, άλλ3 ώςάνέγ- 
κλητος λησόμενος, άναβάλλη την μεταμέλειαν; "Ορα ούν 

20 μή τότε σοι έπέλθη ή μετάγνωσις, δτε μόνη πάρεστιν ή 
άπόγνωσις.

ΡΠΘ'.- ΣΕΡΗΝΩ 
Κρεϊττον τόμιμεϊσθαι τους μάρτυρας, 

ή άναθήμασιν αυτούς τιμςίν.
25 Καλόν μέν το τιμςίν τους μάρτυρας τής ευσεβείας άνα- 

θήμασιν, δπερ αυτός πεποίηκας, κρεϊττον δε το θεραπεύ-
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96. Μαχθ. 6,1-3.
97. Β' Πέχρ. 3,12. ’Αποκ. 6,12-13.
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187.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Ά ν  καί βέβαια, δπως είπες, είναι υπεύθυνοι άπέναντι όταν 
Θεό οι ιερείς πού χειρίζονται με κακό τρόπο τις ιερές προσφο
ρές, άλλ5 δμως αγνοείς τό έξης. "Οτι δηλαδή, ψάχνοντας νά μά
θεις τον τρόπο πού θά χρησιμοποιηθούν, επειδή τάχα τά προσ
φέρεις γιά ένα συγκεκριμένο σκοπό, ώστε νά άπαιτεΐς ευθύνες 
γι’ αυτά, καί την πρόθεση της προσφοράς των δώρων θά προσ
βάλεις, καί έκείνους θά τούς άπαλλάξεις άπό τή μέλλουσα 
άπολογία. Γιατί, δπως άκριβώς δσοι ευεργετούν επιδεικτικά, 
χάνουν τή μέλλουσα άμοιβή άπό τά χειροκροτήματα πού δέχο
νται έδώ96, έτσι καί δσοι προεξετάζουν έδώ έκείνους πού χρω
στούν τιμωρία έκεΐ, τούς άπαλλάσσουν καί άπό την αιτία καί 
άπό την τιμωρία.

188.- ΣΤΟΝ ΑΣΚΛΗΠΙΟ 
Γιά έκείνους πού άμελοϋν τή φοβερή ημέρα.

Έάν ό ουρανός τυλίγεται σάν βιβλίο, καί τά άστέρια πέ
φτουν, καί ό Ώρίων καί ή γη καί δσα υπάρχουν πάνω σ’ αύτη 
κατακαίγονται97, καί δλα έτοιμάζονται νά άποκαλυφθουν καί 
νά γυμνωθούν98 μπροστά στήν φοβερή ήμέρα της παρουσίας 
του Κυρίου, έσύ γιά ποιο λόγο δείχνεις άμέλεια καί δεν προε
τοιμάζεσαι γιά νά άποδώσεις ευθύνες, αλλά σάν νά πρόκειται 
νά μείνεις απαρατήρητος καί άκατηγόρητος, άναβάλλεις τη 
μετάνοια; Πρόσεχε λοιπόν μήπως σου έρθει τότε ή μετάνοια, 
δταν θά υπάρχει μόνον ή άπελπισία.

189.- ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ 
Είναι προτιμότερη ή μίμηση των μαρτύρων, 
παρά ή άπόδοση τιμής σέ αυτούς μέ δώρα.

Είναι καλό βέβαια νά τιμάμε τούς μάρτυρες μέ δώρα ευ
σέβειας, δπως έκανες έσύ, προτιμότερο δμως είναι νά τούς τι-

98. 'Εβρ. 4,13.



ειν αυτούς οίς έποίησαν κατορθώμασιν. Οίς τοίννν προσε- 
νήνοχας τον κόσμον, καρποφόρησον αύτοϊς και τον τρό
πον.

Ργ.~ ΠΑΛΛΑΑΙΩ  
5 'Ικετευτική υπέρ υπηρέτου.

Ό  παΐς ό πεφενγώς σε, όι εύχέρειαν άκοής λόγοις 
φαύλοις φθαρείς, ήκέ σοι ό ί εύπείθειαν έννοιαν παρ ημών 
διδαχθείς. Αέχον τοίννν εύμενώς, και ήμϊν και σαντφ  
χαριούμενος, ήμΐν τήν άγάπην, σαντφ δε τήνχρείαν.

10 Ρ$Α'.- ΚΑΛΛΙΟ π ιω
*Οτι καλόν τό φεύγειν τάς πολιτείας- 

και πρός άρχοντας.
\Ημείς δε τάς πόλεις ώς θορυβώδεις πεφεύγαμεν, καί 

θορύβονς έπι τής έσχατιάς εύρήκαμεν. Οι γάρ ήγεμόνες 
15 τής πολιτείας, οι τάς πόλεις ήρεμεϊν παρασκενάζειν όφεί- 

λοντες, νυν τάς έρημίας πολίζονσι, τούς οίκοϋντας αντάς 
τρέποντες εις φνγάς καί ήμϊν δακρνώδεις έπαντλοϋντες 
φωνάς. "Οτι όέ θειον τό σνμπαθεϊν, εύ οϊδα κάγώ. *Οτι δέ 
τό πρός έκδίκησιν άσθενές προσθήκη έστι τής πληγής, καί 

20 τοϋτο ούκ άγνοώ. Α  ύτός ούν, ώς έχων τό δύνασθαι και 
άρκών πρός τήν άμνναν, και παϋσον τήν άδικίαν καί 
στήσον τήν πολιτείαν, και δός ήμϊν ηρεμίαν, στείλας τούς 
θρή νονς τής έρημίας.

ρ $β :- λ α μ π ε τ ιω
25 Αιά τι Ιακώβ έν τφ τίκτεσθαι τής πτέρνης

έπείληπτο τοϋ Ήσαϋ.
Τής πτέρνης Ή σαϋ ό \Ιακώβ έπείλητντο έν τφ τίκτε-

99. Γεν. 25,26.
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μάμε μέ τά κατορθώματα πού πέτυχαν εκείνοι. Σε αυτούς λοι
πόν πού πρόσφερες κοσμήματα, σ’ αυτούς πρόσφερε ώς καρπό 
καί τον τρόπο της ζωής τους.

190.- ΣΤΟΝ ΠΑΛΛΑΔΙΟ
Παρακλητική γιά υπηρέτη.

Ό  δούλος πού δραπέτευσε άπό κοντά σου έξαιτίας τής ευ
αίσθητης άκοής του, δταν προσβλήθηκε με φαύλα λόγια, έπέ- 
στρεψε καί πάλι σέ σένα έξαιτίας της πρόθυμης ύπακοής του, 
άφού διδάχθηκε άπό μάς τήν καλή διάθεση. Δέξου τον λοιπόν 
καί έσυ μέ καλή διάθεση, χαριζόμενος καί σέ μάς, και στον 
εαυτό σου* σέ μάς την αγάπη, καί σέ σένα την ωφέλεια άπό τήν 
ένέργειά σου αυτή.

191.- ΣΤΟΝ ΚΑΛΛΙΟΠΙΟ
*Ότι είναι καλό νά φεύγει κανείς μακριά άπό τις πόλεις,

καί πρός τούς άρχοντες.
Έμεΐς φύγαμε άπό τις πόλεις, έπειδή είναι θορυβώδεις, καί 

βρήκαμε θορύβους στην άκρη τής έρήμσυ. Γιατί οί πολιτικοί 
άρχοντες, αυτοί πού έχουν χρέος νά διασφαλίσουν τήν ηρεμία 
στις πόλεις, κατοικίζουν τώρα τήν έρημο, μετατρέποντας τούς 
κατοίκους της σέ φυγάδες καί προξενώντας σέ μάς δάκρυα καί 
θρήνους. Τό ότι ή συμπάθεια είναι θεϊκό πράγμα, τό γνωρίζω 
έγώ πολύ καλά. "Οπως επίσης δέν άγνοώ καί τό δτι προστίθε
ται πόνος, δταν αυτοί πού τά ύπομένουν, δέν μπορούν νά ά- 
μυνθοϋν. Σύ λοιπόν, πού έχεις τή δυνατότητα καί εξουσία, πού 
μπορεΐ νά έγγυηθεΐ τήν ύπεράσπιση, καί σταμάτησε τήν αδι
κία, καί άκύρωσε τήν έγκατάσταση κατοίκων σ’ αυτήν, καί χά- 
ρισέ μας ηρεμία, περιορίζοντας τούς θρήνους τής ερήμου.

192.- ΣΤΟΝ ΛΑΜΠΕΤΙΟ
Γιατί ό Τακώβ έπιασε τήν φτέρνα του Ήσαΰ, 

δταν γεννιόταν.
Ό  Τακώβ έπιασε τήν φτέρνα του Ήσαϋ δταν γεννιόταν",
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σθαι, τοϋτο σημαίνων διά τοϋ σχήματος, δη ό νοϋς ό βλέ- 
πων Θεόν καθαρότητι (τοϋτο γάρ Ισραήλ ερμηνεύεται), 
τντερνίζει τα πάθη τά γαστρίμαργα, δπερ i j f  αύτών έκεί- 
νων τετέλεστο, ή νίκα την άκαρτέρητον λύτταν ό Εδώμ 

5 έπεδείξατο καί τήςπρεσδυγενείας την τιμήν οίκέτιν έποί- 
ησε βρώσεως.

Ρ$Γ'.- ΤΩΑΥΤΩ  
Τίήνίξατο τά των έρίφων δέρματα ό 3Ιακώβ

περιθέμενος.

ίο Όξέως έπιβάλλεις τοϊς ένθνμήμασι, καί δριμέως θη
ρεύεις τά κεκρνμμένα αινίγματα. Τά δέρματα των έρίφων 
ό ’Ιακώβ περιθέμενος και τήν εύλογίαν τοϋ πατρός πορι- 
σάμενος, τον Κύριον ημών καί Σωτήρα ήνίξατο, τήν ένα- 
μάρτητον φύσιν άναμαρτήτως δεξάμενον καί τάπάθη av

is τής εν έαντφ θανατώσαντα Τοϋτο γάρ δηλοΐ ή τών νε
κρών δερμάτων περίθεσις. ’Επειδή ούδέν έριφώδεςλοιπόν 
έν τή φύσει κατέλιπε τής ενωνύμον στάσεως και κρίσεως 
άξιον, αλλά νεκρώσας αυτής τά γήϊνα μέλη, καί βρώσιν 
προσφιλή τφ Πατρι προσεκόμισε, τήν ήμετέραν άεί πει- 

20 νώντι σωτηρίαν, και ήμίν έν έαυτφ τήν άναφαίρετον ευλο
γίαν έπήγασεν.

Ρ^Α \- ΩΡΙΩΝΙ ΜΟΝΑΧΩ 
Περί τής παραβολής τών ζιζανίων.

Πόθεν, εφης, οι πονηροί λογισμοί έκ τής καρδίας έξέρ- 
25 χονται και κοινοϋσι τον άνθρωπον; Έ κ τοϋ καθεύδειν 

τούς γεωργούς, έγρηγορέναι όφείλοντας καί φυλάττειν 
τοϋ καλοϋ σπέρματος τον καρπόν άναθάλλοντα. Ε ί γάρ 
μη κόρω καί κάρω τήν εαυτών φυλακήν προδεδώκειμεν, 
τήν θείαν εικόνα μολύναντες, τουτέστι το καλόν σπέρμα
100. Γεν. 25,30. 1. Γεν. 27,16-23. 2. Ματθ. 25,32-33. 3. Κολ. 3,5.
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δηλώνοντας μέ αυτό τό σχήμα τό έξης· ότι ό νους πού με καθα
ρότητα βλέπει τον Θεό (γιατί αυτό σημαίνει τό όνομα ’Ισρα
ήλ), υπερνικάει τά πάθη τής γαστριμαργίας. Αυτό άκριβώς 
συνέβη καί μ’ έκείνσυς, άφοϋ, δταν ό ’Εδώμ100 έδειξε έκείνη τήν 
άκράτητη λύσσα, μετέτρεψε τήν τιμή του πρωτοτόκου σε δού
λη του φαγητού.

193.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Τί ύπαινίχθηκε ό Τακώβ, όταν φόρεσε 

τά κατσικίσια δέρματα.
Χρησιμοποιείς μέ οξύνοια τά λογικά έπιχειρήματα καί 

συλλαμβάνεις μέ μεγάλη ευφυΐα τις κρυμμένες έννοιες. 'Όταν 
ό ’Ιακώβ φόρεσε τά κατσικίσια δέρματα καί πήρε τήν ευλογία 
τού πατέρα1, ύπαινίχθηκε τον Κύριο καί Σωτήρα μας, ό όποιος 
δέχθηκε χωρίς άμαρτία τήν άμαρτωλή φύση καί θανάτωσε 
στον εαυτό του τά πάθη της. Γιατί αυτό σημαίνει τό ντύσιμο μέ 
τά νεκρά δέρματα. ’Επειδή δέν άφησε στη φύση μας κανένα 
άτίθασσο κατάλοιπο, πού νά είναι άξιο γιά τοποθέτηση στά 
άριστερά καί γιά τιμωρία2, άφου νέκρωσε τά γήινα μέλη της3, 
καί πρόσφερε στον Πατέρα, πού πεινά πάντοτε γιά τη σωτη
ρία μας, φαγητό πού άγαπά, καί πήγασε σέ μάς μέσω τού 
εαυτού του τή σωτηρία, πού δέν άφαιρειται.

194.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΩΡΙΩΝΑ 
Γιά τήν παραβολή των ζιζανίων.

Ποιά είναι ή αιτία, ρώτησες, πού οί πονηροί λογισμοί 
βγαίνουν άπό τήν καρδιά καί μολύνουν τον άνθρωπο4; ’Επει
δή κοιμούνται οί γεωργοί, πού οφείλουν νά άγρυπνουν καί νά 
διαφυλλάσσσυν τον καρπό τού καλού σπόρου άκμαΐο. Γιατί, 
αν δέν είχαμε προδώσει τήν διαφύλαξη του εαυτού μας μέ τον 
κορεσμό καί τον ύπνο της μέθης, μολύνσντας τή θεία εικόνα, 
δηλαδή νοθεύοντας τον καλό σπόρο, ό σπορέας των ζιζανίων5

4. Ματθ. 15,11.
5. Ματθ. 13,25.
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νόθευσαντες, ό των ζιζανίων σπορεύς ούκ αν εύρε παρείσ- 
όυσιν καί άξια πυρός ζιζάνια εν ήμϊν κατειργάσατο.

Ρ$Ε'.- ΤΩ Λ ΥΤΩ 
Εις τό αυτό.

5 «Θέλεις άπελθόντες συλλέξωμεν τά ζιζάνια;». Α ί  άγ- 
γελικαι δυνάμεις, φασί, διακονεϊν άεί τφ θείω θελήματι 
εύνοϊκώς έπιθυμοϋσαι, έπειδή και την ημών ολιγωρίαν 
καί την τοϋ Θεοϋπολλήν όρώσι μακροθυμίαν, άλλα ττρά- 
ξαι τοϋτο κωλύονται, μη συνεκτμηθβ τοΐς ζιζανίοις ό σΐ- 

ιο τος, μήποτε άρπαγή άμαρτωλός πρός διόρθωσιν δλέπων, 
μή πονηρών τεμνομένων γονέων συνεκκοτνη άκατάγνω
στα τέκνα, ετι μέν πολλάκις έν όσφύϊ δντα πατρική, Θεφ 
δέ ύφεστώτα, ώς τά κεκρυμμένα όρώντι. Α ίγά ρ  τάξεις 
τών άγγέλων, οία τής φύσεως σννδουλοι, τά μήπω παρόν- 

15 τα άγνοοϋσιν, ό δέ Κύριος καί συνιεΐκαι πολλάκις έποίη- 
σεν. Ούκ έθέρισεν άτεκνον τον Ή σαϋ άμαρτάνοντα, ίνα 
μή συνεκτίλλη τον Ίώδ έξ έκείνου γινόμενον μή θανατώ- 
σας τελωνοϋντα Ματθαίον, ίνα μή κωλύση τό Εύαγγέλι- 
ο ν μή νεκρώσας άσελγοϋσας πόρνας, ϊναμή τήςμετανοί- 

20 ας οι τύποι άργήσωσιν μή άμυνάμενος τοϋ Πέτρου τήν 
άρνησιν, έπειδή τό θερμόν προέδλεπε δάκρυον μή έκκό- 
ψας τελευτή τον Παϋλον διώκοντα, ίνα μή άστοχησωσι 
σωτηρίας τής οικουμένης τά τέρματα- βΌσα τοίνυν τον 
θερισμόν περιμένει ζιζάνια και πρός καρπόνμετανοίας ού 

25 τρέπεται, τφ μεγάλω ττνρί έτοιμάζεται, ώς παντελή άκαρ- 
πίαν νοσήσαντα.

6. Μαχθ. 13,28.
7. Ό  ’Ιώβ καταγόταν άπό τη γενιά του Ήσαϋ- βλ. ’Ιώβ 42,17* πρβλ. 

Έβρ. 12,16.
8. Πρβλ. Ματθ. 9,9.
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δέν θά εϋρισκε χώρο νά διεισδύσει καί νά σπείρει μέσα μας 
ζιζάνια άξια γιά τη φωτιά.

195.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ιδιο θέμα.

«Θέλεις νά πάμε και νά μαζέψουμε τά ζιζάνια;»6, λένε οι 
άγγελικές δυνάμεις, οί όποιες πάντοτε έπιθυμοΰν νά δια- 
κονοϋν μέ ευνοϊκή διάθεση τό θειο θέλημα, έπειδή βλέπουν 
και τη δική μας άμέλεια, άλλά καί τη μεγάλη μακροθυμία του 
Θεοΰ. Εμποδίζονται όμως νά τό κάνουν αυτό, γιά νά μην 
κόψουν τό σιτάρι μαζί μέ τά ζιζάνια, γιά νά μήν θανατωθεί ό 
άμαρτωλός πού σκέφτεται τή μετάνοια, γιά νά μήν κοπούν 
μαζί μέ τούς πονηρούς γονείς καί τά άθώα παιδιά τους, τά 
όποια βρίσκονται μέσα στο πατρικό σπέρμα καί υπάρχουν γιά 
τον Θεό, πού βλέπει αυτά πού είναι κρυμμένα. Γιατί οί τάξεις 
τών άγγέλων, έπειδή είναι υπόδουλες καί αυτές μαζί με έμας 
στην κτιστή φύση, δέν γνωρίζουν αυτά πού δέν έχουν γίνει 
άκόμη, ενώ ό Κύριος καί γνωρίζει καί πολλές φορές τό έκανε. 
Δέν θέρισε τον Ήσαυ πού άμάρτανε, όταν ήταν άκόμη χωρίς 
παιδιά, γιά νά μήν κόψει μαζί του τον Ίώβ, πού γεννήθηκε 
άπό εκείνον7. Δέν θανάτωσε τον Ματθαίο, όταν άδικούσε μέ τή 
φορολόγηση, γιά νά μήν έμποδίσει τό Ευαγγέλιο8. Δέν θανά
τωσε τις πόρνες πού άσελγουσαν, γιά νά μήν άκυρωθούν τά 
πρότυπα της μετάνοιας9. Δέν τιμώρησε την άρνηση του Πέ
τρου, γιατί έβλεπε τά θερμά δάκρυα10. Δέν έκοψε μέ θάνατο 
τον Παϋλο, όταν τον καταδίωκε11, γιά νά μήν χάσουν τή σωτη
ρία τά πέρατα της οικουμένης. "Οσα ζιζάνια όμως περιμένουν 
τον θερισμό καί δέν άλλάζουν γιά νά φέρουν καρπό μετάνοιας, 
προετοιμάζονται γιά τή μεγάλη φωτιά, επειδή πάσχουν άπό 
πλήρη άκαρπία12.

9. Ματθ. 21,31. Λουκά 7,37. 10. Λουκά 22,54-62.
11. Πράξ. 9, Ιέξ. 12. Ματθ. 3,8-10.
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Ρ$ς:~ ΣΕΡΗΝΩ 
Έπιστολαί τή ς3Εξόδου’ «Λ ίτήσασθε έκαστος παρά 
τοϋ πλουσίου σκεύη άργυρά καί χρυσά», καί τά λοιπά

Ονκ έστιν άδικου κρίσεως, ώς οϊει, το κελεϋσαι τούς 
5 πλεΐστα μοχθήσαντας καί πόλεις συν πάνω οίκοδομήσαν- 

τας, σκυλεϋσαι τους Α ιγυπτίους καί χρυσία λαδεΐν, ή άρ- 
γνριαπαρ3 έκείνων, οίς τούς πόνους κατέθεντο, άλλάκαί 
σφοδρά άδεκάστου κριτοϋ, άξιον είναι τής τροφής εργά
την θεσπίζοντος Ε ί γάρ τις ημών καί γνωστικοί1 επέτυχε 

ίο πνεύματος, εύρεν αν παρά πολύ τον μισθόν, καί οϋτω 
δεδόμενον τής κατωδύνου πλινθείας καί πολνστενάκτου 
οίκοδομίας, δ ί  ήν αντοίς ό δίκαιος κριτής και την χάριν 
πρός χρήσιν προσέθηκε.

Ρ$Ζ\- ΚΥΡΩ  
15 Ου τύφος καί κόμπος, άλλά τρόπος χρηστός

καί βίος σεμνός συνιστά τον άνθρωπον.

Κόμπος καί τϋφος καί δόξα κενή ου συνιστςί τη άνω 
λαμπρότητι, άλλά τρόπος χρηστός καί βίος σεμνός καί 
κοινωνία πρός τούς χρίζοντας άνεπίδεικτος. Τοΐς γάρ 

20 ενταύθα έπαίνοιςκαί ή άμοιβή τής ευποιίας συγκαταλύε- 
ται. Ε ί δέ τις τήν έκεΐθεν άνταπόόοσιν ζητεί, καί νϋν λαμ
βάνει άπαρχάς, κάκεΐπλούσιον κομίζεται γέρας.

Ρ^Η'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
"Οτι τήν ϊσην δίκην οίΑ  ίγύπτιοι άπέλαβον έπί τής 

25 Ερυθράς άντί τής άρρενοφονίας το ϋ3Ισραήλ.
\Επειδή άριστά σοι είπας πεφηνέναι τά πρότερα, δέ-

13. Έξ. 11,2.
14. Έξ. 1,12-14.
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196.- ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ 
Επιστολή γιά τήν ’Έξοδο* «Ζητήστε ό καθένας άπό τον 
γείτονα σας ασημένια καί χρυσά σκεύη»13 καί τά λοιπά.
Δεν είναι άδικη κρίση, δπως νομίζεις, τό νά προστάζει ό 

Θεός εκείνους πού μόχθησαν τόσο πολύ και έχτισαν πόλεις μέ 
πολύ κόπο14, νά άρπάξουν λάφυρα άπό τούς Αιγυπτίους και 
νά πάρουν χρυσά καί άσημένια σκεύη άπό εκείνους στούς 
οποίους κατέθεσαν τούς κόπους τους. Είναι μάλλον γνώρισμα 
άμερόλητσυ κριτή, πού νομοθετεί, δτι ό εργαζόμενος είναι άξι
ος τής τροφής του15. Γιατί, άν κάποιος άπό έμάς πέτυχε νά άπο 
κτησει πνεύμα γνώσεως, θά βρήκε πάρα πολύ τον μισθό, δο
σμένο έστω και μ3 αυτόν τον τρόπο, γιά τήν γεμάτη πόνους 
κατασκευή πλίνθων και τη γεμάτη στεναγμούς άνοικοδόμηση, 
έξαιτίας τής όποίας ό δίκαιος κριτής έδωσε πρόσθετη σ’ εκεί
νους τήν ευκαιρία νά κάνουν χρήση των κόπων τους.

197.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΟ
Ό χι ή υπερηφάνεια καί ή έπαρση, άλλά ή καλή συμπε
ριφορά καί ό σεμνός τρόπος ζωής κάνει τον άνθρωπο.

Ό  κομπασμός, ή υπερηφάνεια και ή κενοδοξία δεν είναι 
στοιχεία τής ουράνιας λαμπρότητας, άλλά ή καλή συμπεριφο
ρά, ό σεμνός τρόπος ζωής, καί ή χωρίς επίδειξη συμμετοχή στις 
άνάγκες των ανθρώπων. Γιατί οί έπαινοι σ3 αυτή τή ζωή χάνο
νται μαζί μέ τήν αμοιβή γιά τά καλά έργα. "Αν όμως κάποιος 
έπιζητά την αμοιβή στην άλλη ζωή, καί σ3 αυτή εισπράττει τήν 
πρώτη άμοιβή, καί σέ εκείνη άπολαμβάνει πλούσια βραβεία.

198.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
“Οτι οί Αιγύπτιοι τιμωρήθηκαν στήν Ερυθρά μέ ϊση τι
μωρία γιά τον φόνο των άρσενικών παιδιών τού Ισραήλ.
Επειδή είπες δτι ήταν πολύ σωστά αυτά πού είπαμε την

15. Ματθ. 10,10. Λουκά 10,7. Α' Τιμ. 5,18.



χον καί άλλην ονκ άναξίαν έκείνης διάνοιαν. Την των 
\Εδραίων άρρένων μιαιφονίαν όμοίφ. Θεός άντημείψατο 
έκδικήσει έν τη Έρνθρφ, πάντας άρρενας άποπνίξας, ί'να 
και τοΐς σώμασι εχη ή δίκη τό δμοιον. Πρόσεχε τοίνυν 

5 άσφαλώς, καίμή μέμφον προπετώς.

ρ $θ :~ α ια υ μ ω
Εις τό είρημένον, «Όμοια έστίν ή βασιλεία 

των ουρανών κόκκω σινάττεως».
«Κόκκω σινάπεως» την ουράνιον βασιλείαν άπ<εικάζει 

ίο ό Κύριος, τνλείστων ένεκα τρόπων διά την εύτέλειαν τής 
έν τή οίκείςι συγκαταβάσει πτωχείας, άφ3 ής ήμϊν ή σκιά 
καί άνάψυξις άπό πασών των έν τω βίω γέγονεν οδυνών. 
Αιά την έν άρχω τοϋ Ευαγγελίου τοϋ ποιμνίου σμικρότη- 
τα, διά την έμφυτον τοϋ κόκκον δριμύτητα, ής καί χρηζει 

15 ό τής στενής έμπορος όδοϋ, διά τομή διακόπτεσθαι, άλλά 
τήν άδιαίρετον σώζειν ύπόστασιν. Ό  γάρ Θεφ ένωθείς 
καί εις ένα τέλειον άνθρωπον συναρμολογη θείς, άδιαίρε
τον έχειν καί άτμητον τήν πρός αυτόν οφείλει συνάφειαν, 
ούδενί πάθει χωριζομένην, άλλ3 όλην αύτω συντεταγμέ- 

20 νην.

Σ'.- ΗΡΩΝΙ ΑΙΑΚΟΝΩ
C

Περί δακρύων καίμετανοίας. Εις τό γεγραμμένον 
έν τω Άμώς- «Τά ίμάτια αυτών δεσμεύοντες, 

έποίουν παραπετάσματα».
25 Ή  των προφητικών ρημάτων διάνοια τοιαύτην έχει 

σαφήνειαν. «Εκάλυπτον δάκρυσι τό θυσιαστήριόν μου», 
φησίν ό Θεός, δάκρυσιν άδικουμένων, άρπαζομένων, 
συκοφαντουμένων. Τούτου χάριν καί έτΐ έλέγχου τίθησι
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16. Έξ. 1,16. 17. Έξ. 14,27-28.
18. Ματθ. 13,31. 19. Έφ. 4,13-16.
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προηγούμενη φορά, άκου και άλλη μία έρμηνεία όχι κατώτερη 
έκείνης. Τον αισχρό φόνο των άρσενικών παιδιών των Εβραί
ων16 ό Θεός τον έκδικήθηκε μέ ιση τιμωρία, πνίγοντας στην 
Ερυθρά όλους τούς άνδρες17, ώστε νά υπάρχει όμοια τιμωρία 
καί ως προ τό σώμα. Πρόσεχε λοιπόν καί ασφάλιζε τον έαυτό 
σου, καί νά μην κατηγορείς μέ αυθάδεια.

199.- ΣΤΟΝ ΔΙΔΥΜΟ 
Στη ρήση « Ή  βασιλεία των ουρανών είναι 

όμοια μέ κόκκο σιναπιού».
Μέ κόκκο σιναπιού παρομοιάζει ό Κύριος τη βασιλεία 

τών ουρανών18 έξαιτίας πάρα πολλών ομοιοτήτων* έξαιτίας 
τής βαθειάς φτώχειας τής συγκατάβασής του, άπό την οποία 
προήλθε γιά μας δροσιά καί άνακούφιση άπό τούς πόνους τής 
ζωής· έξαιτίας τού ότι τό ποίμνιο ήταν μικρό στήν άρχή τού 
ευαγγελικού κηρύγματος* έξαιτίας της έμφυτης ισχυρής δύνα
μης τού σπόρου, την οποία καί χρειάζεται όποιος βαδίζει τον 
στενό δρόμο, ώστε νά μήν διακόπτεται, άλλά νά διατηρεί τήν 
ένότητα τής ζωής του. Γιατί όποιος ένώθηκε μέ τον Θεό καί 
σχημάτισε εναν τέλειο άνθρωπο19, οφείλει νά εχει αδιαίρετη 
καί άδιάσπαστη την ένωσή του μέ εκείνον, χωρίς νά διακόπτε
ται άπό κανένα πάθος, άλλά νά είναι έξολοκλήρου άφοσιωμε- 
νη σέ έκεινον.

200.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΡΩΝΑ 
Γιά τά δάκρυα καί τή μετάνοια. Σέ εκείνο πού είναι 

γραμμένο στόν Άμώς* «Δένοντας μέ σχοινιά τά 
ροΰχα τους, έφτιαχναν παραπετάσματα»20.

Τό νόημα τών προφητικών λόγων εχει την έξης σημασία* 
«Σκέπαζαν μέ δάκρυα τό θυσιαστήριό μου», λέγει ό Θεός, 
«δάκρυα άνθρώπων άδικουμένων, άρπαζομένων, συκοφα
ντουμένων»200. Γιά τον λόγο αυτό τά κάνει όλα άντικείμενο

20. Άμώς 2,8. 20α. Μαλ. 2,13
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ταϋτα μεμφόμενος, καί τών συμβάντων άττηχών, ταϋτα 
τυγχάνειν άποφηνάμενος αϊτια Τά γάρ τήςμεταγνώσεως 
δάκρυα ού μόνον άκατηγόρητα, άλλά καί ήδέα έστί τω 
Θεώ ώς θυμίαμα Τά δε ίμάτια τά δεσμούμενα καί τό θυ- 

5 σιαστήριον καταπετάζοντα, την καταφρονητικήν αυτών 
περί τό θειον έμφαίνει διάθεσιν. Τοϋ γάρ νόμου έκ καθα
ρών καί τίμιων υλών τήν περί τον θειον νεών τάσσοντος 
διακόσμησιν, αυτοί ρυπώσας και άκαθάρτους έσθήτας 
περί τό 'Ά γιον των άγιων δεσμοίΊντες, καθύβριζον τά 

ίο άνάκτορα, μή μόνον μεταξύ καθαρού καί άκαθάρτου μή  
διαστέλλοντες, άλλά άνά μέσον Θεοϋ και άκαθάρτων μή 
διακρίνοντες, άπερ αύτοΐς καί τών τοσούτων κακών τάς 
τνηγάς άνεστόμωσε.

ΣΑ'.- ΑΙΑΥΜΩ
*

15 Πώς ώμοιώθη ή βασιλεία τών ουρανών ζύμη.
Ζύμη ή βασιλεία τών ούρανών άφωμοίωται, τή τοϋ 

Κυρίου καί Σωτήρος ημών άναμαρτήτω σαρκώσει, άνα- 
φυρασάση τον άπαντα κόσμον, καί ένός σώματος ύποστά- 
σει έκ τής ήμετέρας ούσίας καί τής Θεοτόκου Μαρίας λη- 

20 φθέντος, τήν άπ* αίώνος άνθρωπότητα εις παλιντοκίαν ά- 
νακαινισάση.

ΣΒ \- ΜΑΚΑΡΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
•  *

Περί καλής όιοικήσεως καί άκαίρων επαίνων.
Καλώς μεν άγεις τούς νέους τή ς3Εκκλησίας λειτουρ- 

25 γούς πέπεισμαι, κακώς δε τούτους έπαινεΐς. Πρόσεχε μή 
τοϊς έγκωμίοις άνακλιθώσι, καί τών πόνων τό ήδύ σνλη- 
θώσιν, οίήσει τήν συντονίαν ζημιωθέντες.

21. Ματθ. 13,33.
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ελέγχου κατηγορίας καί, ύπαινισσόμενος δσα ουνέβησαν, απο
καλύπτει οτι αυτά είναι ή αιτία γιά εκείνα. Γιατί τά δάκρυα της 
μετάνοιας όχι μόνο δεν είναι άξια κατηγορίας, άλλά είναι ευχά
ριστα στον Θεό, σάν θυμίαμα. Τά ρούχα δμως πού έδεναν μέ 
οχοινιά καί δημιουργούσαν παραπέτσαμα γιά τό θυσιαστήριο, 
δείχνουν την περιφρονητική διάθεσή τους γιά τον Θεό. Γιατί, 
ένώ ό νόμος πρόσταζε νά διακοσμείται ό ιερός ναός μέ καθαρά 
καί άκριβά υλικά, αυτοί, δένοντας μέ σχοινιά καί κρεμώντας 
βρώμικα καί μολυσμένα ρούχα γύρω άπό τά "Αγια των άγιων, 
πρόσβαλλαν τά άνάκτορα του Θεού. Καί όχι μόνον δέν έκα- 
μναν διάκριση μεταξύ καθαρών καί άκαθάρτων, άλλά δέν έκα- 
μναν διάκριση ούτε μεταξύ Θεού καί άκαθάρτων, πράγμα 
άκριβώς πού άνοιξε την πηγή τόσων κακών έναντίον τους.

201.- ΣΤΟΝ ΔΙΔΥΜΟ 
Μέ ποιά έννοια παρομοιάστηκε ή βασιλεία 

των ουρανών μέ ζύμη21.
Ή  βασιλεία τών ουρανών παρομοιάστηκε μέ ζύμη μέ την 

έξης έννοια· ή χωρίς άμαρτία ένανθρώπηση του Κυρίου καί 
Σωτήρα μας ξαναζύμωσε δλο τον κόσμο, καί μέ τό ένα σώμα 
πού έλαβε άπό τη δική μας φύση καί άπό την Θεοτόκο Μαρία, 
άνακαίνισε δλη την ανθρωπότητα άπό τότε πού άρχισε νά 
ύπάρχει, ξαναγεννώντας την καί πάλι22.

202.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΜΑΚΑΡΙΟ 
Γιά την καλή διοίκηση καί τούς άστοχους επαίνους.

Έχω πεισθεΐ απόλυτα ότι καθοδηγείς καλά τούς νέους λει
τουργούς της Εκκλησίας, κακώς όμως τούς επαινείς. Πρόσεχε 
μήπως τεμπελιάσουν έξαιτίας τών έπαίνων, τούς άφαιρεθει ή 
γλυκύτητα πού υπάρχει στούς κόπους, καί άντί της εναρμονι
ζόμενης ζωης ζημιωθούν μέ την υπερηφάνεια.

22. Ίω. 3,3.



ς γ :~ ζ η ν ο α ο τ ω
Κατά μέθης καί μεθνόντων.

Ε ί και Νώε τής οικείας γεωργίας πεπείρατο, άγνοή- 
σας ό  πέπονθεν έξ οίνου\ καί Λώ τ εις άνοιαν έκλήθη υπό 

5 οίνου και πατήρ έν γηρει άβουλη τως γεγένη το, καί Ηρώ
δης, μέθης γενόμενος παίγνιον, τφ του μεγάλου 3Ιωάννου 
αΐματι τήν τράπεζαν αύτοϋ καί καρδίαν έφοίνίξεν, καί 
πάντα τά άλογα τών ανθρώπων εγκλήματα οίνου έστίν 
άποβλύσματα, τι τήν αυθαίρετον έφέλκη μανίαν, καί ου 

ίο τήν σώφρονα περιάπτειςσυμμετρίαν;

ΣΑ'.- ΑΙΑΥΜΩ  
Πώς ώμοιώθη ή βασιλεία τών ουρανών σαγήνη.

°Ωσπερ ή ριπτομένη έν θαλάσση σαγήνη διάφορον 
έχει τον συγκλεισμόν τών γενών τών ιχθύων, οϋτως ή αίώ- 

15 νιος τοϋ Χριστοϋ βασιλεία, τήν έκ παντός έθνους ανθρώ
πων πληθύν δεχομένη, άνάλογον τη πίστει τήν σωτηρίαν 
ορίζει, ου γένους άξιοπιστίςι, οΰκ άξίας σεμνολογίςχ, ούχ 
ίερατείςι, ού βασιλείς άναξίςι τής κλήσεως τήν τρυφήν 
διανέμουσα, άλλά τρόπψ καί βίω πρός καθαρότητα νεύ- 

20 σαντι, καί πρός τήν Θήραν τών άληθών άλιέων όρμήσαντι.

ΣΕ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
4Όμοιον:

Τά καλά συνάγεται εις άγγη καί τά κακά έξω βάλλε
ται τής σαγήνης, έρευνωμένης φημί τής τοϋ Κυρίου Εκ- 

25 κλησίας, έπειδή πάντες τφ Χριστοϋ όνόματι έσφραγίσθη- 
σαν καί εις μίαν άρμονίαν ήνώθησαν. Καί συνάγεται μέν

23. Γεν. 9,20-21. 24. Γεν. 19,32-33.
25. Μαχθ. 14,6-11. 26. Σοφ. Σειρ. 19,1-2.
27. Σοφ. Σειρ. 31,25-31. 28. Μαχθ. 13,47-50.
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203.- ΣΤΟΝ ΖΗΝΟΔΟΤΟ 
Εναντίον τής μέθης και δσων μεθούν.

"Αν και ό Νώε δοκίμασε από τούς καρπούς του άμπελιου 
του καί χωρίς νά ξέρει επαθε δ,τι επαθε άπό τό κρασί23, καί ό 
Αώτ εχασε τις αισθήσεις του άπό τό κρασί καί έγινε πατέρας 
στά γηρατειά του χωρίς νά τό θέλει24, καί ό Ηρώδης, άφου 
εγινε παιχνίδι της μέθης, εβαψε κόκκινο τό τραπέζι του καί 
την καρδιά του μέ τό αίμα του μεγάλου Ιωάννη25, καί δλα τά 
παράλογα έγκλήματα τών άνθρώπων είναι άποτέλεσμα του 
κρασιού*, εσύ γιατί σύρεις επάνω σου την άνεξέλεγκτη αυτή 
μανία καί δεν χρησιμοποιείς τη σωφροσύνη του μέτρου27;

204.- ΣΤΟΝ ΔΙΔΥΜΟ
Γιατί ή βασιλεία τών ουρανών παρομοιάστηκε μέ δίχτυ.
"Οπως άκριβώς τό δίχτυ πού πέφτει στη θάλασσα μαζεύει 

μέσα του ψάρια χωρίς νά διακρίνει τό είδος τους, ετσι καί ή αιώ
νια βασιλεία του Χρίστου28 δέχεται τό πλήθος τών άνθρώπων 
άπό κάθε έθνος καί χαρίζει στον καθένα σωτηρία ανάλογη μέ 
την πίστη, μοιράζοντας την άπόλαυση όχι μέ κριτήριο την ευγέ
νεια τής καταγωγής, την ταπεινολογία γιά την προσωπική αξία, 
τό ιερατικό ή τό βασιλικό αξίωμα πού είναι άνάξιο τής κλήσεως 
ο* αυτό, αλλά σέ έκεΐνσν πού στρέφει τό βλέμμα του πρός την κα
θαρότητα του φρονήματος καί τής ζωής, καί εχει όρμήσει γιά 
νά πιασθεΐ άπό τούς άληθινσύς ψαράδες29.

205.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Τά καλά ψάρια μαζεύονται στά δοχεία, ενώ τά κακά 
πετιοΰνται εξω άπό τό δίχτυ30, όταν δηλαδή θά έξετασθεΐ ή 
Εκκλησία του Κυρίου, επειδή όλοι έχουν σφραγισθει μέ τό 
όνομα του Χρίστου καί έχουν ένωθει σέ ενα άρμονικό σύνολο. 
Καί συγκεντρώνονται στά δοχεία, δηλαδή στις αιώνιες κατοι-

29. Ματθ. 4,19. 30. Ματθ. 13,48.



εις άγγη, τουτέστιν εις τάς αιωνίουςμονάς, τά εν άληθεία 
όιαμείναντα φρονήματα, έξω δε βάλλεται τής βασιλείας 
τά αιρετικά και τής ορθής δόξης άντίθετα

Σ ζ\- ΕΥΤΟΝΙΩ 
5  Περί τον στατήρος, δν έλαδεν ό Πέτρος.

'Ο στατήρ, δν ό Πέτρος έκ τοϋ βυθοί7 λαβείν έκελεύετο 
έν τω ίχθύι κρυτττόμενον, τήνμορφήν ήμών έόήλου, καλν- 
τττομένην τοϊς ττάθεσιν, ήν έν έαυτω πρός τό άρχέτύπον 
άνακαλεϊται ό Κύριος. Ά νθ3 έαυτοϋ δε τούτον δοθήναι 

ίο προσέταξεν ώςγεγονώς άνθρωπος, τοϊς ήμών άπασιν ύπο- 
κείμενος, ούτε βασιλεϊ συγχωρών άντιτάσσεσθαι άβλαβώς 
έπιτάσσοντι, καί τής θεϊκής δυνάμεως τάς ένεργείας έπι- 
δεικνύμενος.

Σ Ζ .- ΜΛΡΤΥΡΙΩ 
15 Πώς ν ο η τ έ  ον , « ’Ε ά ν  μ ή  σ τ ρ α φ ή τ ε  κ α ί  γ έ ν η σ θ ε

ώς τά παιδία».
Ούχ ήλικίας υποστροφήν τήν πρός τά παιδία όμοίω- 

σιν ό Κύριος άπαιτεΐ, δπερ αυτός νομίζεις, ώς ό Νικόδη
μος, αλλά τής κακίας τήν άρνησιν ώςπαιδιώδη ήμΐν ένυ- 

20 πάρχειν απλότητα Καί τοϋτο δι ών έφησε δείκνυαιν, ούκ 
είπών, Ε άν μή γένησθε παιδία, άλλ «ώς τά παιδία», τη 
τοϋ «ώς» προσθήκη τήν μίμησιν έμφαίνων τοϋ πράγμα
τος.

ΣΠ:~ ΑΟΝΑΤΩ 
25 Περί πρςιότητος.

Μή τήν έννομον αρχήν τοϊς άναρμόστοις ήθεσιν έκ- 
βαρβάρου, αλλά τοϊς πρέπουσιν αυτή πράγμασι κατακό- 
σμει πρςιότητοςμεταδιδούς τοϊς άθύμοις, καί ίσότητος

218 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ
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κίες31, δσοι διατήρησαν την άληθινή πίστη, ένώ πετιοϋνται εξω 
άπό τη βασιλεία οί αιρετικοί καί δσα είναι αντίθετοι πρός την 
ορθοδοξία.

206.- ΣΤΟΝ ΕΥΤΟΝΙΟ
Γιά τό τετράδραχμο πού έλαβε ό Πέτρος.

Τό τετράδραχμο πού προστάχθηκε νά πάρει ό Πέτρος άπό 
τό βυθό και πού ήταν κρυμμένο μέσα στο ψάρι32, δηλώνει τή 
δική μας εικόνα, πού καλύπτεται άπό τά πάθη, τήν οποία 
ξανακαλεΐ ό Κύριος διά τού έαυτοϋ του νά έπιστρέψει στην 
άρχική της κατάσταση. Διέταξε νά δοθεί γιά χάρη του, έπειδή 
ήταν υπόχρεος σε δλα τά δικά μας, άφοϋ εγινε άνθρωπος, 
ούτε επιτρέποντας την αντίσταση στον βασιλιά, δταν τά νομο- 
θετήματά του είναι άβλαβή, άλλά και δείχνοντας παράλληλα 
τις ενέργειες τής θεϊκής του δύναμης.

207.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΤΥΡΙΟ
Πώς πρέπει νά κατανοεΐται τό χωρίο* «"Αν δεν 

αλλάξετε καί δέν γίνετε σάν τά παιδιά».
Δεν έννοεΐ νά γυρίσουμε πίσω ως πρός την ηλικία, δταν ό 

Κύριος άπαιτεΐ νά γίνουμε σάν τά παιδιά33, δπως εσύ νομίζεις 
καί σπως νόμισε ό Νικόδημος34, άλλά νά άρνηθσυμε την κακία 
καί νά υπάρχει μέσα μας άπλότητα σάν τήν παιδική. Καί αυτό 
τό δήλωσε με δσα είπε, άφού δέν ειπε, «"Αν δέν γίνετε παιδιά», 
άλλά, «σάν τά παιδιά»* με την προσθήκη του «σάν» δείχνει δτι 
έννοεΐ τήν έκ μέρους μας μίμηση των παιδιών.

208.- ΣΤΟΝ ΔΟΝΑΤΟ 
Γιά τήν πραότητα.

Μήν εξευτελίζεις την νόμιμη εξουσία με ανάρμοστη συμπε
ριφορά, άλλά νά την κοσμείς μέ δσα της άξίζουν, δείχνοντας 
πραότητα σ’ εκείνους πού δέν εχσυν καλή διάθεση, καί αποδί
δοντας ισότητα στούς ασθενέστερους μπροστά στούς ίσχυρότε-

33. Ματθ. 18,3. 34. Ίω. 3,4.
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τοϊς ήττοσι πρός τούςμείζους, καί τότε λαμπρόν εξάψεις 
πυρσόν τής ευνομίας. Ύπέκκαυμα γάρ έστι δικαιοσύνη 
τοϋ φωστήρος τής εύαρχίας.

ΣΘ'.- ΘΕΟΓΝΩΣΤΩ
%

5 Τίέστι, «τά Καίσαρος Καίσαρι, καί τά τοϋ Θεοϋ
τώ Θεώ».

* λ

Ε ϊτι τής ϋλης ίδιον, ε ί τι πλάνης έφόδιον, ε ϊτι άπάτης 
εϊδωλον έν ήμιν ή ένοικος είσέφρησε ρςιθυμία, τοϋτο τώ 
δημιουργώ καί ποιητή τής κακίας έπιρρίπτεσθαι παρ3 

ίο ημών Κύριος βούλεται. Ε ϊ τι δέ άρετής σύμβουλον, ε ϊ τι 
σεμνότητος γνώρισμα? ει τι νήψεως καί άσφαλείας έμπό- 
ρευμα, τοϋτο Θεοϋ καί ήγεϊσθαι καί πεπεϊσθαι τυγχάνειν 
δώρημα καί άξίαν αύτφ προσκομίζειν την αϊνεσιν. Τοϋτό 
έστιν ο φησιν, «3Απόδοτε τά Καίσαρος Καίσαρι, καί τά 

15 τοϋ Θεοϋ τφ Θεώ».

ΣΙ'.- ΧΡΙΣΤΟ.ΔΩΡΩ 
Τί έστι, «Τότε οι έν τη 3Ιουδαίςί φευγέτωσαν

είς τά όρη».
Τής τελευταίας τών χρόνων άνάγκης τά σημεία, άπερ 

20 ό Κύριος πρός την εϊδησιν ημών άπεκάλυψε, σαφηνι- 
σθήναί σοι άξιώσας διά τοϋ γράμματος, ταχέως την τού
τωνμάνθανε δύναμιν. «Οι έν τή Ιουδαίςι φευγέτωσαν είς 
τά όρη», οι έν τή ευσεβείς έρηρεισμένοι (τοϋτο γάρ 3Ιου- 
δαία έρμηνεύεται) έπί την υψηλήν καταφυγήν άφοράτω- 

25 σαν, υπό τής οικείας ομολογίας φρουρούμενοι. «'Ο δέ έπί 
τοϋ δώματοςμή καταβάτω άραί τι έκ τής οικίας αύτοϋ», ό 
τής παρούσης περιφρονήσας οικίας, καί πάσαν τήν έν-

35. Μαχθ. 22,21. 36. Μαχθ. 24,16.
37. Πρβλ. Γεν. 29,35. 49,8. Ψαλμ. 113,2. Ήσ. 3,8. Ή άκριβης σημα

σία χής πρωτότυπης ιουδαϊκής λέξης ̂ ΗικΙΗβΙι είναι «αΐνεσις». Προφανώς εδώ 
ό Ιερός πατήρ τό εκλαμβάνει με τήν έννοια της αΐνεσης του θεοϋ ώς αποτέλε
σμα ευσέβειας.
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ρους, και τότε θά ανάψεις πράγματι τον δαυλό της ευνομίας. 
Γιατί ή δικαιοσύνη είναι ή καύσιμη ΰλη του δαυλου της καλής 
διοίκησης.

209.- ΣΤΟΝ ΘΕΟΓΝΩΣΤΟ
Τί σημαίνει τό, «Νά δίνονται στον καίσαρα δσα όφείλονται
στον καίσαρα, καί στον Θεό, δσα όφείλονται στον Θεό»35.
"Αν ή ραθυμία πού κατοικεί μέσα μας έγινε αιτία νά εισχω

ρήσει μέσα μας κάτι πού ταιριάζει στήν ΰλη, ή κάτι πού ενι
σχύει την πλάνη, ή είναι είδωλο άπάτης, αυτό ό Κύριος θέλει 
νά τό άποδίδουμε σ’ έκεΐνον πού δημιούργησε καί καλλιεργεί 
τήν κακία. ’Άν όμως ύπάρχει κάτι πού είναι σύμφωνο μέ τήν 
άρετή, ή είναι γνώρισμα σεμνότητας, ή κατάλληλο πρός εγρή
γορση καί πνευματική άσφάλεια, αυτό θέλει καί νά πιστεύου
με καί νά είμαστε βέβαιοι ότι είναι δώρο τού Θεού καί νά άπο
δίδουμε σ’ αυτόν τη δοξολογία πού αξίζει. Αυτό σημαίνει έκεΐ- 
νο πού λέγει* «Δώστε στον καίσαρα όσα όφείλονται στον καί
σαρα, καί στον Θεό όσα όφείλονται στον Θεό»35.

210.- ΣΤΟΝ ΧΡΙΣΤΟΔΩΡΟ
Τί σημαίνει ή ρήση* «Τότε, όσοι θά βρίσκονται 

στήν Τουδαία ας φύγουν στά βουνά»36.
Γιά τά σημάδια τών τελευταίων άναγκών κατά τή συντέ

λεια, τά όποια ό Κύριος μας άποκάλυψε γιά νά γνωρίζουμε 
καί εσύ ζήτησες μέ τό γράμμα νά σου τά εξηγήσω, μάθε μέ 
συντομία τή σημασία τους. «"Οσοι θά βρίσκονται στην Ίου- 
δαία, άς φύγουν στά βουνά» σημαίνει* "Οσοι στηρίζονται στήν 
ευσέβεια (γιατί ετσι ερμηνεύεται ή λέξη Τουδαία37) άς έχουν τό 
βλέμμα τους στραμμένο στο υψηλό καταφύγιο, φρσυρούμενοι 
άπό την ομολογία τής πίστεώς τους. «Εκείνος πού θά βρίσκε
ται στήν ταράτσα, άς μήν κατεβεΐ νά πάρει κάτι άπό τό σπίτι 
του»38 σημαίνει* Εκείνος πού περιφρόνησε τό έδώ σπίτι του

38. Ματθ. 24,17.



ταϋθα καταπατήσας σκηνήν, και υψηλός τω δίφ γενόμε- 
νος, καί τά ένοικα πάθη άποπεμψάμενος, μηόέν έξ αυτών 
έπισπάσθω, μή δειλίαν, μή ραθυμίαν, μή δόξαν κενήν, μή 
δρεξιν πλούτου, άπερ άφ3 νψους έστί κατάδασις. «'Ο έν 

5 τω άγρφ, μή έπιστρεψάτω άραι τό ίμάτιον αύτοϋ», ό τον 
παλαιόν άπεκδυσάμενος άνθρωπον καί τοϊς σαρκίνοις 
άποταξάμενος, τον νέον φορείτω, δς αυτόν εις έπίγνωσιν 
Θεοϋ άνεκαίνισε καί τής ίλύος έκάθηρεν. 3Εν τούτοις γάρ 
έξει τό πρόςέκείνην τήνμεγάληνκάκωσιν άνεπίδουλον.

ίο ς ια :- τ ω  α υ τ ω
I  1

'Όμοιον.
«Ούαί ταΐς έν γαστρί έχούσαις καί ταϊς θηλαζούσαις 

έν έκείναις ταΐς ήμέραις». Ταΐς έγκυμονούσαις, φησί, τον 
θειον έρωτα ψυχαΐς, καί ου θαρρούσαις παρρησιάσασθαι, 

15 καί τεκεΐν τήν περί Θεοϋ ομολογίαν καί ένστασιν καί ταΐς 
νηπιώδη καί ατελή περί τήν θείαν μακροθυμίαν γνώμην 
κεκτημέναις, καί τη έλπίδι τών άμοιδών ου προσεχούσαις, 
άλλ3 άπειλαΐς ή προσδολαΐς χαυνωθείσαις καί τών μελλόν
των γυμνωθείσαις.

2ο ς ιβ :- ζ η ν ω ν ι π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
Πρός άσκητάς.

3Έχεις έν τη θείςι Γραφή ών σπείρεις τούς καρπούς 
άναθάλλοντας- βλέπεις τών χρηστών σου παλαισμάτων τά 
έπινίκια Υπέρ μέν τής έκουσίου πτωχείας έκατονταπλα- 

25 σίονά σοι κάνταϋθα κάκεΐσε ύπισχνουμένου άγαθά τοϋ 
άγαθοϋ ποιμένοςκαί Σωτήρος, υπέρ δέ τών πρός τά πάθη 
αγώνων καί σκαμμάτων τον άφθαρτόν σοι στέφανον πλέ-
39. Ματθ. 24,18.
40. Κολ. 3,9-10.
41. Ματθ. 24,19.

222 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 210-212 223

καί άπαρνήθηκε κάθε κατάλυμα σ’ αυτή τη ζωή και υψώθηκε 
ώς πρός τον τρόπο ζωής του, έχοντας διώξει δλα τά πάθη πού 
κατοικούν μέσα του, ας μήν πάρει τίποτε άπό αυτά, οΰτε τη 
δειλία, οΰτε την οκνηρία, οΰτε την κενοδοξία, οΰτε την έπιθυ- 
μία του πλούτου, γιατί δλα αυτά σημαίνουν κατέβασμα άπό τά 
ψηλά πού βρίσκεται. «Εκείνος πού θά βρίσκεται στο χωράφι,
5) V )  \  ί  \  1Π  > 9 1 —1 ~  Xας μή γυρίσει να πάρει το ρούχο του» , σημαίνει* Εκείνος που 
ξεντύθηκε τον παλιό άνθρωπο καί άπαρνήθηκε τά σαρκικά, 
ας φοράει τον νέο, ό όποιος τον άνακαίνισε πρός έπίγνωση του 
Θεοΰ40 καί τον καθάρισε άπό τη λάσπη. Γιατί μ’ αυτά θά μείνει 
άπείραχτος κατά τη μεγάλη εκείνη καταστροφή.

211.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

«’Αλλοίμονο σε δσες θά είναι εγκυες καί σ’ δσες θά θηλά
ζουν έκείνες τις ή μέρες»41, σημαίνει έκεΐνες τις ψυχές πού 
έγκυμονουν τον θειο έρωτα, άλλά δέν έχουν τό θάρρος νά 
μιλήσουν μέ παρρησία καί νά έκδηλώσουν την ομολογία γιά 
τον Θεό καί την αντίσταση, καί έκεΐνες πού έχουν νηπιώδη καί 
άτελή ιδέα γιά τη μακροθυμία του Θεου καί δέν διατηρούν 
τήν ελπίδα των μελλοντικών άμοιβών, άλλ’ έχουν άποχαυ- 
νωθεΐ άπό τις άπειλές καί τις επιθέσεις καί έχουν απογυμνωθεί 
άπό τά μελλοντικά.

212.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΗΝΩΝΑ 
Πρός άσκητές.

Μέσα στη θεία Γραφή εχεις σε πλήρη ωριμότητα τούς καρ
πούς των σπόρων πού σπέρνεις. Βλέπεις τά έπαθλα των καλών 
σου άγώνων. Γιά τήν εκούσια φτώχεια σου ό καλός ποιμένας 
καί Σωτήρας σου υπόσχεται έκατονταπλάσια άγαθά42 καί σ’ 
αυτή τη ζωή καί στη μέλλουσα, ένώ γιά τούς αγώνες καί τά 
άθλήματα εναντίον τών παθών ό Παύλος, πού πάλαιψε γεν-

42. Ματθ. 10,29-30.



κοντος Παύλον, τοϋ γενναίον τούτων παλαιστοϋ καί νί
κη φόρον.

ς ιγ :- ς ω ς λ ν α ρ ω
*

Προτροπή πρός χηρεύσαντα.

5 Έ σχεςμεν δεσμόν τήν σννάφειαν, έλνσε δε ταύτην ό 
Κύριος σνμφερόντως καί ψνχοφελώς. Ονδέν γάρ έστιν 
ακερδές των αντοϋ :Επειδή τοίνυν μέριμναν έχει κοσμι- 
κήν, άλλ3 ον θεικήν, ή σνμδίωσις, λέλνσαι άπό γνναικός; 
μή ζήτει γνναίκα, μήπον σε ιός γνναικός φαρμακεύω], 

ίο πρός έτέραν γοητεύων σννέλενσιν ήδνπαθείας, καί σαρ
κικός διδάσκων κολακείας, καί άνονήτονς φροντίδας καί 
ύπονοίας, αλλά σώζων σώζε τήν σεαντοϋ ψνχήν πρός τό 
ήμέτερον όρος

ΣΪΑ'.- ΑΩΜΙΤΙΩ 
15 ”Οτι πάσης επέκεινα τόλμης τό δογματίζειν

άναξίως τής πίστεως τούς διοϋντας.

Ον παντός έστιν, ώ ούτος τό δογματίζειν, έπειδή ουδέ 
πάντες άλονργοφοροϋσιν. Ούκοϋν εί έκείνοις ον κέχρην- 
ται πάντες, καί μάλιστα πτωχοί, ώς εις τό κράτος ύβρίζον- 

20 τες καί εις εντέλειαν τήν υπεροχήν κατασύροντες φεΐσαι 
των άπρεπων τη 3Εκκλησίςι λόγων, ονδέν τοις άκροαταΐς 
κέρδος φερόντων, άλλ3 εις νδριν τά τής θρησκείας έλκόν- 
των καί τούς δυσμενείς ήμΐν αίρεσιώτας, ον πρός σέ καί 
τήν κατά σοϋ κατηγορίαν κλινόντων, άλλά πρός λοιδο- 

25 ρίαν τής ενσεβείας έρεθιζόντων. Ον γάρ τήν σήν αμαθίαν 
σννορώσιν, άλλ3 έκείνης άσθενείαςκαταγελώσιν.
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43. Β' Τιμ. 4,8· πρβλ. Α' Κορ. 9,25. ν
44. Α' Κορ. 7,32-33.
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ναΐα έναντίον τους καί νίκησε, σου πλέκει στεφάνι πού δεν 
φθείρεται43.

213.- ΣΤΟΝ ΣΩΣΑΝΔΡΟ 
Προτροπή πρός άνδρα πού χήρεψε.

Είχες δεσμευθεΐ με σχέση, πού την έλυσε δμως ό Κύριος 
γιά τό συμφέρον σου καί γιά την ωφέλεια της ψυχής σου* γιατί 
τίποτε δικό του δεν είναι χωρίς κέρδος. ’Επειδή λοιπόν ή συμ
βίωση είναι κοσμική φροντίδα καί όχι θεϊκή44, άφσυ ελευθερώ
θηκες άπό τη γυναίκα, νά μη ζητάς γυναίκα45, γιά νά μην σε 
προσβάλλει ό ιός της γυναίκας, πού θά σε κάνει νά επιθυμή
σεις την ήδονή της επαφής με άλλη, καί θά σέ διδάσκει σαρ
κικές κολακείες, άνώφελες φροντίδες καί κρυφές σκέψεις. 
’Αντί γι’ αυτά επιδίωξε τη σωτηρία σου, ερχόμενος στο όρος 
μας καί σώζοντας την ψυχή σου.

214.- ΣΤΟΝ ΔΩΜΙΤΙΟ 
*Ότι υπερβαίνει κάθε τόλμη τό νά διδάσκει κανείς 

χωρίς νά ζει όπως άξίζει στήν πίστη.
Δέν είναι δυνατόν, καημένε, νά διδάσκει ό καθένας, επειδή 

ούτε δλοι φορούν όλοπόρφυρα ρούχα. ’Έτσι λοιπόν, έάν εκεί
να δέν τά φορούν όλοι, καί ιδιαίτερα οί φτωχοί, γιατί αν τό 
κάνουν θά είναι σάν νά προσβάλλουν τό κράτος καί νά έξευτε- 
λίζουν την εξουσία, περιόρισε τούς άπρεπεΐς γιά την Εκκλη
σία λόγους, πού δέν φέρνουν κέρδος στούς άκροατές, άλλά εκ
θέτουν τά πράγματα της θρησκείας στις ύβρεις καί έρεθίζουν 
τούς αιρετικούς, πού είναι έναντίον μας. Γιατί έκεινοι υβρί
ζουν την ευσέβεια, χωρίς νά άπευθύνονται σέ σένα ούτε νά 
στρέφουν τις κατηγορίες τους έναντίον σου, επειδή δέν βλέ
πουν τή δική σου άμάθεια, άλλά κατηγορούν χλευαστικά εκεί
νη γιά άδυναμία.

45. Α' Κορ. 7,27.
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Σ ΙΕ - ΕΥΣΕΒΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ 
Πρός ιερείς φιλαργνρίαν νοσοϋντας.

'Ως φιλοκόσμφ ευπρέπεια ίματίων, οϋτω σοι τό Ψαλ- 
μικόν έφαρμόζει, «αίσχννθήτωσαν οι άνομοϋντες δια- 

5 κενής». Θύρας γάρ καί τρόπους κερδών ύπανοίξας, συ 
μέν τάς έπ? αύτοϊς άποτίσεις εύθύνας, έτέροις δε θησαυρί
ζεις τούς πόρους, οίς πλείονας καί σαντω τιμωρίας σωρεύ
εις. Ε ί τοίνυν δούλοιο κάκείνους καί εαυτόν τοϋ πυρός 
άπαλλάξαι, πολλοί σε Λάζαροι κυκλοϋσιν. Εις αύτούς την 

ίο φλόγα των χρημάτων έκτίναξον, καί μ ετ’ αύτών έκεΐσε 
κληρονομήσεις άνάψυξιν.

Σ ίς '.- ΖΗΝΩΝΙ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ 
Ευχαριστήριος.

Εδεξάμεθα τό ίμάτιον καίχιτώνα πεπόμφαμεν κα ί σοι 
15 πάνυ εύχαριστήσαμεν, τό εν ήμών άπαιτήσαντι σκέπα

σμα; ότι τον νόμον τοϋ Βαπτιστοϋ έπληρώσαμεν, δύο χι
τώνας ούκ εχοντες. Καί εί μέν δοθείη τω χρήζοντι, άμφό- 
τεροι πεπράχαμεν, χρηστώς έγώ θαλπόμενος τω καινφ, 
καί εκείνος τω τριχίνω τήνγύμνωσιν τιμών. Ε ί δε καί τοϋ- 

20 τονμέλλοιςώς τά τινων άγιων τηρεΐν, εμέ μέν εις άπόγνω- 
σιν ώθήσεις, έλεγχον έμαυτοϋ τήν συνειδησιν έχοντα, πά- 
λιν δέ πέμψας, πάλιν αιτήσεις, ήμεΐς δέ ού δώσομεν.

ΣΙΖ'.- Τ& ΛΥΤΩ
*Ομοιον.

25 Ε ί έλπίδι τη τά πάντα σννεχούση πρός τό πράγμα έώ- 
ρακας καί πίστει έτόλμησας τα ημάς ύπεραίροντα, όναιο

46. Ψαλμ. 24,3.
47. Λουκά 16,20.
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215.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ
Πρός ιερείς πού είναι άρρωστοι άπό τή φιλαργυρία.

'Όπως σ’ αυτόν πού άγαπά τά στολίδια ταιριάζει ή φιλο- 
κοσμία, έτσι σε σένα ταιριάζει τό ψαλμικό χωρίο, «’Ά ς ντρα
πούν εκείνοι πού παρανομούν χωρίς όφελος»46. Γιατί, έχοντας 
άνοίξει κρυφά πόρτες καί τρόπους γιά κέρδη, έσύ βέβαια θά 
ύποστεΐς τις τιμωρίες γι’ αυτά, τά χρήματα όμως τά μαζεύεις 
γιά άλλους, γιά τούς οποίους καθώς καί γιά τον εαυτό σου 
συγκεντρώνεις περισσότερες τιμωρίες. ’Ά ν λοιπόν θέλεις νά 
άπαλλάξεις άπό τή φωτιά καί εκείνους καί τον έαυτό σου, πολ
λοί Λάζαροι (φτωχοί)47 σέ περικυκλώνουν. Σ3 αυτούς έκτίναξε 
τη φλόγα των χρημάτων, καί μαζί τους θά κληρονομήσεις την 
άνάπαυση σ’ εκείνη τη ζωή.

216.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΗΝΩΝΑ 
Ευχαριστήρια.

Δέχθηκα τό επανωφόρι καί σού έστειλα τον χιτώνα (έσω- 
τερικό ένδυμα) καί σέ ευχαρίστησα πολύ, πού ζήτησες τό ένα 
μου σκέπασμα, γιατί έφάρμόσαμε τό νόμο τού Βαπτιστή, πού 
λέγει, ότι δέν πρέπει νά έχουμε δύο ενδύματα48. Καί άν βέβαια 
δοθεί σ’ αυτόν πού τό έχει άνάγκη, καί οί δύο έχουμε ενεργή
σει σωστά* εγώ άπολαμβάνσντας τη ζεστασιά άπό τό καινούρ
γιο, καί εκείνος τιμώντας τη γύμνωση μέ τό τρίχινο ρούχο. Ά ν  
όμως πρόκειται νά τό κρατήσεις καί αυτό σάν τά αντικείμενα 
κάποιων άγιων, έμενα βέβαια θά μέ σπρώξεις στην άπόγνωση, 
έχοντας τή συνείδησή μου νά μέ ελέγχει, καί άν πάλι στείλεις 
καί πάλι ζητήσεις, εγώ δέν θά σού δώσω.

217.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
"Ομοια.

"Αν άντιμετώπισες τό πράγμα μέ την έλπίδα πού συγ
κροτεί τά πάντα καί τόλμησες μέ πίστη αυτά που υπερβαίνουν

48. Λουκά 3,11.
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τήςπροθέοεως, πολλάκις ημάς περιστέλλων καί κοινωνών 
ταΐς χρείαις ημών φιΑοτίμως, καί εϋροις έλεος παρά Κυ
ρίου έν έκείνη τη ήμέρφ

ς ϊη :- τ ιμ ο θ ε ω  α ν α γ ν ώ σ τ η
5 Περί τής όράσεως των ό' θηρίων.

Τοϋ θεσπεσίουΔανιήλ ή περιβόητος ορασις την ;Ασ
συριών καί Μήδων καί Μακεδόνων βασιλείαν ώς μονο- 
ειδή καί έξ ένός έκάστην έθνους συντεταγμένη ν ένί καί 
θηρίφ παρείκασε, τηνμέν αρκτω, την δέ λεαίνη, την δέ 

ίο έτέραν παρδάλει, την δέ τετάρτην δρασιν, θηρίον φοβε- 
ρόν καί περισσώς εκθαμδον εχουσαν, όδοϋσι σιδηροϊς 
ήρκωμένον καί δνυξι χαλκοϊς προσωπλισμένον, έσθίον 
καί λεπτύνον καί καταπατοϋν, ούδενί ζώψ ώμοιωμένην 
την *Ρωμαίων έπιδήλως έσήμανεν, έκ πάντων έθνών καί 

15 φυλών συντεταγμένη ν, καί πάσαν άλκήν καί δόξαν έν αυ
τή κεκτημένην. Ου γάρ ένί όνόματι παραστήσαι έώρακε 
την έπί πάντας τον ζυγόν τοϋ κράτους έκτείνασαν καί εις 
άπέραντον βασιλείαν τώ καιρώ τής σαρκώσεως τοϋ Κυ
ρίου προκόψασαν.

20 ς ϊθ :- ΝΕΙΛΩ
Διά τίοπτά πυρί τά κρέα τον άμνοϋ έσθίειν

προσέταξεν.

3Οπτά πυρί τά κρέα τοϋ άμνοϋ ήσθιον Εδραίοι, τυπι- 
κώς τό μέγα  τής θείας οικονομίας μυστήριον σκιαγρα- 

25 φοϋντες διά τής βρώσεως καί τον άμνόν τοϋ Θεοϋ προ- 
μανθάνοντες, τό πϋρ τής θείας ουσίας σαρκί άφράστως

49. Δαν. 7,1-7 έ.
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τις δυνάμεις μας, νοιώσε ευφροσύνη γιά τη διάθεσή σου, με την 
οποία πολλές φορές μάς φρόντισες με γενναιοδωρία καί μοι
ράστηκες τις άνάγκες μας, καί ευχόμαστε νά βρεις έλεος άπό τον 
Κύριο εκείνη την ή μέρα.

218.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
Σχετικά μέ τό όραμα των τεσσάρων θηρίων.

Τό πασίγνωστο δραμα του θεόπνευστου Δανιήλ49 τις βασι
λείες τών ’Ασσυριών, τών Μήδων καί τών Μακεδόνων, επειδή 
ήταν μονοειδεΐς, δηλαδή άπαρτίζονταν άπό ένα μόνο έθνος ή 
κάθε μία, τις παρομοίασε με ενα θηρίο. Τήν πρώτη την παρο
μοίασε μέ άρκούδα, τή δεύτερη μέ λέαινα, καί την τρίτη μέ λεο
πάρδαλη. Τό τέταρτο δμως δραμα, πού περιέχει ενα φοβερό 
καί πάρα πολύ έντυπωσιακό ζώο, περιφραγμένο με σιδερένιες 
οδοντοστοιχίες καί οπλισμένο μέ χάλκινα νύχια, πού έτρωγε, 
συνέτριβε καί καταπατούσε τά πάντα, ολοφάνερα δήλωνε τη 
ρωμαϊκή βασιλεία, πού δεν μπορούσε νά παρομοιαστεΐ μέ 
κανένα ζώο, γιατί απαρτιζόταν άπό δλα τά έθνη καί τις φυλές 
καί είχε συμπεριλάβει στη δύναμή της κάθε άλλη δύναμη καί 
εξουσία. Γιατί μέ τά δσα είδε δέν μπορούσε νά παραστήσει μέ 
ενα δνομα τη βασιλεία πού έπέκτεινε την κυριαρχία του κρά
τους σέ δλους τούς λαούς καί κατά την έποχή της ένανθρωπή- 
σεως του Κυρίου είχε μεγαλώσει σέ μία άπέραντη βασιλεία.

219.- ΣΤΟΝ ΝΕΙΛΟ 
Γιατί ό νόμος πρόσταζε νά τρώγεται τό κρέας του 

πασχαλινού προβάτου ψημμένο στή φωτιά.
Ψημμένο στή φωτιά έτρωγαν οι Εβραίοι τό κρέας τού 

πασχαλινού προβάτου50, σκιαγραφώντας μέ τον τύπο του φα
γητού τό μεγάλο μυστήριο της θείας οικονομίας, καί διδασκό
μενοι άπό πριν γιά τό πρόβατο του Θεου, τό όποιο ένωσε μέ 
άπερίγραπτο τρόπο τη φωτιά της θείας ουσίας μέ την άνθρώ-

50. Έξ. 12,8-9.



σνμττλέκοντα τή νϋν παρ3 ήμών έσθιομένη καί τήν άφεσιν 
τών κακών έργαζομένη.

ΣΚ'.~ ΤΟΙΣ ΕΝ ΠΗΛΟΥΣΙΩ ΜΟΝΑΧΟΙΣ
ι

'Ότι τρίβωνος καί ύπήνης έπίόειξις ονκ εστιν 
5 άσκήσεως πληροφορία.

Ονκ εστιν, άόελφοί, άσκήσεως πληροφορία τρίβωνος 
καί ύπήνης έπίόειξις. Ονκ εστιν άναχωρήσεως έπιθνμία ή 
έν πόλεσι καί θορνβοις άνάφνρσις. Ούόείς τήν τοϋ Χρι- 
στοϋ αύλακα τέμνει, τήν άκανθοφόρον άσπαζόμενος φι- 

ιο λοττάθειαν. Ον δύναται κατορθώσαι φιλοσοφίαν ό λογο- 
μαχίαις προσασχολούμενος. Ονκ άνέχεται καθαρθήναι ό ί 
έγκρατείας ό βρωμάτων καλλονάς ζητών καί άβρότητας. 
Ε ί τοίννν νομίμως έθέλομεν άθλεΐν καί σχήματι άκόμπω 
καί μονηρει σχολή καί άπαθείας άρετη καί ήσνχίας φν- 

15 λακβκαίλιτότητι τροφής, τον άγώνα τον καλόν άγωνισώ- 
μεθα

ς κ α :- ις ια ω ρ ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
* *

Τίέστιν, «Εί δλως νεκροί ονκ έγείρονται, τίκα ί 
βαπτίζονται υπέρ τών νεκρών;».

20 «Εί όέ ολως νεκροί ονκ έγείρονται, τ ί καί βατττίζονται 
υπέρ αυτών;», ό θειος έφη απόστολος, τήν τών σωμάτων 
φύσιν οϋτω καλώς συγκρινομένην τω τής ψυχής άκηράτω. 
Ή μένγάρ άτελεύτη τος καί άθάνατος, ή όέ φθορφ καί αλ
λοιώσει νπόκειται. Βαπτιζόμεθα ούν υπέρ τών νεκρών τη 

25 φύσει σωμάτων, εις άφθαρσίαν αυτά μετεσκευασθήναι 
πιστεύοντες. Καί ταντην έχει το είρημένον σαφήνειαν Ε ί 
δλως, φησί, τά σώματα ήμών ονκ άνίσταται, τ ί καί έν τω 
βαπτίζεσθαι εις άφθαρσίαν αυτά μεταποιεΐσθαι πιστενο- 
μεν;

51. Β' Τιμ. 2,5.
52. Β' Τιμ. 4,7.
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πινη σάρκα, την όποια τώρα τρώμε εμείς καί άπαλλασσόμαστε 
άπό τά κακά.

220.- ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΜΟΝΑΧΟΥΣ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΟΥ 
Ή  έπίδειξη τού τρίβωνα καί τού γενιού δέν είναι

γνώρισμα άσκησης.
Δέν είναι, άδελφοί, γνώρισμα άσκησης ή επίδειξη τού τρί

βωνα καί τού γενιού. Δέν είναι έπιθυμία άναχώρησης στην 
έρημο ή άνάμιξη μέσα στις πόλεις καί τούς θορύβους. Κανείς 
δέν σκάβει τό αυλάκι τού Χριστού, άκολουθώντας την άγάπη 
τών παθών πού βλαστάνει άγκάθια. Κανείς δέν μπορεΐ νά επι
τύχει τη μοναχική ζωή, δταν άσχολεΐται επίμονα μέ λογομα- 
χίες. Δέν είναι δυνατόν νά καθαρθεί με την εγκράτεια, έκεΐνος 
πού έπιδιώκει τά ώραία φαγητά καί την πολυτέλεια. "Αν λοιπόν 
θέλουμε νά άγωνισθούμε σύμφωνα μέ τούς κανόνες51, άς άγω- 
νισθούμε τον καλό άγώνα52 καί μέ ταπεινή εμφάνιση, καί μέ 
μοναχική ζωή, καί μέ την άρετή της άπάθειας, καί μέ την παρα
μονή στην ήσυχία, καί μέ την άπλότητα στην τροφή.

221.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΙΣΙΔΩΡΟ
Τι σημαίνει τό, «"Αν δέν υπάρχει ελπίδα άναστάσεως 

νεκρών, γιατί βαπτίζονται υπέρ τών νεκρών;»53.
«"Αν δέν υπάρχει ελπίδα άναστάσεως νεκρών, γιά ποιο λό

γο βαπτίζονται υπέρ τών νεκρών;», είπε ό θειος άπόστολος, συγ- 
κρίνσντας πολύ εύστοχα τη φύση τού σώματος μέ την άφθαρ
τη ψυχή. Γιατί ή ψυχή είναι αιώνια καί άθάνατη, ενώ τό σώμα 
φθείρεται καί άλλοιώνεται. Βαπτιζόμαστε λοιπόν γιά χάρη 
τών νεκρών ώς πρός τη φύση τών σωμάτων, πιστεύοντας ότι 
θά μετασκευασθούν αυτά σε άφθαρτα. Τό χωρίο λοιπόν έχει 
αυτή την έξήγηση* "Αν δέν υπάρχει έλπίδα, λέγει, νά άναστη- 
θούν τά σώματά μας, γιά ποιο λόγο όταν βαπτιζόμαστε πιστεύ
ουμε ότι θά αναδημιουργηθούν μεταβαλλόμενα σέ άφθαρτα;

53. Α’ Κορ. 15,29.



ΣΚΒ'.~ ΤΩ ΛΥΤΩ
Πώς μέλλει ζώντας καί νεκρούς κρίνειν ό Κύριος.

Πρός Τιμόθεον Β'.
Τό κρίνεσθαι ζώντας καί νεκρούς, τοϋτό έστι, τό καί 

5 ψυχήν καί σώμα εις κρίσιν έλεύσεσθαι, καί οϋτε εν θατέ- 
ρον κεχωρισμένον, άλλ3 ώσπερ κοινήν την ενταύθα συνά
φειαν έποιήσαντο, οϋτω καί την έκειθεν δίκην ήνωμένως 
ύφέξουσιν. Ε ί δε καί άλλως ζητείς, οϋτω' Αιακρΐναι ζών
τας, τούς άείζωον δίον καί θεοφιλήμετελθόντας, καί άποδ- 

ιο οϋναι αύτοΐς ατελεύτητους άμοιδάς· κρΐναι τούς νεκρω- 
θέντας τοΐς άμαρτήμασι, καί τό όοθέν αύτοΐς τάλαντον ώς 
έν τάφω τή έαντών καταχώσαντας ρςιθνμίςι, καί άμύνα- 
σθαι αυτούς τιμωρίςι. Ε ί δε καί άλλως, όντως- Κρΐναι τούς 
τότε ζώντας καταλειφθέντας καί τους ήδη προ αύτώνκοι- 

15 μηθέντας

ς κ γ :- ζ ω ς ιμ ω , ε υ ς τ λ  θ ιω , μ λ ρ ω ν ι* * ( /

3Επιπληκτική.
Ε ί οϋτε τής σύν Χριστώ αιωνίου διαγωγής έπιθυμεΐτε, 

οϋτε τής άϊδίου φλογός την κρίσιν δειλιάτε, ή πρός τούς 
20 καταφρονητάς δαίμονας άμιλλάσθε, ή άνθρώπων ινδάλ

ματα τυγχάνετε άψυχα, καί λόγον άμέτοχα, καί φόδον 
άναίσθητα

ΣΚ Δ\- ΚΥΝΤΙΑΝΩ ΜΟΝΑΧΩ
* 4

Φιλική.

25 3Εμοί κατά γνώμην προνχώρει ή άσθένεια, κατά μ ι- 
κρόνμε τής ζάλης νπεξάγουσα 3Α λλ3 έπειδή πάλιν ό Θεός 
εισωμένειν τών κυμάτων έκέλενσε, δοηθει πρός τον πλοϋν 
ταΐςπρεσδείαις, μ ή  τι πάθωμεν άλλότριον της γαλήνης.

54. Β' Τιμ. 4,1. 55. Ματθ. 25,25. 56. Πρβλ. Α' Κορ. 15,51-52.
57. Προφανώς ό ιερός πατήρ υπονοεί κάποια υποτροπή στην αρρώστια
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222.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Μέ ποιο τρόπο πρόκειται ό Κύριος νά κρίνει ζωντανούς 

καί νεκρούς, σύμφωνα μέ την Β' Πρός Τιμόθεον54.
Ή  κρίση των ζωντανών και τών νεκρών σημαίνει, ότι ή 

ψυχή και τό σώμα θά παρουσιαστούν μαζί στήν κρίση, και όχι 
τό ενα χωρισμένο άπό τό άλλο, άλλά, όπως ακριβώς ήταν σ’ 
αυτή τή ζωή ένωμένα σέ μία κοινή ύπαρξη, ετσι καί σ’ εκείνη 
θά ύποστοΰν μαζί τή δίκη. Ά ν  πάλι ζητάς καί άλλη ερμηνεία, 
είναι ή έξης* θ ά  ξεχωρίσει τούς ζωντανούς, δηλαδή όσους εζη- 
σαν όλη τη ζωή τους μέ τρόπο άρεοτό στον Θεό, καί θά τούς 
άποδώσει αιώνιες άμοιβές. Θά κρίνει τούς νεκρούς, όσους δη
λαδή νεκρώθηκαν άπό τά άμαρτήματα καί έθαψαν, σάν σέ τά
φο, μέσα στή ραθυμία τους τά χαρίσματα πού τούς δόθηκαν55, 
καί θά τούς τιμωρήσει. ’Ά ν θέλεις καί τρίτη, είναι ή έξης* Θά 
κρίνει έκείνους πού θά ζουν τότε καί εκείνους πού πέθαναν 
ένωρίτερα55.

223.- ΣΤΟΥΣ ΖΩΣΙΜΟ, ΕΥΣΤΑΘΙΟ ΚΑΙ ΜΑΡΩΝΑ
Έπιπληκτική.

’Ά ν ούτε την αιώνια ζωή μαζί μέ τον Χριστό επιθυμείτε, 
ουτε τρομάζετε μπροστά στήν τιμωρία της αιώνιας φλόγας, τό
τε ή συναγωνίζεστε τούς δαίμονες πού περιφρόνησαν τον Θεό, 
ή είστε άψυχα ομοιώματα άνθρώπων, πού καί λογική δέν έ
χουν, καί είναι άναίσθητα μπροστά στο φόβο.

224.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΚΥΝΤΙΑΝΟ
Φιλική.

Ή  άσθένεια προχωρούσε σύμφωνα μέ τήν επιθυμία μου, 
απαλλάσσοντας με σιγά-σιγά άπό τή ζάλη. Επειδή όμως ό Θε
ός πρόσταξε νά μείνω πάλι μέσα στά κύματα57, βοήθησε με 
στήν πλεύση μου με τις προσευχές σου, γιά νά μήν πάθω τίποτε 
ξένο πρόςτή γαλήνη.
πού αντιμετώπιζε.



Σ Κ Ε - ΣΙΜΠΛΙΚΙΩ 
Φιλική.

Συγχαίρομεν τη ττόλει τής αρχής σου, καί χαίρομεν 
τό δίκαιον όρώντες νϋν επί τής μέσης δαδίζον καί δρα- 

5 δεϋον. Ε φ 3 φ Θεόν καί δοηθόν έξεις καί σύμμαχον, τούς 
τε κακούς ύποδεικνύντα, καί τούς χρηστούς σοι φανε- 
ροϋντα.

ΣΚ ς:- ΤΩ ΒΟΥΛΕΥΤΗΡΙΩ 
Συστατική.

ίο ”Ετι κήδεται Θεός Πηλουσίον, ετι σπέρμα θεοσεδείας 
εν αυτή χρηματίζει, ετι προνοοϋσιν οι πολιοϋχοι μάρτυρες 
τής ταλαίνης 'Ήκει ό θαυμαστός Σιμπλίκιος τάς ή νιας τής 
αρχήςμεταχειρίζων. *Αλλον υμάς ευαγγελίζομαι δίον. 
"Ασμενοι τον άνδρα προσδέξασθε, πάσας αύτώ έκτραγω- 

15 δήσατε δυσχερείας. Έ χει καί διάνοιαν σοφήν καί γνώμην 
φιλενσεδή, καί δώσει τοϊς πόνοις μεταδολήν. 3Ισχύει γάρ 
άπό Θεοϋ, παρ3 ον πολλοΐς τό καλώς πράξαι παρέχεται.

ΣΚΖ'.- ΦΛΩΡΕΝΤΙΩ
ι

Περί κενοδοξίας καί έγκρατείας γλώσσης.
20 Ού καλώς τάς 3Α θήνας θαυμάζεις καί Στοάν καί Πε

ρίπατον καί 3Α ττικήν φαντασίαν, οίς διά μάθησιν φλυα
ρίας πάλαι προσεκαρτέρεις, ό τά γήϊνα περιφρονήσας, καί 
μηδέν άγαπάν τών ένταϋθα κεκελενσμένος Ε ί συνηγέρ- 
θης συν τώ Χριστώ, τά άνω φρονεί, ον έστιν αυτός. Οι γάρ 

25 τήν εύτελή έσθήτά σου όρώντες, καί φιλοσοφίαν ένμόνω  
σχήματίσοι προσοϋσαν, περπερείαν δε γνώμης καί γλώσ
σης άλαζονείαν, κατά τής θειοτάτης θρησκείας δλασφη- 
μοϋσι.
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58. Πρβλ. Α'Ίω. 2,15.
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225.- ΣΤΟΝ ΣΙΜΠΛΙΚΙΟ 
"Ομοια.

Χαίρομαι μαζί με την πόλη που κυβερνάς, αλλά καί χαίρο
μαι γιατί βλέπω τη δικαιοσύνη νά βαδίζει άνάμεσά της καί νά 
θριαμβεύει. Γιά τον λόγο αυτό θά έχεις σύμμαχο καί βοηθό τον 
Θεό, ό όποιος καί θά σου υποδεικνύει τούς κακούς, καί θά σου 
φανερώνει τούς καλούς.

226.- ΣΤΗ ΒΟΥΛΗ 
Συστατική.

Ό  Θεός φροντίζει άκόμη γιά τό Πηλούσιο. Υπάρχουν 
άκόμη μέσα του ευσεβείς άνθρωποι. Οί πολιούχοι μάρτυρες 
προνοσυν άκόμη γιά τήν ταλαίπωρη πόλη. Έφθασε ό θαυμά
σιος Σιμπλίκιος γιά νά διαχειριστεί τήν εξουσία. Σάς στέλνω τό 
καλό μήνυμα μιάς άλλης ζωής. Υποδεχθείτε μέ χαρά αυτόν 
τον άνδρα καί εξηγήστε του όλες σας τις δυσκολίες. ’Έχει καί 
σοφή σκέψη καί ευσεβή διάθεση, καί θά μεταβάλει τον πόνο 
σας. Γιατί έχει τή δύναμη άπό τον Θεό, άπό τον όποιο παρέχε
ται σέ πολλούς ή δυνατότητα νά ενεργούν σωστά.

227.- ΣΤΟΝ ΦΛΩΡΕΝΤΙΟ 
Γιά τήν κενοδοξία καί τήν εγκράτεια τής γλώσσας.

Δεν κάνας καλά πού θαυμάζεις τήν ’Αθήνα, τή οτωική καί 
τήν πλατωνική φιλοσοφία καί τήν άττική φαντασία, τις όποιες 
παλαιότερα σπούδαζες, γιά νά μάθεις νά φλυαρείς, εσύ πού πε
ριφρόνησες τά γήινα καί έχεις τήν προσταγή νά μήν αγαπάς τί
ποτε άπό όσα ανήκουν στην έπίγεια ζωή58. "Αν λοιπόν άναστή- 
θηκες μαζί μέ τον Χριστό, νά σκέφτεσαι τά ουράνια, όπου βρί
σκεται εκείνος59. Γιατί εκείνοι πού βλέπουν τό ευτελές ένδυμά 
σου, καί τήν πνευματική ζωή νά υπάρχει σέ σένα μόνο στο εξω
τερικό σχήμα, καί συγχρόνως τό ματαιόδοξο φρόνημα καί τήν 
άλαζονική γλώσσα σου, βλασφημουν τήν άγιώτατη πίστη.

59. Κολ. 3,1-2.
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ς κ η :- ς ω ρ α ν ν ω  κ ο μ η τ ι
Περί τής άγιας κοινωνίας.

Κοινωνία κέκληται ή των θείων μυστηρίων μετάληψις 
διά το τήν πρός Χρίστον ήμϊν χαρίζεσθαι ένωσιν, καί κοι- 

5 νωνούς ημάς τής αύτοϋποιεΐν βασιλείας.

ς κ θ :- ε ρ μ ιν ω  κ ο μ η τ ι
"Οτι ό Θεός ον χαίρει εξ άόικίας θνσίαις, 

καί ον προσίεται κίβδηλα δώρα).
Γέγραφας δηλωθήναίσοι δ ί ήν αιτίαν ό δείνα παραγι- 

ίο νόμενος τούς πτωχούς εύ ποιήσαι, κίνδυνον άργαλέον ύπέ- 
μεινε καί ούκ έξείλετο αυτόν των συμπτωμάτων ή πρόθε- 
σις 3Επειδή, φημί, ού χαίρει Θεός έξ άδικίας θυσίαις καί 
ού προσίεται κίβδηλα δώρα Ού γάρ πάς ό βουλόμενος εύ 
ποιεί, άλλ3 ό άξίως Θεοϋκαί κτησάμενος καί έπαγγειλάμε- 

15 νος τήν θυσίαν.

Σ Λ \- ΤΩ ΛΥΤΩ
* *

'Όμοιον.
3Επειδή άπόδειξιν τής άποκρίσεως έζήτησας Γρα

φικήν, ϊσθι ότι ό Κάϊν καί δώρα προσήνεγκε καί άπαρχάς 
20 τών γεννημάτων τά δώρα. 'Αλλά τή σκαιότητι ό Θεός τής 

γνώμης προσέχων, έτέ αύτόν μεν ούχ έώρακε, τά δε δώρα 
αύτοϋ ού προσήκατο, καίτοι έκ προθέσεως προσκομι- 
σθέντα

Σ Λ Α .- ΚΕΡΚΥΡΙΩ 
25 ”Οτι κίνδννοι καί φόβοι διηνεκείς άκολονθοϋσι 

τοΐς άναισχύντοις καί θρασέσι, τοϊς δε πρρέσι 
καί ήμέροις έπαινοι καί τιμαί.

Τοΐς παντόλμοις καί θρασέσι γνώμαις κίνδυνοι καί 
φόβοι διηνεκείς άκολουθοϋσι, ταΐς δέ πρφέσι καί ήμέροις
60. Πρβλ. Σοφ. Σειρ. 34,18-19.
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228.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗ ΣΩΡ ANNO 
Γιά τή θεία κοινωνία.

Ή  μετάληψη των θείων μυστηρίων ονομάζεται κοινωνία, 
επειδή μάς χαρίζει την ένωσή μας μέ τον Χριστό καί μάς καθι
στά κοινωνούς της βασιλείας του.

229.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ 
'Ότι ό Θεός δέν χαίρεται μέ τις θυσίες άπό άδικίες 

καί δέν άποδέχεται ψεύτικα δώρα.
’Έγραψες νά σου πώ γιά ποιά αιτία ό τάδε, ενώ πήγαινε 

νά βοηθήσει τούς φτωχούς, κινδύνευσε πολύ και ή πρόθεσή 
του δέν τον άπάλλαξε άπό την περίσταση αυτή. Αυτό έγινε, 
κατά τη γνώμη μου, επειδή ό Θεός δέν χαίρεται μέ τις θυσίες 
άπό άδικίες60 και δέν άποδέχεται ψεύτικα δώρα. Γιατί δέν 
ευεργετεί όποιος θέλει, άλλά εκείνος πού καί άποκτά άγαθά 
καί υπόσχεται τη θυσία τους σύμφωνα μέ τό θέλημα του Θεοΰ.

230.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

’Επειδή ζήτησες άπόδειξη άπό την Άγια Γραφή σχετικά 
μέ την άπάντηση, μάθε ότι καί ό Κάιν πρόσφερε ως δώρα τούς 
πρώτους του καρπούς. Ό  Θεός όμως, προσέχοντας την πονη
ριά της διαθέσεώς του, δέν έστρεψε τό βλέμμα του έπάνω του, 
ούτε εκενε άποδεκτά τά δώρα του, παρ3 όλο βέβαια πού είχαν 
προσφερθεί μέ τή θέλησή του61.

231.- ΣΤΟΝ ΚΕΡΚΥΡΙΟ 
'Ότι τούς κακούς καί τούς θρασείς τούς άκολουθοϋν 

συνεχώς κίνδυνοι καί φόβοι, ενώ τούς πραείς καί 
τούς ήσυχους έπαινοι καί τιμές.

Τις πολύ τολμηρές καί θρασείς σκέψεις τις άκολουθοϋν 
κίνδυνοι καί συνεχείς φόβοι, ενώ τις πραείς και ήσυχες έπαι-

61. Γεν. 4,3-7.
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έπαινοι και τιμαί καί εύτολμίαι. Ε ί τοίνυνμή την όρθήν 
των πραγμάτων άνοίφ. έζημίωσαι κρίσιν, τής κρείττονος 
μοίρας γενοϋ, άφέμενος της κάκιστης.

ς α β :- ς υ ν ε ς ιω  ε π ισ κ ο π ώ
Λ Λ

5 ~Οτι ού χρή ραθνμως έκκεϊσθαι τοϊς έχθροΐς
καί πολέμιοις.

Καλόν μεν το προ κινδύνων έζώσθαι την όσφύν καί 
Θεω διακονεΐσθαι καί βάλλειν τάς εναντίας φάλαγγας 
πίστει, άλλά μή ρςιθυμοϋντας καί έχθροΐς καί πολέμιοίς 

ίο έκκεΐσθαί. Επειδή εις τοϋτο προήλθομεν άβονλίας ώστε 
μηδέ καιρόν εχειν Θεφ ιερατεύειν, των κυκλούντων κα
κών ον διδόντων άψασθαι των άμνντηρίων οργάνων. 
Ε πείκα ί Φινεές σειρομάστγ] έχρήσατο, δτε Θεός παρωρ- 
γίζετο.

ΐ5 ς λ γ :- α ν α ς τ α ς ιω
Περί αλαζονείας.

αΟτι βδελύσσεται Χριστός τούς άνδρας των αιμάτων, 
ούκ αντονς δεμόνονς, φημί, άλλά και πάντας τούς οικοϋν- 
τας συν αντοΐς, ώς ούκ έπεξιόντας ταΐς αύτών κακονργί- 

20 αις, δείκννσιν έπί Ήρώδον. Μετά γάρ τήν τοϋ Βαπτιστοϋ 
μιαιφονίαν καταλιπών άνεχώρησεν. Ε ί τοίνυν μή και σαν- 
τόν καί πάντας τούς έν τη πόλει της \Ηρώδον βούλει τνχεΐν 
τελετ/τής, μεθ* ών καί οίκός σον καί παΐδες άφανισθησον- 
ται, παϋσαι της άνηκέστον μανίας Τίμάτην έπείγη κακώς 

25 έξολέσθαι;

62. Έφ. 6,14.
63. Άριθμ. 25,7.
64. Ψαλμ. 5,7.
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νοι, τιμές καί γεννέες πράξεις. 5Άν λοιπόν δεν έχεις χάσει τά 
λογικά σου καί δέν έχεις στερηθεί την ορθή εκτίμηση της κα- 
ταστάσεως, άκολούθησε την καλύτερη μερίδα, έγκαταλείπο- 
'νχαςτη χειρότερη.

232.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΣΥΝΕΣΙΟ 
"Οτι δέν πρέπει νά αντιμετωπίζουμε μέ ραθυμία 

τούς εχθρούς καί αντιπάλους.
Είναι καλό βέβαια μπροστά στούς κινδύνους νά σφίγγουμε 

τη ζώνη μας62 καί νά διακονούμε τον Θεό καί νά σφυροκοποΰμε 
τις εχθρικές φάλαγγες μέ την πίστη, καί νά μην αντιμετωπίζουμε 
μέ ραθυμία τούς εχθρούς καί άντιπάλους μας. Τό λέγω αυτό, 
επειδή φθάσαμε σέ τέτοιο βαθμό απερισκεψίας, ώστε νά μήν 
έχουμε ουτε κάν καιρό νά έκτελέσουμε την ιερατική μας διακο
νία γιά τον Θεό καί οί δυσκολίες πού μας περικυκλώνουν δέν 
μάς άφήνουν νά πιάσουμε τά όπλα της άμυνας. Γιατί αυτό θά 
πρέπει νά κάνουμε, άφοΰ καί ό Φινεές χρησιμοποίησε τή λόγχη 
του, όταν ό Θεός οργίστηκε63.

233.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟ 
Γιά την άλαζονεία.

"Οτι ό Χριστός σιχαίνεται τούς φονιάδες64, καί όχι μόνον 
αυτούς, άλλά καί όλους έκείνους πού κατοικούν μαζί τους, 
επειδή δέν ξεσηκώνονται έναντίον έξαιτίας των κακουργη
μάτων τους, τό δείχνει στήν περίπτωση τού Ηρώδη* γιατί μετά 
τή δολοφονία τού Βαπτιστή έφυγε άπό τον τόπο εκείνο65. ’Άν λοι
πόν δέν θέλεις νά έχεις τον θάνατο τού Ηρώδη66 έσύ καί όλοι στήν 
πόλη, μαζί μέ τούς οποίους θά εξαφανιστεί καί τό σπίτι σου 
καί τά παιδιά σου, σταμάτα τήν άπάνθρωπη καί καταστροφι
κή σου αυτή μανία. Γιά ποιο λόγο βιάζεσαι νά χαθείς άδικα μέ 
άσχημο τρόπο;

65. Ματθ. 14,13.
66. Πράξ. 12,23.



ΣΛΑ'.- ΑΜΑΖΟΝΙΩ
*

"Οτι ό Θεός ονκ ήόεται τοϊς πόρνοις καίμοιχοϊς, 
άλλ3 άντιτάσσεται αύτοϊς.

Τ ικα ί είκή διδλιοφορεΐς καί τήν άνάγνωσιν έκτρέττη 
5 οίςποιείς; ΤοϋΚυρίου γάρ καί αυτήν τήν περίεργον θέαν 

κατακρίνοντος, συ ού μόνον έπιμαίντ/ τοϊς κάλλεσιν, άλλά 
καί δίον, ώςέγνων, ανόραποόώόη ήγάπησας, πόρνην σύν
οικον λαβών καί αιώνιον άτιμίαν άγαπών, δέον συνιδεΐν 
τό γεγραμμένον, «Τίμιος ό γάμος έν πάσι καί ή κοίτη άμί- 

10 αντος· πόρνους δε καί μοιχούς κρίνει ό Θεός», καί τό μεν 
ζηλώσαι, τό δε μισήσαι. «Φοβερόν τό έμπεσειν εις χεϊρας 
Θεοϋ». Ούχήδεται τούτοις, άλλά καί άντιτάσσεται προσέ- 
χων.

ΣΛΕ'.- ΣΕΡΗΝΩ
15 Περί τής τοϋ Κυρίου έπερωτήσεως, «Τίναμε

λέγονσιν οίάνθρωποι είναι;».
Ούκ άγνοών τήν των άνθρώπων περί αύτοϋπολυώνυ

μον δόξαν ό τάς καρδίας έμβατεύων Χριστός, ήρετο τούς 
έαυτοϋμαθητάς, «Τίνα με λέγουσι ο ί άνθρωποι είναι;», 

20 αλλά τήν άσφαλή ομολογίαν διδάξαι πάντας βουλόμενος, 
ήν έμπνενσθείς ό Πέτρος παρ3 αύτοϋ, ώς κρηπίδα καί βό
θρον άπέθετο, έφ3 ή τήν έαυτοϋ \Εκκλησίαν ό Κύριος ώκο- 
δόμησε.

ΣΛς'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
25 Περί τής άποκρίσεως Πέτρου, «Συ εί ό Χριστός,

ό Υιός τοϋ Θεοϋ τοϋ ζώντος».
Τό «Σύ εί ό Χριστός, ό Υιός τοϋ Θεοϋ», των δύο φύσε-

67. Μαχθ. 5,28.
68. Έβρ. 13,4.
69. Έβρ. 10,31.
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234.- ΣΤΟΝ ΑΜΑΖΟΝΙΟ 
'Ότι ό Θεός δεν ευχαριστείται μέ τούς πόρνους καί 

τούς μοιχούς, άλλ3 άντιτάσσεται σ’ αυτούς.
Για ποιο λόγο κουβαλάς μάταια βιβλία, άφοϋ άθετεΐς τη 

μελέτη τους μέ δσα κάνεις; Γιατί, ενώ ό Κύριος κατακρίνει 
άκόμη καί αυτό τό περίεργο βλέμμα67, εσύ όχι μόνον άγαπάς μέ 
μανία τά όμορφα σώματα, άλλά, όπως έμαθα, άγάπησες καί 
τον ελεεινό τρόπο ζωης, άφοϋ έχεις πάρει στο σπίτι σου καί κα
τοικείς μαζί μέ μία πόρνη, άγαπώντας έτσι την αιώνια άτιμία, 
ενώ έπρεπε να γνωρίζεις αυτό πού έχει γραφεί, «Ό γάμος νά 
είναι τίμιος σέ όλα καί τό συζυγικό κρεβάτι άμόλυντο. Τούς 
πόρνους καί τούς μοιχούς θά τούς κρίνει ό Θεός»68, καί τό 
πρώτο νά τό αγαπήσεις, ενώ τό άλλο νά τό μισήσεις. Γιατί «Εί
ναι φοβερό νά πέσει κανείς στά χέρια του Θεού»69, ό όποιος δέν 
ευχαριστείται μέ αυτούς, άλλά καί φροντίζει πάντοτε νά τούς 
πολεμά.

235.- ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ 
Σχετικά μέ την ερώτηση τού Κυρίου* «Ποιος λένε 

οί άνθρωποι ότι είμαι;»70.
Ό  Χριστός, πού γνωρίζει τις καρδιές, δέν ρωτούσε τούς 

μαθητές του, «Ποιος λένε οί άνθρωποι ότι είμαι», επειδή τάχα 
δέν γνώριζε την ποικιλία τών άπάψεων τών άνθρώπων, άλλά 
επειδή ήθελε νά διδάξει σέ όλους την άσφαλή ομολογία, την ο
ποία, άφού την έμπνεύσθηκε άπό έκεΐνον, την άπέθεσε ό Πέ
τρος ως βάση καί ισχυρό θεμέλιο, πάνω στήν οποία ό Κύριος 
οικοδόμησε την Εκκλησία του.

236.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Γιά την άπάντηση τού Πέτρου* «Έσύ είσαι ό Χριστός, 

ό Υιός τού ζωντανού Θεού»71.
Ή  ομολογία τού Πέτρου, «Έσύ είσαι ό Χριστός, ό Υιός τού
70. Ματθ. 16,13. 71. Ματθ. 16,16.



ων σημαίνει τήν ενωσιν, ήν έν έαυτφ ό τοϋ Θεοϋ Υιός εις 
σωτηρίαν ήμών θεοπρεπώς έξειργάσατο.

Σ Λ Ζ\- ΗΡΜΟΚΙΑΝΩ
*

"Οτι οι βάσκανοι έπαξίονς τίνονσι δίκας εν τε 
5  τω παρόντι και έν τω μέλλοντι αίώνι).

’Αγνοείςμέν τήν άνταπόδοσιν, ώς άβλετττών πρός τά 
μέλλοντα Ού μόνον όέ έν τω μέλλοντι κριτήρίω, άλλά καί 
έν τω παρόντι βίφ τάς έπαξίονς τίνονσι όίκας οι βάσκανοι. 
Καί πειθέτω σε ή τοϋ Άχαάβ Ίεζάβελ, έπιμανεΐσα τω τοϋ 

ίο Ναβονθαί άμπελώνι, καί νϋν μέν βορά κυσί γενομένη, με
τά ταϋτα όέ τω αίωνίψ ττνρί τηρονμένη.

ς λ η :- ς ε ρ η ν ω

Εις τό είρημένον παρά τοϋ Σωτήρος περί 
τής Εκκλησίας, ότι «Πύλαι αόοι>...».

15 «Πύλας ςίόον» ό θειος λόγος έκάλεσε τάς τών άθέων 
τιμωρίας, τάς τών αιρέσεων βλασφημίας, αίστισι πάσαις 
άνθεστώσα ή τοϋ Θεοϋ 'Εκκλησία, τάς μέν καταγωνίζεται, 
υπό όέ τών ον κατακυριεύεται.

ς α θ :- α λ φ ε ιω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
* »

20 Περί τήςμεταμορφώσεως τοϋ Κυρίου.
Ή  έν τω δρει μεταμόρφωσις τοϋ Αεσπότον ήμών καί 

Σωτήρος τήν έκ νεκρών έξανάστασιν ήμών προεόήλον, 
ήντινα καί φυλάττειν έν έαντοϊς οι θεαταί προσετάττοντο 
μέχρι της αντοϋ άναστάσεως, ώς τότε πιστή ν φανησομέ- 

25 νην, οία τφ έργω όρωμένην. *Η  όέ Μωσέως καί Ή λιον 
παρονσία, τήν ζώντων καί νεκρών έμαρτύρησεν αύτφ δε
σποτείαν.

72. Γ' Βασ. 20,1-29.
73. Μαχθ. 16,18.
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Θεοΰ», σημαίνει την ένωση των δύο φύσεων, την οποία ό Υιός 
του Θεοΰ πραγματοποίησε στον εαυτό του γιά τη δική μας σω- 
τη ρία με τρόπο πρέποντα σιόν Θεό.

237.- ΣΤΟΝ ΗΡΜΟΚΙΑΝΟ 
Γιά τον φθόνο καί την άνταπόδοση.

’Αγνοείς τήν άνταπόδοση, σάν νά παραβλέπεις τά μελλο
ντικά. "Ομως οί φθονεροί, όχι μόνο στο μελλοντικό δικαστή
ριο, άλλά και σ’ αυτή τή ζωή, εισπράττουν τις τιμωρίες πού 
τούς άξίζουν. ’Άς σέ πείσει γι5 αυτό ή Τεζάβελ, ή γυναίκα του 
Άχαάβ, ή οποία, επειδή έπιθύμησε σφοδρά τον άμπελώνα τού 
Ναβουθαί, και σ’ αύτη τή ζωή έγινε τροφή γιά τά σκυλιά72, και 
μετά άπό εδώ παραμένει στήν αιώνια φωτιά.

238.- ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ 
Στον λόγο του Σωτήρα γιά τήν Εκκλησία 

ότι «Πύλες του άδη...».
Πύλες τού άδη73 ό θεϊκός λόγος ονόμασε τούς διωγμούς 

τών άθέων καί τις βλασφημίες τών αιρέσεων. Σ’ όλα αυτά ή 
Εκκλησία του Θεού αντιστέκεται, άγωνιζόμενη με σταθερότη
τα εναντίον τών πρώτων και χωρίς νά κυριεύεται άπό τις δεύ
τερες.

239.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΛΦΕΙΟ 
Γιά τή μεταμόρφωση του Κυρίου.

Ή  μεταμόρφωση του Δεσπότη καί Σωτήρα μας πάνω στο 
όρος74 προφήτευε τήν ανάστασή μας άπό τούς νεκρούς. Τήν 
άποκάλυψη αυτή προστάχθηκαν οί θεατές της νά φυλάξουν 
μέσα τους μέχρι τή δική του ανάσταση, οπότε καί θά άποδει- 
κνυόταν τότε άξιόπιστη, άφού θά τήν έβλεπαν νά γίνεται πρα
γματικότητα. Ή  παρουσία τού Μωυση καί τού Ήλία επιβε
βαίωσε τήν κυριαρχία έκείνου σέ ζωντανούς καί νεκρούς.

74. Ματθ. 17,1-8. Μάρκ. 9,1-8. Λουκά 9,28-36.



ΣΜ \- ΚΥΡΗΝΙΩ
t

"Οτι ονκ έστιν αίτιος τών κακών ό Θεός.
Ε ί τών κακών αίτιόν έστι τό Θειον, πώς επί σέ ϋει καί 

ήλιον άνατέλλει, καί μέχρι γήρως σε παρέτεινεν ένταϋθα,
5 πολλώνμεν άξιον όντα θανάτων καί προ πλείονος χρόνον, 

δ ί εύσπλαγχνίαν δε αύτοϋ φυλαχθέντα εις τοϋτο ήλικίας 
πρόςμετάγνωσιν καί νήψιν;

ΣΜΑ'.- ΣΥΝΕΣΙΩ
t

Περί 3Αρειανών καί Εννομιανών.
ίο "Ο δονλει μαθεΐν σύντομόν έστιν, άλλ3 όμως άσφαλές. 

Ε ί άεί ώσαύτως έχει Θεός, εί μηδέν προσκταταί ποτε, άεί 
έστι καί Πατήρ. Ε ί δέ άεί έστι Πατήρ, άεί έσχε τον Υιόν. 
Σνναΐδιοςαρα ό Υιός τφ Πατρί

ς μ β :- ε ρ μ ιν ω  κ ο μ η τ ι
t

15 Περί Μοντανοϋ.
Ε ί καί σοί άνήκοος ή ν μέχρι δεϋρο, ώς έγραψας, ή 

Μοντανοϋ βλασφημία, άλλ3 άρχαία έστι καίμακρά, σηπε- 
δόνα πολλή ν έργασαμένη καί λώβην καί λύμην. Χρή δέ 
προτροπάδην αυτήν καί φεύγειν καί άποπέμπεσθαι, το-

20 σαύτην τίκτειν βλάβην τη ψυχή δυναμένην, όσην αυτόςεύ- 
ρεν τής πλάνης τεχνίτης. Μαγγανείαις γάρ καί παιδοκτο- 
νίαις, μοιχείαις τε καί είδωλολατρίαις συντίθεται, καί δα ί 
μοσι χαλεποϊς συγκροτείται, ής μετέχων, έκείνων ευθύς 
άναπίμπλαται.

25 ς μ γ :- τ ω  a  υ τ ω
Περί τον αντοϋ.

Πολλής μέν δεΐται μάκρηγορίας ή παράστασις τής 
δυσσεβείας. Ώ ς έν συντόμψ δέ φράσαι, άνελεΐν σπουδά-
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240.- ΣΤΟΝ ΚΥΡ ΗΝΙΟ 
"Οτι ό Θεός δέν είναι αιτία των κακών.

Ά ν  ό Θεός είναι αιτία τών κακών, πώς ρίχνει τη βροχή σέ 
σένα καί ανατέλλει τον ήλιο75 καί παρέτεινε τήν έπίγεια ζωή σου 
μέχρι τά γηρατειά, ενώ σου άξίζουν πολλοί θάνατοι εδώ καί 
πολλά χρόνια, έξαιτίας δμως της ευσπλαγχνίας του σέ κράτησε 
μέχρι αυτή τήν ήλικία γιά νά μετανοήσεις καί νά συνέλθεις;

241.- ΣΤΟ ΣΥΝΕΣΙΟ 
Γιά τούς Άρειανούς καί τούς Εύνομιανούς.

Αυτό πού θέλεις νά μάθεις είναι σύντομο βέβαια, άλλά 
άσφαλές. "Αν ό Θεός είναι πάντοτε ό ίδιος καί άν τίποτε έπί 
πλέον δέν άποκτά ποτέ, τότε είναι πάντοτε Πατέρας. ”Αν δμως 
είναι πάντοτε Πατέρας, τότε πάντοτε είχε τον Υιό. Ά ρα  ό Υίός 
υπάρχει πάντοτε μαζί μέ τον Πατέρα.

242.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΗΝΟ 
Γιά τον Μοντανό.

Ά ν  καί δέν εχεις άκούσει μέχρι σήμερα, δπως έγραψες, 
γιά τή βλασφημία του Μοντανου, άλλΓ δμως είναι πολύ παλιά 
καί κράτησε πολύν καιρό, προκαλώντας πολλή σαπίλα καί 
πληγές καί καταστροφή. Πρέπει νά τήν άποφεύγεις καί νά 
άπομακρύνεσαι άπό αυτήν χωρίς νά βλέπεις καθόλου πρός τά 
πίσω, γιατί μπορει νά προκαλέσει τόση ζημιά στην ψυχή, όση 
ύπέστη ό δημιουργός της πλάνης. Γιατί περιλαμβάνει μαγείες, 
θυσίες παιδιών, μοιχείες καί λατρείες ειδώλων, καί υπηρετεί
ται άπό φοβερά διαμόνια, καί όποιος μετέχει σ’ αυτήν, γεμίζει 
άμέσως άπό εκείνα.

243.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

Ή  παρουσίαση της φοβερής αΰτης άσέβειας χρειάζεται 
πάρα πολλά λόγια, με συντομία όμως θά σου πώ τά έξης* Προσ-



ζουσι τό πανάγιον Πνεύμα, ούκέν τη ήμέρςι τής Πεντηκο
στής έπιφοπήσαι τοϋτο τοΐς ίεροΐς λέγοντες άποστόλοις, 
άλλά ές ύστερον μακρφ, Μοντανοϋ όιακονοϋντος όεόό- 
σθαι, ανθρώπου ούδενμέν βαρύ, ώς οντοί φασι} πεπραχό- 

5 τος, μοιχοϋ δε φανερώς έαλωκότος, καί τφ κατορθώματι 
τούτω θεοφάνειαν λέγοντος πεπιστεϋσθαι.

ΣΜ Α\- ΤΩ ΑΥΤΩ
I  €

Περί τοϋ αύτοϋ.

Ούδέν όνίνησι νηστεία τούς ύγιέσι μη προσέχοντας 
ίο δροις. “Οσω γάρ τοϋ σώματος ή ψυχή προτερεύει, τοσοϋ- 

τον πολι τείας δόγματα προκρίνεταί ενσεβείας

ς μ ε :- τ ω  α  υ τ ω
* *

Περί τοϋ αύτοϋ.

Ή χρήσις των χειρόνων τήν ενρεσιν ποιεί των κρειττά- 
15 νων. βΊνα γάρ τήνδε τήν βλασφημίαν έκκλίνωμεν, καί τήν- 

δε σννεωράκαμεν, κάκείνην πεφενγαμεν, καί έκ ταύτης 
έτέραν καί τήν άσπιλον κατειλήφαμεν. “Ωσπερ συν Μον- 
τανόν μυσσατόμεθα, οΰτω καί Μανιχαΐον, τον σύμφρονα 
αύτοϋ, βδελυξόμεθα. Δίδυμον γάρ κακόν τής γεέννης με- 

20 σαίτατον.

ΣΜ ς:- ΤΩ ΑΥΤΩ  
Περί 3Αρειανών καί Εύνομιανών.

Άρείψ καί Εύνομίφ ού γέγονε διαφορά πρός βελτίω- 
σιν, άλλ3 άμφότεροι άλλήλους βλασφημίας φιλοτιμίρ ύπερ- 

25 βαλέσθαι έφιλονείκησαν. 'Ο μέν ποίημα τον τοϋ Θεοί1 
Υιόν έξειπεϊν τόλμηρώς άναθαρρήσας, ό δε καί δοϋλον
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παθσυν νά άπορρίψουν τό πανάγιο Πνεύμα, λέγοντας δτι δεν 
κατέβηκε οτούς ιερούς άποοτόλους την ή μέρα της Πεντηκο
στής, άλλά πολύ άργότερα δόθηκε στον διάκονο Μοντανό, ό 
όποιος, δπως λένε, δεν έκανε τίποτε βαρύ, άλλ5 δμως είναι φα
νερά μοιχός καί ύποστηρίζει δτι γιά τό κατόρθωμα αυτό άξιώ- 
θηκετη θεοφάνεια.

244.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Καθόλου δέν ωφελεί ή νηστεία εκείνους πού δέν τηρούν 
τούς κανόνες υγιεινής. Γιατί, όση είναι ή προτεραιότητα τής 
ψυχής έναντι τού σώματος, τόσο προτιμότεροι είναι οΐ νόμοι 
τής ευσέβειας άπό έκείνους τού κοσμικού τρόπου ζωής.

245.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

Ή  χρήση των χειροτέρων συντελεί στην άνεύρεση των κα
λυτέρων. Γιά νά άπομακρυνθούμε λοιπόν άπό αυτή τή βλα
σφημία, καί αυτήν τήν έχουμε κατανοήσει, καί εκείνη τήν 
έχουμε άποφύγει, καί άντ* αυτής άσπασθήκαμε καί άκολουθή- 
σαμε άλλη, αυτήν τήν άμόλυντη. "Οπως ακριβώς λοιπόν νοιώ
θουμε άηδία γιά τον Μοντανό, έτσι νά σιχαθούμε καί τον όμό- 
φρονά του Μανιχαΐο. Γιατί είναι ένα δίδυμο κακίας, πού βρί
σκεται στο μέσον τής φωτιάς τής κολάσεως.

246.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Γιά τούς Άρειανούς και τούς Εύνομιανούς.

Ό  ’Άρειος καί ό Εύνόμιος δέν διαφώνησαν γιά καλυτέ
ρευση, άλλά φιλονείκησαν μεταξύ τους στήν προσπάθειά τους 
νά ξεπεράσει ό ένας τον άλλο στις βλασφημίες. Ό  πρώτος τόλ
μησε με θράσος νά πει, δτι ό Υιός του Θεού είναι κτίσμα, καί ό 
δεύτερος με άσέβεια διακήρυξε δτι είναι καί δούλος. Πρέπει 
λοιπόν με δλη μας τή δύναμη νά τούς άποφεΰγουμε καί τούς
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άσεβώς άγορεύσας. Παντί τοίνυν σθένει άμφοτέρους φευ- 
κτέον, έσχάτης λνμης τούςμύστας έμπιπλώντας.

ΣΜΖ'.- ΤΩ Α ΥΤΩ % *
Κατά Σαβελλιανών.

5 *Αλλη όνσεξάγγελτος Χάρυβδις εις πυθμένα ςίόου 
κατακρημνίξουσα τούς άλόντας, ή Σαδελλίου κακόνοια, 
έκ Λιβύης άπάρασα, εις πολλούς δε κωμάσασα Την προ
σκυνητήν γάρ καί μακαριάν Τριάδα, μίαν τινά τριπρόσω- 
πον ύπόστασιν έξελήρησεν, δπερ έστί των τριών μάλλον 

10 άναίρεσις. Μία γάρ έστιν ή θεότης, τρεις δε αι υποστάσεις. 
Ταύταςτήρει, ούτως έχε. Μή τις σε συστολήν ύποστάσεως, 
ώς ούσίας ένωσιν, διδάξη.

ΣΜΗ'.- APA KONTIΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
* *

Εις τό, «Όόοποιήσατε τώ έπιβεβηκότι 
15 επί όυσμών».

Ά  νατολήν έχων δνομα Θεός, έφης, και φως υπάρχων 
άπρόσιτον, πώς έπί δυσμών έπιβέβηκεν; Ά  νατολή αύτφ 
όνομα ή άναρχος θεότης, ή φως ούσα άΐδιον, ή δε έπί 
δυσμών έπίβασις, ή κοινωνία τής άνθρωπίνης πτωχείας, 

20 δύσις ουσα καί νυκτί έοικυϊα, εί συγκρίνοιτο τή άνω λαμ- 
πρότητι. 3Α σύγκριτα γάρ υπήρχε τά πράγματα τζρίν ή ενώ
σει αυτά έν έαιπφ ό τεχνίτης

ς μ θ :- ε π ικ τ η τ ω
Τίέστι, «Ποτήριον πτώσεως καί κόνόν 

25 θυμοί1».

«Ποτήριον ταώσεως και κόνδυ θυμοϋ», τιμωρίας τοϊς
76. Ψαλμ. 67,5.
77. Ζαχ. 3,8. 6,12.
78. Α' Τιμ. 6,16.
79. Κόνδυ (τό)· είδος ποτηριού, πού τό χρησιμοποιούσαν οι λαοί τής 

έγγύς ’Ανατολής.
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δύο, γιατί γεμίζουν τούς οπαδούς τους μέ την πλέον ολέθρια 
αυτή άρρώστια.

247.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Εναντίον των Σαβελλιανών.

’Άλλη Χάρυβδη, πού είναι δύσκολο νά περιγράφει καί 
πού καταγκρεμίζει στον πυθμένα του άδη δσους κυριεύει, εί
ναι ή αίρεση του Σαβελλίου, πού ξεκίνησε άπό τη Λιβύη καί 
εγκαταστάθηκε άνάμεσα σε πολλούς. Γιατί, κυριευμένη άπό 
παραλήρημα, διακήρυξε την μακάρια καί προσκυνητή Τριά
δα σάν μία υπόσταση μέ τρία πρόσωπα, πράγμα πού συνιστά 
άρνηση καί των τριών προσώπων. Γιατί μία είναι ή Θεότητα 
καί τρεις οί υποστάσεις. Αυτές νά τηρείς καί έτσι νά τις πιστεύ
εις, γιά νά μή σου διδάξει κανείς μείωση τών υποστάσεων, μέ 
πρόσχημα την ενότητα της ουσίας.

248.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΡΑΚΟΝΤΙΟ
Στο χωρίο* «Άνοΐξτε τον δρόμο & αυτόν πού πορεύεται

πρός τή δύση76.
Άφοΰ, λές, ό Θεός έχει τό όνομα Ανατολή77, καί είναι φώς 

άπλησίαστο78, πώς πορεύεται πρός τή δύση; Ανατολή είναι 
πράγματι τό όνομά του, ή Θεότητα χωρίς άρχή, αυτή πού είναι 
φώς άίδιο. Τό περπάτημα πρός τη δύση σημαίνει την κοινωνία 
του μέ την άνθρώπινη φτώχεια, ή οποία είναι δύση καί μοιάζει 
μέ τη νύχτα, συγκρινόμενη μέ την ουράνια λαμπρότητα. Γιατί 
οί δύο αυτές καταστάσεις ήταν ασύγκριτες πριν τις ένώσει 
στον έαυτό του ό Δημιουργός.

249.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΚΤΗΤΟ 
Τί σημαίνει, «τό ποτήρι τής πτώσεως καί τό ποτήρι79

του θυμοΰ»80.
«Τό ποτήρι της πτώσης καί τό ποτήρι του θυμσυ» σημαί-

80. Ήσ. 51,17-22.
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πταίουσιν άπειλεϊό Θεός εις διόρθωσιν, ποτέμέν Βαβυλώ
νιο ις, ποτέ όέ Ά  σσυρίοις έγχειρίζων. 'Άπερ έκποθέντα 
υπό (Εβραίων} αυτούς μέν άπεμέθυσε, βελτίονος δέ ζωής 
ούκ ήξίωσεν. 'Έν δέ Χριστός επί ξύλου ποτήριον π,ιών, καί 

5 πικρίαν ίάτρευσε, καί ευφροσύνην έπήγαγεν.

ς ν :- ε υ ς ε β ιω  ε π ισ κ ο π ώ
(  ι

Περί των άναξίως όεξαμένων τάς θείας δωρεάς.

Ή  άχάριστός ημών καί φαύλη διάθεσις, πάσαν Θεοϋ 
δωρεάν άναξίως έδέξατο. Πνεϋμα είλήφαμεν άγιον, καί 

ίο πράξεσι αυτό φαύλαις ώθήσαμεν. Θαυμάτων έδεξάμεθα 
χάρισμα, καί άπιστίαις αυτό παρωσάμεθα Διδασκαλίαν 
καί σοφίαν ό δοτήρ των τοιούτων ένέπνευσε, καί βλασφη- 
μίαις αύτάς άπωσάμεθα Ίερωσύνην την ουράνιον έπι- 
στεύθημεν, καί κρίσει αυτήν σφαλερςί διεφθείραμεν. 'Ο 

15 δείνα έλαβε βιαίως έπίσκοττήν, καί γένει φορτίζει τά πρά
γματα 'Ο δείνα οίκονομεζ καί οίκέταις όχλεΐ τό θυσιαστή
ριον. Ούτος έκείνω ώκείωται, καί τά πτωχικά σφετερίζε
ται. Εκείνος τούτω ευνοεί, καί έκτομίας καί θηλυδρίας 
άνδράποδα εϋωνα έπεισφέρει τοΐς άνακτόροις. Βαβαί, 

20 πόσαις κηλϊσι τό θειον χραίνεται βήμα

ς ν λ :- ε υ α γ ρ ιω  α ια κ ο ν ω
Περί τής χλαίνης.

Ή  χλαϊνα τής χλεύης τήν έπίγειον πάσαν άρχήν παί- 
γνιον ούσαν έθριάμβενσεν, αλλά τφ Κυρίω περιαφθεΐσα, 

25 τό ίσχυρόν καί έρρωμένον έκτήσατο εις άδιάδοχον προκύ- 
ψασα κράτος. Έ πρεπε γάρ αυτήν καί μόνον άψαμένην
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νουν τις τιμωρίες μέ τις όποιες απειλεί ό Θεός τούς ενόχους γιά 
νά διορθωθούν, πού άλλες φορές τά προσφέρει στους Βαβυλω
νίους καί άλλες στούς 9Ασσυρίους. Αυτά, άφού τά ήπιαν οί 'Ε
βραίοι, είχαν σάν άποτέλεσμα εκείνοι νά μεθύσουν τελείως, άλ- 
λά δέν άξιώθηκαν καλύτερης ζωης. Ό  Χριστός δμως, πού ήπιε 
ένα ποτήρι πάνω στο σταυρό, καί τήν πίκρα γιάτρεψε, καί τήν 
ευφροσύνη πρόσφερε.

250.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ
Γιά έκείνους πού δέχθηκαν άνάξια τις θείες δωρεές.

Ή  άχάριστη καί πονηρή μας διάθεση δέθχηκε άνάξια δλες 
τις δωρεές τού Θεού. Έλάβαμε τό άγιο Πνεύμα, καί τό άπω- 
θήσαμε μέ τις πονηρές πράξεις. Δεχθήκαμε τό χάρισμα νά κά
νουμε θαύματα, καί μέ τις άπιστίες μας τό άπομακρύναμε. Ό  
δωρητής δλων αυτών μας έδωσε τον φωτισμό γιά διδασκαλία 
και σοφία, καί μέ τις βλασφημίες μας τον διώξαμε. Μάς έμπι- 
στεύθηκε τήν ουράνια ίερωσύνη, καί εμείς τή διαφθείραμε μέ 
λανθασμένες κρίσεις. Ό  ένας έλαβε τό έπισκοπικό άξίωμα μέ 
τή βία καί επιβαρύνει τά πράγματα μέ τούς συγγενείς του. Ό  
άλλος διαχειρίζεται τά οικονομικά, καί ενοχλεί τό θυσιαστήριο 
μέ δούλους. Κάποιος άλλος έγινε φίλος μέ τον προηγούμενο 
καί εκμεταλλεύεται τις δωρεές τών φτωχών. Ό  ένας συμπαθεί 
τον άλλο καί βάζει μέσα στο ναό ευνουχισμένους, θηλυπρεπείς 
καί κακοπουλη μένους δούλους. ’Αλλοίμονο! Μέ πόσες κηλίδες 
μολύνεται τό ιερό βη μα.

251.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΑΓΡΙΟ
Γιά τον μανδύα.

Ό  μανδύας του χλευασμού θριάμβευσε πάνω σέ δλες τις επί
γειες εξουσίες, παρ9 όλο πού έγινε αντικείμενο παιχνιδιού. “Ο
ταν δμως τον φόρεσε ό Κύριος81, έγινε ισχυρός καί δυνατός καί 
άναδείχθηκε σέ εξουσία, πού δέν θά τη διαδεχθεί κανείς. Γιατί

81. Ματθ. 27,28* 31. Μάρκ. 15,17.



Χριστοϋ, καί κράσηεδον γενομένην αντοϋ, άσφαλή καί 
δεδαίαν γενέσθαι.

ΣΝΒ'.- ΛΛΦΕ/Ω ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
* ι

Διό έσχίσθη τοϋ ναοϋ τό καταπέτασμα.
5 \Η των άγιων οδός έν τφ ναφ κρυπτόμενη καί καταπε- 

τάσματι διειργομένη, μη πω δεδόσθαι τον αγιασμόν ύπεδεί- 
κνυ, τη τοϋ Κυρίου ημών φυλαττόμενον παρούσας Ήνίκα 
δίαρρήξας τό καταπέτασμα καί γυμνώσας τοΐς έ'θνεσι τά 
των άγιων απόρρητα, κεκαλυμμένα Ίουδαίοις ώς άγνώμο- 

ιο σιν, ώδοποίησεν ήμϊνττρός την άνω συγγένειαν.

ς ν γ :~ τ ω  λ  υ τ ω
I  €

Διά τίέν  τω ττάθει τοϋ Δεσπότου τά άψυχα
έμαστίζετο.

Δριμέως ζητείς τά νοήματα Καί τις σοι άρκέσει αμέλ- 
15 γοντι, είμή Θεός παράσχοι λόγον τω σκοττφ σου συντρέ- 

χοντα; Λ  ί  πέτραι έν τφ πάθει τφ Κυριακω διεθρύδησαν, 
καί τά μνήματα πρόςμεθοδείαν σωμάτων έτρόμαζον, των 
έπιγείων καί υπογείων Δεσπότην σημαίνοντα τον ήλσύμε- 
νον.

20 ΣΝΔ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
I  €

"Ομοιο ν.
Τίνος χάριν, εφης, τά άψυχα έμαστίζετο; Τής Ιουδαί

ων,; φημί, κατηγοροϋντα ήλιθιότητος, δτι τάμέν φόδω σνν- 
ετρίδετο, αυτοί δέ εις λίθων φύσιν μεθίσταντο, καί πρός 

25 φόδον άναίσθητοι καί πρός ευεργεσίαν δντες άχάριστοί.

82. Τό καταπέτασμα ήταν τό πολύτιμο χρυσοστόλιστο ύφασμα πού 
χώριζε τά “Αγια των ‘Αγίων άπό τον υπόλοιπο Ναό τοϋ Σολομώντος. Ό  
μόνος πού μπορούσε νά περάσει πίσω άπό αυτό ήταν ό άρχιερέας, μία φορά 
τον χρόνο κατά την ήμερα της έορτης του Εξιλασμού.

83. Ματθ. 27,51. Μάρκ. 15,38. Λουκά 23,45.
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ήταν επόμενο, και μόνο πού τον άγγιξε ό Χριστός και έγινε ή 
άκρη του ενδύματος του, νά γίνει άσφαλής καί ισχυρός.

252.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΛΦΕΙΟ 
Γιά ποιο λόγο σχίσθηκε τό καταπέτασμα του ναού.

Ή  είσοδος στά "Αγια πού ήταν κρυμμένα στο ναό καί 
εμποδιζόταν άπό τό καταπέτασμα82, υποδήλωνε δτι ό άγια- 
σμός δεν είχε δοθεί άκόμη καί δτι φυλασσόταν γιά την παρου
σία του Κυρίου. "Οταν έσχισε τό καταπέτασμα83 καί φανέρωσε 
στά έθνη τά άπόρρητα των 'Αγίων, πού ήταν κρυμμένα στούς 
Ιουδαίους έξαιτίας της άχαριστίας τους, άνοιξε γιά μας τον 
δρόμο γιά τη συγγένειά μας με τον ουρανό84.

253.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Γιατί κατά τό πάθος του Δεσπότη καταπονήθηκε

ή άψυχη φύση.
Ψάχνεις με μεγάλο πείσμα τά νοήματα της Γραφής. Καί 

ποιος λόγος θά ικανοποιήσει τον πόθο μέ τον όποιο τούς ρου
φάς άπληστα, άν δέν σου δώσει ό Θεός λόγο πού νά υποβοηθά 
τον σκοπό σου; Οί πέτρες στο πάθος του Κυρίου θρυμματίσθη
καν καί οί τάφοι τρόμαξαν μέ τις εγέρσεις των σωμάτων85, θέ
λοντας νά σημάνουν, δτι εκείνος πού καρφωνόταν ήταν ό Δε
σπότης δλων εκείνων πού ήταν πάνω στη γη καί κάτω άπ* αυ
τήν.

254.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

Γιά ποιο λόγο, ρώτησες, ή άψυχη φύση δέχθηκε πλήγματα; 
Έχω τη γνώμη δτι έγινε, γιά νά κατηγορηθέί ή ηλιθιότητα των 
Ιουδαίων, γιατί εκείνα συντρίφθηκαν άπό τό φόβο, ενώ αυτοί 
μετατράπηκαν άποκτώντας τη φύση των λίθων, καθώς υπήρξαν 
καί αναίσθητοι στον φόβο καί αχάριστοι οτίς ευεργεσίες.

84. Πρβλ. 'Εβρ. 10,20. 85. Ματθ. 27,51-53.



ς ν ε :~ τω  λ υ τ ω
* ι

Περί τών δύο ληστών.
Οί δύο λησταί τούς δύο ύπέγραφον λαούς Ό μένμέχρι 

τελευτής το άγνωμον ένδειξάμενος καί ουδέ την έσχάτην 
5 αιχμαλωσίαν, ήν υπό \Ρωμαίων ύπέμεινεν, εις άμυναν τών 

κατά Χριστοϋ παροινιών όμολογήσας νφίστασθαι, ό δέ 
πρός αντφ τφ τέλει μη άπογνούς τής άφέσεως, άλλ3 εν 
αύτφ τον έσμόν τών κακών θεολογ ίςι διορθωσάμενος.

ΣΝ ς:- ΤΩ ΛΥΤΩ  
10 Περί τοϋ αντοϋ.

Τό μέσον τών ληστών άνασχέσθαι σταυρωθήναι τον 
Κύριον, την εκούσιον αντοϋ πρός τούς δύο λαούς απεκά- 
λυψε παρουσίαν, πρός ονς έκών παρεγένετο, άμφοτέρονς 
τη έαιποϋ δονληθείς ένανθρωπησει άνανεώσασθαι, εί καί 

15 ό πρότερος ώς ό εις τών ληστών παρητήσατο, «Ούκ έχο- 
μεν», λέγων, «βασιλέα, εί μη Καίσαρα». Καί τό αίμα τό ά- 
θώον έπί την έαντοϋκεφαλήν έξαιτούμενος, καί ώς δικαίω 
τφ φόνω έναβρννόμενος άφ3 ών καί οντοι κάκεΐνος τής 
βασιλείας έξέπεσον.

20 ΣΝΖ'.- ΕΥΛΟΓΙΩ
Περί τής Ζαχαρίον κωφεύσεως.

Άνατέλλοντος φωτός, ό όρθροςυποχωρεί \Ήλιον άνί- 
σχοντος λαμπρώς, τά τών άστέρων αμανροϋται χορεύμα- 
τα. νΟτε αίθριος ή μέρα επιφανή, τά τής εω άπολήγει σκιά- 

25 σματα. "Οτε ή τοϋ Ευαγγελίου σοφία έξέλαμψεν, ή τοϋ 
νόμου παιδαγωγία έσχόλασεν. Οϋτω κωφεύει Ζαχαρίας, 
τά τοϋ νέον καί τταραδόξου άστιασμοϋ άκηκοώς ευαγγέ
λια.
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86. Λουκά 23,39-43.
87. Ίω. 19,15.
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255.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τούς δύο ληστές.

Οι δύο ληστές86 ύποδήλωναν τούς δύο λαούς. Ό  ενας δεί
χνοντας μέχρι τη στιγμή τού θανάτου του άχαριστία, δέν ομο
λόγησε δτι υπομένει την χειρότερη αιχμαλωσία άπό τούς Ρω
μαίους, γιά νά υπερασπιστεί έτσι τις ύβρεις κατά τού Χριστού. 
Ό  άλλος, άν καί βρισκόταν στο τέλος της ζωής του, δέν απελ
πίστηκε γιά την συγχώρεση, άλλά διόρθωσε τό πλήθος των κα
κών μέσα του μέ την ομολογία τής θεότητας τού Χριστού.

256.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ι'διο θέμα.

Ή  σταύρωση άνάμεσα στούς ληστές, πού άνέχθηκε ό Κύ
ριος, άποκάλυψε την εκούσια παρουσία του στούς δύο λαούς, 
τούς οποίους έπισκέφθηκε μέ τη θέλησή του, μέ σκοπό νά άνα- 
νεώσει καί τούς δύο μέ την ένανθρώπησή του, άν καί βέβαια ό 
παλαιότερος, δπως καί ό ενας άπό τούς ληστές, παραιτήθηκε 
λέγοντας* «δέν έχουμε άλλον βασιλιά, παρά μόνον τον Καίσα- 
ρα»87, καί ζητούσε τό άθώο αίμα νά πέσει πάνω στο κεφάλι 
του88, καμαρώντας τον έαυτό του δτι ό φόνος ήταν δίκαιος, έξ- 
αιτίας τών οποίων καί αυτοί καί εκείνος άπέτυχαν νά μπούν 
στη βασιλεία.

257.- ΣΤΟΝ ΕΥΛΟΓΙΟ 
Γιά τήν κώφωση τού Ζαχαρία.

"Οταν άνατέλλει τό φώς, τά χαράματα υποχωρούν. "Οταν 
ό ήλιος λάμπει ψηλά, τά συγκεντρωμένα άστέρια χάνουν τή 
λάμψη τους. "Οταν ή ήλιόλουστη ήμερα φανεί, οΐ σκιές τής αυ
γής τελειώνουν. "Οταν έλαμψε ή σοφία τού Ευαγγελίου, ή παι
δαγωγία τού νόμου σταμάτησε. Γι3 αυτό καί ό Ζαχαρίας επαθε 
την κώφωση, δταν άκουσε τις καλές ειδήσεις εκείνου τού και
νούργιου καί παράξενου χαιρετισμού89.

88. Ματθ. 27,25. 89. Λουκά 1,12-20.



ς ν η :- π ε τ ρ ω  α ρ χ ιμ λ ν α ιτ η
β .

Πώς όεϊ διοικεϊν τούς των μοναχών νεοπαγείς.
Τούς τών μοναχών νεοπαγείς οϋτε καταφορτίζειν όεϊ 

τφ τοϋ κανόνος ζυγφ, ΐνα μή ευθύς έν προοιμίω άπείπω- 
5 σιν, οϋτε άδαμάστους και άπονους εςίν, ΐνα μή πρός ραθυ

μίαν έμπέσωσιν, άλλά κατά βραχύ προσαύξειν αύτοΐς την 
άνάβασιν, ΐνα, ώς Ισαάκ προβαίνοντες, μείζονες γένωνται. 
“Ο γάρ ύπερβάλλων πόνος ποιεί, τοϋτο καί πολλή άμέλεια 
πληροί Ό μέν καταβάλλων, ή δε έκλύουσα.

ίο ς ν θ :- γ ιγ α ν τ ιω
"Οτι παρά τών πεπειραμένων δει ζητεϊν 

τήν λύσιν τών θείων θεωρημάτων.
Αυτός μεν πάσαν φεύγε βλασφημίαν, τών δε τής θείας 

Γραφής θεωρημάτων άπαίτει παρ3 ήμών μεθοδικώς τήν 
15 έπίλυσιν. «Ούκ οίμαι τον κόσμον χωρήσαι τά γραφόμενα 

βιβλία» τών τοϋ Κυρίου θεοσημείων, ό ευαγγελιστής άπε- 
φήνατο, έπειδή κόσμος σύντομος ό άνθρωπός έστι, πάν
των τών τοϋ κόσμου συμπληρωτικών μετέχων στοιχείων. 
'Ά τοίνυν ό άνθρωπος, άπιστος ών, ώςτά πολλά, ούκέχώ- 

20 ρει θαύματα, ώς υπερφυή καί θεία, τών καί πώποτε φθα- 
σάντων ύψηλοτέρα καί μεγαλοπρεπεστέρα, ταϋτα μή χω- 
ρεΐν τον κόσμον έστοχάσατο.

ΣΞ'.- ΛΟΥΚΑ ΜΟΝΑΖΟΝΤΙ 
Περί υποταγής.

25 Βαρύν ύτνήλθες ζυγόν, απειρόζυγος ών. Και δέος εστι 
μή πρός τήν σμινύην τοϋ θείου άτονήσης άροτρου, κακει- 
νου φανης συνεργός τοϋ πύργον οίοδομοϋντος και τας
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258.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ ΠΕΤΡΟ 
Πώς πρέπει νά διοικοΰνται οί νέοι μοναχοί.

Τούς νέους μοναχούς καί δεν πρέπει νά τούς φορτώνουμε 
πολύ μέ τό βάρος του κανόνα, γιά νά μην άποκάμουν άμέσως 
από την άρχη, άλλ’ οΰτε καί νά τούς άφήνουμε χωρίς πειθαρ
χία καί χωρίς κόπους, γιά νά μην πέσουν στη ραθυμία, άλλά 
πρέπει νά τούς βοηθούμε νά προοδεύουν σιγά σιγά στην άνάβα- 
ση, γιά νά γίνονται καλύτεροι προχωρώντας πρός τά εμπρός 
σάν τον Ισαάκ. Γιατί ο,τι πετυχαίνει ό υπερβολικός κόπος, αυ
τό κάνει καί ή πολλή άμέλεια* ό κόπος καταπονεί, ενώ ή άμέ- 
λεια παραλύει.

259.- ΣΤΟΝ ΓΙΓΑΝΤΙΟ 
'Ότι πρέπει νά ζητούμε άπό τούς εμπείρους 

τή λύση των θείων προβλημάτων.
Έσύ βέβαια νά αποφεύγεις κάθε βλασφημία καί γιά τις 

άπορίες τις σχετικές μέ την 'Αγία Γραφή νά ζήτας άπό έμας τή 
συστηματική εξήγηση. «Νομίζω, δτι ό κόσμος δέν θά μπο
ρούσε νά χωρέσει τά βιβλία πού θά γράφονταν»90 γιά τά θαύ
ματα του Κυρίου, εγραψε ό εύαγγελιστής, επειδή ό άνθρωπος 
είναι κόσμος σέ σμικρογραφία, άφου μετέχει σέ δλα τά στοι
χεία πού άπαρτίζουν τον κόσμο. Εκείνα λοιπόν τά θαύματα 
πού ό άνθρωπος, σάν άπιστος πού είναι γιά τά περισσότερα, 
δέν μπορούσε νά χωρέσει, έπειδή ήταν ύπερφυσικά καί θεϊκά, 
καί πιο άνώτερα καί πιο μεγαλοπρεπή καί άπό εκείνα πού 
κάποτε εγιναν, αυτά ό ευαγγελιστής σκέφθηκε δτι δέν θά μπο
ρούσε νά τά χωρέσει ό κόσμος.

260.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΛΟΥΚΑ 
Γιά την υποταγή.

Μπήκες κάτω άπό βαρύ ζυγό, χωρίς νά εχεις πείρα άπό τέ
τοια. Υπάρχει λοιπόν φόβος μήπως μειώσεις τις δυνάμεις πού 
άπαιτουνται γιά τό ύνί του θείου άροτρου, καί φανείς σύνεργά-



δυνάμεις μή προορώντος. Ε ί τοίννν δόκιμος δούλει γενέ- 
σθαι μοναχός μή αυτόβουλον και μονότροπον άρέσκειαν 
μετέρχου, άλλα κλϊνον τήν γνώμην τοΐς βίω και χρόνω καί 
πόνω ήδη τον θειον σκάψασι και σκαπανεύσασι ν αμπελώ- 

5 να, παρ3 ών ευκόλως τήν εργασίαν μάθηση. Γελοϊον γάρ 
και καταγέλαστον, βαναύσου τέχνης πανταχόσε περινο- 
στεΐν διδασκάλους, τήν δε θείαν φιλοσοφίαν, ώς ευτελές τι, 
έαυτοΐς έπιτρέπειν.

ΣΞΑ'.- ΕΥΒΟΥΛΩ
€

10 Περί κακίας.
*Ότι παντάπασιν άκερδής έστιν ή κακία, καί πρός τά 

παρόντα φαύλη σύνοικος, καί πρός τά μέλλοντα ισχυρά 
κατήγορος, φήσουσίσοι πολλοί Τίτοίνυν αυτήν άσπάζη 
καί περιέπεις, Κακόβουλε μάλλον ή Εϋδουλε; ΓΧΗν φεύγων, 

15 ώς πάσι τοΐς καλοΐς πολεμίαν, καί Θεφ φανήση καί άν- 
θρώποις άοίδιμος

ΣΞΒ'.- ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩι  ι

"Οη ον χρή άγ νμ νόστο υςμοναστήρία 
σνγκροτεϊν.

20 Πάντα καλώς ό χρηστός διαθείς Ευσέβιος, καί τοϋτο 
τη παροικίςι Πηλουσίου παρέσχετο, βουνόμοις τισί καί 
αίπόλοιςκαί δραπέταις οίκέταις έπιτρέπωνμοναχικά συμ- 
πήγνυσθαι παλαιστήρια, ούόενίμαθητευθεΐσι τήνμοναχι- 
κήν, ή μετελθόντων ή δλως άγαπώντων, ουδέ δλως τής 

25 φιλοσοφίας ταύτης ή άκηκοόσιν ή μέχρι σχήματος διδα- 
χθεϊσι. Τοϋτο ποιων, ώσπερ άν είτις πολέμου περιεστώτος 
καί βελών σφοδρώς άφιεμένων, άόπλοις καί άπειροπολέ- 
μοις έπιτρέποι τήν πρός έκεΐνα παράταξιν, καί προδίδω 
καθ’ έαυτοϋέκουσίως τήν νίκην.
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της εκείνου πού κτίζει πύργο χωρίς νά έχει υπολογίσει από πριν 
τις δυνάμεις του. Αν λοιπόν θέλεις νά είσαι δόκιμος μοναχός, νά 
μην κάνεις δ,τι άρέσει στη θέληση και την έπιθυμία σου, άλλά νά 
ύπακούς στη γνώμη έκείνων πού μέ τη ζωή, τον χρόνο και τον 
κόπο έσκαψαν ήδη καί όργωσαν τον θειο άμπελώνα, άπό τούς 
οποίους εύκολα θά μάθεις την εργασία. Γιατί είναι άστειο καί 
άξιο γιά γέλια γιά ταπεινές μηχανικές εργασίες νά γυρνάμε πα
ντού γιά νά βρούμε δασκάλους, ενώ τη θεία ζωή τού μοναχικού 
βίου, σάν κάτι τό άση μαντό, νά την αναθέτουμε στον εαυτό μας.

261.- ΣΤΟΝ ΕΥΒΟΥΛΟ 
Γιά την κακία.

"Οτι ή κακία είναι σέ κάθε περίπτωση τελείως άνώφελη, 
καί φαύλη σύντροφος γιά την παρούσα ζωή, καί μαγάλη κα
τήγορος γιά τη μέλλουσα, πολλοί είναι αυτοί πού θά σού τό 
πούν. Γιά ποιο λόγο λοιπόν την άσπάζεσαι καί συγκεντρώνεις 
όλη τη φροντίδα σου σ’ αυτήν, Κακόβουλε μάλλον, παρά Εΰ- 
βουλε; ’Αποφεύγοντας λοιπόν αυτήν ως εχθρό κάθε καλού, καί 
στον Θεό θά φανείς άξιέπαινος καί στούς άνθρώπους.

262.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ 
“Οτι δέν πρέπει νά ιδρύονται μοναστήρια 

άπό άγύμναστους.
’Έχοντας διευθετήσει τά πάντα σωστά ό καλός Ευσέβιος, 

χάρισε στην επαρχία τού Πηλουσίου καί αυτό* "Επέτρεψε σέ βο
σκούς βοδιών καί κατοικιών καί σέ δραπέτες δούλους νά ιδρύ
ουν μοναχικές παλαίστρες, χωρίς νά έχουν διδαχθεί ή νά έχουν 
ζήσει τη μοναχική ζωή, ή νά την άγαπούν γενικά, συτε καί νά 
έχουν άκσύσει κάν γι3 αυτή τη γεμάτη άπό ευσέβεια ζωή, ή νά 
την έχουν διδαχει έστω καί ως πρός τό σχήμα. Κάμνσντας αυτό, 
μοιάζει μέ έκεινον πού, ενώ γίνεται πόλεμος καί τά βέλη έκτο- 
ξεύσναι μέ σφοδρότητα, επιτρέπει νά παρατάσσονται απέναντι 
σ’ αυτά άοπλοι καί χωρίς πείρα πολεμική άνθρωποι, παραδί- 
δοντας άπό μόνος του καί μέ τή θέλησή του τη νίκη.
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ΣΞΓ'.- ΗΡΑ ΚΛΕΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
I  £

Παραινετική.
Πρόσφορον και άρμοόίαν σοι πάντες δσοι τήν σήν 

όρώσιν άλλοίωσιν, έπάόονσι θεόφαντον ψαλμωδίαν, τό 
5 «Παρήλθον, και ιδού ούκ ήν, και έζήτησα αυτόν, καί ούχ 

ενρέθη ό τόπος αύτοϋ». Οίγάρ δύναμιν παρά Κυρίου λαμ- 
βάνοντες καί ταύτη ούκ εις άμοιβήν κεχρημένοι, άλλ3 άμυ
ναν,; καί εις τό μηδέν δύνασθαι περιίστανται, καί τής κα- 
κοποιοϋ δυνάμεως τάς εύθύνας είσπράττονται.

10 ΣΞΑ'.- ΩΡΙΩΝΙ
Παραινετική.

Κοινόςμεν απάντων ό εχθρός, πολέμους δε έχει γενι
κούς πρός τους ταϊς ήδοναΐς αύτοϋμή λατρεύοντας, και τη 
ρίζη των κακών φιλαργυρίςι αύτφ μή προσκυνοϋντας ών 

15 εις ύπάρχων καί πρόβολος, έχου τής πανοπλίας τοϋ Πνεύ
ματος.

Σ Ξ Ε - ΣΥΜΜΑΧΩ 
Παραινετική.

Ε ί τφ ΰψει τοϋ σώματος τό μείζων είναι τών άνθρώ- 
20 πω ν πεφάντασαι, Νεδρώδ ό γίγας πολλφ σε ύπερίπτατο, 

καί ο ί Ά  σταρώθ γίγαντες καί Γολιάθ ό άλλόφυλος καί Σα- 
ούλ, ό παντός το ϋ3Ισραήλ ύπερώμιος. 3Λ λλ3 ούδέν αύτούς 
ώνησε τό μήκος, τής θείας επιείκειας φρονήσαντες ύψηλό- 
τερα.

91. Ψαλμ. 36,36.
92. Κ  Τιμ. 6,10.
93. Έφ. 6,11-17.
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263.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΗΡΑΚΛΕΙΟ 
Παραινετική.

Όλοι δσοι βλέπουν τη μεταβολή σου, πολύ σωστά καί κα
τάλληλα σου άπευθύνουν τά θεόπνευστα ψαλμικά λόγια* «Πέ- 
ρασα, καί νά δέν ύπήρχε* τον έψαξα καί δέν βρήκα ούτε καί 
τον τόπο διαμονής του»91. Αυτοί δηλαδή πού παίρνουν δύνα
μη άπό τον Κύριο καί δέν τη χρησιμοποιούν πρός όφελος, άλ- 
λά πρός βλάβη, καί καταντούν στο νά μην μπορούν νά κάνουν 
τίποτε, καί νά εισπράττουν τις συνέπειες της κακής τους δύνα- 
μης.

264.- ΣΤΟΝ ΩΡΙΩΝΑ 
Παραινετική.

Ό  εχθρός βέβαια είναι κοινός γιά όλους καί πολέμα όλους 
γενικά έκείνους πού δέν λατρεύουν τις ηδονές του καί δέν προ
σκυνούν τη ρίζα των κακών, τή φιλαργυρία. ’Επειδή ενας άπό 
αυτούς είσαι καί σύ, καί μάλιστα έξέχων, κράτα γερά την πα
νοπλία τού Πνεύ ματος.

265.- ΣΤΟΝ ΣΥΜΜΑΧΟ 
Παραινετική.

’Αν φαντάζεσαι ότι τό ΰψος τού σώματος είναι τό πιο ση
μαντικό στον άνθρωπο, μάθε ότι ό γίγαντας Νεβρώδ94 σέ ξε- 
περνούσε κατά πολύ, όπως καί οι γίγαντες της ’Ασταρώθ95 και 
ό άλλόφυλος Γολιάθ96 καί ό Σαούλ, πού ήταν ψηλότερος άπό 
όλους τούς ’Ισραηλίτες97. ’Αλλά τό ΰψος δέν τούς ωφέλησε 
καθόλου, όταν ύπερηφανεύθηκαν άπέναντι στην έπιείκεια τού 
Θεού.

94. Γεν. 10,8-9. Α' Παρ. 1,10.
95. Γεν. 14,5.
96. Α' Βασ. 17,4.
97. Α' Βασ. 9,2.



ΣΞζ'.- ΚΡΑΤΙΝΩ  
Περί υποταγής.

Ή ν αυτόςμοι πεϋσιν προσήγαγες, άλλος τις τφ Κυρίω. 
'Ο μέν είρηκώς, «Τίποιήσας, ζωήν αιώνιον κληρονομή-

5 σω;», αυτός όέ γεγραφώς, “Τίνι μοναχικήν κατορθώσω;». 
3Αλλ3 ό μεν πρός τον νόμον ώς νηπιώδης έπέμπετο, σε όέ 
εγώ, ώς τελείων έφιέμενον, πρός νψος χειραγωγώ άναβά- 
σεως "Αρνησαι σαντόν, καί άρον τον σταυρόν, καί φεϋγε 
ώςέγώ.

10 ΣΞΖ.- ΚΥΡΗΝΙΩ
Περί τής έν τη αίωνίω ζωή καταστάσεως τής ψυχής.
Αυτόςμένήρώτησας, ποίανέχει ή ψυχή έκεϊτήνκατά- 

στασιν, ή τίνι τρόπω συνέχεται, έγώ όέ φημίσοι, ότι ή μέν 
διώσασα χρηστώς εις άνάστασιν έλεύσεται ζωής, ή όέ

15 ζήσασα κακώς εις αιώνιον πορεύσεται πυράν. 'Ήνπερ όε- 
όιώς, φρόντιζε, όπως εύρεθήση άκατάγνωστος καί ακόλα
στος

ΣΞΗ'.- Π ΑΥΑΩ
<-

Περί τής δυνάμεως τοϋ θείου κηρύγματος.
20 Αύτφ, φ νομίζεις έλαττώματι, τφ άκόμπω καί άγραμ- 

μάτω των ιερών τοϋ Κυρίου μαθητών, υπερέχει ή τοϋ θεί
ου Ευαγγελίου όύναμις, ό ί έκείνων κρατήσασα, ό ί ών άλ
λοι ήττήθη σαν.

ς ξ θ :- μ α ρ ω ν ι  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
Λ

25 Πρός ιερείς, περί τής των πενήτων οικονομίας.

Ε ί καί αλόγιστος είκαί άνάγωγος, άλλ3 ούν καν έκ πα
ρακούσματος έχεις, ότι πάλαι οι των θείων αποστόλωνμα-

98. Λουκά 10,25.
99. Ματθ. 16,24. Μάρκ. 8,34. Λουκά 9,23.
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266.- ΣΤΟΝ ΚΡΑΤΙΝΟ 
Γιά την υποταγή.

Τήν ερώτηση πού μου έκανες, την έκανε καί κάποιος άλ
λος στον Κύριο. Εκείνος είχε έρωτήσει, «Τί νά κάνω γιά νά 
κληρονομήσω την αιώνια ζωή;»98, ενώ εσύ μου έγραψες· “Μέ 
ποιόν τρόπο θά έπιτύχω στη μοναχική ζωή;”. Καί εκείνος βέ
βαια, έξαιτίας τού νηπιώδους φρονήματος του παραπέμφθηκε 
στο νόμο, ενώ εσένα, επειδή ποθείς την τελειότητα, θά σέ οδη
γήσω εγώ πρός το ύψος τής άναβάσεως. ’Απαρνήσου τον εαυ
τό σου καί σήκωσε τον σταυρό σου", καί φύγε, δπως εγώ, στήν 
έρημο.

267.- ΣΤΟΝ ΚΥΡ ΗΝΙΟ
Γιά τήν κατάσταση τής ψυχής στήν αιώνια ζωή.

Έσύ βέβαια ερώτησες σε ποιά κατάσταση βρίσκεται έκεΐ ή 
ψυχή καί μέ ποιο τρόπο διατηρείται. Έγώ σου λέγω, ότι έκεί- 
νη πού εζησε μέ άρετή θά όδηγηθεΐ σέ άνάσταση ζωής, ένώ 
έκείνη πού εζησε μέ κακία θά όδηγηθεΐ στην αιώνια φωτιά100. 
Αυτή άκριβώς φοβούμενος καί σύ, φρόντιζε νά βρεθείς χωρίς 
κατηγορία καί χωρίς τιμωρία.

268.- ΣΤΟΝ ΠΑΥΛΟ 
Γιά τή δύναμη του θείου κηρύγματος.

Μέ τό ταπεινό καί αγράμματο κήρυγμα τών ιερών μαθη
τών του Κυρίου, πού έσύ τό θεωρείς ελάττωμα, μέ αυτό υπερέ
χει ή δύναμη του ιεροί) Ευαγγελίου1, καθόσον νίκησε μέ εκεί
νο, μέ τό όποιο άλλοι νικήθηκαν.

269.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΜΑΡΩΝΑ 
Πρός ιερείς σχετικά μέ τή φροντίδα τών φτωχών.

Ά ν  καί είσαι άπερίσκεπτος καί άνάγωγος, άλλ5 ϊσως νά 
έχεις άκούσει κατά λάθος, ότι τον παλιό καιρό οί μαθητές τών

100. Ματθ. 25,46. 1. Πρβλ. Α' Κορ. 1,17-18.
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θηταί, τά οίκοι πιπράσκοντες, τη έκκλησία υπέρ πτωχών 
προσεκόμιζον. Συ όέ παν τουναντίον ποιων, τό τής έκκλη- 
σίας και των πτωχών οϊκοι συνάγεις άσεδώς. Παϋσαι τοί- 
ννν τής άσεδείας Οικονόμος γάρ εϊρηται παρά τό οικεία 

5 αυτών νέμειν τοΐς πένησιν. Οικεία όέ αυτών εικότως τά 
εκκλησιαστικά

ΣΟ'. - Α Γ Α  ΘΟΑΑΙΜΟΝΙ 
Κατά 'Ελλήνων.

Έξεστίσοι συνιδειν, άριστε, εκ τών συμδάντων τάμεί- 
ιο ζονα Ό  γάρ ελληνισμός πολλοϊς και χρόνοις καί πόνοις 

καί πόροις καί όπλοις καί λόγοις κρατυνθείς ήφανίσθη, ή 
όέ ήμετέρα θρησκεία, ίόιώταις καί άγραμμάτοις καί τττω- 
χοϊς καί εύτελέσιν έγχειρισθεϊσα, εν δραχεϊκαιρω δίκην 
άσιραπής όιήλθε πανταχοϋ, ου τάς όψεις μόνον, άλλάκαί 

15 τάς γνώμας φωτίσασα 'Ότι όμέν ψενδέσι μύθοις συνέκει- 
το, ή όέ όόγμασιν ούρανίοις συνήρμοσται.

ΣΟΑ'.- ΛΕΑΝΑΡΩ
ι

Περί αυτεξουσίου.

Ή  φύσις ή άνθρωπεία, θαυμάσιε, οϋτε άνεπίδεκτός 
20 έστι κακοϋ, οϋτε φυσικώς κέκτηται τά κακά, αλλά γνώμη 

ταϋτα προσιεμένη, τήν τών καλών υπομένει άπόπτωσιν.

ΣΟΒ'.- ΤΩ Α ΥΤΩ  
“Ομοιον.

Εκείνο δ  γέγραφας καί ό πρώτος πέπονθεν άνθρωπος, 
25 άλλ3 ό δεύτερος αύτφ τήν ττροτέρανμορφήν άποδέόωκεν,

2. Πρβλ. Α' Κορ. 15,45.
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ιερών άποστόλων πουλοϋσαν όσα είχαν στά σπίτια τους καί τά 
πήγαιναν στην εκκλησία γιά χάρη τών φτωχών. Έσύ δμως κά
νεις εντελώς τό αντίθετο, άφου μαζεύεις μέ ασέβεια στο σπίτι 
σου τά δσα ανήκουν στήν έκκλησία καί τούς φτωχούς. Σταμά
τησε λοιπόν την άσέβεια, γιατί οικονόμος ονομάζεται εκείνος 
πού μοιράζει στους φτωχούς αυτά πού τούς ανήκουν. Καί α
σφαλώς αυτά πού τούς άνήκουν είναι τά πράγματα της εκκλη
σίας.

270.- ΣΤΟΝ ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΟΝΑ 
Εναντίον τών Ελλήνων.

9Από τά γεγονότα μπορεΐς νά δεις, εύγενέστατε, καί τά 
άνώτερα. Ό  Ελληνισμός δηλαδή, άφου κυριάρχησε καί γιά 
πολλά χρόνια καί μέ πολλούς κόπους καί μέ χρήματα καί μέ 
δπλα καί μέ λόγους, εξαφανίσθηκε. Ή  δική μας δμως πίστη, 
πού παραδόθηκε καί σε άπλοϊκούς άνθρώπους, καί σέ άγραμ- 
μάτους, καί σέ φτωχούς καί σέ άσήμαντους, μέσα σέ λίγο χρό
νο πέρασε σάν άστραπή καί έφθασε παντού, φωτίζοντας όχι 
μόνο τά πρόσωπα, άλλά καί τις σκέψεις. Αυτό συνέβη, γιατί ό 
Ελληνισμός άποτελούνταν άπό ψεύτικους μύθους, ένώ ή πί
στη μας είναι άπαρτισμένη άπό ουράνιες άλή θείες.

271.- ΣΤΟΝ ΛΕΑΝΔΡΟ 
Γιά τό αυτεξούσιο.

Ή  άνθρώπινη φύση, θαυμάσιε, είναι βέβαια έπιδεκτική 
τού κακοΰ, όμως δέν κατέχει τά κακά άπό τή φύση της, άλλά 
τά άποκτά μέ τή δική της θέληση, καί έχει ώς άποτέλεσμα νά 
χάνει τά καλά.

272.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

Εκείνο πού έγραψες τό έπαθε ό πρώτος άνθρωπος, άλλα ό 
δεύτερος2 έδωσε σ’ εκείνον τήν πρώτη του μορφή, άφου προσ-



έν έκείνη άφράστως γενόμενος, καί ταύτην θεοπρεπώς όι- 
ορθωσάμενος.

ς ο γ :- ε υ τ ο ν ιω
ι

«Μεγαλννώ τον Κύριον», καί τά έξης.
5 «Μεγαλννώ τον Κύριον έν αίνέσει, καί άρέσει αύτω 

υπέρ μόσχον νέον», εψαλλεν Δαυίδ, την Ιουδαίων σημαί- 
νων άπόπτωσιν καί τών έθνών την οίκείωσιν. Επειδή γάρ, 
φησίν, ό τάς θυσίας πιστευθείς ήθέτησε λαός καί ούχήδε- 
ται αΐμασιν ό Θεός, έγώ την έν πνεύματι προσάγω λατρεί- 

10 αν, ήπερ έκείνης αύτώ φανεΐται άξιωτέρα

ΣΟΑ'.- ΘΕΩΝΙ 
Περί τών έπαιρομένων κάλλει

καί πλούτω.
β,

Κάλλει καί πλούτω έπαίρη, ώς εοικε, καί τούς άλλους 
15 περιφρονεϊς οίς ταϋτα ού πρόσεστιν, άγνοών, ότι χόρτω 

κεκόσμησαι, ταχύμαραινομένω. Καί ώς ΰόωρ συνέχεις τά 
χρήματα, άλλους εξ άλλων νοτίζον, καί πάλιν πρός άλλους 
δλυστάνων. 3Ή  τοίνυν ώς σκιςί καί καπνώ καί άνέμοις τοΐς 
άπίστοις τούτοιςτιρόσεχε κτήμασιν, ή ϊσθι σκιςί καί καπνώ 

20 πεποιθώς καί άνέμοις.

ΣΟΕ'.~ ΤΟΙΣ ΠΕΡΙ ΤΗΝ ΠΟΛΙΝ  
Περί άγνωμόνων πρός την πατρίδα.

Καλά λαμβάνει τροφεία παρά 3Λσπιανοΰ το Πηλού- 
σιον, καλοιςμισθοϊς τήν θρεψαμένην αμείβεται. Ύποψι- 

25 θυρίσας γάρ τη ενηκόω άκοη τοϋ κρατοϋντος συκοφαν
τίαν, ελαβε παρ3 αύτοϋ τών ένταϋθα κηνσιτορίαν, καί το- 
σούτων κακών έν πείρςι τούς συμφυλέτας κατέστησεν, 
όσων καί σύνοικος κλέπτης. Εϋξασθε τοίνυν θερμώς, μή-

3. Ψαλμ. 68,31-32. 4. Ίακ. 1,10-11. Α' Πέχρ. 1,24. Πρβλ. Ήσ. 40,6-8. 
5. Ή φράσεις αυτές τοϋ ί. πατρός έχουν ειρωνικό χαρακτήρα, δπως φαί-
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έλαβε εκείνην μέ άνέκφραστο τρόπο καί τη διόρθωσε μέ τρόπο 
πού ταιριάζει στον Θεό.

273.- ΣΤΟΝ ΕΥΤΟΝΙΟ 
«Θά δοξάσω τον Κύριο»3, καί τά έξης.

«Θά δοξάσω τον Κύριο μέ ύμνους δοξολογίας, καί θά άρέ- 
σει σ’ αυτόν περισσότερο άπό τά νεαρά μοσχάρια»3, έψαλλε ό 
Δαβίδ, ύποδηλώνοντας την πτώση τού Ισραήλ καί την υιοθε
σία των εθνών. Επειδή δηλαδή, λέγει, ό λαός άθέτησε τις θυσί
ες πού τού έμπιστεύθηκε ό Θεός καί δεν εύχαριστιέται αυτός 
μέ τά αϊματα, εγώ προσφέρω την πνευματική λατρεία, ή οποία 
θά φανεί στά μάτια του άνώτερη άπό έκεινα.

274.- ΣΤΟΝ ΘΕΩΝΑ 
Γιά εκείνους πού καυχώνται γιά την ομορφιά 

καί τον πλούτο τους.
Ύπερηφανεύεσαι γιά την ομορφιά καί τον πλούτο, όπως 

φαίνεται, καί περιφρονεις τούς άλλους πού δέν τά έχουν, ξε
χνώντας ότι είσαι στολισμένος μέ χόρτα πού γρήγορα μαραί
νονται4. Συγκεντρώνεις επίσης τά χρήματα σάν τό νερό, πού 
σάν αυτό τρέχουν άπό άλλους σέ άλλους, καί πάλι άναβλύζουν 
σέ άλλους. ’Ή  λοιπόν πρόσεχε στά αναξιόπιστα αυτά άποκτή- 
ματα σάν σέ σκιά, καπνό καί άνεμο, ή γνώριζε ότι στηρίζεις 
την πεποίθησή σου πάνω σέ σκιά καί καπνό καί άνέμους.

275.- ΣΤΟΥΣ ΥΠΕΥΘΥΝΟΥΣ ΤΗΣ ΠΟΛΗΣ 
Γιά τούς άγνώμονες πρός την πατρίδα.

Καλή άμοιβή εισπράττει τό Πηλούσιο άπό τον Άσπιανό, 
μέ καλό μισθό άνταμοίβει αυτήν πού τον μεγάλωσε5. Γιατί, ψι
θυρίζοντας συκοφαντίες στο ευνοϊκό αυτί τού άρχοντα, πηρε 
άπό αύτόν τό υπούργημα φορολογίας τού τόπου, καί έγινε αι
τία νά πάθσυν τόσες συμφορές οί ομόφυλοί του, όσες θά πά-

νεται στη συνέχεια της επιστολής.
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ποτε Πηλουσιώτας δυνηθήναι, ά βούλονται. Καλοί γάρ 
είσι πτωχεύοντες καί συγκύπτοντες, ή μικρά άνανεύοντες 
καί σκιώδη ίσχύοντες. Εχιδνών γεννήματα φαίνονται, 
την κνήσασαν αυτούς γαστέρα έσθίοντες.

5 ΣΟς'.- ΧΑΙΡΗΜΟΝΙ
Πρός τους μεγάλα τά παρόντα νομίζοντας.

'Άπιστος ών καί άβέβαιοςκαί ούκ έχων τον νοϋν πρός 
τά μέλλοντα, εικότως τοίς ενταύθα άβεβαίοις καί άπιστο ις 
προστέτηκας, πλούτω, φημί, καί δόξη κενή. ’Ή  τοίννν πε- 

ίο ριφρόνει ταϋτα ώς γήινα, ή γνμνάσθητι πρός καρτερίαν, 
/V έχοις υπομονήν δτε φεύγουσιν.

ΣΟΖ'.- ΗΛΙΟΝΙΩ  
Περί μέτριας πόσεως.

Ήπλείων πόσις, μάλλον ύπάρχει πτώσις καί τοΐςσχή- 
15 μασι καί τοΐς πράγμασι, καί τον νοϋν θολοϋσαμάλλον καί 

τό σώμα βαρύνουσα 3Απόσχου τοίνυν τής άφειδίας, καί 
χρήσαι τη συμμετρία ή καί μήτηρ έστίν ύγείας, καί νήψέ
ως αιτία.

ΣΟΗ'.- ΠΕΤΡΩ
*

20 "Οτι ή άσκηοιςμίμησίς έστι τών τοϋΚυρίου εντολών.

Άσκησις, ώ φιλότης, πασών τών Κυρίου έντολώνμί
μησίς έστι καί δοχεΐον. Άόργητος, άπέρπερος, άτυφος, 
άφιλάργυρος, άφίλαυτος, υποτακτική, όιακονοϋσα παντί, 
άλλοτρία σώματος καθόλου, οικεία τοϋ Πνεύματος μόνου, 

25 γλώσσαν ευχάριστον έχουσα, προσευχήν χρησιμεύουσαν, 
πρός λοιδορίαν άκίνητος, πειθοΐ πάντα πράττουσα, καί

6. Πρβλ. Μαχθ. 3,7. 12,34. 23,33.
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θαιναν άν είχαν συγκάτοικό τους κλέφτη. Προσευχηθείτε λοι
πόν θερμά νά μην μπορέσουν οι Πηλουσιώτες νά κάνουν αυτά 
πού θέλουν. Γιατί είναι καλοί, όταν είναι φτωχοί καί υποτα
γμένοι, παρά όταν σηκώνουν λίγο τό κεφάλι καί μπορούν νά 
κάνουν κάποια σκιώδη πράγματα. Τότε άποδεικνύσνται γεν
νήματα οχιάς6, πού τρώνε την κοιλιά πού τούς γέννησε.

276.- ΣΤΟΝ ΧΑΙΡΗΜΟΝΑ
Πρός αυτούς πού θεωρούν σπουδαία τά τής έδώ ζωής.
Επειδή είσαι άπιστος καί άσταθής καί δέν εχεις τό μυαλό 

σου στη μέλλουσα ζωή, είναι φυσικό νά εχεις πρσκολληθεΐ στά 
άσταθή καί άναξιόπιστα πράγματα αυτής τής ζωής, εννοώ τον 
πλούτο καί τήν κενοδοξία. Ή  λοιπόν περιφρόνησέ τα αυτά 
σάν γήινα, ή άσκήσου στήν καρτερία, γιά νά εχεις υπομονή 
όταν φεύγουν.

277.- ΣΤΟΝ ΠΑΙΟΝΙΟ 
Γιά τήν χρήση τού ποτού μέ μέτρο.

Τό περισσότερο ποτό είναι μάλλον πτώση καί στά σχήματα 
καί στά πράγματα, άφού θολώνει περισσότερο τό μυαλό καί 
βαραίνει τό σώμα. Κρατήσου λοιπόν μακριά άπό τη μεγάλη 
ποσότητα καί χρησιμοποίησε την μέ μέτρο χρήση αυτού, πού 
καί μητέρα τής υγείας είναι, καί αιτία τής νηφαλιότητας.

278.- ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ
"Οτι ή άσκηση είναι μίμηση των εντολών τού Κυρίου.

Ή  άσκηση, άγαπητέ, είναι μίμηση καί δοχείο όλων τών ε
ντολών τού Κυρίου. Είναι άπαλλαγμένη άπό οργή, άπό αυθά
δεια καί άπό υπερηφάνεια, δέν άγαπά τά χρήματα, βρίσκεται 
μακριά άπό τή φιλαυτία, άσκει τήν υποταγή, υπηρετεί όλους, 
είναι τελείως ξένη πρός τά σωματικά, καί φίλη μόνο μέ τό 
πνεύμα, είναι ευχάριστη ή γλώσσα της καί χρήσιμη γιά τήν 
προσευχή, άποφεύγει σταθερά τήν ύβριολογία καί κάνει τά



τω τοϋ άγοντος νεύματι, ον και χρόνος καί πόνος καί θεία 
ψήφος έπί των οίάκων τής προστασίας έκάθισε, τάς έμ- 
βολάς των πνευμάτων καί γινώσκοντα καί έκκλίνοντα.

ΣΟΘ'.- ΚΛΕΑΡΧΩ  
5 Περί μέθης.

Τοσούτων έστί κακών ή μέθη αιτία, ώ ούτος, ότι ό 
άκροατής τών έν παραδείσψ άρρητων έξω τής τοϋ Θεοϋ 
βασιλείας ϊστησι ταύτην. Μη τοίνυν ώς βραχέος περιφρο- 
νώμεν τοϋ μεγάλου νοσήματος.

10 ΣΠ:- ΧΡΥΣΑΝΘΩ
Περίμνησικακίας καί θυμοϋ.

Ώ ς μνησίκακόν σε πολλοί κωμωδοϋσιν, άμνντηρίψ  
πονηρφ τω θυμώ κεχρημένον, όνπερ ό πλάσας βοηθόν τη 
ψυχή προσκατέστησε, τάς ολιγωρίας καί χαυνότητας νευ- 

15 ροϋντα τοϋ σώματος. Ε ί ούν άληθεύουσι, δήλος εί άγνο- 
ών τον σκοπόν τοϋποιήσαντοςκαί τω σιδήρω πρός φόνον 
χρώμενος, καί πρός άπάτην τω κάλλει, καί τη γλώσση 
πρός βλασφημίαν, καί αίτιον ποιών τών κακών τον δοτή- 
ρα τών άγαθών. Χαλινού τοίνυν θάττον τον θυμόν, μή σε 

20 κατακρημνών εις όλεθρον ώση.

ΣΠΑ'.- ΑΙΑΥΜ Ω  
Κατά πονηρών Καππαόοκών.

Ε ί αλλόφυλοι έκ Καππαδοκών άνήχθησαν, καί άπό- 
γονοι Καππαδοκών άλλόφυλοι, εξ αλλοφύλων δέ καί Γα- 

25 βαωνΐται τυγχάνουσι, Καππαδόκαι δήλον ότι Γαβαω- 
νΐται. Έχων ούν τήν έκείνων πονηριάν άνάγραπτον, τ ί
7. Β' Κορ. 12,4. 8. Α' Κορ. 6,10.
9. Ό  όρος “άλλόφυλοι” χρησιμοποιείται συχνά με άναφορά στους 

Φιλισταίους, χρήση που προέρχεται από τη Μετάφραση τών Ο' («άλλόφυλοι 
δέ κυρίως οί Φιλισταΐοι λέγονται, οΰς Παλαιστινούς "Ελληνες όνομάζουσιν», 
Μ. Βασιλείου (άμφιβαλ.), Υπόμνημα εις τον Ήσαΐαν, 286, Ρΰ 30, 621Β). 
Χρησιμοποιείται δμως και ευρύτερα με την έννοια τοϋ ειδωλολάτρη («ό άλλό-
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πάντα μέ βάση την πειθώ, καί με τις συμβουλές του ηγουμένου, 
τον όποιο ό χρόνος, ό κόπος καί ή θεία απόφαση τοποθέτησε 
στο τιμόνι της προστασίας, καί γνωρίζει καί άποφεύγει τις επι
θέσεις των πονηρών πνευμάτων.

279.- ΣΤΟΝ ΚΛΕΑΡΧΟ 
Γιά τή μέθη.

Ή  μέθη είναι αιτία τόσο μεγάλων συμφορών, ταλαίπωρε, 
ώστε εκείνος, πού άκουσε τά άνέκφραστα λόγια του παραδεί
σου7 την τοποθετεί έξω άπό την βασιλεία του Θεοΰ8. ’Ά ς μη 
περιφρονοϋμε λοιπόν σάν μικρή τή μεγάλη αυτή αρρώστια.

280.- ΣΤΟΝ ΧΡΥΣΑΝΘΟ 
Γιά τή μνησικακία καί τον θυμό.

Πολλοί είναι αυτοί πού σε διακωμωδούν σάν μνησίκακο, 
έπειδή χρησιμοποιείς ως πονηρή άμυνα τον θυμό, τον όποιο ό 
Δημιουργός τοποθέτησε βοηθό στην ψυχή, γιά νά τονώνει τό 
σώμα άπό τή χαυνότητα καί τήν οκνηρία. ’Ά ν άληθεύουν τά 
δσα λένε, είναι φανερό δτι άγνοεΐς τον σκοπό του Δημιουργοΰ 
καί χρησιμοποιείς τό σίδερο γιά φόνο, τήν ομορφιά γιά άπάτη, 
καί τη γλώσσα γιά βλασφημία, κάνοντας τον δωρητή των άγα- 
θών αϊτιο των κακών. Χαλιναγώγησε λοιπόν γρήγορα τον θυ
μό, γιά νά μή σέ σπρώξει στον γκρεμό καί σέ καταστρέψει.

281.- ΣΤΟΝ ΔΙΔΥΜΟ 
Εναντίον τών πονηρών Καππαδοκών.

’Άν οι άλλόφυλοι (Φιλισταιοι9) κατάγονται άπό τούς Καπ- 
παδόκες καί απόγονοι τών Καππαδοκών είναι οι Φιλισταιοι, 
καί έπίσης οί Γαβαωνίτες προέρχονται άπό τούς Φιλισταίους, 
είναι ολοφάνερο δτι οί Γαβαωνίτες είναι Καππαδόκες. ’Έχο
ντας λοιπόν γραμμένη την κακία τους, γιατί άπορεΐς γιά τον

φυλός τε καί απερίτμητος ετι», Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας, Περί της έν πνενμα- 
τι καί άληθείςι λατρείας, 14, ΡΘ 68,9410).
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θαυμάζεις Γιγάντων; ''Υπουλο ν γάρ καί πονηρόν ώς έπί- 
παν τό γένος, είρήνϊ] μέν ον τερπόμενον, έριόι όέ τρεφόμε- 
νον, καί μίαν έχον ττηγήν τοϋ πικροϋ καί γλυκέος 3Εν συν
τυχία χρηστολογοϋν, έν άπουσίςι καταλαλούν. 3Απατηλόν, 

5 άναιδές, θρασύ, όειλόν, σκωπτικόν, άνελεύθερον, δόλιον, 
μισάνθρωπον, ύπεροπχικόν, έν ταΐς των φίλων εύπραγίαις 
περίλυπον, έν δυσπραγίαις άκόρεστον, έν προσωπεία) εν- 
λαδείας αίχμαλωτίζον τά γυναικάρια, έν μανία χρυσού 
ύπερδάλλον τον Βαβυλώνιον, πρός ψεύδος οξύ, πρός τό 

ίο παρορκήσαι ταχύ. Καί οίον έχεις τον πάμφαυλον καί παμ- 
μισή Γιγάντων, τοιούτους άπαντας καί νόμιζε καί γίνωσκε 
Καππαδόκας.

ΣΠΒ'.- ΣΕΡΗΝΩ
€

ίέστιν, «"Οπου τό πτώμα, έκεϊκαί ο ί άετοί 
15 συναχθήσονται».

3Επειδή χώρον ήμΐν εύζωΐας την έν 3Εδέμ κατοικίαν ό 
Δημιουργός Δεσπότης παρέσχετο, δ ί ευκολίαν όέ γνώμης 
καί πονηριάν τού πλάνου ταύτης έξώσθημεν καί εις γήν 
έπίμοχθον καί θλιδεράν παροικίαν έρρίφημεν, τούς εξ 

20 ημών πάλιν πττεροφυήσαντας καί την χαμαίζηλον ζωήν 
καταλείψαντας καί πρός τό ϋψος τής ούρανίου πολιτείας 
έγγίσαντας, εις έκείνον τον χώρον συνάγειν ό άγαθός Χρι
στός έπηγγείλατο. Καί τούτο έστιν, δ  ήρώτησας, «όπου τό 
πτώμα, έκεΐκαί ο ί άετοί συναχθήσονται». “Οπου, φησί, τό 

25 ήττημα διά την άκρατον γεϋσιν έγένετο, έκεΐ καί ή νίκη 
διά τής νηστείας καί έγκρατείας, ής έγεώργησεν ή φύσις, 
κατώρθωται.

10. Πρβλ. Ήσ. 5,20.
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Γιγάντιο; Γιατί αυτή ή φυλή είναι γενικά ΰπουλη καί πονηρή, 
πού δεν ευχαριστιέται μέ την ειρήνη, άλλά τρέφεται με διαμά
χες, καί έχει μία πηγή γιά τό πικρό καί τό γλυκό10. Κατά τή 
συνάντηση μέ άλλους λένε καλά λόγια, άπό πίσω δμως κατη
γορούν. Είναι γεμάτοι άπό πανουργία, άπό άδιαντροπιά καί 
Θρασυτητα, είναι δειλοί, εϊρωνες, δουλοπρεπεΐς, δόλιοι, μισάν
θρωποι καί γεμάτοι υπεροψία, λυπούνται μέ τήν ευτυχία των 
φίλων καί δέν χορταίνουν μέ τή δυστυχία τους, αιχμαλωτίζουν 
τις γυναικούλες ύποκρινόμενοι τούς ευλαβείς, ξεπερνούν τούς 
Βαβυλώνιους στη μανία γιά τό χρυσάφι, είναι έτοιμοι νά πούν 
άμέσως ψέματα καί γρήγοροι στο νά καταπατήσουν τούς όρ
κους τους. Καί ό,τι λογής θεωρείς τον παμπόνηρο καί άξιο γιά 
κάθε μίσος Γιγάντιο, τέτοιοι καί νά θεωρείς καί νά πιστεύεις ό
τι είναι όλοι οι Καππαδόκες.

282.- ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ 
Τί σημαίνει ή ρήση, «Εκεί πού είναι τό πτώμα, 

έκεί θά μαζευτούν καί οί άετοί»11.
’Επειδή ό Δημιουργός καί Δεσπότης μάς χάρισε χώρο γιά 

νά ζούμε καλά την κατοικία της Έδέμ, καί εμείς διωχθήκαμε 
άπ* αυτήν έξαιτίας της χαλαρότητας της διάθεσής μας καί της 
πονηριάς τού πλάνου καί ριχθήκαμε σέ γη μέ πολλούς κόπους 
καί κατοικία γεμάτη θλίψη, αυτούς άπό εμάς πού πάλι έβγα
λαν φτερά καί, έγκαταλείποντας τή ζωή πού άγαπά τά χαμη
λά, πλησίασαν πρός τό ύψος της ουράνιας ζωης, ό γεμάτος 
αγαθότητα Χριστός ύποσχέθηκε ότι θά τούς μαζέψει σ’ έκείνο 
τον τόπο. Αυτό λοιπόν σημαίνει εκείνο πού ρώτησες* «Έκεί 
πού είναι τό πτώμα, εκεί θά μαζευτούν καί οί άετοί»11. Έκεί 
πού βρίσκεται, λέγει, αυτό πού χάσαμε έξαιτίας της άκράτειάς 
μας νά γευθούμε τον άπαγορευμένο καρπό, έκεί κατορθώνεται 
καί ή νίκη μέ τή νηστεία καί τήν εγκράτεια πού καλλιέργησε ή 
φύση.

11. Ματθ. 24,28.



ΣΠ Γ.- ΠΕΤΡΩΑΡΧΙΜ ΑΝΔΡΙΤΗ
(  ι

Εις τό\ «Τούτη τη νυκτί εσονται όνο 
άλήθονσαι».

Έ κ τών άγγελίκων ταγμάτων καί τοϋ χοροϋ τών άπο- 
5 στόλων α ί τών άνθρώπων κρίνονται προθέσεις. Τών μεν 

γάρ ό πρωτοστάτης, τών όέ ό προδότης έχωρίσθη. Ταυτό 
δε τοϋτο καί νϋν εύρη σεις τελονμενον. Τών μεν σνντονίςι 
καί άγρυπνίςι προσεχόντων, τών δε ρςιθνμίςι καί άμελείςι 
θρνπτομένων. Ε κ τούτων οΐμεν παραλαμδάνονται, οί δέ 

ίο καταλείπονται, δτε ό Κύριος εν τη δόξη αύτοϋ παραγίνε
ται.

ΣΠΔ'.- ΣΥΝΟΔΙΩ
€

Περί άναστάσεως.
Ει έκ τοϋμή οντος δυνατός ό θεός ύφιστςίν όσα δού- 

15 λεται, πόσωμάλλον έκ τοϋ ύφεστώτος άνακαινίσαι τά ήδη 
γενόμενα καί εις γήν ύποστρέψαντα σώματα; “Οτι δέ έ- 
σται καί πώς έσται άνάστασις, καί τό μυστήριον τών σπει- 
ρομένων διδάξει σε καί πάντων τών φυτών ή κίνησις, χει- 
μώνι τελευτώντων, καί έαρι άναζώντων.

20 Σ Π Ε .- ΠΕΤΡΩ
€

Περί όνο άληθονσών.

Επειδή καί τό συννημένον τώ προτέρω μαθεϊν έζήτη- 
σας νόημα, «εσονται», φησέ, «δύο άλήθουσαι εν τώ μύ
λωνγ μία παραλαμδάνεται καί μία άφίεται», μύλωνα νόη- 

25 σον τήν τοϋδε τοϋ βίου περιφοράν άστάτως ή μάς έπιτρέ- 
χουσαν καί, όσον μύλου τάχος, άλλοιοϋσαν τά πράγματα. 
3Αληθούσας δέ δύο, οίον βίων διαφοράς, έν ένί πράγματι

12. Πρβλ. Μαχθ. 24,41.
13. Α' Κορ. 15,42-44.
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283.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ ΠΕΤΡΟ
Στη ρήση, «Εκείνη τη νύχτα θά είναι δύο οί γυναίκες

πού θά άλέθουν»12.
Οί προθέσεις των άνθρώπων κρίνονται άπό τά τάγματα 

των άγγέλων καί άπό τον χορό των άποστόλων. Γιατί άπό τά 
πρώτα απομακρύνθηκε ό αρχηγός τους, καί άπό τούς δεύτε
ρους ό προδότης. Τό ϊδιο άκριβώς θά βρεις νά συμβαίνει καί 
στην περίπτωση αυτή. ’'Αλλοι προφυλάσσονται μέ την αυστη
ρότητα καί την αγρυπνία, καί άλλοι καταστρέφονται μέ την 
οκνηρία καί την άμέλεια. Ά π9 αυτούς οι πρώτοι παραλαμβά- 
νονται, καί οί δεύτεροι άφή νονται, όταν ό Κύριος έρχεται μέ τη 
δόξα του12.

284.- ΣΤΟΝ ΣΥΝΟΔΙΟ 
Γιά την άνάσταση.

Ά ν  ό Θεός μπορεΐ άπό τό μηδέν νά δημιουργήσει τις υπάρ
ξεις πού θέλει, πόσο μάλλον μπορεΐ άπό αυτά πού υπάρχουν νά 
άνακαινίσει τά σώματα πού δημιουργήθηκαν και ξαναγύρισαν 
στη γη; Τό ότι βέβαια υπάρχει άνάσταση καί τό πώς θά γίνει 
αυτή, θά σου τό διδάξει τό μυστήριο τών σπόρων πού σπείρο- 
νται13 καί ή άνάπτυξη όλων τών φυτών, τά όποια τό χειμώνα πε
θαίνουν καί την άνοιξη επανέρχονται στη ζωή.

285.- ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
Γιά τις δύο γυναίκες πού θά άλέθουν.

’Επειδή ζήτησες νά μάθεις καί τό νόημα του χωρίου πού 
συνδέεται μέ τό προηγούμενο, δηλαδή του, «Θά βρίσκονται 
στον μύλο δύο γυναίκες πού θά άλέθουν ή μία παραλαμβάνε- 
ται καί ή άλλη άφήνεται»14, άκου* Ώ ς μύλο θεώρησε την άστα
τη περιφερική κίνηση της παρούσας ζωής, πού περνάει γρή
γορα άπό μπροστά μας και παρόμοια μέ την ταχύτητα τού 
μύλου μεταβάλλει τά πράγματα. 'Ως δύο γυναίκες πού άλέ-

14. Ματθ. 24,41.



276 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

ή τάγματι, άσκήσει τυχόν ή παρθενία ή έγκρατεία ή σω
φροσύνη ή φιλοξενίςι ή πίστει, παρά πολλών μεν τελουμέ- 
νη, ου πάντων δεμιφ  τη γνώμη. Ο ίμεν γάρ διά τηνμέλ- 
λουσαν αμοιβήν τάς άρετάς κατορθοϋσιν, ο ί δε πρός έπί- 

5 δειξιν αύτάς έκτελοϋσι, και τοΐς ένταϋθα έπαινο ις άπέχου- 
σι τον μισθόν και έν τω μυλώνι άφίενται, ο ί δε άλλοι πα- 
ραλαμβάνονται.

Σ Π ς:- ΕΥΤΟ ΝΙΩ  Α ΙΑΚ Ο Ν Ω  
Περί των δέκα παρθένων.

ίο Ή  κατά τάς δέκα παρθένους παραβολή τών τρόπων 
καί τών βίων δείκνυσι τό διάφορον. Πάσαι μεν γάρ έπαρ- 
θένευον, ου πάσαι δε ομοίως και τών λοιπών άρετών έπε- 
μέλοντο, άλλα ταύτη μόνη άρκεΐσθαι πρός τήν είσοδον 
της βασιλείας φήθησαν. "Εδειξε δε ή κρίσις ή άδέκαστος, 

15 δτι ούδέν παρθενίας όφελος, σνμπαθείας άπούσης. «Και 
πάσα ή δόξα τής θυγατρός τοϋ βασιλέως πεποικιλμένη». 
Πεποικίλθαι χρή, φησί, τοΐς χρυσαυγέσι κροσσοϊς τών 
άρετών πασών. Ε ίγάρ παρθενεύει τις καί έπί τοϋτο αύχεϊ\, 
τοϋμείζονοςκατορθώματος τής ταπεινώσεως άστοχεΐ. Ου 

20 γάρ ό παρθενεύων γέγραπται, άλλ3 «ό ταπεινών έαυτόν, 
ύψωθήσεται».

ΣΠΖ'.~ ΕΡΜΙΝΩ ΚΟ Μ Η  ΤΙ 
Περί τον πιστενθέντος τά ε' τάλαντα.

Έ χει πάντα ή φύσις έν αυτή, λαβοϋσα παρά τοϋ Θε- 
25 οϋ τά χαρίσματα, καί έν πάσαις αυτής ταϊς αίσθήσεσι βρύ- 

ουσα τών χρηστών τήν διάκρισιν. 'Ο ς αν ούν πράττη κα
λώς καί διδάσκη τοΐς έργοις, τά πέντε έδιπλασίασε τάλαν-

15. Μαχθ. 6,2·5Ί6.
16. Μαχθ. 25,1-13.
17. Ψαλμ. 44,14.



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 285-287 277

θουν θεώρησε τις διαφορές ώς πρός τον τρόπο ζωής σ’ ένα 
πράγμα ή μία τάξη, όπως γιά παράδειγμα ώς πρός την άσκηση 
ή την παρθενία ή την εγκράτεια ή τη σωφροσύνη, ή την φιλο
ξενία ή την πίστη, πού άσκεΐται βέβαια από πολλούς, όχι όμως 
μέ την ϊδια διάθεση. Γιατί άλλοι άσκουν και κατορθώνουν τις 
άρετές με στόχο τη μελλοντική άμοιβή, ένώ άλλοι τις έκτελοϋν 
γιά λόγους έπίδειξης, καί μέ τούς έδώ έπαίνους λαμβάνουν 
πλήρως τον μισθό15 καί άφήνονται στον μύλο, ένώ οί άλλοι πα- 
ραλαμβάνονται γιά νά τον λάβουν στον ουρανό.

286.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
Γιά τις δέκα παρθένες.

Ή  παραβολή τών δέκα παρθένων16 δείχνει τη διαφορά τών 
διαθέσεων καί τών τρόπων ζωης. Γιατί όλες ήταν παρθένες, άλ- 
λά δέν φρόντιζαν όλες μέ τον ϊδιο τρόπο καί γιά τις άλλες άρε
τές, άφοϋ νόμισαν ότι μόνον ή παρθενία ήταν άρκετή γιά την 
είσοδο στη βασιλεία. Ή  απροσωπόληπτη όμως κρίση έδειξε ότι 
ή παρθενία δέν ωφελεί καθόλου, εάν άπουσιάζουν τά κακο
παθήματα. Γιατί λέγει* «'Όλη ή δόξα της θυγατέρας του βασι
λιά είναι τά πολυποίκιλα στολίδια της»17. Πρέπει δηλαδή, λέγει, 
νά είναι στολισμένη μέ τά χρυσά κρόσσια όλων τών αρετών. Γι- 
ατί, αν κάποιος άσκεΐ την παρθενία καί ύπερηφανεύεται γι’ αυ
τό, χάνει τό μεγαλύτερο κατόρθωμα της ταπείνωσης. Καθόσον 
δέν έχει γραφεί, ότι θά υψωθεί έκεΐνος πού άσκεΐ την παρθενία, 
άλλ’ «έκεΐνος πού ταπεινώνει τον έαυτό του»18.

287.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗ ΕΡΜΙΝΟ 
Γιά εκείνον πού του έμπιστεύθηκε ό Κύριος τά πέντε τάλαντα.

Ή  ανθρώπινη φύση έχει μέσα της όλα τά χαρίσματα, τά 
όποια πηρε άπό τον Θεό, καί άπό όλες οι αισθήσεις της πηγά
ζει ή διάκριση τών καλών. 'Όποιος λοιπόν πράττει σωστά καί 
διδάσκει μέ τά έργα του, διπλασίασε τά πέντε τάλαντα καί

18. Ματθ. 23,12.



τα, καί πέντε άρχειν κελεύεται πόλεων; μονών Θεοϋ καί 
σκηνών; ον σκηνών μόνον. 'Ο μέν γάρ μιας, ό όέ πολλών 
προκριθήσεται, άναλόγως τής οικείας έκαστος έργα- 
σίας.

5 ς π η :- τ ω α υ τ ω
* *

Εις τό, «Καί στήσει τά μέν πρόβατα έκ όεξιών αντοϋ, 
τά όέ έρίφια έξ εύωνύμων».

Τό πραον καί ήμερον, καί περιβολής καί σκέπης έπί- 
κονρον πρόβατον; έκ όεξιών στήσεσθαι Θεοϋ, ό θείος 

ίο λέγει χρησμός, τον όέ τραχύν καί παμφάγον καί άγριον έξ 
εύωνύμων βληθήσεσθαι εριφον. Τάς τοιάσδε πολιτείας 
όηλών, κατάλληλον έανταΐς κληρονμένας κατάστασιν. 
Θατέραν τοίνυν στυγήσαντες τής έτέρας άπρίξ άντισχώ- 
μεθα

15 ΣΠΘ\- ΕΥΛΟΓΙΩ
Περί τής τοϋ ποτηριού παραι τήσεως.

νΑ νθρωπος κατ’ άλήθειαν ό τοϋ Θεοϋ Λ όγος γενόμε- 
νος, πάντα σύν άληθεία τά τών ανθρώπων έπλήρωσεν. 
Οντω καί έν τω τοϋπάθονςκαιρφ παραιτεΐται τό ποτήρι- 

20 ον, όεικνύς ότι ον χρή όμόσε τοΐς κινδννοις χωρεΐν, έπελ- 
θόνταςδέ όέχεσθαι καρτερώς. Μελετώμενον γάρ τον σταυ
ρόν παρητεΐτο, άποφανθέντα δέ, έπ? ώμων ώς νικηφόρος 
λαβών ηντομόλει.

Σγ.~ ΠΕΤΡΩ 
25 Πρός άρχοντας.

Η  κραταιότης τών άρχών φιλία έστί Θεοϋ. 'Ο τοίνυν

19. Ματθ. 25,14-24.
20. Ματθ. 25,32-33.
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παίρνει την εντολή νά κυβερνήσει σέ πέντε πόλεις, σέ σκηνές 
καί κατοικίες του Θεοϋ, καί όχι μόνο σέ σκηνές19. Γιατί ό ένας 
θά τοποθετηθεί σέ μία, ένώ ό άλλος σέ πολλές, ό καθένας άνά- 
λογα μέ την εργασία του.

288.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Στο χωρίο* «Καί θά τοποθετήσει τά πρόβατα στά 

δεξιά του καί τά έρίφια στά άριστερά του»20.
Τό πράο καί ήμερο πρόβατο, που μας είναι χρήσιμο γιά τά 

ροΰχα καί τά σκεπάσματα, ό θειος λόγος λέγει, ότι θά τοποθε
τηθεί στά δεξιά του Θεού, ένώ τό σκληρό, παμφάγο καί άγριο 
ερίφιο (κατσίκι) θά ριχθεΐ στά άριστερά του20. Μέ αυτά υποδη
λώνει τούς έδώ άνάλογους τρόπους ζωής, οι όποιοι κληρώνο
νται την κατάλληλη γιά τον έαυτό τους κατάσταση. "Αφού λοι
πόν μισήσουμε καί άποφύγουμε τή μία, ας κρατήσουμε σφιχτά 
την άλλη.

289.- ΣΤΟΝ ΕΥΛΟΓΙΟ 
Γιά την άποφυγή του ποτηριού.

’Επειδή ό Λόγος τού Θεου έγινε άληθινά άνθρωπος, αλη
θινά έκπλήρωσε όλα όσα άνήκουν στούς ανθρώπους. "Ετσι 
λοιπόν καί κατά τον καιρό ταυ πάθους ζητεί νά άποφύγει τό 
ποτήριο21, δείχνοντας ότι δέν πρέπει νά όρμούμε εκούσια στούς 
κινδύνους, άλλ3 όταν έρχονται νά τούς υπομένουμε μέ καρτε
ρία. Γι3 αύτό, όταν σχεδιαζόταν ή σταύρωση, ζητούσε νά την 
άποφύγει, όταν όμως άποφασίσθηκε, παίρνοντας τον σταυρό 
στούς ώμους του, προχώρησε στή σταύρωσή του μέ τη θέλησή 
του ως νικητής.

290.- ΣΤΟΝ ΠΕΤΡΟ 
Πρός τούς άρχοντες.

Ή  εξουσία των άρχόντων είναι αγαπητή στον Θεό. Έπο-

21. Ματθ. 26,39.



άρχων κραταιώς, φίλος έστί Θεοϋ. «Εμοί γάρ έτιμήθησαν 
ο ί φίλοι σου, ό θεός, καί έκραταιώθησαν α ί άρχαί αυ
τών», γέγραπται. Ε ί ούν φίλος είναι δούλει Θεοϋ, άρχε 
κραταιώς, οϋτε όώροις οΰτε φιλίςι, άλλ3 άξίρ όρέγων τό όί~ 

5  καιον.

Σ $Α \- ΤΙΤΙΑΝΩ 
Τίσημαίνει τό άποκόψαι Πέτρον τοϋ δούλου 

τοϋ άρχιερέως τό ώτίον.
'Ο μετά 3Ιησοϋ άναστρεφόμενος και άκολουθοϋσαν 

10 εχων τω 3Ιησοϋ την διάνοιαν, άμύνει δλασφημουμένω τω 
διδασκάλω ώς Πέτρος, δς, έπειδή άνηκοΐαν ένόσουν3Ιου
δαίοι, ούδέ τω νόμψ προσέχοντες άκούειν κατά πάντα  
δσα Χριστός λαλήσει διδάσκοντι, τό ούς τοϋ οίκέτου άπέ- 
τεμε, τοϋ τω ίερειδιαφέροντος, δοϋλον είναι τής απείθειας 

15 τοϋ νόμου τον ιερέα δηλών, καί χρηζοντα μαχαίρας εις 
άποτομήν τής άντιλογίας

Σ$Β'.~ ΤΩ ΑΥΤΩ  
Περί τής άπολνσεως τον Βαραδβά.

Ούδέν θαυμαστόν εί των αιμάτων ή πόλις καί των φο- 
20 νέων οίπαΐδες έλυσαν τον οίκεΐον συντολμητήν Βαραδδάν 

τον φονέα καί άφήκαν άνέγκλητον. Μικρά ούν των φό
νων φροντίζοντες, ώ ςένέθει φόνων ύπάρχοντες, ποτέ μέν 
τοΐςαίτίοις των φόνων άφέσεις έχαρίζοντο, ποτέ δέ τω τής 
ζωής καί άφθαρσίας ταμείψ σταυρόν καί τάφον έπήγα- 

25 γον. ΤΩν άμφοτέρων έν ένίχρόνψ παρέσχον τηνκόλασιν.

Σ$Γ'.- ΩΡΙΩΝΙ 
Αιά τ ίό  θ ε ιο ς  λόγος οϊνφ τό εύαγγελικόν 

κήρυγμα όμοιοι.
Οϊνφ τό εύαγγελικόν χήρνγμα ό θειος αίνίγματι χρη-

22. Ψαλμ. 138,17. 23. Ματθ. 26,51. 24. Ματθ. 27,21.
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μένως καί αυτός πού κυβερνά μέ ισχυρή δύναμη είναι φίλος 
τού Θεού. Γιατί έχει γραφεί* «Τίμησα τούς φίλους σου, Θεέ 
μου, καί δυνάμωσε ή έξουσία τους»22. Ά ν  λοιπόν θέλεις νά εί
σαι φίλος τού Θεού, νά κυβερνάς μέ δύναμη, έφαρμόζοντας τό 
δίκαιο όχι μέ βάση τά δώρα, ούτε τη φιλία, άλλά κατ’ άξίαν.

291.- ΣΤΟΝ ΤΙΤΙΑΝΟ 
Τι σημαίνει τό ότι ό Πέτρος έκοψε τό αυτί 

τού δούλου τού άρχιερέως.
Αυτός πού συναναστρέφεται μέ τον Τησού καί ή σκέψη 

του άκολουθεΐ τον Ιησού, άμύνεται όταν βλασφημεΐται ό Δι
δάσκαλος, όπως ό Πέτρος, ό όποιος έκοψε τό αυτί τού δούλου, 
πού άνηκε στον ιερέα23, έπειδή οί ’Ιουδαίοι έπασχαν άπό άνυ- 
πακοή καί δέν πρόσεχαν τό μωσαϊκό νόμο, πού δίδασκε νά 
άκούσουν όλα όσα θά έλεγε ό Χριστός, δείχνοντας έτσι, ότι ό 
ιερέας είναι δούλος της ανυπακοής στο νόμο, καί ότι χρειάζε
ται μαχαίρι πρός άποκοπή της άρνησης.

292.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά την άπελευθέρωση τού Βαραββα.

Δέν είναι καθόλου παράξενο εάν ή πόλη τών φόνων καί τά 
παιδιά τών φονιάδων έλευθέρωσαν τον δικό τους καί μέ τό 
ϊδιο μ’ αυτούς θράσος Βαραββα, τον φονιά, καί τον άφησαν 
έλεύθερο χωρίς κατηγορία24. Δίνοντας λίγη σημασία στούς φό
νους, καθώς είχαν συνηθίσει σ’ αυτούς, άπό τη μιά άπελευθέ- 
ρωναν τούς φονιάδες, καί άπό την άλλη καταδίκαζαν σέ σταυ
ρό καί τάφο έκεΐνον πού είναι τό ταμείο της ζωης καί της 
αφθαρσίας. Τιμωρήθηκαν όμως ταυτόχρονα καί γιά τά δύο.

293.- ΣΤΟΝ ΩΡΙΩΝΑ 
Γιατί ό θειος λόγος παρομοιάζει τό κήρυγμα τού 

Ευαγγελίου μέ κρασί.
Ό  θειος λόγος παρομοιάζει αινιγματικά τό ευαγγελικό κή-



σμόζ όμοιοι, ποτέμέν έκ τής Αεσποτικής πηγάζοντι πλευ
ράς, ποτέ όέ ώςγλεύκει στομοϋντι τούς μαθητάς, ού τής 
ευφροσύνης άστοχησαντες Ιουδαίοι, καί τρέψαι τήνάλή- 
θειαν φιλονεικήσαντες ψεύόει, δξος τω τής σοφίας προσή- 

5  νεγκαν διδασκάλω, συμπλέξαντες αύτώ καί πικρίαν. ΤΩν 
γάρ τό στόμα άράς καί πικρίας γέμει, τοιαϋτά έστι καί τά 
πόματα, τον φυτουργόν τής ζώσης άμπέλου όξει άμειβο- 
μένων, καί τον γλυκάναντα λόγοις θείοις καί νόμοις ώς 
μέλιτι, πικρία χολής δεξιουμένων.

10 ΓΕΡΟΝΤΙΩ
Περί φόβον Θεοϋ.

Ε ί των πολεμίων βούλει κρατεΐν, άγε τό στρατόπεδον 
φόβω Θεοϋ. Αικαιοσύνη γάρ φέρει την άριστείαν, ή δέ 
ημών άδικία τών εναντίων έστί συμμαχία.

15 Σ ίΕ '.- ΠΡΟΑΙΡΕΣΙΩ
Περί φόβον τοϋ νόμον καί όρων φύσεως.

°Ορον τη φύσει ό Πλάστης ένέθηκε καί φόβον ό νόμος 
τοΐς κακοσχόλοις ήπείλησεν. °Οσοι τοίνυν τοΐς όροις έμ- 
μένουσι, την φύσιν έτίμησαν, όσοι δέ τον νόμον παρώσαν- 

20 το, τον φόβον έδέξαντο.

Σ$ς'.~ ΤΩ ΑΥΤΩ  
"Ομοιον.

Ή  φύσις έχει την έννομονμίξιν, ή πορνεία έφεϋρεν 
την έπίβουλον λύτταν. Οι τοίνυν άνόμως τών τής φύσεως 

25 όρων καταλυττήσαντες, τω φόβω τοϋ νόμου σωφρονεϊν 
έπαιδεύθησαν.
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ρυγμα μέ κρασί, τό όποιο άλλες φορές πηγάζει άπό τό Δεσποτι- 
κό πλευρό25, καί άλλες γεμίζει τό στόμα των μαθητών μέ μού
στο26. Οι Ιουδαίοι όμως, πού έχασαν την άπόλαυση πού χαρίζει 
καί προσπάθησαν νά μετατρέψουν την άλήθεια σέ ψέμα, πρό- 
σφεραν στον δάσκαλο της σοφίας ξύδι, άφού τό άνέμιξαν μέ πι
κρή χολή27. Γιατί, αύτών πού τό στόμα είναι γεμάτο άπό κατάρες 
καί πικρά λόγια28, τέτοια είναι καί τά ποτά τους. Ανταποδίδουν 
ξύδι σ’ έκεΐνον πού φύτεψε τό άμπέλι πού χαρίζει ζωή29, καί 
προσφέρουν πικρή χολή σ’ έκεΐνον πού, σάν μέ μέλι, γλύκανε 
τούς πάντες μέ τούς θείους λόγους καί νόμους του.

294.- ΣΤΟΝ ΓΕΡΟΝΤΙΟ 
Περί φόβου Θεοΰ.

Ά ν  θέλεις νά νικάς τούς εχθρούς, νά διοικείς τό στρατόπε
δο μέ φόβο Θεού. Γιατί ή δικαιοσύνη γίνεται πρόξενος τών 
γενναίων κατορθωμάτων, ενώ ή άδικία πού διαπράττουμε καθί
σταται σύμμαχος τών αντιπάλων.

295.- ΣΤΟΝ ΠΡΟΑΙΡΕΣΙΟ
Γιά τον φόβο τού νόμου καί τούς όρους τής φύσεως.

Ό  Δημιουργός τοποθέτησε στή φύση όρια καί ό νόμος 
άπειλεΐ μέ φόβο εκείνους πού άοχολούνται μέ έργα κακίας. "Ο
σοι λοιπόν παραμένουν μέσα ατά όρια, τιμούν τη φύση, ενώ ό
σοι παραβαίνουν τό νόμο, δέχονται τον φόβο.

296.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Στή φύση δόθηκε ή νόμιμη σαρκική επαφή, ή πορνεία 
όμως έφεύρε τή λυσσώδη επιθυμία. "Οσοι λοιπόν μέ μανία πα
ραβίασαν κατά τρόπο παράνομο τά όρια (τούς νόμους) της 
φύσεως, διδάχθηκαν νά συγκροτούνται μέ τον φόβο τού νό
μου.

29. Τω. 15,5.



Σ^Ζ'.- ΕΥΛΑΜ ΠΙΩ  
Πρός φονέα.

Τ ί σοβείς την πόλιν άλαζών; Τ ί τον ήρεμον βίον κυ- 
κςίς; Τ ί την επιείκειαν έκπολεμεϊς, οϋτε τον Θεόν φοβον- 

5 μένος, οϋτε την οίκείαν πράξιν αίσχυνόμενος; ”Οτι γάρ 
άπέκτεινας άνθρωπον χρηστόν, πολλαί σε γλώσσαι κω- 
μψδοϋσιν, ότι δε ώς τινα των φαύλων άνυρηκώς ένα- 
βρύνη τω φόνω, πλείονές σε πάλιν τραγωδοϋσι. Κατανόη- 
σον ούν, άσύνοπτε, εί ώς ό Μωυσης έφόνενσας, ε ί ώς Φι- 

ιο νεες έζήλωσας, εί ώς Σαμουήλ ήμυνας Θεω, εί ώς Ήλίας 
έξεδίκησας, καί τότε μέγα φρονεί έφ3 οίς έτόλμησας. Ε ί δε 
οϋτε νόμος σέ τις έχειροτόνησεν, οϋτε πολέμου τάξις έξώ- 
πλισεν, οϋτε θείος χρηομός έπαφήκε τω όμοφύλω σου 
αίματι, και αύτοΐς τοϊς έχθροΐς άγάπην σπενδόμενος, κα~ 

15 λόν σοι νυν άφαιμάξαι τάςχεΐρας, έπιδόντι το οίκεϊον αί
μα πρός έκχυσιν, ή τηρήσαι κατά ψυχήν τό παράπτωμα, 
καί τοΐς έκεϊθεν δικαστήρίοις πρός αίωνίαν φυλάττεσθαι 
κόλασιν.

Σ^Η'.- ΛΟΥΚΑ ΑΡΧΙΜ ΑΝΔΡΙΤΗ  
20 Περί άέργωνμοναχών.

«Εφώνησε πέρδιξ, συνήγαγεν ά ούκ έτεκε, ποιων 
πλούτον αυτού, ου μετά κρίσεως», ό των προφητών έφη 
πολυπαθέστατος3Ιερεμίας, τον άδικον στρατηγόν διαγρά- 
φων, κατά τής άληθείας έν τοΐς έσχάτοις καιροΐς όπλιζό- 

25 μενον, καί πάντας τούς άκρίτψ γνώμγ/ καί ούκ εις δνησιν 
στρατηγοϋντας Ε ί τοίνυν ταϋθ* οϋτως έχει, τ ί στίφη καί 
φάλαγγας εύτρεπίζεις ον μοναχών, αλλά μάλλον μαχη-

30. Έξ. 2,12.
31. Άριθμ. 25,7-8.
32. Α' Βαα 15,33.
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297.- ΣΤΟΝ ΕΥΛΑΜΠΙΟ 
Πρός φονιά.

Γιατί περπατάς περήφανα στην πόλη, αλαζόνα; Γιατί άνα- 
στατώνεις τήν ήρεμη ζωή; Γιατί εναντιώνεσαι στην έπιείκεια, 
χωρίς οΰτε τον Θεό νά φοβάσαι, ούτε νά ντρέπεσαι γιά τή δική 
σου πράξη; Γιατί, γιά τό δτι σκότωσες εναν καλό άνθρωπο 
πολλές γλώσσες σε κατηγορούν, ότι δμως καμαρώνεις γιά τον 
φόνο, πώς τάχα σκότωσες κάποιον φαΰλο άνθρωπο, περισσό
τεροι πάλι σε διακτραγωδοϋν. Σκέψου λοιπόν, άκατανόητε, άν 
σκότωσες με τό πνεύμα πού σκότωσε ό Μωυσής30, ή άν έδειξες 
τον ζήλο του Φινεές31, ή άν υπερασπίστηκες τον Θεό σάν τον 
Σαμουήλ32, ή άν έλαβες εκδίκηση δπως ό Ήλίας*3, καί τότε μπο- 
ρεις νά μεγαλοφρονεΐς γι3 αυτά πού τόλμησες. Έάν δμως ούτε ό 
νόμος σου έδωσε τήν έξουσία, ούτε ή πολεμική άνάγκη σέ όπλι
σε, ούτε κάποια θεία εντολή σου έπέτρεψε νά χύσεις τό αίμα 
του συμπολίτη σου, άφοΰ εκείνη θέλει νά δείχνουμε άγάπη 
άκόμη καί στούς εχθρούς, καλό είναι γιά σένα νά καθαρίσεις 
τώρα τά χέρια σου άπό τό αίμα, χύνοντας τό δικό σσυ αίμα, πα
ρά νά κρατήσεις τήν άμαρτία μέσα στήν ψυχή σου, φυλάσσο
ντας την γιά τά εκεί δικαστήρια πρός αιώνια κόλαση.

298.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ ΛΟΥΚΑ 
Γιά μή έργαζόμενους μοναχούς.

«Λάλησε ή πέρδικα καί μάζεψε τά παιδιά πού δεν γέννησε* 
έτσι καί εκείνος πού συγκεντρώνει πλούτο με άδικία»34, είπε ό 
προφήτης Ιερεμίας, πού ύπέφερε τά περισσότερα άπό δλους 
τούς προφήτες, σκιαγραφώντας τον άδικο στρατηγό, πού κατά 
τον έσχατο καιρό θά πάρει τά δπλα καί θά τά στρέψει εναντίαν 
τής αλήθειας, άλλά καί δλους εκείνους πού άσκσυν τήν έξουσία 
μέ άδικία καί όχι με σκοπό τήν ωφέλεια. "Αν λοιπόν αυτά έχουν 
έτσι, γιά ποιο λόγο οργανώνεις πλήθη καί στρατούς όχι μονα
χών, άλλά πολεμιστών; Γιατί θά μπορούσες νά θεωρηθείς δί-

33. Γ Βασ. 18,40. 34. Ίερ. 17,11.
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των;Αίκαιοζ γάρ άν είης συνιδεϊν, ότι όχλώδης άργία, εις 
λογισμών έκπίπτει άταξίον. 3Ή  ούν έργάζεσθαι δίδαξον, 
ή τον δήμον έλάττωσον, μή σοι πρεσβείας γένη ται πόνος, 
και όπλων δεηθής, ή νίκα αύτούς κραιπάλη μετά τής σχο-

Σ$θ'.- ΙΣΙΑΩΡΩ ΕΠΑΡΧΩ 
Περί τοϋ σνγχωρεϊν τοϊς ύπευθύνοις.

Ε ί Θεοϋ έξηρτήμεθα καί σνγχώρησιν παρ3 αντοϋ έξ- 
αιτούμεθα, σνγχωρήσωμεν τοΐς ύπευθύνοις όφλήματα, 

ίο ίνα τοντω τό μηδέν χρεωστεΐν κατορθώσωμεν. Βώνος ό 
ναύκληρος σΐτον έφη τον δημόσιον λοιπάζεσθαι, ον άνε
μοι καί καταιγίδες καί λαίλαπες κατά την θάλασσαν έμε- 
ρίσαντο. 3Ή  τοίνυν τώ σάλω τής θαλάσσης έπετιμήσατε, 
δικαιοσύνη κυβερνώντες τά πράγματα, ή άγρις άν άμαρ- 

15 τάνωμεν, τοϊς περιπτώμασι συγγινώσκετε.

Γ .- ΣΩΖΟΜΕΝΩ Α ΟΜΕΣΤΙΚΩ ΤΟΥ ΕΠΑΡΧΟΥ
* «

Συστατική.
Βώνος ούτος ό διδούς σοι τά γράμματα, θαλασσίων 

έπειράθη πόνων, άνέμων μέν υψηλών, κυμάτων δέ σκλη- 
20 ρών, καί σίτον άφηρέθη δημόσιον. 3Επειδή τοίνυν έστί 

τήνμέν γνώμην ου ναύκληρος, τήν δέ θρησκείαν ορθόδο
ξος, τήν δέ γλώσσαν ούχ οίος ναυτικός, καί πάντα σοι 
άρεοτός λϋσον αυτόν τής άθυμίας, ΐνα σε Χριστός στεφά- 
νοις άφθαρσίας έν τη μεγάλη ήμέρςι τελείωση.

25 ΤΑ'.- ΘΕΟΓΝΩΣΤΩ
Εις τό, «Ήράβδος σου καί ή βακτηρία σου...».

«Ήράβδος σου καί ή βακτήρια σου αύταίμε παρεκά-
35. Ματθ. 6,12.
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καιος, άν άναγνωρίσεις καί εσύ, ότι ή άργία πολλών ανθρώ
πων συγκεντρωμένων σέ ένα μέρος καταντά σέ αταξία λογι
σμών. ’Ή  λοιπόν μάθε τους νά εργάζονται, ή μείωσε τον αρι
θμό τους, γιά νά μην βρεθείς στη δυσάρεστη θέση, ώστε νά 
χρειαστεί νά ζητήσεις καί όπλα, όταν ή χαλαρή ζωή μαζί μέ 
την κραιπάλη τούς έρεθίσει σέ δυναμικές έξεγέρσεις.

299.- ΣΤΟΝ ΕΠΑΡΧΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά τό ότι πρέπει νά συγχωρούμε τούς φταίχτες.

Έάν έξαρτώμαστε άπό τον Θεό καί ζητούμε συγχώρεση 
άπ9 αυτόν35, ας συγχωρήσουμε τά χρέη αυτών πού είναι οφει
λέτες, γιά νά κατορθώσουμε την εξάλειψη καί τού δικού μας 
χρέους πρός εκείνον. Ό  πλοιοκτήτης Βώνος ομολόγησε ότι 
υπάρχει έλλειμα στο δημόσιο σιτάρι, έπειδή άνεμοι, καταιγίδες 
καί θύελλες τό έριξαν στη θάλασσα. ’Ή  λοιπόν τιμωρήστε καί 
σταματήστε την τρικυμία τής θάλασσας, κυβερνώντας μέ δι
καιοσύνη, ή συγχωρεΐτε τά παραπτώματά μας όσο έξακο- 
λουθούμε νά διαπράττουμε σφάλματα.

300.- ΣΤΟΝ ΔΟΜΕΣΤΙΚΟ ΤΟΥ ΕΠΑΡΧΟΥ ΣΩΖΟΜΕΝΟ
Συστατική.

Ό  Βώνος, αυτός πού σου έδωσε τά γράμματα, δοκίμασε μιά 
θαλασσινή περιπέτεια, καί άντιμετωπίζοντας δυνατούς άνέμσυς 
καί άγρια κύματα, έχασε κάποια ποσότητα άπό τό δημόσιο σι
τάρι. ’Επειδή λοιπόν ώς πρός τη διάθεση δεν είναι πλοιοκτήτης, 
ούτε ναυτικός ώς πρός τη γλώσσα, άλλά ώς πρός τη θρησκεία 
του ορθόδοξος καί άρεστός ώς πρός όλα σέ σένα, άπάλλαξέ τον 
άπό αύτη τη στεναχώρια, γιά νά σέ στεφανώσει καί εσένα ό Χρι
στός μέ τά άφθαρτα στεφάνια τη μεγάλη έκείνη ή μέρα.

301.- ΣΤΟΝ ΘΕΟΓΝΩΣΤΟ 
Στη ρήση* «Τό ραβδί καί τό μπαστούνι σου...».

Ό  λόγος, «Τό ραβδί σου καί τό μπαστούνι σου, αυτά με



λεααν», τοϋτο, οίμαι, έστίν \Επειδή ράθυμησας πρός α
μαρτίαν ώλίσθησα, ράδδφ μέν πρός νήψιν έπαίδενσας. 
Ετίειδή δέ μαστιζόμενος εις ολιγοψυχίαν έτρεπόμην, 6α- 
κτηρίφ δυναμούση με έπεστήριξας.

5 ΤΒ'. -  ΚΥΝΤΙ(Α)ΝΩ ΜΟΝΑ ΧΩ
Περί όρον φιλοσοφίας.

"Ορος έστω σοι φιλοσοφίας, ή των άθλητών μεθ3 ών 
έτάγης γυμνάσιά Α δέ νυν έν έκείνοις όρςίς, καί ζήλου 
καί ηλήρου, ώς πολλής γέμοντα σοφίας καί πολλούς πλέ- 

ιο ξαντα τοΐς έκπαλαίσασι στεφάνους.

τ γ :- α  ΛΙΑΝΑ ρ ω
Περί αυτεξουσίου.

\Η φύσις ή άνθρωπεία, θαυμάσιε, οΰτε άνεπίδεκτός 
έστι κακών, οϋτε φυσικώς κέκτηται τά κακά, αλλά γνώμη 

15 καί ρφθυμίςι τήν άπόπτωσιν υπομένει τών χρηστών. 'Ό- 
περ καί ό πρώτος πέπονθεν άνθρωπος, καί τών όρων τής 
σωτηρίας έξέπεσεν, ήν αύτφ πάλιν ό δεύτερος έξ αύτοϋ 
άτΐοδέδωκεν άνθρωπος, ό τήν άληθή φύσιν ήμών έν έαυ- 
τφ έττιδεξάμενος. Θεός γάρ ών άληθώς, γέγονεν άνθρω- 

20 πος αληθώς, έκ δύο φύσεων, εις Υιός ών Θεοϋ, ου τραπείς 
όπερ ήν, έν τφ γενέσθαι όέσμεν.

ΤΑ'.- ΧΑΙΡΗΜΟΝΙ 
*Ότι ρυπώσα διάνοια ου δύναται θηρεϋσαί τι 

τών άγιων εις όφειλος.

25 Καί γράφοντα πολλάκις αίσχύνομαι, καί πράττοντα 
ού καλώς άποστρέφομαι, καί άπορώ τίσοι άποκριθώ, ούχ

36. Ψαλμ. 22,4.
37. Πρβλ. Β' Τιμ. 2,8. 4,5.
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παρηγόρησαν»36, νομίζω δτι σημαίνει τό έξης' Επειδή κατρα
κύλησα στήν άμαρτία έξαιτίας τής ραθυμίας μου, μέ συνέτισες 
μέ τό ραβδί σου γιά νά συνέλθω.5Αλλά καί επειδή έξαιτίας 
των παιδαγωγικών πληγμάτων κυριεύθηκα άπό ολιγοψυχία, 
μέ στήριξες μέ τό μπαστούνι σου πού μου έδινε δύναμη.

302.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΚΥΝΤΙΝΟ 
Κανόνες της μοναχικής ζωής.

Κανόνας μοναχικής ζωής ας είναι γιά σένα ή άσκηση μαζί 
μέ τούς άθλητές πού συγκατοικείς. "Οσα βλέπεις σ’ εκείνους 
τώρα, καί νά τά άγαπάς καί νά τά εφαρμόζεις, γιατί είναι γε- 
ματα άπό πολλή σοφία καί έπλεξαν πολλά στεφάνια37 σέ δσους 
τελείωσαν τή ζωή τους μέ τά παλαίσματα αυτά.

303.- ΣΤΟΝ ΑΑΙΑΝΔΡΟ 
Γιά τό αυτεξούσιο.

Ή  άνθρώπινη φύση, άγαπητέ, ούτε άνεπίδεκτη των κακών 
είναι, ούτε κατέχει τά κακά άπό τή φύση της, άλλά άπό τή δική 
της διάθεση καί ραθυμία υπομένει τήν άπώλεια τών καλών. 
Αυτό άκριβώς έπαθε καί ό πρώτος άνθρωπος καί στερήθηκε 
τούς δρους τής σωτηρίας, την οποία δμως του τήν έδωσε πάλι 
ό δεύτερος άνθρωπος38, πού προήλθε άπό τον πρώτο, εκείνος 
πού δέχθηκε στον εαυτό του τήν άληθινή φύση μας. Γιατί, ένώ 
ήταν άληθινός Θεός, έγινε άληθινός άνθρωπος, καί άποτελεΐ- 
ται άπό δύο φύσεις, άλλ3 είναι ό ένας Υιός του Θεού, γιατί δεν 
άλλαξε αύτό πού ήταν, όταν έγινε αυτό πού είμαστε εμείς.

304.- ΣΤΟΝ ΧΑΙΡΗΜΟΝΑ 
'Ότι ή ρυπαρή καρδιά δέν μπορεΐ ν3 άποκομίσει 

καμμιά ωφέλεια άπό τά άγια.
Καί όταν γράφεις, πολλές φορές ντρέπομαι, καί όταν δέν ε

νεργείς σωστά νοιώθω αποστροφή γιά σένα καί άπορώ τί νά
38. Πρβλ. Α' Κορ. 15,45.
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ώς λειπόμενος σαφήνειας, αλλά φεώόμενος τής άκοής 
σου ώς άναξίας. Ου γάρ κνσί διδόναι τά άγια επετράπη - 
μεν. Ε ί δε άπολυττήσειας, καί λέξω τά αίτηθέντα, καί δεί
ξω τό άπιστούμενον άναμφίδολον. Ουδέ γάρ λημών ό- 

5 φθαλμός τώ τοϋ ήλιου δίσκψ ένατενίσαι δύναται, καί άτε- 
νίζων ματαίως ή σχόλη τat, ουδέ ρυπώσα διάνοια θηρεϋ- 
σαί τι των άγιων εις όφελος δύναται

Τ Ε - ΕΥΤΟΝΙΩ
»

Πώς νοητέον τό, «έκκολήθη τώ έδάφει 
10 ή ψυχή μου».

«Εκκολήθη τω έδάφει ή ψυχή μου», λέγων ό  ψαλμω- 
δός πρώτονμέν τήν πρός τό σώμα αυτής κοινωνίαν δη- 
λοΐ, έκ τοϋ εδάφους ονσης τοϋχοός, εττειτα καί τήν έκού- 
σιον ταπείνωσιν έαυτοϋ, ήν έφ’ οίς ήμαρτεν έπεδείξατο. 

15 Ζήσαι δ ί αυτής, κατά τον λόγον τοϋ Θεοϋ, προσδοκήσας, 
τον ταπεινοϋντα εαυτόν άνυψοϋντος

Τς'.- ΘΕΟΑΟΣΙΩΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ 
Περί δούλου.

'Ότε τρόπος ευθύτητα οίκέττ/ μαρτυρεί, ούκ εστι δού- 
20 λου μέμψις εν αύτώ. Ά λλ3 ε ί καί τύχη διαία έπηγάγετο, 

άλλά γνώμη γενναία ήλευθέρωσεν. °ϊνα δέ μηδέ δόξης 
σοφισμούς τοιαϋτα τυγχάνειν, εχειςΠαϋλον τον άκροατήν 
τών άρρήτων, τον μέλλοντα μισθόν υπέρ τής ένταϋθα εύ
νοιας τοΐς οίκέταις έπαγγελόμενον, καί μηδέν μεταξύ οί- 

25 κετών καί δεσποτών διακρίνοντα, δτε ή γνώμη έστίν άκα
τάγνωστος.

39. Ματθ. 7,6.
40. Ψαλμ. 118,25.
41. Λουκά 14,11. 18,14.
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σου άπαντήσω, όχι γιατί μου λείπει σαφής εξήγηση, αλλά για
τί λυπάμαι την άνάξια άκοή σου. Γιατί δεν μάς επιτρέπεται νά 
δίνουμε τά άγια στά σκυλιά39. Ά ν  άπαλλαχθεΐς άπό τη λύσσα 
σου, θά σου μιλήσω γιά όσα ζήτησες καί θά σου άποδείξω οτι 
είναι πέρα άπό κάθε άμφιβολία αύτό πού δέν πιστεύεις. Ούτε 
άλλωστε μπορεΐ τό τυφλό μάτι νά δει τον ηλιακό δίσκο, άλλά 
κι5 άν άκόμη στραφεί πρός τά έκεΐ, άδικα θά άσχολείται, ούτε 
καί ή βρώμικη σκέψη μπορεΐ νά άποκομίσει κάποια ωφέλεια 
άπό τά άγια.

305.- ΣΤΟΝ ΕΥΤΟΝΙΟ 
Πώς πρέπει νά νοείται ή ρήση, «Κόλλησε 

ή ψυχή μου στο έδαφος».
Λέγοντας ό ψαλμωδός, «κόλλησε ή ψυχή μου στο έδα

φος»40, κατά πρώτον υποδηλώνει τη συγγένειά της μέ τό σώ
μα, άφού προέρχεται άπό τό χώμα, καί δεύτερον, την έκούσια 
μετάνοια πού έδειξε γιά τά άμαρτήματα πού διέπραξε. Μέ αύ- 
την ήλπισε νά ζήσει σύμφωνα μέ τον λόγο τού Θεού, ό όποιος 
άνυψώνει έκεΐνον πού ταπεινώνει τον εαυτό του41.

306.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
Γιά κάποιο δούλο.

'Όταν ό τρόπος μαρτυρεί ειλικρίνεια σέ κάποιον υπηρέτη, 
δέν μπορεΐ νά κατηγορηθεΐ ως δούλος. Γιατί, άν καί κάποια βί
αια κατάσταση τον οδήγησε στη δουλεία, όμως τό γενναίο του 
φρόνημα τον ελευθέρωσε. Καί γιά νά μή νομίσεις ότι αυτά είναι 
σοφίσματα, άκουσε τον Παύλο, τον άκροατή τών άνέκφρα- 
στων42, ό όποιος υπόσχεται τη μελλοντική άμοιβή ως πιο άνώτε- 
ρη άπό την εύνοια σ’ αύτη τη ζωή, καί δέν κάνει διάκριση μετα
ξύ κυρίων καί δούλων43, όταν τό φρόνημά τους είναι άπαλλαγ- 
μένο άπό κατηγορία.

42. Β' Κορ. 12,4.
43. Γαλ. 3,28. Κολ. 3,11.
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ΤΖ\- ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
ί  ι

Πρός ιερείς ενόοκίμονς.
Ό  άναγαγών έκ νεκρών τον ποιμένα τών προβάτων 

τονμεγαν, καί σε τον έκείνουμιμητήν τών αύτοϋ προβά- 
5 των υπάρχοντα ποιμένα, καί τήν ψυχήν υπέρ τούτων τι- 

θέντα, έξ αυτών τών τοϋ αόου άνήγαγε πυλών, ινα, μα- 
κραΐς άνακυκλήσεσιν ένιαυτών φυλαττόμενος, καί τώ ποι- 
μνίω ύπάρχης άσφάλεια, καί τώ άρχιποιμένι άρέσκεια, καί 
ήμΐν τής έλπίδος στερέωμα, καί τφ κόσμω φωστήρ, καί 

10 τοϊς θηρίοις τής δυσσεδείας Ααυίδ, πατάσσων καί λέοντα 
καί άρκτον τη ράδδψ τοϋ σταυροϋ, δι ήςκαίμε&  ήςεύδο- 
κίμως ποιμαίνεις

ΤΗ'.- ΑΒΡΑΑΜΙΩ
ι

Περί τον νήφειν.

15 Χαΐρε παρ3 ημών, 3Α βραάμιε, καί νηφε γρηγορών εις 
τον πόλεμον. Πόλεμον γάρ καί νόμιζε καί πίστευε το στά
διο ν τής άσκήσεως, χαλεπωτέροις τών αισθητών ξιφών 
τοΐς νοητοΐς κυκλούμενον βέλεσιν, ά καί πεπυρωμένα κα
λέ ιό  τήν πείραν αυτών άκριβώς έπιστάμενος.

2ο τ θ :~ κ α ς ς ια ν ω  μ ο ν α χ ω
I  €■

Περί τοϋ γλώσσης κρατεϊν.

3Ακούω σε πεφευγέναι τον βίον τον φθαρτόν πρός το 
στάδιον δραμόντα τών μοναχών, καί γλώσσαν έχειν προ- 
πετή, καί φθέγγεσθαι είκη, δπερ ούδέν έτερόν έστιν, ή 

25 τείχος όχυρόν οίκοδομεΐν απρόσιτον έχθροΐς, καί πύλην 
καταλείπειν πρός είσοδον αύτοις Ε ί δέ καί τό τείχος άκίν- 
δυνον τηρήσαι δούλει καί τοΐς έναντίοις κραταιός φανη-

44. Έβρ. 13,20.
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307.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ 
Πρός Ιερείς πού ποιμαίνουν μέ επιτυχία.

Εκείνος που άνέστησε άπό τούς νεκρούς τον μεγάλο ποι
μένα των προβάτων44, καί έσένα, πού σάν μιμητής έκείνου εί
σαι ποιμένας των δικών του προβάτων καί προσφέρεις τη ζωή 
σου γιά χάρη τους, σέ άνέβασε άπ* αυτές τις ϊδιες τις πύλες του 
άδη, ώστε, διατηρώντας σε γιά πολλές άνακυκλώσεις τών έ- 
τών, νά είσαι καί άσφάλεια γιά τό ποίμνιο, καί χαρά γιά τον 
άρχιποιμένα, καί σέ έμάς στερέωση της έλπίδας, φωτεινό αστέ
ρι γιά τον κόσμο, καί Δαβίδ γιά τά θηρία τής δυσσέβειας, 
καταφέροντας τό φοβερό πλήγμα στά λιοντάρια καί τις άρ- 
κοΰδες μέ τό ραβδί του σταυρού, μέσω τού οποίου καί μέ τό ό
ποιο ποιμαίνεις μέ έπιτυχία.

308.- ΣΤΟΝ ΑΒΡΑΑΜΙΟ 
Γιά τό δτι πρέπει νά βρισκόμαστε σέ έγρήγορση.

Δέξου τον χαιρετισμό μου, Άβραάμιε, καί μένε μέ κάθε 
προσοχή έπάγρυπνος στον πόλεμο. Γιατί πόλεμος καί νά 
θεωρείς καί νά πιστεύεις δτι είναι ή άσκητική ζωή, άφσϋ κυ
κλώνεται άπό τά νοητά βέλη, πού είναι χειρότερα άπό τά αι
σθητά ξίφη, καί τά όποια ονομάζει πυρακτωμένα εκείνος πού 
τά έχει γνωρίσει μέ άκρίβεια, έχοντας δοκιμάσει αυτά45.

309.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΚΑΣΣΙΑΝΟ 
Γιά τό δτι πρέπει νά συγκροτούμε τη γλώσσα μας.

’Ακούω δτι έχεις έγκαταλείψει τη φθαρτή ζωή καί έτρεξες 
πρός τό στάδιο τών μοναχών, καί δτι έχεις αυθάδη γλώσσα καί 
μιλάς άπερίσκεπτα, πράγμα πού δέν είναι τίποτε άλλο άπό τό 
νά κτίζεις οχυρωμένα τείχη άπλησίαστα άπό τούς εχθρούς, άλ- 
λά άφήνεις τήν πύλη ανοιχτή γιά νά μπουν μέσα. ’'Αν θέλεις 
λοιπόν καί τό τείχος νά κρατήσεις χωρίς κινδύνους καί νά εί
σαι δυνατός άπέναντι στούς εχθρούς, νά συγκροτείς μέ δλες

45. Έφ. 6,16.



ναι, γλώσσης κράτει τιοντί σθένει, άφ3 ής καί οξέα καί με
γάλα σνμδαίνονσι πτώματα

Τ Ι- ΚΥΡΙΛΛΩΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ
*

Περί τοϋμή διαίας αποφάσεις έκδιδάζειν.
5 Προσπάθεια μεν ούκ όξυδορκεϊ, αντιπάθεια δε δλως 

ονχόρφ Ε ί τοίνυν έκατέραςλήμης δούλει καθαρεϋσαι, μη 
διαίας άποφάσεις έκδίαζε, άλλά καί κρίσει δικαία τάς 
αιτίας έπίτρεψον. Επειδή καί Θεός, ό πάντα είδώς προ 
γενέσεως, καταδήναι καί την κραυγήν ίδεΐν Σοδόμων φι- 

10 λανθρώπως ηύδόκησεν, ημάς άκριδοϋς έρεύνης διδά
σκων νπόθεσιν. Πολλοί γάρ σε κωμωδοϋσι των σννειλε- 
γμένων ε ις ΛΕφεσον; ώς οίκείαν άμυνόμενον έχθραν, άλλ3 
ον τά 3ΙησοϋΧριστοϋόρθοδόξως ζητοϋντα 3Λδελφιδοϋς 
έστί, φασί, Θεοφίλον, μιμούμενος έκείνον την γνώμην. 

15 βΏσπερ γάρ έκεΐνος μανίαν σαφή κατεσκέδασε τοϋ θεο- 
φόρον καί θεοφιλούς Ίωάννον, όντως έπιθνμεϊκανχήσα- 
σθε καί ούτος, εί καί πολύ των κρινομένων έστί τό διάφο
ρον.

π α :- θ ε ο δ ο ς ιω β α ς ιλ ε ι
20 Περί τοϋ ποιήσασθαι άσφάλειαν τής συνόδου.

Ε ίμέν αντός λαμδάντ] καιροϋ παρεΐναι τοϊς κρινομέ- 
νοις έν 3Εφέσφ, προσέσται τούτοις, εν οίδα, τό άμεμπτον. 
Ε ί δε όχλώδει άντιπαθείςι τάς ψήφους έκδώσειας, τίςέξαι- 
ρήσεται την σύνοδον σκωμμάτων; Παρέξεις δε τούτοις 

25 θεραπείαν, εί παύσειας των δογματισμών τους σούς δια
κόνους, πρός μέγα χάσμα διεστώτας, δασιλεΐ ύπηρετεΐ- 
σθαι, καί Θεφ διαφιλονεικεΐσθαι, μή πως τφ κράτει σάλον 
έπενέγκωσι, τη πέτρςι τής Εκκλησίας προσρηγνύντες τά
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σου τις δυνάμεις τη γλώσσα, άπό την οποία συμβαίνουν και 
φοβερές καί μεγάλες πτώσεις.

310.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΙΛΛΟ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ 
"Οτι δεν πρέπει παίρνουμε βιαστικές άποφάσεις.

Ή  συμπάθεια δεν βλέπει καθαρά, ενώ ή αντιπάθεια δεν 
βλέπει καθόλου. ’Άν λοιπόν θέλεις νά έχεις καθαρά μάτια καί 
άπό τις δύο παθήσεις, νά μήν παίρνεις βιαστικές άποφάσεις, 
άλλά νά εξετάζεις τις αιτίες με δίκαιη κρίση. Γιατί καί ό Θεός, 
πού γνωρίζει τά πάντα πριν άκόμη γίνουν, θέλησε με φιλαν
θρωπία νά κατέβει καί νά άκούσει τό θρήνο τών Σοδόμων16, δι- 
δάσκοντάς μας μέ αυτό, ότι πρέπει νά ερευνούμε τά πάντα μέ ά- 
κρίβεια. Πολλοί λοιπόν άπό αυτούς πού συγκεντρώθηκαν στήν 
’Έφεσο σέ κατηγορούν ότι μάχεσαι γιά τις προσωπικές σου έ- 
χθρες, καί δεν επιδιώκεις μέ ορθόδοξο τρόπο αυτά πού έχουν 
σχέση μέ τον Τη σου Χριστό. Είναι, λένε, άνηψιός ταυ Θεοφίλου 
καί ότι μιμείσαι τή συμπεριφορά εκείνου. Γιατί, όπως άκριβώς 
έκείνος άπλωσε πάνω στον θεοφόρο καί αγαπητό στον Θεό Ι 
ωάννη ολοκάθαρη μανία, έτσι επιθυμεί καί αυτός νά καυχηθεΐ, 
αν καί βέβαια υπάρχει μεγάλη διαφορά ώς πρός τά κρινόμενα 
πράγματα.

311.- ΣΤΟΝ ΒΑΣΙΛΙΑ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
Γιά τό ότι πρέπει νά προφυλαχθει ή σύνοδος.

’Ά ν έχεις τήν ευκαιρία νά παραβρεθεις σ’ αυτούς πού δι
κάζονται στήν ’Έφεσο, γνωρίζω πολύ καλά ότι θά άποδώσεις 
σ’ αυτούς τήν άθωότητα. ’Ά ν όμως έκδώσεις άπόφαση έξαιτί- 
ας της άντιπάθειας πού δημιούργησε ό όχλος, ποιος θά άπαλ- 
λάξει τή σύνοδο άπό τούς χλευασμούς; Θά ωφελήσεις πράγμα
τι αυτούς πού τήν άποτελούν, άν σταματήσεις τούς υπηρέτες 
σου νά δογματίζουν, γιατί έχουν περιέλθει σέ μεγάλη αντίφα
ση, μέ τό νά υπηρετούν τον βασιλιά, καί νά άντιμάχονται τον 
Θεό, γιατί υπάρχει κίνδυνος νά προκαλέσουν ταραχή στο κρά-



τής κακοπιστίας αυτών μηχανήματα. Λ ϋτη γάρ έρήρει- 
σται, καί οϋτε υπό πυλών αόου κυριεύεται, ώς ό δράσας 
αυτήν Θεόςέπηγγείλατο.

ΤΙΒ'.- ΕΥΛΟΓΙΩ
&

5 Εις τό, «Σνκήν είχέ τις εν τφ άμπελώνι αύτοϋ».

Ή  ευαγγελική συκή, ή άνθρωπότης έστίν, ό οικοδε
σπότης, ό Θεός καί Πατήρ, ό άμπελουργός, ό Υιός τοϋ 
Θεοϋ, φιλοπονήσαι και έκκαθάραι ήμών τον άμπελώνα 
ένδημήσας, έκκοπήναι κελευσθέντα παρά τοϋ οίκοδεσπό- 

ιο του ώς άκαρπον. ’Ά  φες δ ’ αυτήν, φησί, καί τοϋτο τό έτος. 
Ει διά νόμου και προφητών ούκ έδελτιώθησαν καίμετα- 
νοίας καρπούς ούκ άπέδωκαν, και τοϊς έμοϊς άρδευθώσι 
δόγμασι καί παθήμασι, καν μέν ποιήσωσι καρπόν εύπει- 
θείας. Ε ί δέ μή  γε, εις τό μέλλον έκκόψεις αυτήν, εις τον 

15 άλλον αιώνα τον άπέραντον, τής τών δικαίων σουμερίδος 
έκτέμνων αυτούς.

τ ιγ :- ζ ω ς ιμ ω
*

Παραινετική μετά έπιπλήξεως.

Μή ϋδριζε τήν θείαν λειτουργίαν, μή άτίμαζε τήν τών 
20 καρπών ευλογίαν, μή τφ κόρω τήν πόσιν πλέονέκτει, μή 

τή άμετρίςι τήν συμμετρίαν κακοποιεί, μή τάς φρένας πρό
πινε πίνων, άλλά μεμνημένος, ώς αίμα Χριστοϋ τήν τού
του άπαρχήν τό θειον έργάζεται Πνεϋμα, οϋτως αύτφ κέ- 
χρησο, ώς άσθενής καί χρηζων αύτοϋ είς δοήθειαν, άλλά 

25 μή ώς δυσμενής, οπλψ τφ οϊνω κατά πάντων κεχρημένος, 
καθ' έαυτοϋμάλλον, υπό τούτον σηπόμενος.

47. Ματθ. 16,18.
48. Λουκά 13,6.
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τος, προσκρούοντας οι κακόπιστες δολοπλοκίες τους πάνω 
στην πέτρα της Εκκλησίας. Γιατί αυτή είναι γερά στερεωμένη 
καί δέν κυριεύεται άπό τις πύλες του αδη, δπως ύποσχέθηκε ό 
Θεός πού τη θεμελίωσε47.

312.- ΣΤΟΝ ΕΥΛΟΓΙΟ
Στη ρήση, «Κάποιος είχε μία συκιά στο άμπέλι του».

Ή  συκιά πού αναφέρει τό Ευαγγέλιο48 είναι ή ανθρωπότη
τα, ό οικοδεσπότης είναι ό Θεός Πατέρας, καί ό άμπελουργός 
είναι ό Υιός του Θεοΰ, αυτός πού ήρθε νά δουλέψει καί νά κα
θαρίσει τό άμπέλι μας καί διατάχθηκε άπό τον οικοδεσπότη νά 
κόψει την συκιά, επειδή δέν είχε καρπούς. «’Άφησέ την», λέ
γει, «καί αυτό τον χρόνο»49. Ά ν  δέν βελτιώθηκαν μέ τον νόμο 
καί τούς προφήτες, ούτε έφεραν καρπούς μετάνοιας, έπέτρεψε 
νά ποτιστούν καί μέ τη δική μου διδασκαλία καί τά πάθη, καί 
ϊσως βέβαια δώσουν καρπό ύπακοής. ’Ά ν δμως δέν δώσουν, 
τότε «νά τήν κόψεις στο μέλλον», δηλαδή στον άλλο αιώνα τον 
άτελείωτο, άποκόπτοντάς τους άπό τήν κληρονομιά τών δικαί
ων σου.

313.- ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ 
Παραινετική μαζί μέ επίπληξη.

Μήν περιυβρίζεις τή θεία λειτουργία, μήν άντιμάζεις την 
ευλογία πού έχει δοθεί στούς καρπούς, μήν πίνεις μέ πλεονεξία 
μέχρι νά χορτάσεις, μήν παραβιάζεις τό μέτρο με τήν άκράτεια, 
μήν καταστρέφεις τά λογικά σου μέ τό κρασί, άλλά σκεπτόμε- 
νος δτι τό άγιο Πνεύμα μεταποιεί την άπαρχή αύτοΰ σέ αίμα 
του Χρίστου, έτσι νά τό χρησιμοποιείς, σάν νά είσαι άρρωστος 
καί τό χρειάζεσαι γιά βοήθειά σου50, καί δχι ώς έχθρός, χρησι
μοποιώντας τό κρασί σάν δπλο εναντίον δλων, καί ίδαίτερα 
έναντίον του εαυτού σου, σαπίζοντας άπό αυτό.

49. Λουκά 13,8-9.
50. Λ' Τιμ. 5,23.



ΤΙΑ'.- ΠΕΛΛΓΙΩΜΟΝΛΧΩ
ί  ι

Πρόςμοναχούς τόπον εκ τόπου άμείδοντας.
«Τφ Έφραΐμ έξήνθησαν πολιαί, άλλ3 ούκ εγνω, νεά- 

ζων τοΐς πάθεσι». Καί σε πολύς όχλος ετών περιέστη, 
5 άλλ3 έτι άκαμπές έχεις το φρόνημα, άλληνμονήν έξ άλ

λης άμεέδων καί πασών έρεννών τάς τραπέζας Ε ί ούν 
κνίσσηςμέλει σοι καί όψων καρνκείας, τούς εν τέλει μάλ
λον κολάκευε καί τάς πόλεις τοΐς καπνοόόχοις έρεύνα. 
3Ερημΐται γάρ άνθρωποί σε δεξιοϋσθαι προσφιλώς ούκ 

ίο άρκοϋσι.

ΤΙΕ'.- ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
* 4

"Οτι ούκ έστι μερίς ούόέ κλήρος τφ χρήμασινμετερ- 
χομένψ τον άπρατον θησαυρόν τής ίερωσύνης.

Ε ίμέν άβονλήτως προήχθης πρός την τής έκκλησίας 
15 προστασίαν καί ψήφων καί δήμων καί χειρών σε διασα- 

μένων, έξεις επίκουρον τον θεόν, πάντα προ προσώπου 
κατευοδοϋντά σοι, όσα πρός την άνω συντείνει κατάστα- 
σιν. Ε ί δέ χρήμασιν, ώς θρυλη, τον άπρατονμετήλθες θη
σαυρόν καί κτήσασθαι ίερωσύνην ώς ό Σίμων έπόθησας, 

20 ούκ έστι σοι μερίς, ούδέ κλήρος έν τούτω. Τά γάρ έξης 
φειδοϊ παραλείψομαι, έν τοϋτο ορών, ότι Καϊάφας ίερω
σύνην ώνήσατο, οτε κατά Χριστοϋ ταύτην έξώπλισε. Πάς 
ούν όστις ίερωσύνην έκπρίηται, Καϊάφας Χριστοκτόνος 
εύρίσκεται. 'Ά γάρ έργοις πιστευθήναι ού δύναται, ταϋτα 

25 δόμασιν άσεδέσι πορίζεται.

Τ ΐς .- ΚΑΛΛΙΜΑΧΩ ΚΟΜΗΤΙ 
Περί καλής άνατροφής τών τέκνων.

'Ώσπερ διά τής τεκνογονίας σωθήσεται ή τών γονέων
51. Ώσ. 7,9.
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314.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΠΕΛΑΓΙΟ 
Πρός μοναχούς μετακινούμενους άπό τόπο σέ τόπο.

«Στον Έφραΐμ φύτρωσαν λευκά μαλλιά, άλλά αυτός δέν έ
βαλε μυαλό»51, γιατί ήταν γεμάτος νεανικά πάθη. Καί σέ σένα 
έχει συγκεντρωθεί επάνω σου μεγάλος άριθμός χρόνων, άλλά 
τό φρόνημά σου είναι άκόμη άλύγιστο, άφοΰ άκόμα μετακινεί
σαι άπό μοναστήρι σέ μοναστήρι καί έρευνάς τά τραπέζια ό
λων. ’Άν λοιπόν σέ ενδιαφέρει ή μυρωδιά των ψητών καί τά 
καρυκεύματα τών φαγητών, καλύτερα νά κολακεύεις τούς άρ
χοντες καί νά ψάχνεις τούς καπνοδόχους τών πόλεων. Γιατί 
έρημΐτες άνθρωποι δέν μπορούν νά σέ φιλοξενούν μέ τέτοιο 
άρεστό τρόπο.

315.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ 
"Οτι δέν υπάρχει μερίδα ή κληρονομιά γιά όποιον άγοράζει

μέ χρήματα τον μή έμπορεύσιμο θησαυρό τής ιεροσύνης.
’Άν άνέβηκες στο άξίωμα τής προστασίας τής Εκκλησίας 

χωρίς τη θέλησή σου, επειδή σέ ώθησαν σ’ αυτό οι άποφάσεις, 
τό εκκλησίασμα καί ό έπίσκοπος, θά έχεις βοηθό τον Θεό, ό ό
ποιος θά ευλογεί τά πάντα μπροστά σου, όσα βοηθούν την 
πορεία πρός τον ουρανό. ’Ά ν όμως άπόκτησες μέ χρήματα, 
όπως διαδίδεται, τον μή έμπορεύσιμο θησαυρό καί θέλησες νά 
άποκτήσεις την ίερωσύνη όπως ό Σίμων, δέν υπάρχει γιά σένα 
ούτε μερίδιο ούτε κληρονομιά σ’ αυτή. Αφήνοντας τά άλλα 
γιά συντομία, ένα μόνο θά άναφέρω, ότι ό Καϊάφας εξαγόρασε 
την ίερωσύνη του, όταν τή χρησιμοποίησε έναντίον τού Χρι
στού. 'Όποιος λοιπόν έξαγοράζει την ίερωσύνη, γίνεται σάν 
τον Χριστοκτόνο Καϊάφα· γιατί έκείνα πού δέν είναι δυνατόν 
νά του έμπιστευθοϋν έξαιτίας τών έργων του, αυτά τά άποκτά 
μέδώραάσεβή.

316.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗ ΚΑΛΛΙΜΑΧΟ 
Γιά την καλή άνατροφή τών παιδιών.

'Όπως άκριβώς τό ζευγάρι τών γονέων σώζεται μέ τήν τε-
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ξυνωρίς, εί τής των τέκνων έπιμελοϊτο ζωής, οϋτω καί 
έναντίων πειραθήσεται, εί άμελοίη τής έκείνων φυλακής. 
Γελοΐον γάρ αν εϊη, τους μέν πώλους ευθύς έκ νεότητος 
πολλής άξιοϋσθαι φροντίδος, καί βαδίσματος ένεκα καί 

5 βρώσεως καί πόσεως καί πάσης εύθύτητος, ώ νκαίή  τιμή 
εΰωνος καί ή χρήσις σύμμετρος καί ή φθορά σύντομος, 
άνθρώπουςδέ, οΰςό Θεός διέπλασε καί είκόνι οικεία έτί- 
μησε καί πάλιν έν έαυτφ άνεπλάσατο, καταλιμπάνειν 
άγερώχους καί ώς αν τύχη φέρεσθαι πρός ά βούλονται 

ίο καί ή εύόλισθος νεότης ου νοεί. Ε ί ταϋτά σοι φαίνεται 
χρήσιμα, πάση φυλακή σεμνότητος άσφαλίζου τά τέκνα 
σου.

TIZ'.- ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΤΙ
*

Περί τοϋ τιμάν τον Κύριον έκ των ιδίων καρπών.
15 Καλώς τον Κύριον τιμάς, ήμΐν των καρπών άπαρχόμε- 

νος καί δεκατών την εύφορίαν τής γή ς σου τφ διδόντι. 
'Η ν πολλοΐς έξεις καιροΐς, νυν μέν τώνέν χρεία σοι φυλάτ- 
τονσαν την αύτάρκειαν, μετά ταϋτα δέ την αιώνιον ευ
φροσύνη ν παρέχουσαν.

20 ΤΙΠ:- ΛΟΥΚΑ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ
Παρακλητική πρός σνγχώρησινμονάχον.

Μοναχός τις πρός τήν ήμετέραν έσχατιάν άπήντησε, 
σχήμα το τής τίμιας σου φέρων δεξιάς, καί ώ αύτός οϊδας 
σφραγίζειν τούς ύποφήτας σου. 'Ότου δέ χάριν ήκει ήρό- 

25 μεθα, ικεσίαν δέ είχε παρακληθήναι παρ3 ημών τήν άγά- 
πην σου συγγνώναι αύτφ έπί πταίσματι βραχεί, δ  έξ ά
γνοιας υπέμεινεν. Ε ί τοίνυν μή έν συνηθείςι πταισμάτων

52. Α' Τιμ. 2,15.
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κνογονια52, άν φροντίζουν γιά τη ζωή των παιδιών τους, έτσι 
θά δοκιμάσουν τά άντίθετα, άν άμελοΰν τήν προστασία τους. 
Γιατί θά ήταν γελοίο, γιά τά πουλάρια βέβαια νά άξιώνουμε, 
άμέσως μόλις γεννηθούν, πολλή φροντίδα καί γιά τό βάδισμα 
καί γιά τό φαγητό καί τό νερό καί γιά κάθετι τό αναγκαίο, άν 
καί βέβαια καί ή άξια τους είναι μικρή καί άγοράζονται εύκο
λα, καί ή χρήση τους είναι άνάλογη καί ή ζωή τους σύντομη, 
ενώ τούς άνθρώπους, τούς οποίους ό Θεός έπλασε καί τίμησε 
μέ τη δική του εικόνα καί πάλι τούς άναδημιούργησε μέ τον ί
διο του τον έαυτό, νά τούς άφήνουμε γεμάτους άλαζονεία καί 
νά περιφέρονται έτσι στην τύχη καί δπου θέλουν καί πρός δσα 
δεν καταλαβαίνει ή νεότητα πού τόσο εύκολα παρασύρεται. 
Έάν αυτά σού φαίνονται χρήσιμα, άσφάλιζε μέ κάθε τρόπο τά 
παιδιά σου μέ τή σεμνότητα.

317.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ
"Οτι πρέπει νά τιμάμε τον Κύριο από τούς καρπούς μας.
Μέ καλό τρόπο τιμάς τον Κύριο, ξεχωρίζοντας τούς πρώ

τους καρπούς σου γιά μάς καί τό δέκατο άπό την ευφορία της 
γης σου γιά εκείνον πού τούς δίνει. Μέ αύτή τήν πράξη σου θά 
κερδίσεις πολλά χρόνια, γιατί σ’ αυτή τή ζωή σού έξασφαλίζει 
τήν αύτάρκεια σχετικά μέ δσα έχεις άνάγκη, ένώ στην άλλη 
ζωή θά σού χαρίσει την αιώνια άπόλαυση.

318.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ ΛΟΥΚΑ 
Παρακλητική πρός συγχώρηση μοναχού.

Κάποιος μοναχός έφθασε στά δικά μας άπομακρυσμένα 
μέρη, φέροντας τό σημάδι της τίμιας δεξιάς σου, μέ τό όποιο 
συ γνωρίζεις νά σφραγίζεις τούς μαθητές σου. "Οταν τον ρω
τήσαμε γιά ποιο λόγο ήρθε, άπάντησε ότι ζητούσε νά παρακα- 
λέσουμε τήν άγάπη σου νά τον συγχωρήσεις γιά κάποιο μικρό 
παράπτωμα στο όποιο ύπέπεσε έξαιτίας της άγνοιας του. ’Ά ν 
λοιπόν δέν συνηθίζει νά διαπράττει παραπτώματα, περιφρο-



έγένετο πολλάκις έξυδρίσας είς μετάγνωσιν καί όραττετεΰ- 
ειν όι ευκολίαν γαστρός ή γνώμης μεμάθηκε, πάρασχε 
αύτω δ ί ημάς τήν σνγχώρησιν. Ε ί όέ τοιοϋτός έστιν, οίος 
μηδέν εκ τής συγγνώμης βελτιωθήναι, μηόέ των ήμετέρων 

5  γραμμάτων άττόνηται, άλλ3 έξω τής των άόελφών γαλήνης 
καθίσεταί, μή κυμάτων φλεγμονάς καί όινήσεις τοϊς ήσυ- 
χάζονσιν ήθεσιν αυτών έπεγείρτ}. Τοϋτο γάρ καί ό νόμος 
ήμϊν παραδολικώς υποτίθεται, εξω τής παρεμδολής τούς 
λεπρώντας έκπέμπων.

ίο τ ιθ : -  α ω ρ ο θ ε ω  π ρ ε ς β υ τ ε ρ ω
Περί γέλωτος.

Ε ί τύπος ίερενς τοϋ ποιμνίου καί φως τής έκκλησίας 
ώνομάσθη καί υπάρχει, άνάγκη τοϊς ήθεσιν αύτοϋ συν- 
εκτυποϋσθαι τό ύπήκοον ώς σημάντρω κηρόν. Ε ί τοίνυν 

15 φως είναι δοΰλει, μίσει τήν ευτραπελίαν καί τήν περιφο
ράν τοϋ γέλωτος, ίνα μή πολλούς διδάξης άτακτεΐν. «Ίε
ρενς γάρ άγγελος Κυρίου παντοκράτορός έστιν», άγγελος 
δέ ονκ έπίσταται γέλωτα, έμφόδως τω Θεω λειτουργών.

Τ Κ - ΘΑΛΑΣΣΙΩ ΜΟΝΑΧΩ
€ £

20 Εις τό, «Μή τις πόρνος ή βέβηλος
ώς Ήσαϋ».

3Ακριβώς έπίσταμενος, ότι ό κόρος τίκτει τά πάθη καί 
ή γαστριμαργία σύρει πρός τάςλαγνείας, περιττώς, οίμαι, 
ήρώτησας τό, «Μή τις πόρνος ή βέβηλος ώς'Ησαϋ», όποί- 

25 αν έχει έπίλυσιν, τής Γραφής προδότην αυτόν έλεγχούσης 
των τής μήτρας πρεσβειών διά κόρον κοιλίας. Αείξασα 
γάρ αυτόν γαστρίμαργον, ήρκέσθη συναποδεΐξαι καί πόρ
νον καί βέβηλον.

53. Λευϊτ. 13,1-14,20. 54. Α' Πέτρ. 5,3.
55. Ματθ. 5,14. Φιλιπ. 2,15. 56. Μαλ. 2,7. 57. Έβρ. 12,16.
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νώντας πολλές φορές τη μετάνοια, καί δέν έμαθε νά φεύγει γιά 
νά διευκολύνει τη λαιμαργία ή την έπιθυμία του, συγχώρεσέ 
τον γιά χάρη μου. Ά ν  δμως είναι τέτοιος πού δέν θά βελτιωθεί 
καθόλου μέ τη συγχώρεση, ούτε θά ώφεληθει άπό τις δικές μου 
έπιστολές, άς μείνει έξω άπό τη γαλήνη της άδελφότητας, γιά 
νά μην προκαλέσει προσβολές κυμάτων καί αναταράξεις ατά 
ήρεμα ήθη τους. Γιατί αυτό άκριβώς μάς υποδεικνύει καί ό νό
μος μέ παραβολικό τρόπο νά κάνουμε, διώχνοντας τούς λε
προύς έξω άπό τήν κοινότητα53.

319.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΔΩΡΟΘΕΟ
Γιά τό γέλιο.

"Αν ό ιερέας, πού ονομάστηκε εικόνα τού ποιμνίου54 καί 
φως της Εκκλησίας55, είναι τέτοιος στην πραγματικότητα, τότε 
είναι άνάγκη στην ηθική του συμπεριφορά νά αντανακλάται 
καί τό ποίμνιό του, δπως ή σφραγίδα στο κερί. "Αν θέλεις λοι
πόν νά είσαι φως, νά μισείς τις άστειότητες καί νά άποφεύγεις 
τή συμπεριφορά πού προξενεί γέλια, γιά νά μη μάθεις σέ πολ
λούς νά άτακτούν. Γιατί «ό ιερέας είναι άγγελος ταυ Κυρίου 
τού Παντοκράτορα»56, καί ό άγγελος δέν γνωρίζει τό γέλιο, 
γιατί υπηρετεί τον Θεό μέ φόβο.

320.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΘΑΛΑΣΣΙΟ
Στο χωρίο· «Μήπως υπάρχει κάποιος πόρνος ή βέβηλος

σάν τον Ήσαΰ».
Γνωρίζοντας μέ άκρίβεια δτι ό κορεσμός γεννά τά πάθη 

καί ή γαστριμαργία οδηγεί σέ σαρκικές άπολαύσεις, νομίζω 
δτι ήταν περιττή ή έρώτησή σου γιά τή σημασία τού χωρίου* 
«Μήπως ύπάρχα κάποιος πόρνος ή βέβηλος σάν τον Ήσαύ»57, 
καθόσον ή Γραφή τον έλεγχα ώς προδότη των πρωτοτοκίων έξ- 
αιτίας του κορεσμού της κοιλιάς του. Άφού λοιπόν τον έδειξε 
γαστρίμαργο, θεώρησε άρκετό νά άποδείξει δτι ήταν καί πόρ
νος καί άσεβής.
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Τ Κ Α -  Π ΑΛΛΑΑΙΩ  ΕΠΙΣΚΟΠΩ
I ί

Εις τό, «Εις τάς πρωίας άπέκτεινον πάντας 
τους άμαρτωλούς τής γης».

«Εις τάς πρωίας άπέκτεινον πάντας τους άμαρτωλούς 
5 τήςγής», λέγω νό Ψαλμωόός, τό άκριβές καί απλανές καί 

νηφάλιον τής δίκηςπαρίστησιν, ότι οϋτε θυμός, οϋτεμέθη 
την άναίρεσιν ύπετίθετο. Ό μέν γάρ, εί καί τη χθές ημέρα 
παρώξυνεν, άλλά όιά μήκους τής νυκτός έμαλάσσετο, ή 
όέ, εί καί όψίας πολλή προσεγένετο, διά τοϋ ϋπνου ίκανώς 

ίο έλεπτύνετο. Καθαρά ούν, καί χειρί καί γνώμη, κατά των 
εις Θεόν άμαρτανόντων έξωπλιζόμην.

ΤΚΒ'.- ΤΙΜΟΘΕΩΑΝΑΓΝΩΣΤΗ
* (  (

'Ότι ον όεϊμετά άμαθοϋςλογομαχεϊν.
'Ώσπερ ούκ άσφαλέςμετά μαχίμου διοδεύειν άοίκη- 

15 τον, οϋτως ούκ εύχερές πρός άμαθή λόγους κινήσαι παι- 
δεύσεως Ό  μέν γάρ πάση τη δυνάμει χρήσεται έτΐ έρη
μου, ε ϊ η  των ούκ αύτω προσφιλών λεχθείη ή πραχθείη, ό 
δέ, είμ ή  πάντα πρός τήν αύτοϋ λαλεΐται άπαιδευσίαν, 
πάντας έκκρίνει τής οικουμένης καί λόγους φιλοσόφους 

20 καί άνδρας φιλαρέτους. Φιλεϊγάρ, ώς τά πολλά, άνδρίζε- 
σθαι ή αλογ ία, και νϋν εύρη σεις αύτήν πανταχοϋ προε- 
στώσαν. Οϋτε γάρ έκκλησίαν άνευ αύτής, οϋτε τήν πολι
τείαν, οϋτε αύτήν τήν βασιλείαν έξω ταύτης ιδοις διοικου- 
μένην, άφ3 ών καί τά κακά πλεονάζει καί δουλοπρέπεια τό 

25 πανταχόσε περιεζώσατο κράτος. Φέρε τοίνυν τον αλόγι
στον γενναίως, έπειδή ήδέως άνέχη τών άφρόνων, φρόνι
μος ών έν Κυρίψ.

τ κ γ :- κ υ ρ ι λ λ ω  α ρ χ ι ε π ι ς κ ο π ω
€ €

Περί σαρκώσεως τοϋ ΘεοϋΛόγον.

30 Πολλαί μέν μαρτυρίαι γραφικαί, πολλαί δέ θεωρίαι

58. Ψαλμ. 100,8.'
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321.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Στο χωρίο* Κάθε πρωί παρέδινα στο θάνατο δλους

τούς άμαρτωλούς τής γης».
Λέγοντας ό ψαλμωδός, «Κάθε πρωί παρέδιδα στο θάνατο 

δλους τούς άμαρτωλούς της γης»58, δηλώνει την άκρίβεια, την 
ορθότητα καί τη νηφαλιότητα με τις όποιες επιβαλλόταν ή τι
μωρία, καί δτι δεν υπαγορευόταν ό φόνος ουτε άπό θυμό, ούτε 
άπό μέθη. Γιατί ό θυμός, αν καί τον ερέθιζε την προηγούμενη 
ήμερα, δμως μαλάκωνε κατά τη διάρκεια της νύχτας, ενώ ή 
μέθη, αν καί εκδηλωνόταν μεγάλη νωρίς τό πρωί, δμως μετρια
ζόταν ικανοποιητικά με τον ύπνο. Με καθαρό λοιπόν χέρι καί 
σκέψη οπλιζόμουν εναντίον όσων αμαρτάνουν στον Θεό.

322.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
'Ότι δεν πρέπει νά λογομαχούμε με άμαθή.

'Όπως άκριβώς δεν είναι άσφαλές νά βαδίζει κανείς σέ ενα 
άκατοίκητο μέρος με κάποιον φιλόνεικο, ετσι δεν είναι εύκολο 
νά άπευθύνει κανείς διδακτικές συμβουλές σέ άμαθη. Γιατί ό 
φιλόνεικος θά χρησιμοποιήσει δλη τη δύναμή του έκει στην 
ερημιά, αν λεχθεί ή γίνει κάτι πού δεν του άρέσει, ενώ ό άμα
θή ς, αν δεν λέγονται δλα σύμφωνα με την άπαιδευσία του, ά- 
πορρίπτει τά πάντα πάνω στη γη, καί φιλοσοφημένα λόγια καί 
ενάρετους άνδρες. Γιατί άρέοκεται, συνήθως, ή ανοησία νά πα
ριστάνει τό παλλικάρι, καί θά βρεις αυτήν τώρα νά προεξάρχει 
παντού. Γιατί χωρίς αυτήν ούτε ή έκκλησία θά δεις νά διοικει- 
ται, ούτε ή πολιτεία, ούτε ή βασιλεία, καί έξαιτίας αυτών προ- 
κλήθηκαν πολλά κακά καί ή δουλοπρέπεια εχει ζώσει τό κρά
τος άπ5 άκρη σ’ άκρη. Νά υπομένεις λοιπόν τον άμυαλο με γεν
ναιότητα, επειδή με ευχαρίστηση άνέχεσαι τούς ανόητους, σάν 
φρόνιμνος μέτή χάρη του Κυρίου πού είσαι.

323.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟ ΚΥΡΙΛΛΟ 
Γιά την ενανθρώπηση τού Θεού Λόγου.

Πολλές βέβαια γραφικές μαρτυρίες καί πολλές θεωρητικές



ττρακτικαί τον άληθη τής τοϋ Κυρίου σαρκώσεως λόγον 
τρανοϋσιν άσφαλώς, ε ί και τής ήμετέρας όιανοίας και 
γλώσσης άνώτερόν έστι τομυστήριον. 'Ό τι όέ ό άληθινός 
και έπί πάντων Θεός άνθρωπος γέγονεν άληθώς, οϋτε ό 

5 ήν τραπείς καί ό ούκ ήν προσλαβών, έκ φύσεων όυοΐν ό 
εις υπάρχων Υιός, άναρχος καί άπέραντος, πρόσφατος 
καί άΐδιος, ούό3 αν αύτός άρνηθείης, πλείστας έχων τοϋ 
άγίου πατρός ημών μεγάλου 3Λ θανασίου περί τούτων 
συναινέσεις, άνθρώπου τα θεία ύπερφυώς έμδατεύσαν- 

ιο τος.

ΤΚΑ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
1 *

Περί τοϋ μιμεϊσθαι τους άγώνας των μεγάλων
αγίων άθλητών.

Χρή σε, θαυμάσιε, άτρεπτον μένειν άεί, οϋτε φόδψ 
15 προόιόόντα τά ούράνια, οϋτε σαυτω έναντίον φαινόμενον. 

Ε ί γάρ τά νϋν γεγραμμένα σοι τοΐς προτέροις άντεξετά- 
σειας, ή κολακείας φανήση υπεύθυνος, ή εύχερείας διάκο
νος, κενήςμέν όόξης ήττώμενος, των μεγάλων όέ άγιων 
άθλητών τούς άγώνας ου μιμησάμενος, οι τον άπαντα δί- 

20 ον έπ? άλλοτρίας κακουχεΐσθαι ύπέμειναν, ή κακόδοξον 
φρόνημα κανμέχρις ώτων είσόέξασθαι.

ΤΚΕ'.- ΚΥΡΩ ΝΕΩ ΜΟΝΑΧΩ 
* £ β.

Περί εγκρατείας γλώσσης.

Νόμος φιλοσοφίας άσφαλοϋς, δρος αγνείας άκριδοϋς, 
25 τώ θεοφόρψ Παύλψ διώρισται, νεκρώσαι πάντα τά μέλη 

τά έπί τής γής. Ε ί τοίνυν έπεσθαι δούλει τοΐς δόγμασιν 
αύτοϋ, εϊη όέ πάντως, εί τό άσκεΐν θέλεις, χαλίνωσον τής
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59. Κολ 3,5.
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άναλύσεις έξηγοϋν μέ ασφάλεια την άληθινη διδασκαλία γιά 
την ενανθρώπηση του Κυρίου, αν καί βέβαια τό μυστήριο εί
ναι άνώτερο καί άπό τή σκέψη καί άπό τή γλώσσα μας. 'Ότι 
λοιπόν ό άληθινός Θεός πού κυβερνά τά πάντα εγινε άληθινός 
άνθρωπος, χωρίς νά άλλάξει αυτό πού ήταν καί νά προσλαμ
βάνοντας αυτό πού δεν ήταν, ό Υιός, πού είναι ενας καί άπστε- 
λεΐται άπό δύο φύσεις, καί είναι χωρίς αρχή καί χωρίς τέλος, 
τωρινός καί αιώνιος, ούτε εσύ θά μπορούσες νά τό άρνηθεις, έ
χοντας γι5 αύτά πάρα πολλές σύμφωνες άπόψεις του άγιου πα
τέρα μας μεγάλου ’Αθανασίου, άνθρώπου πού μελέτησε τά 
θεία πράγματα μέ τρόπο πού υπερβαίνει τον άνθρώπινο νου.

324.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό δτι πρέπει νά μιμούμαστε τούς άγώνες 

των μεγάλων άγιων άθλητών.
Πρέπει, θαυμάσιε, νά μένεις πάντοτε άτρεπτος, καί ούτε 

άπό φόβο νά προδίδεις τά ουράνια, ούτε νά φαίνεσαι δτι ενα
ντιώνεσαι στον εαυτό σου. Γιατί, άν δσα σου γράφω τώρα τά 
άντιπαραβάλλεις μέ τά προηγούμενα, ή θά φανείς υπόλογος 
κολακείας, ή υπηρέτης τής επιπολαιότητας, άφου εχεις νικηθεί 
άπό τήν ματαιοδοξία χωρίς νά έχεις άκολουθήσει τό παράδει
γμα των άγώνων των αγίων καί μεγάλων άθλητών, οί όποιοι 
προτίμησαν νά ύπομείνσυν σ’ ολόκληρη τή ζωή τους κακουχί
ες στήν εξορία, παρά νά επιτρέψουν τήν κακόδοξη διδασκα
λία νά φθάσει έστω καί μέχρι τ? αυτιά τους.

325.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΟ, ΤΟΝ ΝΕΟ ΜΟΝΑΧΟ 
Γιά τήν εγκράτεια τής γλώσσας.

Ώ ς νόμος γιά άσφαλή θεολογία καί κανόνας γιά τήν άκρι- 
βεια τής αγνότητας ορίστηκε άπό τον θεοφόρο Παύλο ή νέ
κρωση όλων τών γήινων μελών59. ’Ά ν λοιπόν θέλεις νά άκο- 
λσυθείς τούς ορισμούς αύτού, καί οπωσδήποτε θέλεις, άν επι
θυμείς τήν άσκηση, βάλε γρήγορα χαλινάρι στή γλώσσα σου.
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γλώσσης τό ταχύ. Τό μεΐζον γάρ απάντων των γήινων με
λών γλώσσα, ώς όυσκάθεκτός έστιν.

ΤΚ ς:- ΙΩΑΝΝΗ ΣΤΡΑΤΙΩΤΗ  
Προτροπή πρός άπαλλαγήν έκ τής κακίας.

5 Παϋσαι λοιπόν; Τωάννη, τής παντολμίας. Βλέψον 
πρός τηνμεγάλην καί όυσέκλυτον τών έργων σου κακίαν. 
Ή  ώς οπλίτης νόμιμος και στρατιώτης ενθεσμος πρός τάς 
μάχας τών βαρβάρων τασσόμενος, ή ώς δημότης εύτα
κτος έν άστει φαινόμενος καί πρεπόντως άναστρεφόμε- 

ιο νος

ΤΚΖ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
*■ *

Όμοια.

Οίκίσκοις, ώς εγνων, επέρχη μοναχών, καί δράγματα 
άρπάζειςγεωργών, πρός τό ληΐζεσθαι τούτους, καί δόγμα 

15 φαϋλονκατηχών, καί τούτουστερρώςύπερμαχών. 3/Αθρει 
τοίνυν, μή τίνος σάλου πειραθης καί πήρωσιν δικαίαν 
ύποστβς, ένταϋθα μεν τυφλώσει παιδευόμενος, έκεΐσε δέ 
πυρί φυλαχθησόμενος.

ΤΚΗ'.- ΑΝΑΤΟΛΙΩ
*

20 Περί βλασφημίας, θνμοϋ καί οργής.

Τοσοϋτον βλασφημίας κραυγή καί θυμός καί οργή 
διενήνοχεν, ότι προτέραν ταύτης έκείνην ό μέγας καί με- 
γαλόφρων τέθεικε Παϋλος. *Οτι δε βλάσφημος ό εις Θεόν 
έξυβρίζωνκαί εΐρηται καί νενόηται, ούδείς ήγνόησε ποτε. 

25 Ε ί τοίνυν τήν χείρονα τής βλασφημίας κέκτησαι οργήν, 
δ ί ής πάντα είσκωμάζει τά φαϋλα τω βίψ, ή ταύτην κατά- 
λιπε, ή μή άλυε καλούμενος βλάΰφημος.
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Καθόσον τό μεγαλύτερο καί ισχυρότερο άπό όλα τά γήινα μέ
λη είναι ή γλώσσα, γιατί δύσκολα συγκρατεΐται.

326.- ΣΤΟΝ ΣΤΡΑΤΙΩΤΗ ΙΩΑΝΝΗ 
Προτροπή πρός απαλλαγή άπό τήν κακία.

Σταμάτησε λοιπόν, Ιωάννη, τη θρασύτητά σου. Στρέψε τό 
βλέμμα σου πρός τη μεγάλη καί δυσκολοθεράπευτη κακία των 
έργων σου. Ή  παρατάξου στις μάχες κατά των βαρβάρων ώς 
κανονικός οπλίτης καί σωστός στρατιώτης, ή μείνε στην πόλη 
ζώντας ώς νομοταγής πολίτης καί μέ τήν πρέπουσα συμπερι
φορά.

327.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Κάνεις έπιδρομές, δπως έμαθα, στά κατοικητήρια των μο
ναχών καί αρπάζεις τά δεμάτια τών γεωργών, με σκοπό τη λεη
λασία αυτών, διδάσκοντας ετσι μία κακή άρχή καί υπερα
σπιζόμενος αυτήν μέ δύναμη. Πρόσεξε λοιπόν μήπως δοκιμά
σεις κάποια ταραχή καί ύποστεις δίκαιη βλάβη, έδώ βέβαια τι
μωρούμενος μέ τύφλωση, καί εκεί διατηρούμενος γιά τη φωτιά.

328.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΤΟΛΙΟ 
Γιά τή βλασφημία, τον θυμό καί τήν οργή.

Τόσο πολύ ή κραυγή, ό θυμός καί ή οργή διαφέρουν άπό 
τή βλασφημία, ώστε ό μεγάλος Παύλος καί γνώστης τών μεγά
λων μυστηρίων άναφέρει έκεινες πρίν άπό αυτήν60. Τό δτι 
εκείνος πού φέρεται μέ αυθάδεια πρός τον Θεό καί λέγεται καί 
θεωρείται ώς βλάσφημος, δέν υπάρχει κανείς πού νά μήν τό 
γνώρισε ποτέ. ”Αν λοιπόν κατέχεις τήν οργή, πού είναι χειρό
τερη άπό τή βλασφημία, άπό τήν οποία εισχωρούν στή ζωή 
μας δλα τά κακά, ή έγκατέλειψέ την, ή μήν ταράζεσαι δταν σέ 
ονομάζουν βλάσφημο.

60. Έφ. 4,31.



ΤΚΘ'.- ΤΩ Α ΥΤΩ
1 I

Περί άκρασίας γλώττης καί λοιδορίας.

Τινές σε γλώσσαν εχειν άκρατή κωμωδοϋσι, καί τών 
πηγών τής λοιδορίας ύπάρχειν ποταμόν, τά εκείνης δαψι- 

5 λώς καί δεχόμενον καί έρενγόμενον ρεύματα, άπερ εις 
θάλασσαν εμβάλλει τιμωρίας. *Ην, εί θέλεις έκφνγεϊν, τών 
ζώντων μάλλον ναμάτων τό φρέαρ έξερεύνησον, οπερ 
χαρίζεται καί τό μηκέτι δίψαν, καί τή γλώσση όρέγει φυ
λακήν, μή εις λόγους έκκλίνειν πονηριάς

10 ΤΛ \- ΑΙΑΥΜΩ
*

Εις τό, «Ούκ έκρύδη τό όστοϋνμου».

Τήν αίτίαν τής παραδάσεως τοϋ προπάτορος όμέγας 
Ααυίδ έν ψάλτηρίω άνακρουόμενος καί πρός σνγχώρησιν 
αυτής τον Δεσπότην έξιλεούμενος, καί τήν άφυκτον τοϋ 

15 Θεοϋ γνώσιν έσήμανε, καί τήν μετά τό πταίσμα το ϋ3Αδάμ 
ευγνωμοσύνην έδήλωσεν, «ούκ έκρύδη», λέγων, «τό ό
στοϋν μου άπό σοϋ, δ  έποίησας έν κρυφή». Ούκ έλαθέ σε, 
φησί, τής γυναικός μου ό δλισθος, ήν έκ τοϋ όστέου μου 
λεληθότως έποίησας, ϋπνω δαρεΐεύνάσαςμε, άλλ3 έγνως 

20 τά ήμέτερα κρύφια, ό έκείνην κρυφίως ύποστησάμενος.

ΤΛΑ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
* *

Τί έστι, «Τό άκατέργαστόν μου εΐδον 
οί οφθαλμοί σου».

3Αγχίνους ών καί συνετώς έρευνών, ούδέν δύνασαι ά- 
25 γνοεΐν. Πάντα γάρ καλώς άθροίσας έν νεότητι, έχεις έν 

γήρει άνάπαυσιν. «Τό άκατέργ αστόν μου εΐδοσαν ο ί ο
φθαλμοί σου». Τό μήπω πραχθέν μοι, φησίν, ό 3Αδάμ ώζ
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61. Πρβλ. *Ιω. 4,14. 62. Ψαλμ. 140,4.
63. Ψαλμ. 138,15. 64. Γεν. 2,21-22.
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329.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά την άκράτεια τής γλώσσας καί τήν ύβριολογία.

Κάποιοι σέ κατηγορούν δτι έχεις άσυγκράτητη γλώσσα 
καί δτι είσαι ποτάμι των πηγών της ύβριολογίας, πού δέχεται 
καί εκβάλλει μέ άφθονία τά ρεύματά της, τά όποια καταλή
γουν στη θάλασσα τής τιμωρίας, τήν οποία αν θέλεις νά άπο- 
φύγεις, ψάξε νά βρεις μάλλον τό πηγάδι των ζωντανών ναμά
των61, τό όποιο χαρίζει καί τήν παντοτινή εξάλειψη της δίψας, 
καί προφυλλάσσει τή γλώσσα άπό τό νά μήν ξεφύγει σέ πονη
ρά λόγια62.

330.- ΣΤΟΝ ΔΙΔΥΜΟ 
Στή ρήση* «Δέν κρύφθηκε τό κόκκαλό μου».

Ψάλλοντας στο ψαλτήριο τήν αιτία της άμαρτίας τού προ
πάτορα ό μεγάλος Δαβίδ καί ικετεύοντας τό Δεσπότη νά τού 
τή συγχωρήσει, καί τήν παντογνωσία τού Θεού υποδήλωσε, 
άπό τήν οποία τίποτε δέν ξεφεύγει, καί τήν ευγνωμοσύνη τού 
Άδάμ μετά τό αμάρτημα δήλωσε, λέγοντας* «Δέν κρύφτηκε τό 
κόκκαλό μου άπό σένα, αυτό πού δημιούργησες κρυφά»63. Δέν 
ξέφυγε, λέγει, άπό τήν προσοχή σου τό σφάλμα της γυναίκας 
μου, τήν οποία δημιούργησες χωρίς νά γνωρίζω άπό τό κόκ
καλό μου, άφού μέ έριξες σέ βαθύ ύπνο64, άλλά γνωρίζεις δλα 
μου τά μυστικά, εσύ πού δημιούργησες εκείνη στά κρυφά.

331.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Τί σημαίνει ή ρήση, «Τό άκατέργαστό μου 

είδαν τά μάτια σου».
Επειδή είσαι βαθύνους καί μελετάς μέ σύνεση, δέν είναι 

δυνατόν νά άγνοεΐς τίποτε* γιατί, άφού τά συγκέντρωσες δλα 
σωστά, σταν ήσουν νέος, αναπαύεσαι τώρα στά γηρατειά σου. 
«Αυτό πού δέν έκανα άκόμη, τό γνωρίζουν τά μάτια σου»65. 
Αυτό πού δέν έπραξα άκόμη, λέγει ό Άδάμ, εσύ τό βλέπεις σά

65. Ψαλμ. 138,16.
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ήδη τελεσθέν καθορςίς, καί τούς τέως μή τεχθέντας, ώς 
ήδη τεχθέντας έπίστασαι. Αύναται δε νοήσαι καί δίχως- 
Τό άκακον καί άπόνηρον καί άνεξέργαστόν μον (εργον 
γάρ ή περίνοια λέγεσθαι φάει), εϊδοσαν ο ί οφθαλμοί σου 

5 καί επί τφ διδλίω σου πάντες γραφήσονται. Καί ονκ εστι, 
φησίν, ο μή συνιείς, ή λανθάνει σε, άλλά καί τά μέλλοντα 
γινώσκεις, καί τό άκακον μον οίδας, όπως άγνοίςζ ήπάτη- 
μαι, καί τω άλήστω τής μνήμης σον πάντες ο ί λογισμοί 
μον ένσημαίνονται.

10 ΤΛΒ'.- ΕΥΣΤΑΘΙΩ
Περί Ενσεδίον έπισκόπον.

«Αρκετόν τή ήμέρςι ή κακίςι αυτής», ό Αεσπότης εφη 
Χριστός, έπειδή καί μιας ή μέρας κάκωσις έπιλησμονήν 
πολλής ευφροσύνης ποιεί ”Ηρκει καί καθ3 έαντόν ό χρη- 

15 στός των επισκόπων Εύσέδιος πάσαν πλήρωσαι τήν 3.Εκ
κλησίαν συγχύσεως, έπειδή δε καί τής σής κακοθελείας 
έπέτνχε, πάσαν τήν οίκονμενικήν ταράξαι έπαρκεϊ ευτα
ξίαν. Ευχή τοίνυν έστίν ίερατικοΐς άπασι καί τφ κοινφ τοϋ 
λαοϋ καί τοίς κατά μόνας άγωνιζομένοις θεράπουσι τοϋ 

20 Θεοϋ, ή διαζευχθήναι τήν σήν σκαιότητα τής έκείνου πο
νηριάς, ή μεταδληθήναι άμφοτέρας εις χρηστότητα καί 
κοινωνικήν πολιτείαν, ή άμείψαι τήνμακροθυμίαν εις αύ- 
στηρίαν, καί άξίαις υμάς άνταμείψασθαι ταίς παιδείαις, 
ών τε πεττράχατε, ών τε δονλεύεσθε, ών τε άσεδώς όλλή- 

25 λοις σννέρχεσθε.

ΤΛΓ'.- ΖΩΣΙΜΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
* <

Περί τήςμελλούσης κρίσεως.

Κρίνειν τά τε των νδρεων, τά τε των κολάσεων μεγέθη 
ο ί άνθρωποι τφ πλήθει των σννειδότων είώθασι. Τάς γάρ
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νά έχει ήδη γίνει, καί αυτούς πού δέν έχουν γεννηθεί, τούς 
γνωρίζεις σά νά είναι γεννημένοι. Μπορεΐ δμως νά εννοηθεί 
καί μέ άλλο τρόπο* Τήν άκακη καί άπόνηρη καί πού δέν έγινε 
άκόμη πράξη σκέψη μου (γιατί ή περίνοια (σκέψη) άγαπά νά 
ονομάζεται έργο) τη γνωρίζουν τά μάτια σου καί στο βιβλίο 
σου θά γραφούν δλοι. Καί δέν υπάρχει κάτι, λέγει, πού δέν τό 
γνωρίζεις ή σου διαφεύγει, άλλά καί τά μελλοντικά γνωρίζεις, 
καί την άκακία μου γνωρίζεις, καί ότι έξαπατήθηκα έξαιτίας 
τής άγνοιας μου, καί όλες οί σκέψεις μου είναι χαραγμένες στή 
μνήμη σου, πού ποτέ δέν ξεχνά.

332.- ΣΤΟΝ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Γιά τον επίσκοπο Ευσέβιο.

«’Αρκετή γιά τήν ήμέρα ή κούραση της», είπε ό Δεσπότης 
Χριστός66, επειδή ή κούραση μιας μόνης ημέρας μπορεΐ νά γί
νει αιτία νά ξεχαστεΐ πολλή χαρά. ’Αρκουσε καί μόνος του ό 
καλός επίσκοπος Ευσέβιος νά γεμίσει όλη τήν Εκκλησία μέ 
σύγχυση, έπειδή όμως πέτυχε καί τή δική σου κακή διάθεση, 
έπαρκεΐ τώρα νά άναστατώσει τήν τάξη σ’ όλη τήν οικουμενι
κή Εκκλησία. Προσευχή λοιπόν όλων των ιερέων καί των λαϊ
κών καί όσων υπηρετούν τον Θεό άγωνιζόμενοι στά μοναστή
ρια, είναι ή νά χωρίσει ή δική σου κακία άπό την πονηριά εκεί
νου, ή νά μετατραπουν καί οί δύο σέ καλωσύνη καί καλή κοι
νωνική συμπεριφορά, ή νά μεταστραφεΐ ή μακροθυμία σέ αυ
στηρότητα καί νά σάς ανταμείψει μέ τιμωρίες άξιες γιά όσα έ
χετε κάνει, γιά όσα σκέφθεσθε, καί γιά όσα μέ άσέβεια συμμα
χείτε μεταξύ σας.

333.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΖΩΣΙΜΟ 
Γιάτή μέλλουσα κρίση.

Οί άνθρωποι συνηθίζουν νά αξιολογούν τό μέγεθος των ύ
βρεων καί των τιμωριών ανάλογα μέ τον άριθμό αυτών πού τά

66. Ματθ. 6,34.



αύτάς ύβρεις καί τάς κολάσειςμή επί πολλών γινομένας, 
ούχ ομοίως βαρυτάτας ηγούνται. Ε ί τοίνυν ταϋ& όντως 
έχει, σκόπει πώς όιακεισόμεθα επί πάσης τής άνθρωπότη- 
τος και τού τών άγγέλων δήμον, μέλλοντας ενθύνας νφέ- 

5 ξειν, όταν μάλιστα καί πάσα άναισχνντία χώραν ούχ εξει, 
τών άμαρτημάτων ήμϊν ώσπερ σκιών άκολονθούντων.

ΤΛΑ'.- ΕΡΜΙΝΩ ΚΟΜΗΤΙ
Λ

Εις τό, «κλαϋσον έπί νεκρω, ότι έκλέλοιπε φως».

Τό «κλαύσον έπί νεκρω, ότι έκλέλοιπε φώς», ονχί 
ίο πάντας τούς τεθνεώτας λέγει καταθρηνεΐσθαι, άλλα τον 

εργοις νεκρωθέντα, καί τήν ζώσαν άναστροφήνμή μετελ- 
θόντα, κλαίεσθαι βούλεται, ώς τού μέλλοντος φωτός άπο- 
τνχόντα.

ΤΛΕ'.- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΛΚΟΝΩ
ν  β .

15 "Οτι έκ τής προθέσεως δει τιμάν τον βουλήθέντα
ενεργετήσαι καίμή δυνηθέντα

Τον βονλη θέντα ενεργετήσαι, μή δννη θέντα δε βοη- 
θήσαι, μή έκ τής έκβάσεωςμέμφον, άλλα έκ τής προθέσε
ως τίμα, ότι καί τη φύσει κεκίνηται, ά έχρήν διαπράξα- 

20 σθαι, εί καί τη δυνάμει ένάρκησε, μή ίσχύσας έργάσασθαι.

ΤΛς'.- ΚΥΝΗΓΙΩ 
Περί γαστριμαργίας.

Ουδέ Παύλος, ό τών ούρανίων άκριβέστατος γνώ
στης, παιδεύει σε, καταργεϊσθαι τήν γαστέρα καί τάςταύ- 

25 της δυσορεξίας άποφαινόμενος, άλλ3 όλος εί περί τράπε
ζαν λίχνος, μόνη ν λαμπρώς τήν κατάποσιν κολακεύων καί
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67. Σοφ. Σειρ. 22,11.
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γνωρίζουν. Γιατί δέν θεωρούν τό ϊδιο βαρειές τις ύβρεις ή τις 
τιμωρίες πού δέν γίνονται σέ πολλούς. Ά ν  αυτά είναι έτσι, 
σκέψου σέ ποιά θέση θά βρεθούμε, όταν θά πρόκειται νά λογο
δοτήσουμε μπροστά σέ ολόκληρη την άνθρωπότητα καί στούς 
άγγέλους, όταν μάλιστα καί ή κάθε άδιαντροπιά δέν θά έχει 
θέση, άφού τά άμαρτήματά μας θά μάς άκολουθούν σάν σκιές.

334.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΕΡΜΙΝΟ
Στη ρήση· «Κλάψε γιά τον νεκρό, γιατί έχασε τό φως».

Τό «Κλάψε γιά τον νεκρό, γιατί εχασε τό φως»67, δέν μάς 
προτρέπει νά θρηνούμε γιά όλους τούς νεκρούς, άλλά έκεΐνον 
πού έχει πεθάνει ώς πρός τά έργα καί δέν έχει βαδίσει την οδό 
της έπιστροφής πού χαρίζει ζωή, αυτόν θέλει νά κλάψου με, 
γιατί έχασε τό φως της μέλλουσας ζωής.

335.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
'Ότι άπό την πρόθεση πρέπει νά τιμάμε εκείνον 
πού θέλησε νά ευεργετήσει άλλά δέν μπόρεσε.

Έκεΐνον πού θέλησε νά κάνει ευεργεσία, άλλά δέν μπόρεσε 
νά βοηθήσει, νά μήν τον κατηγορείς μέ βάση τό αποτέλεσμα, 
άλλά νά τον τιμάς μέ βάση την πρόθεσή του. Γιατί άπό τη φύ
ση του προθυμοποιήθηκε νά κάνει όσα έπρεπε, άν καί ολιγώ
ρησε ώς πρός τη δύναμη καί δέν μπόρεσε νά τά πραγματοποι
ήσει.

336.- ΣΤΟΝ ΚΥΝΗΓΙΟ 
Γιά τή γαστριμαργία.

Ουτε ό Παύλος, ό όποιος γνωρίζει μέ άκρίβεια τά ουράνια 
πράγματα, σέ διδάσκει, όταν ορίζει ότι πρέπει νά περιορίζουμε 
τις άνάγκες τής γαστέρας καί τις κακές της επιθυμίες68, άλλ’ εί
σαι γεμάτος λαιμαργία ώς πρός τά φαγητά, καί τό μόνο πού σέ 
ευχαριστεί νά κάνεις είναι νά καταπίνεις, θεωρώντας θεό την

68. Α' Κορ. 6,13.



θεόν ηγούμενος τήν κοιλίαν. Ε ί τοίννν τη παρούση ζωή 
πάντα νομίζεις συγκαταλύεσθαι, καλώς άγωνίζη στενο- 
χωρούμενος δρώμασιν. Ε ί όέ τι καί μετά ταύτην πιστεύεις 
εσεσθαι, έτοίμαζε τά έργα σου πρός τήν εξοόον.

5 ΤΛΖ'. -  ΙΣΙΑΩΡΩ ΑΙΑ ΚΟΝΩ
I  1

Τίέστιν, «άχρις Άππίου φόρου και Τριών
Ταβερνών».

Τό «άχρις Ά ππίου φόρου και Τριών Ταβερνών» τφ 
Λουκςί εν ταΐς τών αποστόλων Πράξεσιν είρημένον, τό- 

ιο πους τινάς σημαίνει προ τής £Ρώμης, τον μέν εικόνα τινά 
Άππίου εχοντα, ώςείκός, καί φόρον εκείνου καλούμενον, 
ώςμέχρι νϋν α ί τών βασιλέων εικόνες, τοϋόε φόροι προσ
αγορεύονται. Τά όέ, πανδοχείων τινών ή καπηλειών χρή- 
σιν αίνίσσονται, τη 'Ρωμαίων φωνη ούτως ονομαζόμενα

15 ΤΛΗ'.~ ΑΓΕΛΙΑΗ  Ν ΑΥΑ ΤΙΑ Ν Ω
«. ι

Κατά Ναυατιανών.
Φλήναφον συνείρας απολογούμενος, σχετλιασμόν συν- 

θείς πολυώόυνον, τήν θείαν λέγω νμή ίσχύειν άπόφασιν, 
ήνπερ τοΐς ίερεϋσι παρέσχετο, άφιέναι τοΐς άνθρώποις τά 

20 πταίσματα Ε ί όέ αύτή άνίσχυρος, πάσα πάντως άβέβαιος, 
καί είςμάτην έλπίζομεν, ώς αύτός έόογμάτισας.

ΤΛΘ'.- ΤΩ Α Υ Τ Ω
* «.

Περί τοϋ αύτοϋ.
Ε ίμέν εχεις οϋτω προγνώσεως, ώς είόέναι τά τη κρίσει 

25 τηρούμενα, εικότως κατακρίνεις προ κρίσεως, καρόιογνώ-
69. Φιλυι. 3,19. 70. Πράξ. 28,15.
71. Οι Νοβατιανοί ή Καθαροί δεν δέχονταν την επιστροφή τών πεπτω- 

κότων κατά τή διάρκεια τών διωγμών, άκόμη καί μετά τήν επίδειξη 
ειλικρινούς μετάνοιας. Έδώ ό Ιερός πατήρ υποστηρίζει, ότι αύτή ή άποψη 
σημαίνει, πώς οΐ Ιερείς δέν έχουν τήν εξουσία νά συγχωρούν τά αμαρτήματα
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κοιλιά σου69. ’Ά ν λοιπόν νομίζεις ότι όλα χάνονται μέ την πα
ρούσα ζωή, καλά κάνεις καί προσπαθείς νά γεμίζεις την κοι
λιά σου με φαγητά, αν όμως πιστεύεις ότι θά υπάρξει κάτι καί 
μετά άπ9 αυτήν, τότε ετοίμαζε τά εργα σου γιά την αναχώρηση.

337.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΙΔΩΡΟ
Τί σημαίνει ή φράση, «Μέχρι την άγορά τού Άππία 

καί τις τρεις Ταβέρνες».
Ή  φράση «Μέχρι τήν άγορά τού ’Αππία καί τις τρεις τα

βέρνες»70, πού λέγεται άπό τον Λουκά στις Πράξεις των ’Απο
στόλων, σημαίνει κάποιες τοποθεσίες εξω άπό τή Ρώμη. Ή  
πρώτη είχε κάποιο ομοίωμα (άγαλμα) τού ’Αππία, όπως είναι 
φανερό, καί ονομαζόταν άγορά εκείνου, όπως μέχρι σήμερα οί 
χώροι, πού βρίσκονται τά ομοιώματα τών βασιλέων ονομάζο
νται άγορές. Ή  δεύτερη υποδηλώνει τήν ύπαρξη κάποιων παν
δοχείων ή οινοπωλείων, τά όποια ονομάζονταν ετσι στη ρωμαϊ
κή γλώσσα.

338.- ΣΤΟΝ ΝΑΥΑΤΙΑΝΟ ΑΓΕΛΙΔΗ 
Εναντίον τών Ναυατιανών.

’Αράδιασες μιά σειρά άπό φλυαρίες στην άπολογία σου, 
συνθέτοντας αύτην άπό πολύ οδυνηρές άντιρρήσεις, ίσχυριζό- 
μενος ότι δεν εχει ισχύ ή θεϊκή άπόφαση, πού εδωσε στους ιε
ρείς τη δυνατότητα νά συγχωρούν τις άμαρτίες τών άνθρώ- 
πων. ”Αν όμως αύτη δεν εχει ισχύ, τότε όλοι οί θειοι ορισμοί εί
ναι άβέβαιοι, καί μάταια ελπίζουμε, όπως έσύ δίδαξες71.

339.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

"Αν εχεις τόση ικανότητα πρόγνωσης, ώστε νά γνωρίζεις 
τά όσα επιφυλάσσονται κατά την κρίση, σωστά καταδικάζεις

τών άνθρώπων, δποια κι’ άν είναι αυτά. Αυτό όμως προσβάλλει τον ίδιο τον 
Θεό, ό όποιος και τούς την παραχώρησε σύμφωνα μέ τό Τω. 20,22-23.



στης τις γεγονώς έξ οίήσεως. Ε ί όέ καί συ τής φιλαμαρτή- 
μονοςφύσεως, ώς άνθρωπος, υπάρχεις τις μοίρα, καί πρός 
έξέτασιν ήξειν πάντως περιμένεις, λόγον είσπραχθησόμε- 
νος, μή προάρπαζε την κρίσιν τοϋ Θεοϋ, πρόςμετάγνωσιν 

5 μάλλον καλών, αλλά μή πρός άπόγνωσιν ώθών τούς άμαρ- 
τάνοντας.

ΤΜ'.- Λ Κ ΥΛ Λ
ι

Περί των τον πλοϋτον άγαπώντων 
καί μή εν ποιονντων.

ίο Α ί άμετάόοτοι γνώμαι καί α ί τούτων τιμωρίαι, πρός 
σωφρονισμόν ήμών άνεγράφησαν, ινα τήν εκείνων μίμη- 
σιν φύγωμεν, καί τούτων πείραν μή λάδωμεν. Ε ί τοίνυν 
τον πλοϋτον άγαπώμεν καί τό εύ ποιεϊν παρορώμεν, εγνω- 
μεν έκ τής θείας πτυκτής τον τοιοϋτονμακρψ πυρί τηγανι- 

15 ζόμενον

ΤΜΛ'.- ΕΥΣΕΒΙΩΕΠΙΣΚΟΠΩ
* £

Εις τό, «έστωσαν υμών αίόσφνεςπεριεζωσμέναι».

3Ασφαλώς τά ευαγγελικά παράόεξαι δόγματα, «έστω- 
σαν ύμών α ί όσφύες περιεζωσμέναι», κελεύοντα, «καί ο ί 

20 λύχνοι καιόμενοι», άπερ τών επιθυμιών τάς ορέξεις όεόέ- 
σθαι καί τους νόας έξήφθαι πρός έγρήγορσιν βούλονται, 
έπιθυμών καί μηνιών καί ζηλών καί άτόπως έρών, καί 
πάντα μάλλον ποιών, δπως τήν σαυτοϋ αναστροφήν άντί- 
στροφον τοϋ Θεοϋ άποτελέσειας νόμου. Καί πρόσεχε, πάν- 

25 τολμε, μή τής ύψηλής χειρός πειραθης προ τής έκείθεν κο- 
λάσεως, κάνταϋθα κάκεΐό ί ύπερδολήν κακίας τιμωρούμε
νος.
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πριν άπό αυτήν, άφοϋ έξαιτίας αυτής τής γνώμης σου έχεις γί
νει κάποιος καρδιογνώστης. Ά ν  δμως καί συ, σάν άνθρωπος, 
είσαι μέρος τής φύσης πού άγαπα την άμαρτία και περιμένεις 
οπωσδήποτε νά όδηγηθείς στην εκεί εξέταση γιά νά άκούσεις 
την άπόφαση, μην άρπάζεις εκ των προτέρων την κρίση του 
Θεού, άλλά μάλλον νά προσκαλείς σέ μετάνοια, παρά νά ώθείς 
στην άπογσήτευση αυτούς πού άμαρτάνουν.

340.- ΣΤΟΝ ΑΚΥΛΑ 
Γιά έκείνους πού άγαποϋν τον πλούτο 

καί δέν ευεργετούν.
Ή  διάθεση κάποιων νά μη δίνουν καί οι τιμωρίες πού επι

βάλλονται γι3 αυτό έχουν γραφεί με σκοπό τό σωφρονισμό μας, 
γιά νά άποφύγουμε τη μίμηση εκείνων και νά μην ύποστούμε 
τις τιμωρίες. "Αν λοιπόν άγαπάμε τον πλούτο και παραμελού
με την άγαθοεργία, μάθαμε άπό την άγία Γραφή, ότι όποιος 
είναι τέτοιος θά τηγανίζεται στην αιώνια φωτιά72.

341.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ
Στη ρήση· «’Α ς είναι τό ζωνάρι ζωσμένο στη μέση σας».
Νά δέχεσαι χωρίς άμφιβολία τις ευαγγελικές άλήθείες, πού 

προστάζουν, «νά είναι τό ζωνάρι ζωσμένο στη μέση σας καί τά 
λυχνάρια άναμμένα73, θέλοντας αυτά τά λόγια νά μάς πούν νά 
έχουμε δεμένες τις ορέξεις των επιθυμιών καί έπάγρυπνα τά 
μυαλά μας καί σέ έγρήγορση. Έσύ αντίθετα καί επιθυμείς, καί 
επιτίθεσαι μέ μανία, καί είσαι γεμάτος ζηλοφθονία, καί αγα
πάς μάταια πράγματα, καί κάνεις ό,τιδήποτε, γιά νά είναι ή 
συμπεριφορά σου αντίθετη άπό τό νόμο τού Θεού. Πρόσεχε 
όμως, έσύ πού όλα τά τολμάς, μήπως δοκιμάσεις τό υψηλό χέρι 
πρίν άπό την κόλαση στην άλλη ζωή, τιμωρούμενος καί εδώ 
καί έκεϊ γιά την υπερβολική κακία σου.

73. Λουκά 12,35.
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ι

Περί ταπεινοφροσύνης.
Ταττεινοφρόνει μάλλον, καί μη ταπεινολόγει, ϊνα μη 

έγγύθεν έχης των ρημάτων κατηγορίαν τα πράγματα, 
5 μάλλον δέ τα πράγματα όιά των ρημάτων δείκνυες, έργα 

τούς λόγους έχων, αλλά μή τοϊς εργοις άνατρέπων τούς λό
γους.

ΤΜ Γ'.- ΣΙΛΟΥΑΝΩ
ι

Περί τής θείας άγαθότητος.
ίο Λανθάνει σε μάλλον έθέλοντα (ου γάρ τάληθές άγνο- 

οϋντα), ή τοϋ θείου δόγματος δύναμις *Ό τι γάρ καί των 
άγγέλων δημιουργός ό Θεός, ό προφήτης φησίν έν θεολο
γ  ίςι λέγων περί Θεού* «Ον α ίχεϊρες έκτισαν πάσαν την 
στρατιάν τοϋ ουρανοί1». “Οτι δέ καί ύδάτων καί νεφών,; 

15 Δαβίδ έν ΰμνοις δοφ «Καί το ϋδωρ το ύπεράνω των ου
ρανών αίνείτω το όνομα Κυρίου, ότι αυτός είπε, καί έγέ- 
νετο». Αυτός δέ ό Θεός διά λαίλαπος τω Ίώβ’ «Εγώ έθέ- 
μην νέφος τη θαλάσση άμφίασιν». “Οτι δέ καί άγαθός ό 
ποιητής, ό Κύριός φησιν «3Α  νατέλλει τον ήλιον έπί πονη- 

20 ρούς καί αγαθούς, καί βρέχει έπί δικαίους καί άδικους», 
όπερ μεγίστης έστί ένδειξις άγαθότη τος.

ΤΜΑ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
*  *

“Ομοιον.
Τήν των άμαρτημάτων διόρθωσιν, ήν ποιείται ό Θεός 

25 εις ήμετέραν βελτίωσιν, ούδ3 οργήν κλητέον, ούδ άγανά- 
κτησιν, άλλάμάλλον νουθέτησιν. Ε ί δέ καί οργήν τινες αυ
τήν οΐονται, καί ταύτη το φιλάνθρωπον αύτοϋ διαγγέλου-

74. Ώσηέ 3,14.
75. Ψαλμ. 148,4.
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342.- ΣΤΟΝ ΣΕΛΕΥΚΟ 
Γιά την ταπεινοφροσύνη.

Νά έχεις ταπεινό φρόνημα μάλλον, παρά νά λες ταπεινά 
λόγια, γιά νά μην έχεις άμεση την κατηγορία των λόγων σου 
άπό τά πράγματα, καί μάλλον νά δείχνεις με τά λόγια τά πρά
γματα, έχοντας έργα τά λόγια, καί όχι νά άνατρέπεις τά λόγια 
μέτάέργα.

343.- ΣΤΟΝ ΣΙΛΟΥΑΝΟ 
Γιά τή θεία άγαθότητα.

Μάλλον θέλεις νά σου διαφεύγει τό νόημα του θείου δό
γματος, γιατί σίγουρα δέν άγνοεΐς την άλήθεια. "Οτι ό Θεός εί
ναι δημιουργός καί των άγγέλων τό θεολογεί ό προφήτης λέ
γοντας γι3 αυτόν «Τά χέρια του έκτισαν δλη τη στρατιά του 
ουρανοί)»74. "Οτι πάλι είναι δημιουργός καί των ύδάτων καί 
των νεφών τό διακηρύσσει ό Δαβίδ στους ΰμνους· «Καί τό νε
ρό πού βρίσκεται πάνω άπό τούς ουρανούς ας δοξολογεί τό ό
νομα τού Κυρίου, γιατί αυτός ειπε καί έγινε»75. Ό  ίδιος ό Θεός 
είπε στον Ίώβ μέσω της θύελλας· «Έγώ τοποθέτησα τά σύννε
φα ως ένδυμα γύρω άπό τη θάλασσα»76. Γιά τό δτι ό Δημιουρ
γός είναι καί άγαθός, ό Κύριος λέγει· «’Ανατέλλει τον ήλιο σέ 
κακούς καί καλούς, καί βρέχει γιά τούς δίκαιους καί τούς άδι
κους»77, πράγμα πού είναι δείγμα μεγίστης αγαθότητας.

344.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Τή διόρθωση των άμαρτημάτων, τήν οποία έργάζεται ό 
Θεός γιά τή δική μας βελτίωση, ούτε οργή πρέπει νά την ονο
μάζουμε, ούτε αγανάκτηση, άλλά μάλλον νουθεσία. ΜΑν δμως 
κάποιοι τή θεωρούν αύτην οργή, καί μ3 αυτό δηλώνουν τή φι
λανθρωπία τού Θεου, άφου πιστεύουν δτι ό Θεός συγκαταβαί-

76. Τώβ 38,9.
77. Ματθ. 5,45.



σιν, εις πάθη Θεόν καταβαίνειν όι άνθρώπονς νομίζοντες, 
δ ϊ οϋςκαί γέγονεν άνθρωπος

ΤΜΕ\- ΕΥΣΤΛΘΙΩ
Λ

Περί γαστριμαργίας.

5 Πολλή κάμοί έστί, βέλτιστε, κολακείας ευχέρεια, όννα- 
μένφμακαρίζειν άπατηλώςκαί την τρίβον των ποόών σου 
ταράσσειν εύμαρώς, δπερ έστίν ύπτιοϋν σε καί άνακλίνειν 
πρός ραθυμίαν, έστάναι όφείλοντα συντόνως καί Θεόν 
περί έλέους καί οίκτιρμών ικετεύείν. ’Αλλά ουκ έα με ό εν 

ίο Ααβίό λαλήσας Θεός, «τον τιθέντα μετά μοιχών την μερί
δα» έλέγχειν ώς άμαρτόντα έπαγγειλάμενος. Ε ί τοίνυν τάς 
ψευδείς κολακείας άγαπάς, άνέχου τών άπατώντων σε. Ε ί 
δε πρός Θεόν άπελθεΐν προσδοκάς, έμοί πείσθητι πα- 
ραινοϋντίσοι, καί σβέσον την γαστρίμαργον λύτταν, μα- 

15 ραίνων τών ηδονών τάς έκκαύσεις, ών αι νπερβολαί πρός 
τάς έκεΐθεν παραπέμπουσι φλόγας

ΤΜζ'.- ΚΕΛΣΩ  
Περί τής τοϋ Παύλον πηρώσεως, 

καί όια τι αντώ εξ ονρανοϋ ό Θεός διαλέγεται.

20 βΩσπερ τά έρια πρός παραδοχήν βαφής άλουργοϋ αύ- 
στηρώςμάλα προστύφεται διά την τοϋ έσθήματος τιμιότη
τα, οϋτως όμεγαλόφρων Παϋλος, τής Ιουδαϊκής άπστμη- 
θείς άλογίας, τριημέρω προεστύφθη πηρώσει, άλουργίς 
θεοϋ γενόμενος καί πάντας άνθρώπους γενέσθαι προτρε- 

25 πόμενος.
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νει σέ πάθη έξαιτίας των άνθρώπων, γιά χάρη των οποίων καί 
έγινε άνθρωπος.

345.- ΣΤΟΝ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Γιά τή γαστριμαργία.

Καί γιά μένα, φίλε, είναι εύκολη ή κολακεία, άφσϋ μπορώ 
νά σέ μακαρίζω μέ άπατηλά λόγια καί νά διευκολύνω τον δρό
μο πού βαδίζεις, πράγμα πού σημαίνει νά σέ βάζω νά ξαπλώ
νεις καί νά κάθεσαι αναπαυτικά καί άδιάφορα, την ώρα πού 
πρέπει νά στέκεσαι όρθιος συγκεντρώνοντας δλες τις δυνάμεις 
σου καί νά παρακαλεις τον Θεό γιά έλεος καί εΰσπλαγχνία. 
’Αλλά δέν μ3 άφήνει ό Θεός πού μίλησε μέσω τού Δαβίδ καί 
προστάζει νά έλέγχεται ώς άμαρτωλός «έκεΐνος πού συμφωνεί 
μέ τούς μοιχούς78. ’Ά ν λοιπόν άγαπάς τις ψεύτικες κολακείες, 
νά άνέχεσαι αυτούς πού σέ έξαπατούν. Ά ν  δμως επιθυμείς νά 
μεταβεΐς κοντά στον Θεόν όταν θά φύγεις άπό τη ζωή αυτή, 
άκουσε τις συμβουλές μου καί σβήσε τή μανία τής γαστριμαρ
γίας, γιά νά έλαττώσεις έτσι τις φλόγες τών ήδονών, ή υπερβο
λική άνάφλεξη τών οποίων θά σέ στείλει στις φλόγες τής κόλα
σης.

346.- ΣΤΟΝ ΚΕΑΣΟ 
Γιά την τύφλωση τοϋ Παύλου 

καί γιατί ό Θεός μιλά μαζί του άπό τον ουρανό.
"Οπως άκριβώς τά μάλλινα υφάσματα, γιά νά δεχθούν τήν 

πορφυρή βαφή, υποβάλλονται σέ σκληρή καί μεγάλη προεργα
σία έξαιτίας τής μεγάλης άξίας τών ενδυμάτων πού πρόκειται 
νά γίνουν, έτσι καί ό Παύλος, ό γνώστης τών μεγάλων μυστηρί
ων, άφσϋ άποκόπηκε άπό τον ιουδαϊκό παραλογισμό, υποβλή
θηκε σέ τριήμερη επεξεργασία μέ τήν τύφλωση79 καί έγινε πο
λύτιμο πορφυρό ένδυμα τοϋ Θεού, προτρέποντας δλους τούς 
ανθρώπους νά γίνουν τέτοιοι καί αυτοί.

79. Πράξ. 9,8-9.



ΤΜΖ'.- Μ ΑΡΤΙΝΙΑΝΩ ΚΑΙΖΩ ΣΙΜ Ω
I  (.

Περί άναλγησίας.
Ε ίμήτε παιδείας εις νονθέτησιν ύμΐν γινόμενης αίσθά- 

νεσθε, μήτε τάς ήμετέρας υπομνήσεις ειςμετάγνωσιν δεχε- 
5 σθε, Χάρυδδίς τις έστε, αδη καί άπωλεία έοικνϊα, πάντα τά 

διδόμενα εις άφανισμόν καταπίνουσα, ής ό πάντων δυνά
στης Χριστός έμφράξει τό στόμα, ϊνα φυλάξητε τάς θείας 
έντολάς, καί καν όψέποτε παλινωδίαν αση τε

ΤΜΗ'.- ΣΙΛΟ ΥΑΝΩ  
10 βΌτι τον επίσκοπον έαντών περιέδαλον κακοϊς.

Τοϋτο καί Ιουδαίοι πάλαι πεποιήκεισαν, περί θυσίας 
δαψιλώς διακείμενοι, καί τονςτοϋ νόμου διδασκάλους καί 
ποιητάς καταλεύοντες, όπερ καί ύμεϊς εκείνους ζηλοϋντες 
πεπράχατε, άναθήμασι μέν κοσμοϋντες τον θειον νεών, τον 

15 δε ποιμένα τούτου περιδάλλοντες κακοΐς. Ούκ εξ άγάπης 
άρα πρός Θεόν γέγονεν υμών ή τών δώρων προσφορά, 
άλλά έκ δόξης κενής, έντεϋθεν έχούσης άποχήν τοϋμισθού 
αύτής

τ μ θ :-  τ ω α υ τ ω  
€ €

20 Περί τοϋ πρεσβντέρον.
Ε ί άληθώς δούλει Θεώ δωροφορεΐν, τον μεσίτην τών 

δώρων μή άτίμαζε, ου ταΐς χερσί διάκονοις κεχρήσθαι 
Θεός φιλανθρώπως ήξίωσεν. Τερεύς γάρ, ε ί καί δίω τινί 
ρςιθύμφ, ως φατε, κεκηλίδωται, αυτός μέν ύφέξει εύθύ- 

25 νας, άγγελος δέ Κυρίου παντοκράτορας έστι, τή τε θείας 
τελετής μυσταγωγία καί τβ πρός σωτηρίαν πολλών δια- 
κονίςι.
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347.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΤΙΝΙ ΑΝ Ο ΚΑΙ ΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ
Γιά την αναισθησία.

"Αν δεν αίσθάνεσθε την παιδαγωγία πού γίνεται πρός 
νουθεσία σας, ούτε δέχεσθε τις συμβουλές μου γιά μετάνοια, εί
στε σάν κάποια Χάρυβδη πού μοιάζει μέ τον άδη και την απώ
λεια, γιατί καταπίνει καί εξαφανίζει δλα δσα της δίνονται, της 
όποίας δμως ό κυβερνήτης των δλων, ό Χριστός, θά φράξει τό 
στόμα, γιά νά φυλάξετε τις θείες εντολές καί έστω καί άργά νά 
άλλάξετε τρόπο ζωης καί νά δοξολογήσετε αυτόν.

348.- ΣΤΟΝ ΣΙΛΟΥΑΝΟ 
Γιά τό δτι προξένησαν κακά στον επίσκοπό τους.

Αυτό έκαναν καί οι Τουδαΐοι παλαιά* ενώ δηλαδή είχαν σέ 
μεγάλη έκτίμηση καί έκαναν πολλές θυσίες, τούς δασκάλους 
τού νόμου καί δσους τον έφάρμοζαν τούς θανάτωναν μέ λιθο
βολισμό. Αυτό άκριβώς κάνατε καί εσείς, πού ζηλέψατε έκεί- 
νους, άφοϋ, ενώ διακοσμείτε τον ιερό ναό μέ άφιερώματα, πε
ριβάλλετε μέ κακά τον ποιμένα του.ν Αρα ή προσφορά τών δώ
ρων σας πρός τον Θεό δέν έγινε άπό άγάπη, άλλά από κενοδο
ξία, ή άμοιβή της όποίας ξεπληρώνεται σ’ αυτήν τη ζωή.

349.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τον ιερέα.

Ά ν  θέλεις άληθινά νά προσφέρεις δώρα στον Θεό, μήν 
άτιμάζεις τον μεσίτη τών δώρων, τά χέρια τού οποίου ό Θεός 
τά άξίωσε νά χρησιμοποιούνται ως υπηρέτες του. Γιατί ό ιερέ
ας, καί άν άκόμη είναι κηλιδωμένος άπό ράθυμη ζωή, δπως 
λέτε, αυτός βέβαια θά ύποστεΐ τις συνέπειες γιά δσα ευθύνεταΐ, 
άλλ9 είναι άγγελος τού Παντοκράτορα Κυρίου80 καί γιά την τέ
λεση τού μυστηρίου της θείας λειτουργίας, καί γιά τή διακονία 
της σωτηρίας τών πολλών.

80. Μαλ. 2,7.
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τ ν :- λ λ μ π ε τ ι ω
'Α μή  δονλόμεθα παθεϊν, ταυ τα καί μι) ποιεϊν

όιόασκόμεθα.

Ε ίμ ή  άνέγνως των άχυρμιών τον σίτον διακρινόμε- 
5 νον, καί τα μεν πυρί, τα δε άποθήκτ/ τηρούμενα, ούδ3 ού

τως είχες απολογίαν τήν άγνοιαν, πάντων των καλλίστων 
έχούσης γνώσιν τής φύσεως. 'Ά γάρ παθεϊν ού δονλόμε
θα, ταϋτα καί μή ποιεΐν όιόασκόμεθα. Ε ί όέ καί ένδον 
εαυτών των χρηστών τήν εΐόησιν εχομεν, καί τφ θείψ νό- 

10 μψ ταύτην σαφώς παιδευόμεθα, τ ί ταΐς ή δυπαθέσι ρυτίζϊ] 
πνοαΐς, άχυρων όίκην πρός αύτάς έκριπτούμενος; "Ορα 
τοίνυν ότι πϋρ εχει τελευτήν το άδέδαων, ή καθαΐρον, ή 
εις τέλος έκκαϊον.

ΤΝΑ.- ΑΜ Μ Ω Ν/
15 Περί Καππαόοκών.

Τ ί σοί καί τφ γένει τφ θηριοτρόπω; Τ ί σοί καί τφ έθνει 
τφ άλλοφύλω; Τίτοΐς όυσγενέσι συμφύρη; Τ ί τοΐς Καππα- 
όόκαις συγκόπτη; Τ ί τούς Γιγαντείους συγγίγαντας καθ' 
έαυτοϋ εξοπλίζεις; Τ ί τούς οίνοδυνάστας ερεθίζεις; Τ ί τούς 

20 λελνττηκότας κύνας άγριαίνεις, ών τά όήγματα θάνατος; 
Τ ί τάςλοιόόρους γλώττας παραθήγεις; Τ ί τάς έαυτοϋχραί- 
νεις ύπολήψεις, έκείνοις σνγκρινόμενος, οίς καί άνδραπό 
δοις τις χρήσασθαι νουνεχής ούκ αν έληται;

ΤΝ Κ - Τ Ω Α Υ Τ Ω
ι  «

25 Περί Καππαόοκών ενδόξων καί άδοξων.
3Α  νάξια μέν, ώς έφης, τών πάλαι άγίων πατέρων τά 

ήθη τών νϋν φόομένων πανταχοϋ Καππαόοκών, καί ούκ
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350.- ΣΤΟΝ ΛΑΜΠΕΤΙΟ 
Αυτά πού δεν θέλουμε νά πάθουμε, αυτά διδασκό

μαστε καί νά μην τά κάνουμε.
Ακόμη καί αν δεν είχες διαβάσει ότι τό σιτάρι ξεχωρίζεται 

άπό τά άχυρα καί ότι τά άχυρα ρίχνονται στη φωτιά, ένώ τό σι
τάρι φυλάγεται στην άποθήκη, οΰτε καί έτσι θά είχες την 
άγνοια γιά δικαιολογία, γιατί ή φύση γνωρίζει άπό μόνη της 
τά καλύτερα, άφοϋ όσα δέν θέλουμε νά πάθουμε, αυτά, διδα
σκόμαστε, καί νά μην τά κάνουμε. 5'Αν λοιπόν καί μέσα στον 
εαυτό μας εχουμε τη γνώση γιά τά καλά, καί άπό τον θειο νόμο 
διδασκόμαστε με σαφήνεια γι3 αυτήν, γιά ποιο λόγο έσυ άφή- 
νεσαι νά στροβιλίζεσαι σάν άχυρο άπό τούς άνέμους της ήδο- 
νης; Πρόσεχε λοιπόν ότι ή φωτιά εχει άβέβαιο τέλος* ή καθαρί
ζει, ή κατακαίει τελείως καί αιώνια.

351.- ΣΤΟΝ ΑΜΜΩΝΑ 
Γιά τούς Καππαδόκες.

Ποιά σχέση υπάρχει άνάμεσα σέ σένα καί τό γένος μέ τούς 
τρόπους πού ταιριάζουν σέ θηρία; Ποιά σχέση υπάρχει άνάμε
σα σέ σένα καί τό άλλόφυλο γένος; Γιά ποιο λόγο άναμιγνύε- 
σαι μέ τούς κακογενεις; Γιατί καταφέρεις πλήγματα μαζί με 
τούς Καππαδόκες; Γιατί έξοπλίζεις εναντίον σου τούς γιγα- 
ντώδεις συστρατιώτες σου; Γιατί ερεθίζεις τούς έξουσιαζόμε- 
νους άπό τό κρασί; Γιατί εξαγριώνεις τούς λυσσασμένους σκύ
λους, τών οποίων τά δαγκώματα είναι θανατηφόρα; Γιατί κε
ντρίζεις τις υβριστικές γλώσσες; Γιατί ντροπιάζεις τη δική σου 
υπόληψη, συγκρίνοντας τον εαυτό σου με εκείνους, πού κανείς 
λογικός άνθρωπος δέν θά ήθελε νά τούς εχει ούτε γιά δούλους;

352.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τούς ένδοξους καί άδοξους Καππαδόκες.

Τά ήθη τών Καππαδοκών, πού διαλαλουνται σήμερα πα
ντού, είναι άνάξια, όπως είπες, τών παλαιών αγίων Πατέρων,
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έκ τούτων εκείνους γεγενήσθαι νομίζεις. Ά λλά εγώ Καπ- 
παδόκας τούς άγιους εκείνους σύμφημι γεγενήσθαι. Καί 
τοϋτο μάλιστα γνώρισμα τής τούτων τυγχάνει κακοφρο- 
σύνης. Ε ίγάρμή έκ τούτων έκεινοι έξέλαμψαν, είχεν άπο- 

5 λόγιαν το κακόσχολον έθνος την γενικήν πονηριάν, ώς 
έμφυτον, καί αίτιον άν τις τής κακίας τον δημιουργόν έ- 
ποιήσατο. Ά λλά έν έκείνοις τοϊς θεοφόροις άνόράσι λαμ- 
ψάσης τής φύσεως, έν τούτοις τρανώς τά τής γνώμης γνω
ρίζεται.

Μ ΤΝΓ.- ΣΥΜΦΟΡΩ
Εις τό γεγραμμένον, «Ον όύναται ό Υιός ποιεϊν

άφ3 έαντοϋ ονδέν».
Τόί «Ού όύναται ό Υιός ποιειν άφ3 έαυτοϋ ονόέν, έάν 

μή τι βλέπει τον Πατέρα ποιοϋντα», ούκ άσθενείας ση- 
15 μεϊον, άλλά τοϋμή ένόέχεσθαι άλλην Πατρός καί έτέραν 

Υίοϋ είναι τήν βούλησιν. Ε ί όέ ά ποιεί ό Πατήρ όρςί ό 
Υιός, ποιεί όέ ό Πατήρ βουλεύομενος, βλέπει άρα ό Υιός 
καί αύτά τοϋ Πατρός τά βουλεύματα, έπειόή ποίησις Θεοϋ 
αύτή έστιν ή βούλησις. Ε ί όέ βλέπει βουλευόμενον, καί 

20 κοινωνεΐ τής βουλήσεως, δηλονότι καί φύσεως. Μία άρα 
ουσία Πατρός καί Υίοϋ, ώσπερ θέλησις.

ΤΝ Ά .- ΣΕΡΗΝΩ 
Περί τον μάγον, ον ό Παϋλος τη οικεία 

άττοφάσει έτύφλωσε.

25 Ούκ έστιν εναντίον τφ θείω νόμω, έμφρονέστατε, τφ 
άγαπςίν τούς έχθρούς παραγγέλλοντι, τό παρά τοϋ άπο- 
στόλον εις τον μάγον γενόμενον. Ά λλ3 έπειόή τάς οδούς

81. Ίω. 5,19.
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καί γι3 αυτό πιστεύεις δτι εκείνοι δέν κατάγονταν άπ* αυτούς. 
Έγώ δμως λέγω δτι οί άγιοι εκείνοι ήταν πράγματι Καππαδό- 
κες στην καταγωγή. Καί αυτό μάλιστα άποτελεΐ γνώρισμα της 
κακοφροσύνης των Καππαδοκών. Γιατί, αν εκείνοι δέν είχαν 
λάμψει άπό αυτούς, θά είχε γιά άπολογία τό έθνος πού άσχο- 
λειται συνεχώς μέ κακίες την γενική πονηριά, δτι τάχα είναι 
έμφυτη, καί έτσι θά μπορούσαν νά θεωρήσουν αιτία της κα
κίας τους τον Δημιουργό. 3Αλλ3 επειδή σέ εκείνους τούς θεοφό- 
ρους άνδρες έλαμψε ή φύση, σ’ αυτούς φανερώνονται μέ σα
φήνεια τά γνωρίσματα της κακής τους διαθέσεως.

353.- ΣΤΟΝ ΣΥΜΦΟΡΟ 
Στη ρήση· «Δέν μπορει ό Υιός νά κάνει τίποτε

άπό μόνος του».
Τό, «Δέν μπορει ό Υιός νά κάνει τίποτε άπό μόνος του, 

παρά μόνο αυτό πού βλέπει τον Πατέρα νά κάμνει»81, δέν δη
λώνει άδυναμία, άλλά άποκλείει την πιθανότητα νά θεωρηθεί 
δτι άλλο είναι τό θέλημα του Πατρός καί άλλο τού Υιού. Ά ν  ό 
Υιός βλέπει δσα κάνει ό Πατέρας καί ό Πατέρας τά κάμνει με
τά άπό σκέψη, άρα ό Υιός βλέπει καί τις σκέψεις τού Πατέρα, 
επειδή ή δημιουργική ενέργεια τού Πατέρα ταυτίζεται μέ τό 
θέλημά του. ’Ά ν επομένως βλέπει τον Πατέρα πού σκέφτεται 
καί συμμετέχει στο θέλημά του, άρα συμμετέχει καί στη φύση 
του. ’Άρα είναι μία ή ουσία τού Πατέρα καί τού Υιού, δπως 
καίτό θέλημα.

354.- ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ 
Γιά τον μάγο πού ό Παύλος τύφλωσε 

μέ δική του άπόφαση.
Δέν είναι αντίθετο μέ τον θειο νόμο, σοφέ φίλε, ό όποιος 

παραγγέλει νά άγαπάμε τούς εχθρούς, εκείνο πού εγινε άπό 
τον απόστολο στον μάγο82. Άλλ3 έπειδή διέστρεφε τό κήρυγμα

82. Βλ. Πράξ. 13,6-12.
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όιέστρεφε τοϋ κηρύγματος καί τον άνθύπατον άφίστα τής 
πίστεως, δ ί ον άπαν τό έθνος χειρωθήναι ήν πρός σωτη
ρίαν ρφδιον, εκ τής καθ’ εαυτόν οικονομίας σωφρονίζει ό 
Παϋλος τον δλάσφημον, τύφλωσιν έπαγαγών πρός νουθε- 

5 σίαν, την καί αυτόν χειραγωγή σασαν πρός μαθητείαν. 
Έόιόάχθη γάρ εκείνο θεραπεύειν τφ φαρμάκω την άπι- 
στίαν, ώπερ αύτός ίάθη την έκ τοϋ νόμου άντιλογίαν Τό 
δέ, «άχρι καιρού», ό'ριον τή γνώμη όιόούς εν έαντή εχειν 
τοϋ φωτός την άπόληψιν, τον τρόπον μεταδάλλουσαν 

ίο πρόςτό δέλτιον

τ ν ε :- λ υ ς ι μ α χ ω
ί

Τίαίνίττεται τό, «"Αγνισον αυτούς σήμερον 
καί αϋριον καί πλννάτωσαν τά ίμάτια αυτών 

καί εστωσαν έτοιμοι εις τήν ή μέραν».
15 «Πλυνάτωσαν τά ίμάτια σήμερον καί αϋριον, καί 

εστωσαν έτοιμοι εις τήν ή μέραν τήν τρίτη ν», λέγει ή 
Γραφή, τοϋτο όηλοϋσα* Οι έν ταϊςόύο Λιαθήκαις καί ταϊς 
αύτών όιανοίαις τήν καθαρότητα τής πολιτείας κτησάμε- 
νοι καί τήςπίστεως τήν άγνείαν εύράμενοι, εις τήν τριήμε- 

20 ρον τοϋ Κυρίου χειραγωγούνται άνάστασιν, ή καί βασι
λεία ούρανών ονομάζεται. «Σήμερον» γάρ, τήν τοϋ νόμου 
λέγει κατάστασιν, «αϋριον» δε τήν εύαγγελικήν σημαίνει 
αλήθειαν, ώς ύπό τοϋ νόμου μηνυθεΐσαν καί μ ετ’ εκείνον 
φανεϊσαν.

25 ΤΝς:- ΣΕΛΕΥΚΩ
Περί τής άρνήσεωςΠέτρον.

Τρις τον Κύριον άρνησάμενος των αποστολών ό έξαρ- 
χος, τήν των άνθρώπων πάντων αμαρτίαν ύπέδειξεν, τρις 
άθετησάντων τον Κτίσαντα, έν τη δόσει τής πρώτης έντο- 

30 λής, έν τη θέσει τοϋ νόμου τοϋ γραπτοϋ, έν τη σαρκώσει

83. Έξ. 19,10-11.



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 354-356 331

καί άπομάκρυνε από την πίστη τον ανθύπατο, μέσω του οποίου 
θά ήταν εύκολο νά όδηγηθεί δλο τό έθνος στη σωτηρία, στά 
πλαίσια του έργου της οικονομίας πού έπιτελσυσε ό Παύλος 
σωφρονίζει τον βλάσφημο, έπιφέροντάς του την τύφλωση πρός 
νουθεσία, ή οποία καί τον οδήγησε στο νά γίνει μαθητής. ’Έμα
θε δηλαδή μ έκεΐνο τό φάρμακο νά θεραπεύει την άπιστία, μέ 
έκεινο πού θεραπεύθηκε ό ϊδιος άπό την άνχίρρηση πού πηγά
ζει άπό τον νόμο. Τό «γιά κάποιον καιρό» σημαίνει ότι έβαλε 
χρονικό όριο στην προαίρεσή του νά έχει τη στέρηση του φω
τός, ή οποία θά την μετέβαλε πρός τό καλύτερο.

355.- ΣΤΟΝ ΛΥΣΙΜΑΧΟ 
Τί υπαινίσσεται τό χωρίο* «"Αγνισέ τους σήμερα 

καί αΰριο, καί άφου πλύνουν τά ροΰχα τους, 
άς είναι έτοιμοι την τρίτη ημέρα.

«’Ά ς πλύνουν τά ροΰχα τους σήμερα καί αΰριο, καί άς εί
ναι έτοιμοι την τρίτη ή μέρα»83 λέγει ή Γραφή, έννοώντας μέ 
αυτό τό έξης' 'Όσοι κατά τις δύο Διαθήκες άπέκτησαν στη 
διάνοιά τους καί τήν καθαρότητα του τρόπου ζωης καί πέτυ- 
χαν τήν άγνότητα της πίστης, όδηγουνται στην τριήμερη ανά
σταση του Κυρίου, ή οποία ονομάζεται καί βασιλεία των ου
ρανών. Μέ τό «σήμερον» δηλαδή εννοεί τήν περίοδο του νό
μου, ενώ μέ τό «αΰριον» σημαίνει τήν ευαγγελική άλήθεια, ή 
οποία προαναγγέλθηκε άπό τον νόμο καί εμφανίσθηκε μετά
άπό εκείνον.

356.- ΣΤΟΝ ΣΕΛΕΥΚΟ 
Γιά τήν άρνηση του Πέτρου.

3Αρνού μένος τρεις φορές τον Κύριο ό κορυφαίος των άπο- 
στόλων84, υπέδειξε μ3 αυτόν τον τρόπο τήν αμαρτία όλων των 
ανθρώπων, οι όποιοι άρνήθηκαν τρεις φορές τον Δημιουργό 
τους* όταν τούς έδωσε τήν πρώτη εντολή, όταν νομοθέτησε τον

84. Ματθ. 26,69-75.



τοϋ Λόγον καί Θεοϋ ημών, ήν τριπλή πάλιν μεταγνώσει 
ίάσατο, άνάλογον τφ τραύματι πορισάμενος και τό φάρμα- 
κον, και όείξας ώς πάντων των κακών θεραπεία, ή τοϋ 
Κυρίου γέγονε παρουσία

5 ΤΝΖ:- ΤΩ Α ΥΤΩ
Περί τοϋ αύτοϋ.

Τό «πριν άλέκτορα φωνήσαι», πριν την ημέραν έπιφά- 
ναι τής άναστάσεως Α ί γάρ τούτων τών ορνίθων φόαί, 
έγγιζούσηςμεν έω, έτι δε σκιάς ύπαρχούσης, γίνονται, 

ίο Πλησιαζούσης τοίνυν τής ζωοφόρου άνατολής, ή τοϋ ορ
νέου φωνή κατήγορος τής άρνήσεως γέγονε, δηλοϋσα και 
τής νυκτός τής άράς τήν κατάλυσιν, καί τοϋ φωτός τής 
ζωής τήν έπίφαυσιν.

τ ν η :-  τ ω  λ υ τ ω
*  ι

15 Περί τοϋ αντοϋ.
'Ό τι τριπλή γέγονε τών άνθρώπων ή άθέτησις, καί 

αυτός ό Κύριος έδήλου, τριςλέγων πρός τή ν συκήν έληλυ- 
θέναι, καί καρπόν έν αυτήμή εύρηκέναι, ής πάσαν τήν 
κάκωσιν έν έαυτφ έθεράπευσε, μηκέτι καρπόν οίσειν άπο- 

20 φηνάμενος τήνπαράδασιν.

τ ν θ : -  τ ω  α υ τ ω
ι  «

Περί τον αντοϋ.
Ή  πρώτη άθέτησις, τής έντολής έστιν ή παράβασις, 

από τοϋ ξύλου τοϋ έν μέσω τοϋ παραδείσου προσταττού- 
25 σης μή γεύσασθαι. \Η έν τφ νόμψ δευτέρα δυσσέδεια, ή 

πρός τον μόσχον Εδραίων διάθεσις. Ή  δε τρίτη άσέδεια, ή 
έν τή χάριτι τυγχάνει παραίτησις. «Ούκ έχομεν δασιλέα»,

85. Ματθ. 26,75.
86. Λουκά 13,7.
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γραπτό νόμο, καί δταν ό Λόγος καί Θεός μας εγινε άνθρωπος. 
Λύτη την άρνηση την θεράπευσε πάλι με τριπλή μετάνοια, πα
ρέχοντας φάρμακο άνάλογο με τό τραύμα, καί δείχνοντας ετσι 
ότι θεραπεία όλων των κακών εγινε ή παρουσία του Κυρίου.

357.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Ή  φράση, «πριν ό πετεινός λαλήσει»85, σημαίνει πριν φανεί 
ή ημέρα της άναστάσεως. Γιατί τά λαλήματα αυτών τών ορνί
θων γίνονται όταν πλησιάζει ή αυγή καί υπάρχει άκόμη σκο
τάδι. Καθώς πλησίαζε λοιπόν ή άνατολή πού χάρισε τη ζωή, ή 
φωνή τού πουλιού εγινε ό κατήγορος της άρνήσεως, δηλώνο
ντας καί την κατάργηση της νύχτας της κατάρας, καί τήν άνα
τολή τού φωτός της ζωής.

358.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

"Οτι ή άρνηση τών άνθρώπων εγινε τρεις φορές, τό δήλω
σε καί ό ϊδιος ό Κύριος, λέγοντας ότι ήλθε τρεις φορές στη συ
κιά χωρίς νά βρει καρπό σ’ αυτήν86, τήν πλήρη άρρώστια της 
όποίας θεράπευσε μέ τον ίδιο τον έαυτό του, ορίζοντας ότι πο
τέ πιά δεν θά ξαναφέρει ως καρπό τήν παράβαση.

359.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Ή  πρώτη άρνηση ήταν ή παράβαση της εντολής στον πα
ράδεισο, πού πρόσταζε νά μην φάνε από τό δένδρο πού βρι
σκόταν στή μέση τού παραδείσου87. Ή  δεύτερη είναι ή δυσσέ- 
βεια πού εκδηλώθηκε στον νόμο, πού αποτέλεσμά της ήταν ή 
προσκύνηση τού μοσχαριού άπό τούς Εβραίου^8. Ή  τρίτη α
σέβεια είναι ή άρνηση τής χάριτος* «Δεν έχουμε βασιλιά», ει-

87. Γεν. 2,16-17.
88. Έξ. 32,1-6.



είπόντων, «είμη Καίσαρα», καί τον Κύριον τής όόξης 
άπαρνουμένων.

ΤΞ'.- ΘΕΩΝΙ
Είς τό γεγραμμένον, «Εγώ είμι ό άρτος τής ζωής».

5 νΑ ρτος ό Κύριος κέκληται, αύτός εαυτόν τοϋτο καλών 
τώ όνόματι. Κατά μέν την πρόχειρον έκληψιν, ώς πάσι 
τροφή σωτηρίαςγενόμενος, κατά όέ την άπόρρητον έννοι
αν, την ζύμην τοϋ άνθρωπείου φυράματος ένώσας καί κα- 
θάρας, καί ώσπερ έξοπτήσας τώ οίκείω πυρί τής θεότητος, 

ίο καί είς εν συν αυτή γεγονώς πρόσωπον καί μίαν προσκυ- 
νουμένην ύπόστασιν

ΤΞΑ'.- ΕΥΣΤΑΘΙΩ  
Περί γαστριμαργίας.

Καταφρονεί τον όψων, ώςμετ? ολίγων ονκ όντων, άλλά 
15 σύγχρονον έχόντων τή καταπόσει την πολυτέλειαν. Α ίγά ρ  

ύπέρχρειοι μεταλήψεις, νυν μέν νόσων είσί μητέρες, έν δε 
τώ μέλλοντι κριμάτων έπάγουσιν ενθύνας.

τξ β :- λ ε ω ν ια η
Περί τής είς τους παϊόας ευλογίας 

20 τοϋ πατριάρχου Ίακώδ.
\Η ευλογία τοϋ πατριάρχου, ήν τοΐς υιέσι τοϋ Ιωσήφ 

έπευξάμενος έδωκεν, ούκ είς έκείνουςμόνους πεπλήρωτο, 
άλλά καί τύποςμειζόνων πραγμάτων γεγένη ται. 'Η  γάρ 
έναλλαγη τών χειρών, τον σωτήριον προεδήλου σταυρόν 

25 καί ή τοϋ ήττονος προσαγωγή τον νέον ύπεδείκνυ λαόν, 
μονονουχί δοώσα διά τοϋ σχήματος. 'Ό τε ό σταυρός είς εύ- 
λογίαν φανή, ό ήττων λαός μεγαλ υνθήσεται, καί ό ταπει
νών έαυτόν ύψωθήσεται.
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παν, «παρά μόνον τον Καίσαρα»89, καί άπαρνήθηκαν τον Κύ
ριο της δόξας.

360.- ΣΤΟΝ ΘΕΩΝΑ 
Στη ρήση* «Έγώ είμαι ό άρτος τής ζωής».

Ό  Κύριος ονομάζεται άρτος90, ονομάζοντας ό ίδιος τον 
εαυτό του με τό δνομα αυτό. Σύμφωνα με μία πρόχειρη εξήγη
ση τον ονομάζει έτσι επειδή έγινε γιά δλους τροφή σωτηρίας, 
ενώ ως πρός τή μυστική έννοια, έπειδή ένωσε καί καθάρισε τή 
ζύμη του άνθρώπινου μίγματος, καί άφού κατά κάποιο τρόπο 
τό έψησε με τή φωτιά της θεότητάς του, έγινε μαζί μ3 αυτήν 
ένα πρόσωπο καί μία υπόσταση πού προσκυνειται.

361.- ΣΤΟΝ ΕΥΣΤΑΘΙΟ 
Γιά τή γαστριμαργία.

Νά περιφρονεις τά πολυτελή φαγητά, γιατί μετά άπό λίγο 
δέν υπάρχουν, άφού ή πολυτέλειά τους διαρκεΐ μέχρι τήν κα
τάποσή τους. Γιατί τό πάνω άπό τις άνάγκες μας φαγητό σ’ αυ
τή τή ζωή βέβαια προξενεί αρρώστιες, ενώ στή μέλλουσα μάς 
καθιστά υπεύθυνους αμαρτημάτων.

362.- ΣΤΟΝ ΛΕΩΝΙΔΗ 
Γιά τήν ευλογία τοϋ πατριάρχη Τακώβ 

στά παιδιά τού Ιωσήφ.
Ή  ευλογία τού πατριάρχη, πού έδωσε στά παιδιά τού 

Τωσήφ κατόπιν προσευχής, δέν έκπληρώθηκε μόνο σ’ έκεΐνα, 
άλλ3 έγινε καί τύπος μεγαλυτέρων πραγμάτων91. Γιατί ή έναλ- 
λαγή τών χεριών προδήλωσε τον σωτήριο σταυρό, καί τό δτι 
οδήγησε κοντά του τον νεώτερο, υποδήλωσε τον καινούργιο 
λαό, κραυγάζοντας κατά κάποιο τρόπο με τό σχήμα αυτό* "Ο
ταν έμφανισθεΐ ό σταυρός γιά ευλογία, τότε ό κατώτερος λαός 
θά δοξασθεΐ, καί δποιος ταπεινώνει τον έαυτό του θά υψωθεί92.

91. Γεν. 48,12-15. 92. Λουκά 14,11. 18,14.



τ ξ γ :- ς ε ρ η ν ω
t

Εις τό είρημένον υπό τής Ελισάβετ,
«Kai πόθενμοι τοϋτο...».

Μ ηδέν σοι ταραττέτω τής Ε λισάβετ ή προφητεία, 
5 «Πόθεν μοι τοϋτο», λεγούσης, «ϊνα ή μήτηρ τοϋ Κυρίου 

έλθη πρόςμε;». Ό γά ρ  θέμενος έν αύτη τοϋΒαπτιστοϋ την 
διάπλασιν, και προ τοϋ έξελθειν έκ μήτρας εις προφήτην 
άγιάσας τον Πρόδρομον, ένδον αύτω παρέσχετο τοϋ μυ
στηρίου τήν όήλωσιν. Ε πεί ούκ έδωκε λαλεΐν τοΐς έμβρύ- 

ιο οις τό άωρον, σπεύδοντι τω Βαπτιστή κηρύξαι τον Λ υ
τρωτήν, έχρησεν ή μήτηρ τό τοϋ στόματος οργανον

ΤΞΑ'.- ΠΩΜΛΣΙΩ 
Πώς νοητέον, «Λ ίνεΐτε αυτόν έν ήχφ σάλπι,γγος».

Περί τής μουσικής, ής ή Γραφή μέμνηται.
15 «Αινείτε αυτόν έν τυμπάνω και χορω καί όργάνω καί 

χορδαίς», φησίν ό Ψαλμωδός, ου χαλκω ήχοϋντι καί όργά- 
νοις θελκτικοίς τάς θείας έπιτρέπων φδάς αλλά τύμπανον 
ή μάς τήν έαυτών άποτελεΐν σάρκα παρεγγνών, ου δεν έ- 
χουσαν πάθους κίνημα, άλλα νεκράν τοΐς γηΐνοις ύπάρ- 

20 χουσινμέλεσι. Χορόν δε τήν σύμφωνον τής Εκκλησίας 
αρμονίαν ζητεί, καί χορδάς τάς έν ήμϊν αισθήσεις δηλοΐ, 
ύφ3 ών τό τής γλώττης άνακρούεται πλήκτρον, καί όργα- 
νον ό πάς ενρίσκεται άνθρωπος, Θεω ευάρεστος καί άν- 
θρώποις εύάρμοστος.

25 ΤΞΕ'.- ΛΕΩΝΙΑΗ
Αιά τ ί τελευτών ό Ιακώβ καί τούς υιούς ευλογών, 

τά μέλλοντα αυτών λέγει.
Τάμέλλοντα λέγειν ό 3Ιακώβ υποσχόμενος καί τά φθά-
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363.- ΣΤΟΝ ΣΕΡΗΝΟ
Στον λόγο τής Ελισάβετ·

«Καί πώς συνέβη σέ μένα αυτό;».
Μη σέ ταράζει ή προφητεία τής Ελισάβετ, πού λέγει, 

«Πώς συνέβη σέ μένα αυτό, ώστε ή μητέρα του Κυρίου νά έρ- 
θει σέ μένα;»93. Γιατί Εκείνος πού έβαλε μέσα της τη διάπλαση 
του Βαπτιστή καί πριν βγει από τη μήτρα άγίασε τον Πρόδρο
μο γιά προφήτη, έβαλε μέσα του καί τή φανέρωση του μυστη
ρίου. "Επειδή όμως ή πρόωρη ηλικία δέν επιτρέπει στά έμβρυα 
νά μιλούν, βιαζόμενος ό Βαπτιστής νά κηρύξει τον Λυτρωτή, 
χρησιμοποίησε ή μητέρα τό στόμα της ώς όργανο γιά τήν προ
φητεία.

364.- ΣΤΟΝ ΠΩΜΑΣΙΟ
Πώς πρέπει νά νοείται τό, «Υμνείτε αυτόν μέ τον ήχο τής 

σάλπιγγας», καί γιά τή μουσική πού μνημονεύει ή Γραφή.
«Υμνείτε αυτόν μέ τύμπανα, μέ χορωδίες, μέ μουσικά καί 

έγχορδα όργανα»94, λέγει ό Ψαλμωδός, χωρίς νά επιτρέπει τά 
θεία μελωδήματα νά λέγονται μέ τούς ήχους χάλκινων ή άλ
λων έλκυστικών μουσικών οργάνων, αλλά μάς προτρέπει νά 
κάνουμε τήν σάρκα μας κατά κάποιο τρόπο τύμπανο, πού δέν 
θά υποκινείται άπό κανένα πάθος, άλλά θά είναι νεκρή γιά τά 
γήινα μέλη95. Μέ τό «χορωδία» θέλει τήν αρμονία τής Εκκλη
σίας, μέ τις «χορδές» δηλώνει τις αισθήσεις μας, άπό τις όποιες 
ή γλώσσα μας δέχεται σάν πλήκτρο τά πλήγματα, καί «όργα
νο» είναι ό κάθε άνθρωπος, ό όποιος είναι άρεστός στον Θεό 
καί βρίσκεται σέ αρμονική σχέση μέ τούς ανθρώπους.

365.- ΣΤΟΝ ΛΕΩΝΙΔΗ
Γιατί ό ’Ιακώβ προφητεύει τό μέλλον τήν ώρα 

πού πέθαινε καί ευλογούσε τά παιδιά του.
Υποσχόμενος ό Ιακώβ νά προφητεύσει τό μέλλον καί έξη-
95. Κολ. 3,5.



σαντα τοϊς νίοϊζ εξηγούμενος, ού κατόπιν έπαγγελίας έδά- 
δισεν, αλλά Θεοϋ δακτύλψ έψηλαφήθη τήν αϊσθησιν καί 
σιγήν έπετάγη συμφέρονσαν. Προθέμενος γάρ είπεϊν αύ- 
τοίς τήν έξ αυτών έσομένην τής θείας οικονομίας σάρκω- 

5 σιν, λήθην τών δονλευθέντων ύπέμεινεν, άμείψας τοϊς 
παρελθοϋσι τά μήπω γενόμενα Σύ μεν γάρ, φησίν, άξίαν 
γνώμην τοϋ τοσούτονμυστηρίου κτησάμενος, εικότως έπι- 
στεύθης αύτοϋ καί τήν είδη σιν, ο ϊ δε ού κατάλληλον εξον- 
σι τώπατρί τήν εύσέδειαν.

10 ΤΞζ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
- 7  ι  *

Περί τοϋ αντοϋ.
Ε ί καί τήν γραφικήνμαρτυρίαν ζητείς τών γραφέν- 

των, 3Ησαΐας τών προφητών ό σαφέστατος τήν άπορίαν 
τοϋ 3Ιακώδεξηγούμενος καί ήν επαθεν εγκοπήν τής προ- 

15 θέσεως, άλλα μεν δούλη θεις, άλλα δε κελευσθείς, οϋτω 
φησίν «Μή ειπης, 3Ιακώδ, καί τ ί έλάλησας, 3Ισραήλ, άπε- 
κρύδη ή οδός μου άπό Κυρίου, καί ό Θεός μου άφεΐλε τήν 
κρίσιν καί άπιστη άτι έμοϋ;». Ούδέν γάρ τον 3Ιακώδ άφεί- 
λετο ό άγαπήσας Θεός, ή τήν πρός τούς υίέας, ώς είπον, 

20 ύπόσχεσιν διά τήν ττροορωμένην αυτών τής εύσεδείας άθέ- 
τησιν.

ΤΞΖ'.- ΜΟΝΑΣΤΡΙΑΙΣ 
ΕΙΣ ΠΟΛΙΝ ΦΟΙΤΩΣΑΙΣ ΣΥΧΝΑ

25 Ε ίμήτε τής αίδοϋς τής φύσεως καί αύτής τής άσκήσε- 
ως φροντίζετε, μήτε τήν χαύνωσιν πεφόδησθε, ήν α ί πό
λεις ποιοϋσι καί δψει καί άκοή, μήτε τήνμέλλουσαν δεδοί- 
κατε έπί τούτοις απειλήν, καλώς θαμινά πρός τήν πόλίν

338 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

96. Βλ. Γεν. 49,1-27.



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 365-367 339

γώντας ατούς υιούς του αυτά πού είχαν ήδη συμβει96, δεν τό 
έκανε κατόπιν διαταγής, άλλ5 άφού άγγιξε την αίσθησή του τό 
δάκτυλο του Θεού καί έπιβλήθηκε ή σιωπή πού συνέφερε πε
ρισσότερο. Ένώ είχε δηλαδή τήν πρόθεση νά τούς μιλήσει γιά 
τήν ενανθρώπηση της θείας οικονομίας πού θά γινόταν άπ? 
αυτούς, ξέχασε έκεΐνα πού σκεφτόταν καί άλλαξε τά γεγονότα 
του παρελθόντος με αυτά πού δεν είχαν γίνει άκόμη. Σύ βέ
βαια, λέγει, έχοντας άποκτήσει πρόθεση ανάλογη με τό τόσο 
μεγάλο μυστήριο, σωστά ό Θεός σου έμπιστεύθηκε τήν είδηση 
γιά τή σάρκωσή του, έκεΐνοι όμως δεν θά έπιδείξουν ευσέβεια 
άνάλογη με αυτή του πατέρα τους.

366.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Έφόσον ζητάς τή γραφική μαρτυρία γιά δσα σου έγραψα, 
άκουσε τον Ήσαΐα, πού είναι ό πιο σαφέστερος από δλους 
τούς προφήτες, ό όποιος, εξηγώντας τήν απορία του Ιακώβ 
καί γιά ποιο λόγο έμποδίστηκε νά πράξει αυτά πού ήθελε, 
άφού άλλα σκέφτηκε καί άλλα προστάχθηκε, λέγει* «Μήν πεις, 
Ιακώβ, καί γιατί άναρωτήθήκες, Ισραήλ, Μήπως κρύφθηκε ή 
ζωή μου άπό τον Κύριο καί ό Θεός μου μου στέρησε τήν δί
καια κρίση του καί άπομακρύνθηκε άπό μένα;»97. Γιατί ό Θε
ός, πού αγάπησε τον Ιακώβ, δεν άφαίρεσε τίποτε άπ αυτόν, 
έκτος άπό τήν υπόσχεση πρός τούς άπογόνους του, δπως είπα, 
έπειδή προγνώριζε δτι δεν θά διατηρτουσαν τήν ευσέβεια.

367.- ΠΡΟΣ ΜΟΝΑΧΕΣ 
ΠΟΥ ΣΥΧΝΑΖΟΥΝ ΣΤΙΣ ΠΟΛΕΙΣ

Ά ν  δεν φροντίζετε γιά τό σεβασμό της φύσεως, ούτε γιά 
τήν άσκηση, ούτε φοβάστε τήν άποχαύνωση πού προκαλσυν 
οί πόλεις μέ δσα βλέπουμε καί μέ δσα άκσυμε, ούτε νοιώθετε 
φόβο γιά τήν άπειλή της μελλοντικής τιμωρίας γι3 αυτά, καλά

97. Ήσ. 40,27.
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βαδίζετε. Ε ί δε τήςμέν άντέχεσθε, των δε πειραθήναι ου 
βούλεσθε, φεύγετε των θορύβων τον πόλεμον, ός δεινοίς 
βέλεσι τοξεύει την άσκησιν

τ ξ η :- ς ε υ η ρ ω
*

5 Περί οίήσεως.

*Ωσπερ λεαίνϊ) συννέμεσθαι πρόβατον ή φύσις ούκ 
εδωκεν, όντως ουδέ τϋφονμοναχική συνοικειν ολως ενδέ
χεται. Ό μένγάρ θηριώδης έστί καί άκάθεκτος, ή δέ πάν
τα εύπειθώς τα χρηστά καταδέχεται, καί τά λυπηρά καρ- 

ίο τερώςμάλα προσίεται. Ε ί τοίνυν πρός ταύτην άπεδύσω 
γυμνάσασθαι, έκείνου άπόστηθι, μη τ ί σε δεινόν διά τού
του έργάσηται, ό έναντι τοϋΚυρίου τραχηλιάσας, καί πάν- 
τας έχειν ζηλωτάς τής οικείας έπάρσεως καί πτώσεως προ- 
θυμούμενος

15 ΤΞΘ'.- ΚΥΡΩ
*Ό τι ούόέν των ένδιαθέτων καί κεκανονισμένων 

βιβλίων δει προτιμάν εις άνάγνωσιν.

Πάσα μεν γραφή πρός ευσέβειαν βλέπουσα καλλίστη 
καί έπαινετή καί εγκωμίων άξια, α ί δέ ίεραί τττυκταί των 

20 μαρτυρουμένων θείων Γραφών τής πρός Θεόν είσιν άνα- 
βάσεως κλίμακες. Πάντα τοίνυν τά έν Έκκλησίςι Θεοϋ 
προσφερόμενα ώς δόκιμον δέχου χρυσίον, πεπυρωμένα τω 
θείω τής άλη θείας Πνεύματι. Τά δέ έξω ταύτης περιφερό
μενα, εί κα ί τι έχει πιθανόν πρός σεμνότητα, τοΐς έξω των 

25 σών άγώνων ζητεΐν καί τηρεΐν καταλίμπανε, οίς κόμπος 
λέξεως μάλλον έσπούδασται, ή καί μύθους τινάς άναπλάτ- 
τειν αιρέσεων.
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κάνετε καί πηγαίνετε συχνά στην πόλη. Ά ν  δμως είστε προσ
ηλωμένες στην άσκηση καί δεν θέλετε νά πάθετε τά άλλα, τότε 
νά αποφεύγετε τον πόλεμο των θορύβων, ό όποιος τοξεύει την 
άσκηση με φοβερά βέλη.

368.- ΣΤΟΝ ΣΕΥΗΡΟ 
Γιά την υπερηφάνεια.

'Όπως ή φύση δεν έδωσε στη λέαινα τη δυνατότητα νά 
μπορεΐ νά τρώγει μαζί μέ τό πρόβατο, έτσι ούτε ή υπερηφά
νεια είναι δυνατόν νά συνυπάρχει μέ τη μοναχική ζωή. Γιατί ή 
υπερηφάνεια μοιάζει μέ θηρίο καί είναι άσυγκράτητη, ενώ ή 
μοναχική ζωή άποδέχεται μέ ύπακοη δλα τά αγαθά καί υπο
μένει μέ περισσότερη καρτερία τά θλιβερά. ’Άν λοιπόν άποφά- 
σισες νά γυμναστείς στο στάδιο αυτό τής μοναχικής ζωή, άπο- 
μακρύνσου άπό την υπερηφάνεια, γιά νά μην σου προκαλέσει 
κάτι τό φοβερό μέσω αυτής εκείνος πού ύψωσε τό κεφάλι του 
μπροστά στον Κύριο καί θέλει νά έχει δλους τούς άνθρώπους 
ζηλωτές τής δικής του άλαζονείας καί πτώσης.

369.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΟ
'Ότι δεν πρέπει νά προτιμούμε γιά άνάγνωση κανένα 

άπό τά μή όμολογημένα καί κανονικά βιβλία.
Κάθε βιβλίο πού έχει σκοπό την ευσέβεια καί πολύ καλό 

είναι καί άξιο επαίνου καί εγκωμίων. Τά ιερά δμως βιβλία των 
όμολογουμένων θείων Γραφών είναι σκαλοπάτια πού μας άνε- 
βάζουν στον Θεό. "Ολα λοιπόν δσα λέγονται μέσα στην Εκκλη
σία νά τά δέχεσαι σάν καθαρό χρυσάφι, πού έχουν πυρώσει άπό 
τη φωτιά τού θείου Πνεύματος τής άληθείας. 'Όσα δμως κυκλο
φορούν έξω άπό αυτήν, άκόμη καί άν έχουν κάποιες ενδείξεις 
σεμνότητας, άφηνέ τα νά τά ζητούν καί νά τά φυλάττουν σε 
εκείνους πού βρίσκονται εξω άπό τούς αγώνες σου, τών οποίων 
τό ενδιαφέρον συγκεντρώνεται περισσότερο στις όμορφες εκ
φράσεις καί στο νά άναπλάθουν αιρετικούς μύθους.



ΤΟ'.- ΚΥΡΙΛΛΩ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ
(

Περί έριόος.
Φοδεΐμε τά τής θείας Γραφής υποδείγματα, καί γρά- 

φειν τά χρεών άναγκάζομαι. Είτε γάρ πατήρ είμι, ώς έφης 
5 αυτός, δέδια τοϋ Ήλεί τήν κατάκρισιν, ότι τούς υιούς ά- 

μαρτόντας ούκ έσωφρόνισεν είτε υιός σου τυγχάνω, ώς 
μάλλον έπίσταμαι, τονμέγαν εκείνον σχήματίζοντος Μάρ
κον, άγωνιώ τοϋ 3Ιωνάθαν τό έπιτίμιον, ότι, τον πατέρα 
ζητήσαντα έγγαστρίμυθον, ούκέκώλυσε, καίπρότερος τοϋ 

ίο άμαρτήσαντος ό κωλϋσαι δυνάμενος τέθνηκεν εις τον 
πόλεμον. 'Ίνα τοίνυνκάγώμή κατακριθώ, καί αυτός παρά 
Θεοί7 μή κριθής, παϋσον τάς έριδας. Μή οικείας ϋδρεως 
άμυναν, ήν παρά θνητών κεχρεώστησαι, τήν ζώσαν 3Εκ
κλησίαν μεθόδευε, καί αιώνιον αυτή διχόνοιαν έν προσχή- 

15 ματι ευσεδείας κατασκεύαζε.

τ ο α :- π α ν ς ο φ ιω
Περί Μαρκίωνος καί τοϋ κ α ί αυτόν ευαγγελίου.

Ε ί προΐσχεται ό τής Μαρκίωνος συνήγορος βλασφη- 
μίας, τό παρ έκείνοις όνομαζόμενον εύαγγέλιον, λαδών 

20 άνάγνωθι, καί εύρη σεις ευθύς έν προοίμιο ις τήν άτοπίαν. 
Α  ύτήν γάρ τήν κατάγουσαν έπί Χρίστον άπό Ααδίδ καί 
3Αβραάμ γενεαλογίαν άπέτεμον, και μικρόν ύστερον προ- 
ϊών άλλην δψει κακόνοιαν. Άμείψαντες γάρ τήν τοϋ Κυ
ρίου φωνήν, «ουκηλθον», λέγοντος, «καταλϋσαι τον νόμον 

25 ή τούςπροφήτας», έποίησανΆοκεΐτε ότι ήλθον πληρώσαι 
τον νόμον ή τούς προφήτας; 7Ηλθον καταλϋσαι, αλλ3 ου 
πληρώσαι. 3Εκ τούτων όέ είση, όπως έχθραν ταΐςδυσί δια-

98. Α' Βασ. 2,31. Πρβλ. Α' Βασ. 1,1-3,21.
99. Α' Βασ. 28,7-9. Πρβλ. Α' Παραλ. 10,13. Οί εγγαστρίμυθοι ήταν 

ενα είδος ψευδομάντεων, οι όποιοι μιλούσαν μέ κλειστό τό στόμα, ίσχυριζόμε- 
νοι ότι μιλούσαν πνεύματα που βρίσκονταν μέσα τους.
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370.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΙΛΛΟ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ
Γιά τή διαμάχη.

Μέ τρομάζουν τά παραδείγματα τής θείας Γραφής, καί 
γι5 αυτό άναγκάζομαι νά σου γράψω δσα έχω υποχρέωση. 
Γιατί, αν είμαι πατέρας, δπως εσύ είπες, φοβάμαι τήν καταδί
κη τού Ήλί, ό όποιος δέν συνέτισε τούς υιούς του όταν άμάρ- 
ταναν98. "Αν είμαι υιός σου, δπως μάλλον νομίζω, έχοντας οτή 
σκέψη μου τον μεγάλο εκείνο Μάρκο, έχω την άγωνία μήπως 
ύποστώ την τιμωρία τού Τωνάθαν, γιατί δέν εμπόδισε τον πα
τέρα του, όταν ζήτησε εγγαστρίμυθο99, καί πέθανε στον πόλε
μο έκεΐνος πού μπορούσε νά τον έμποδίσει πριν από εκείνον 
πού άμάρτησε100. Γιά νά μή συμβεΐ λοιπόν καί έγώ νά κατακρι- 
θώ, καί έσύ νά κριθεΐς άπό τον Θεό, σταμάτησε τις διαμάχες. 
Μή λοιπόν τήν άμυνά σου γιά τήν προσβολή πού δέχθηκες 
άπό τούς θνητούς πού σού τή χρωστούν, τη μεταθέτεις στήν 
ζωντανή Εκκλησία, κατασκευάζοντας έτσι γι αυτήν αιώνια 
διχόνοια μέ τό πρόσχημα της ευσέβειας.

371.- ΣΤΟΝ ΠΑΝΣΟΦΙΟ 
Γιά τον Μαρκίωνα καί τό ευαγγέλιό του.

"Αν ό συνήγορος της βλασφη μίας τού Μαρκίωνα σού προ
βάλλει αυτό πού εκείνοι ονομάζουν ευαγγέλιο, παίρνοντάς το 
καί διαβάζοντάς το, θά βρεις άμέσως καί άπό τήν άρχή τό 
ψέμα. Γιατί άπέκοψαν τήν γενεαλογία πού φθάνει στον Χρι
στό ξεκινώντας άπό τον ’Αβραάμ καί τον Δαβίδ. "Αν προχω
ρήσεις λίγο παρακάτω θά βρεις καί άλλο κακό νόημα. Γιατί 
άλλαξαν τά λόγια του Κυρίου πού λέγουν, «Δέν ήρθα νά κα
ταργήσω τον νόμο ή τούς προφήτες»1 καί τά έκαναν* “Νομίζε
τε ότι ήρθα νά συμπληρώσω τον νόμο ή τούς προφήτες; ΤΗρθα 
νά τον καταργήσω καί όχι νά τον συμπληρώσω”. ’Από αυτά 
θά καταλάβεις, μέ ποιο τρόπο κατασκευάζουν άντίθεση άνά-

100. Α' Βασ. 28,7-9. 31,2
1. Ματθ. 5,17.



θήκαις κατασκευάζουσι, ξένον είναι τοϋ νόμον τον Χρί
στον σχεόιάζο ντες.

ΤΟΒ'.- ΙΩΣΗΦ 
Περί υποταγής τοϋ έφιεμένον τοϋ των μοναχών 

5 άγώνος.
Καλώς μέν ήρξω τό άνδρίζεσθαι, άλλ3 ούχί καί νϋν ώς 

μανθάνομεν. 3Α λλ3 όμοιος εί έπί τοίς σπαρεϊσιν έπί τής 
πέτρας, ευθύς μεν έξανατείλασιν, έν όέ καιρώ καρπών άτο
νη σασι. Χρή όέ τον τοϋ άγώνος τών μοναχών έφιέμενον, 

ίο ώς πύργου οικοδομή τή τούτου προσελθεΐν υποταγή, μή- 
ποτε, φιλοτίμως άρξάμενος και πρός όμοίαν εύοόίαν μή 
έκτεινόμενος, δαίμοσι μέν καταγέλαστος, άγγέλοις όέ λύ
πης αίτιος, άνθρώποιςδέ δακρύων πρόφασις γένη ται.

τ ο γ :- π α λ λ α α ιω  υ π ο α ια κ ο ν ω
t  t

15 Περί τοϋ πάντα πειρασμόν φέρειν γενναίως.
Ε ί πύλαι ςίδου τής άμωμήτου καί ορθής ού κατισχύου- 

σι πίστεως, αΐπερ είσί τά πεπυρωμένα τοϋ πονηροϋ άπαν
τα βέλη, καί κίνδυνος καί γυμνότης καί θάνατος Χριστοϋ 
ημάς χώριζειν ού δύναται, τοϋ χάριν μικράς προσβολάς 

20 διά Χρίστον σοι γινομένας, δυσανασχετείς ύπομένειν, θαυ
μάσιε; 'Ίστασο τοίνυν έδραιος καί τά μέν έπελθόντα σβε- 
σθήσεται πειρατήρια, τά δέ μελετώμενα προ πείρας οίχή- 
σεται. Τό γάρ τής γνώμης άκλινές, απράκτους δείξει τάς 
μηχανάς.

25 ΤΟ Α'- ΩΡΙΩΝΙ
Περί κενοδοξίας.

Ή  κόλαξ κομπαγωγία, ή ξηρά καί άψυχος έπαρσις, ή
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2. Ματθ. 13,5-6. 3. Ματθ. 16,18.
4. Έφ. 6,12. 5. Ρωμ. 8,35.
6. Ä  Κορ. 7,37.
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μεσα στις δύο Διαθήκες, υποστηρίζοντας με προχειρότητα ότι 
ό Χριστός είναι ξένος από τον νόμο.

372.- ΣΤΟΝ ΙΩΣΗΦ 
Γιά την υποταγή εκείνου πού επιθυμεί 

τον μοναχικό αγώνα.
Σωστά άρχισες τη γενναία ζωή, άλλα δέν τη συνεχίζεις τώ

ρα, όπως μαθαίνουμε. Μοιάζεις μέ τούς σπόρους πού έπεσαν 
στην πέτρα και φύτρωσαν άμέσως, άλλά δέν έφεραν καρπούς 
όταν ήρθε ό καιρός τους2. Εκείνος πού έπιθυμεΐ τον μοναχικό 
άγώνα πρέπει νά προσέλθει καί νά υποταχθεί σ’ αυτόν σάν νά 
μπαίνει μέσα σέ πύργο, γιά νά μή συμβεΐ, ένώ ξεκίνησε μέ φι
λοτιμία και όρεξη, μήν συνεχίζοντας την ϊδια καλή πορεία, γί
νει αντικείμενο χλευασμού άπό τούς δαίμονες, αιτία λύπης γιά 
τούς αγγέλους, καί αφορμή δακρύων γιά τούς ανθρώπους.

373.- ΣΤΟΝ ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Γιά τό ότι πρέπει νά υπομένουμε μέ γενναιότητα

τον κάθε πειρασμό.
Ά ν  οι πύλες τού άδη δέν θά υπερνικήσουν την άμόλυντη 

καί ορθή πίστη3, οί όποιες είναι όλα τά φλογισμένα βέλη τού 
πονηρού4, καί αφού ούτε ό κίνδυνος, ουτε ή γύμνια, συτε ό θά
νατος μπορεΐ νά μάς χωρίσει άπό τον Χριστό5, γιά ποιο λόγο, 
αγαπητέ, παραπονιέσαι καί δυσκολεύεσαι νά ύπομείνεις τις 
μικρές επιθέσεις πού σού γίνονται γιά χάρη τού Χριστού; Μεί
νε λοιπόν άμετακίνητοζ6, καί οί πειρασμοί πού ήρθαν θά σβή
σουν, καί όσα σχεδιάζονται θά φύγουν προτού νά τά δοκιμά
σεις. Γιατί ή σταθερότητα τού φρονήματος, θά γίνει αιτία νά 
άπστύχσυν όλα τά διαβολικά τεχνάσματα.

374.- ΣΤΟΝ ΩΡΙΩΝΑ 
Γιά την κενοδοξία.

Ό  κομπασμός, πού συνοδεύεται άπό την κολακεία, ή ξηρή
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κενή καί έπίγειος δόξα, άρθήτω άφ3 ημών. 'Ο γάρ τών 
αρετών καί όοτήρ καί ταμίας, υπογραμμόν ήμΐν καταλιμ- 
πάνων, φησί «Λόξανπαρ3 άνθρώπωνού ζητώ». Θεοϋγάρ 
έστι όόσις ή όόξα, εί καί ο ί ποιηταί τών ονομάτων τη έν- 

5 ταϋθα σκιά τήνκλήσιν εκείνην έπέθηκαν.

τ ο ε :- κ υ ρ ω
Περί πενίας.

Ε ί λυπεί ή πενία, έξουόένωται ή θεία νομοθεσία, «Μα
κάριοι», φάσκουσα, «οί πτωχοί τφ πνεύματι, ότι αυτών 

ίο έστιν ή βασιλεία τών ουρανών». Ε ί τοίνυν ταύτης ούκ άν- 
τεχόμεθα, εϋόηλον ώς κάκείνης ούκ έφιέμεθα Ε ί δέκάκεί- 
νην ευχαρίστως όεχόμεθα, καί ταύτης εικωμεν τοΐς προσ- 
τάγμασι.

τ ο ς .-  ΤΩ ΑΥΤΩ  
15 Περί πενίας.

Ή  τοϋ άρτου ένδεια ούκ έστι λιμός, καί έσθημάτων 
άπορία ού γυμνότης. Ο γάρ τριχοφόρος Βαπτιστής καί ό 
τοϋ πλουσίου θυρωρός, ό πείνη καί γυμνώσει τακείς, εις 
τή ν άληκτο ν καί άπέραντον άναστρέφονται καί θάλπονται 

20 βασιλείαν. eO όέ πλουτών έν ευφροσύνη βρωμάτων καί 
ένόύματι βύσσου, γέενναν έχει καί το ταύτης πϋρ περιβό- 
λαιον.

ΤΟΖ'.- ΟΛΥΜΠΙΩ ΚΟΜΗΤΙ 
Εις την γέννησιν τοϋΧριστοϋ.

25 Τφ ύπερφυεϊ καί άνεκλαλήτψ τόκψ πάντα υπερφυή 
ήκολούθησαν, ή τοϋ άγγέλου διακονία, ή 3Ιωάννου προ 
τής γεννήσεως λειτουργία, το άσπορον τής συλλήψεως, το

7. Πρβλ. Ίω. 5,41.
9. Μαχθ. 3,4.

11. Λουκά 16,22.

8. Μαχθ. 5,3.
10. Λουκά 16,20.
12. Λουκά 16,19-28.
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και άψυχη έπαρση, ή κενη καί επίγεια δόξα, ας εξαφανιστεί 
άπό σάς. Γιατί ό δωρητης καί άποταμιευτης των άρετών, άφή- 
νοντάς μας παράδειγμα, λέγει· «Δέν ζητώ δόξα άπό τούς αν
θρώπους»7. Γιατί ή δόξα είναι δώρο του Θεοΰ, αν καί βέβαια 
οί λογοποιοί άπέδωσαν την ονομασία εκείνη στην τωρινή σκι
ώδη ζωή.

375.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΟ 
Γιά τή φτώχεια.

Ά ν  ή φτώχεια προκαλεΐ λύπη, ή θεία νομοθεσία χάνει τό 
κΰρος της, λέγοντας· «Μακάριοι οί φτωχοί στο πνεύμα, γιατί σ’ 
αυτούς ανήκει ή βασιλεία τών ουρανών»8. ’Άν λοιπόν δέν άντέ- 
χουμε τη φτώχεια, είναι ολοφάνερο ότι ούτε τη βασιλεία τών 
ουρανών επιθυμούμε. ’Άν όμως δεχόμαστε μέ ευχαρίστηση αυ
τήν, τότε ας άνεχόμαστε καί τις εντολές τής άλλης.

376.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τή φτώχεια.

Ή  έλλειψη τού ψωμιού δέν σημαίνει πείνα, ούτε ή άπου- 
σία ρούχων γύμνια. Γιατί ό Βαπτιστής πού φορούσε τρίχινα 
ενδύματα9 καί εκείνος πού στεκόταν στην πόρτα τού πλουσίου 
καί έλειωσε άπό την πείνα καί τη γύμνια10, ζούν τώρα καί άπο- 
λαμβάνουν την άτελείωτη καί άπέραντη βασιλεία11. Ένώ ό 
πλούσιος πού ζούσε μέ την άπόλαυση τών τροφών καί μέ τά 
ενδύματα άπό βύσσο, βρίσκεται στην κόλαση καί έχει ως ένδυ
μά του τη φωτιά τη ς12.

377.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΟΛΥΜΠΙΟ 
Στη γέννηση τού Χριστού.

Ό λα τά γεγονότα πού άκολούθησαν την υπερφυσική καί 
άνέκφραστη γέννηση, ήταν καί αυτά υπερφυσικά, όπως ή 
άποστολή τού άγγέλου13, ή προφητεία τού Ιωάννη πριν άπό

13. Λουκά 1,26-27.



άφθορον της κνήσεως. Τούτων όμοίαν καί την τοϋ άστέ- 
ρος έσχηκεν υπουργίαν πρός την των μάγων οδηγίαν, ού 
τη συνήθει χρησαμένου πορείςι, άλλα παράδοξον καινοτο- 
μήσαντος δρόμον, δ ϊ ού καί τούς σοφούς των τοιούτων 

5 επιστήμονας έξέπληξε μάγους, πρός μακράν πείσας στεί- 
λασθαι οδοιπορίαν

τ ο π :- τω  λ υ τ ω
t  ι

Περί τοϋ όόηγήσαντος άστέρος τους μάγους.
Τό έν τη θείςι πτυκτη περί τοϋ θείου άστέρος φερόμε- 

10 νον, «έλθών έστη έπάνω ού ή ν τό παιδίον», έμφανέστερον 
υποδείξει σοι, ού την συνήθη των άστρων πορείαν ποιησά- 
μενον τον ευαγγελιστήν τοϋ θείου τόκου άστέρα (ουδέ γάρ 
ή τοϋ ϋψους διάστασις ευχερή έποίει τοϋ ζητουμένου τήν 
εϋρεσιν), άλλ3 έτέραν τινά καινοτέραν εκείνης, ώς δακτύλψ 

15 τω έξηλλαγμένω δρόμωμηνύουσαν, τό τε άγιον άντρον, καί 
τήνέναύτφ Κυριοφόρονκαί σεβάσμιον φάτνην.

τ ο θ :- μ λ ρ ω ν ι
*Οτι ούκ άκριτά είσι τά ενταύθα πραττόμενα, 

άλλ3 εις ημέραν φρικτήν έξετάσεως φυλαττόμενα.
20 Ε ίμέν τής θείας τυγχάνεις άγέλης, ή θεία Γραφή παι- 

δευέτω σεμή άκριτα είναι τά ένταϋθα πραττόμενα, άλλ3 εις 
ή μέραν φρικτήν έξετάσεως φυλαττόμενα Ε ί δέ τής \Ιου
δαίων μερίδος, 3Ησαΐας ό μεγαλοφρονέστατος διδαξάτω 
σε, ότι «ήξει Κύριος ώςπϋρ, καί ώςκαταιγίς τά άρματα αύ- 

25 τοϋ, άποδοϋναι έκδίκησιν έν θυμφ, καί αποσκορακισμόν 
έν φλογί πυρός». Ε ί δέ έλληνικής τίνος συμμορίας ή θρη-

814. Λουκά 1,41.
15. Λουκά 1,35.
16. Μαχθ. 2,1-2.
17. Μαχθ. 2,9.
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τη γέννησή του14, ή χωρίς ανθρώπινη σπορά σύλληψη15 καί ή 
χωρίς φθορά έγγυμοσύνη. Παρόμοια μέ αυτά ήταν καί ή μεσο
λάβηση του άστρου γιά την καθοδήγηση των μάγων16, τό 
όποιο δεν άκολούθησε τη συνηθισμένη πορεία, άλλά χάραξε 
καινούργιο δρόμο, πράγμα πού προκάλεσε έκπληξη καί στούς 
σοφούς ώς πρός αυτά επιστήμονες μάγους, καί τούς έπεισε νά 
ξεκινήσουν γιά τό μακρινό ταξίδι.

378.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό άστέρι πού οδήγησε τούς μάγους.

Αυτό πού λέγεται στη θεία Γραφή γιά τό θειο άστέρι ότι 
«ΤΗρθε καί στάθηκε πάνω άπό τό σημείο πού ήταν τό παιδί»17, 
σαφέστερα θά σου δείξει, ότι τό άστέρι αυτό, πού έφερνε τό κα
λό μήνυμα του θείου παιδιού, δέν ακολούθησε τη συνηθισμένη 
πορεία των αστεριών (ούτε βέβαια ή σέ ύψος άπόστασή του δι
ευκόλυνε την εύρεση εκείνου πού ζητούσαν), άλλά διέγραψε 
κάποια άλλη καινούργια τροχιά, πού σάν μέ δάκτυλο έδειχνε 
μέ τον διαφορετικό δρόμο, τό άγιο πανδοχείο καί μέσα σ’ αυτό 
τη σεπτή φάτνη πού φιλοξενούσε τον Κύριο.

379.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
'Ότι δέν μένουν χωρίς κρίση τά όσα γίνονται εδώ, 

άλλά φυλάσσονται πρός εξέταση γιά τή φρικτή ημέρα.
’Ά ν ανήκεις στην ιερή άγέλη, ας σέ διδάσκει ή θεία Γρα

φή, ότι όσα κάνουμε εδώ δέν μένουν χωρίς κρίση, άλλά φυ
λάσσονται πρός εξέταση γιά την ήμερα εκείνη τή φρικτή18. 
’Άν πάλι άνήκεις στη μερίδα τών Ιουδαίων, άς σέ διδάξει ό 
Ήσαΐας, πού είναι μεγάλος γνώστης τών ουράνιων, ότι «ό Κύ
ριος θά έρθει σάν φωτιά, καί τά πολεμικά του άρματα σάν κα
ταιγίδα, γιά νά άποδώσει πάνω στο θυμό του δίκαια τιμωρία 
καί νά εξαφανίσει τούς αμαρτωλούς μέ τις πύρινες φλόγες»19. 
’Άν τέλος είσαι εραστής κάποιας άπό τις ειδωλολατρικές συμ-

18. Πρβλ. Έβρ. 9,27. 19. Ήσ. 66,15.



σκείας υπάρχεις εραστής καί τή προσπαθεία τήν άληθή 
τιεριφρονεϊς έπαγγελίαν, Πλάτων σε καί ο ί έκείνον Κω- 
κντοί καί Πυριφλεγέθοντες καί τά ρόθια τών πυριπνόων 
ποταμών σωφρονιζέτωσαν κύματα.

5 Τ Π - ΚΛΕΟΒΟΥΛΩ ΚΟΜΗΤΙ
*

Είς τό, «Γόον άφίεται ό οίκος υμών έρημος».
Ή  τών άμαρτημάτων έπίτασις άναγκάζει ώσπερ τήν 

θείαν και απαθή φύσιν έκ τής κατά φύσιν άγαθότητος εις 
τήν παρά φύσιν χωρεΐν οργήν, εύφρονέστατε, αυτή μεν 

10 άδούλητον, ήμΐν όέ κάν οϋτω σνμφέρονσαν. Τοϋτο καί 
Ίονόαίοις λέγει ό Κύριος, «Ποσάκις ή θέλησα έπισνναγα- 
γεϊν υμάς, καί ούκ ή θελήσατε! Τδού, άφίεται νμΐν ό οίκος 
υμών έρημος». Επειδή γάρ, φησί, ον δέχεσθε τήν φιλαν
θρωπίαν, έπιγνώσεσθε τήν εξουσίαν διά τής τιμωρίας.

15 ΤΠΑ'.- ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΩ
ι

"Οτι κάλλιστον μέν τό μή άμαρτάνειν, 
άμαρτόντα όέ γνωοιμαχεϊν.

Κάλλιστονμέν τό μή άμαρτείν καί πρός Θεόν έχον τήν 
εγγύτητα, καλόν δέ καί τον άμαρτόντα γνωσιμαχήσαι καί 

20 ταχέως έξαναστήναι τοϋ πτώματος. Ε πειδή τοίννν τοϋ 
προτέρον ώς άδννάτον πάντως διήμαρτες, τοϋ δευτέρου, 
ώς δννατοϋ καί ραδίου, έπιμελήθητι, μήποτέ σε ή τύρρα- 
νος αίχμαλωτεύση άπόγνωσις.

ΤΠΒ'.- ΤΩ Α ΥΤΩ Κ ΑΙ ΖΩΣΙΜΩ
* * *

25 Προτρεπτική πρός μεταστροφήν.
Ε ί μέν ένεποίουν ύμίν άμαρτήματα, ό κωλύων τά πολ

λά άμαρτήματα, ώ άτίθασοι καί άνάλγητοι, εικότως τάς
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μορίες ή θρησκείες καί έξαιτίας της μετά πάθους προσήλωσης 
σου σ’ αυτές περιφρονεις την άληθινή διδασκαλία, άς σε σω
φρονίσουν ό Πλάτωνας, οί Κωκυτοί και οι Πυριφλεγέθοντες 
αυτού, καί τά θορυβώδη χτυπήματα των κυμάτων των πύρι
νων ποταμών.

380.- ΣΤΟΝ ΚΟΜΗΤΑ ΚΛΕΟΒΟΥΛΟ
Στη ρήση· «Νά, έγκαταλείπεται τό σπίτι σας έρημο».

Τό μέγεθος τών άμαρτημάτων αναγκάζει τον Θεό, πού εί
ναι άπαθής στη φύση του, νά παρουσιάζεται σάν νά μετακι
νείται από τή φυσική του άγαθότητα στήν εξω άπό τη φύση 
του οργή, συνετώτατε, πράγμα πού εκείνος βέβαια δεν θέλει, 
συμφέρει δμως σέ μάς άκόμη καί ετσι. Αυτό άκριβώς λέγει καί 
ό Κύριος στούς Ιουδαίους* «Πόσες φορές θέλησα νά σάς μαζέ
ψω, άλλά σείς δεν θελήσατε! Νά λοιπόν, έγκαταλείπεται τό 
σπίτι σας έρημο»20. ’Επειδή δηλαδή, λέγει, δέν δέχεσθε τη φι
λανθρωπία, θά μάθετε τη δύναμη της εξουσίας μέ την τιμωρία

381.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ 
'Ότι άριστο είναι νά μην άμαρτάνουμε, άλλ3 δταν 
άμαρτήσουμε νά άναγνωρίζουμε τό αμάρτημα.

Τό πιο καλύτερο βέβαια είναι νά μήν άμαρτήσουμε, πρά
γμα πού μάς φέρνει εγγύτερα στον Θεό, καλό δμως είναι, καί 
δταν άμαρτήσουμε νά άναγνωρίσουμε τό άμάτημα καί νά ση
κωθούμε άμέσως άπό την πτώση. Επειδή λοιπόν δέν μπόρε
σες οπωσδήποτε νά άποφύγεις τό πρώτο, ώς άδύνατο, φρόντι
σε γιά τό δεύτερο σάν κάτι δυνατό καί εύκολο, μή τυχόν καί σέ 
αιχμαλωτίσει κάποτε ή τυραννική απελπισία.

382.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ ΚΑΙ ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ 
Προτρεπτική πρός μεταστροφή.

”Αν βέβαια υπήρξα σέ σάς αιτία γιά άμαρτήματα, εγώ πού 
εμποδίζω τά πολλά άμαρτήματα, ανυπάκουοι και άναίσθητοι,



πρός υμάς διαλέξεις άπεστρέφεσθε, συγγενή μάλλον τήν 
των χρηστών έπιθυμίαν έχοντες, έξ ούπερ ΐδιόν τι Θεός 
ήμΐν ένεφύσησεν. Ε ί δε έλεγχός είσι τών ου καλών υμών 
πράξεων, ώς εσοπτρον αίσχρφ και ιατρός άσθενοϋντι ενρί- 

5 σκομαι. Ό  μέν γάρ, ότι τής κάκιστης αυτόν υπομιμνήσκει 
μορφής, φεύγει τό εσοπτρον, ό δέ, ότι τέμνει ή καίει τό πά
θος, τον ιατρόν ούκ άσμενίζει. Ή τοίνυν αλλάξατε τήν δυσ
μορφίαν καί άνακαλέσασθε τήν υγείαν, ή μέχρι παντός 
ύμΐν εσοπτρον και ιατρός εσομαι,

ίο τ π γ :- φ ιλ α γ ρ ιω
ι

Περί γαστριμαργίας:
Ή  περιττή μετάληψις ού δρώσις, αλλά κόρος καί έστι 

καί καλείται. Κόρος δέ ϋδρεως πατήρ, ϋδρις δέ παθών, ώς 
έν έρήμω πάλαι γεγενησθαι ίστόρηται. « Εχορτάσθησαν», 

15 γάρ φησι, «καί άνέστη σαν παίζειν». "Ινα τοίνυν μή παίξω- 
μεν άκρασίαν, δί ής καί Θεοϋ κινδυνεύται λήθη, τον αί
τιον τούτων χαλινώσωμεν κόρον, δρώσει άναγκαίςι καί 
έμμέτρω προσέχοντες, δ ί ής καί ή δύναμις προσέσται τφ 
όνόματι, καί ίσχυνούχέξει τής γαστριμάργου μέθης όπό- 

2ο λεμος.

ΤΠΔ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
* *

Περί τοϋ αντοϋ.
Γαστριμαργία κέκληται, ώ φιλότης, ή περιττότης. Γα

στριμαργία δέ έστιν ή περί γαστέρα μανία 3Επείμάργος ό 
25 μεμηνώς Τοϋχόριν ούν, τήν έμμετρον καί εύχάριστον τών 

τοϋ Θεοϋ δωρεών άφιέντεςμετάληψιν, τό μεμηνέναι περί 
τά πέμματα καί τάς όψαρτυτικάς ματαιοτεχνίας σπουδά-

21. Έξ. 32,6.
22. Πρβλ Α' Τιμ. 4,3-4.

352 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 382-384 353

καλά κάνετε καί άποφεύγεχε τά λεγάμενα μου πρός εσάς, έχο
ντας μάλλον έμφυτη την επιθυμία των καλών άπό την ενέρ
γεια εκείνη του Θεοϋ μέ την οποία είχε έμπνεύσει κάτι ιδιαίτε
ρο μέσα μας. Ά ν  δμως άποτελοΰν έλεγχο τών κακών σας πρά
ξεων, τότε μοιάζω μέ καθρέφτη μπροστά στον άσχημο καί μέ 
γιατρό γιά τον άσθενή. Γιατί ό πρώτος άποφεύγει τον καθρέ
φτη επειδή του θυμίζει την άσχημη μορφή του, καί ό άλλος 
δέν συμπαθεί τον γιατρό, γιατί κόβει καί καίει τό άρρωστη μέ- 
νο μέρος. Ή  λοιπόν αλλάξτε την άσχήμια καί έπανακτήστε 
την υγεία, ή άλλιώς θά είμαι συνεχώς γιά σάς καθρέφτης καί 
γιατρός.

383.- ΣΤΟΝ Φ ΙΑ ΑΓΡΙΟ 
Γιά τη γαστριμαργία.

Ή  περιττή λήψη τροφής δέν είναι βρώση, άλλά καί είναι 
καί λέγεται κορεσμός. Ό  κορεσμός είναι ό πατέρας τής ύβριο- 
λογίας (άκολασίας), καί ή ύβριολογία τών παθών, δπως λέγε
ται δτι συνέβη παλιά στην έρημο. Γιατί λέγει* «Χόρτασαν, καί 
σηκώθηκαν νά παίξουν»21. Γιά νά μην παίξουμε λοιπόν μέ 
αιτία την άκράτεια, μέ την οποία κινδυνεύουμε νά ξεχάσουμε 
καί τον Θεό, άς συγκροτήσουμε την αιτία αυτών, που είναι ό 
κορεσμός, προσέχοντας τό φαγητό μας νά είναι σύμφωνο μέ 
τις άνάγκες καί τό μέτρο, πράγματα μέ τά όποια καί ή λέξη 
αυτή (φαγητό) άποκτά τό νόημά της, καί ό πόλεμος τής μέθης 
τής γαστριμαργίας δέν θά έχει ισχύ.

384.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

Γαστριμαργία ονομάζεται, αγαπητέ, ή περιττή λήψη 
φαγητού. Γαστριμαργία είναι ειδικά ή μανία σχετικά με τή γα
στέρα, άφοΰ “μάργος” σημαίνει μανιώδης. Γιά ποιο λόγο λοι
πόν, έγκαταλείποντας τό νά τρώμε μέ μέτρο καί ευχαρίστηση 
δ,τι μάς δώρησε ό Θεός22, φροντίζουμε μέ μανία γιά τις τροφές
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ζομεν, ούκ εις τροφήν συντελούσας, άλλά εις πάθη έκδα- 
χευούσας;

ΤΠΕ'.- ΛΥΣΙΜΑΧΩ  
Περί άποφυγής τής οινοποσίας.

5 Άσθενοϋντι στομάχψ ολίγον έπιόίόοσθαι οίνον ό σο- 
φος έόίόαξε Παϋλος, μή δ ί υπερβολήν έτέρας όεηθείη ή 
άμετρία υδροποσίας Τω όέ ύγιαίνοντι καί ζέοντι τή ηλικία 
καί ταϋταμοναχφ, οϋμοι δοκεΐκαλώς έχειν έγχεϊν οίνον, 
τών υγρών το θερμότατον, οίον πνρί έπικαίοντας ττνρ, έξ 

ίο ου καί όρμαίτε άγριαι καί έπιθυμίαι φλεγμαίνονσαι άνα- 
καίονται, καί προπέτεια άναζέουσα δυσήνιους άποτελεΐ 
τους άθλη τάς τήςπραότη τος.

ΤΠς'.- ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ  
Περί προσευχής.

15 Προσευχή ού ρήμασι ψιλοΐς άλλά ττράγμασι μάλλον 
χρηστοΐς κατευθύνεται. 'Όρα γάρ τον θειότατον Ααδίδ 
κατά τήν έαυτοϋ άκακίαν ζητοϋντα κριθήναι, καί τον εύ- 
σεδέστατον 3Εζεκίαν τήν οίκείαν εύλάδειαν προσάγοντα 
ίκέτιν, καί τάς χήρας τάς έν 3Ιόππτ] τοΐς τής τεθνεώσης 

20 κατορθώμασι πρεσδευταΐς κεχρημένας Ε ί οϋτω τήν δέη- 
σίν σου πληρώσειας, εύθυπορήσει ττρός Θεόν καί έξοίσει 
ώς φώς τήν δικαιοσύνην σου καί τό κρίμα σου ώςμεσημ
βρίαν.

ΤΠΖ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
25 Περί τοϋ ποιεϊν τοΐς άνθρώποις ά δονλόμεθα

ήμΐν ποιεϊν τον Θεόν.
Ε ί καί τρανοτέρας έφης δεϊσθαι σαφήνειας, λευκότε-

23. Κ  Τιμ. 5,23.
24. Ψαλμ. 7,8.
25. Δ' Βασ. 20,3.
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καί τις μάταιες μαγειρικές τέχνες, τά όποια δέν συμβάλλουν 
στο νά τρεφόμαστε, αλλά στο νά υποδαυλίζουν τά πάθη μας;

385.- ΣΤΟΝ ΛΥΣΙΜΑΧΟ 
Γιά τό δτι πρέπει νά άποφεύγουμε την οινοποσία.

Ό  σοφός Παύλος μάς δίδαξε νά δίνουμε λίγο κρασί στο άρ
ρωστο στομάχι23, γιά νά μη συμβεί έξαιτίας της υπερβολικής 
χρήσης νά χρειασθεΐ ή ακράτεια άλλη κατανάλωση ποτού. ΓΥ 
αυτόν δμως πού είναι υγιής, νεαρός στην ηλικία, καί μάλιστα 
μοναχός, δέν νομίζω δτι είναι καλό νά πίνει κρασί, που είναι τό 
πιο θερμό άπό δλα τά ποτά, πράγμα πού είναι σάν νά ρίχνει φω
τιά στη φωτιά, άφου άπό αυτό καί άναζωπυρώνονται άγριες 
ορμές καί επιθυμίες φλογώδεις, καί κοχλάζει ή αυθάδεια, πού 
καθιστά τούς άθλητές της πραότητας δυσκολοχαλίνωτους.

386.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ 
Γιά την προσευχή.

Ή  προσευχή δέν κατευθύνεται άπό άπλά λόγια, άλλά 
μάλλον άπό τις καλές πράξεις. Πρόσεχε δηλαδή τον θειότατο 
Δαβίδ, ό όποιος ζητά νά κριθεΐ σύμφωνα με τις άκακες πρά
ξεις του24, καί τον ευσεβέστατο Έζεκία, ό όποιος έπικαλεΐται 
την ευλάβειά του γιά συνήγορο25, καί τις χήρες της Ίόππης, οι 
όποιες έπικαλοΰνται γιά πρεσβευτές τά κατορθώματα της νε
κρής26. ’Άν έτσι πραγματοποιήσεις την προσευχή σου, τότε αυ
τή θά βρει τον ευθύ δρόμο πρός τον Θεό καί θά φανερώσει 
αυτός σάν τό φως την άρετή σου καί θά έκδώσει την άπόφασή 
του γιά τό αίτημά σου σάν την περίλαμπρη μεσημβρία27.

387.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό δτι πρέπει νά κάμνουμε στούς άνθρώπους 

αυτά πού θέλουμε νά κάμνει σέ μάς ό Θεός.
’Επειδή είπες δτι χρειάζονται μεγαλύτερη σαφήνεια δσα

26. Πράξ. 9,39. 27. Ψαλμ. 36,6.
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ρον αύθις λελέξεται. Ζητείς γενέσθαι σοι τον Θεόν βοη
θόν; 'Όρα είχρήζοντι όυνηθείς έβοήθησας. Α ιτείς πλού
τον προστεθήναι σοι παρ αύτοϋ; Βλέπε ε ί τον όντα χρη- 
στώς ώκονόμησας. Θέλεις φαίνεσθαίσοι τον κριτήν ενμε- 

5  νη; Αμνησίκακος έσο έχθροΐς. Βούλει φιλανθρωπίας τυ- 
χεΐν; Συγχώρει τοΐς νπενθύνοις αύτός Καλόνγάρ άμοιβη 
σώζεσθαι καί όφλήματι, άλλά μή έκάστοτε χάριτι, οπερ 
έστιν άγνώμονος

τπ η :- κ α π ιτ ω λ ιν ω
ι

10 "Οτι ό ίερενς άκατηγόρητον οφείλει κεκτήσθαι
τή ν πρός πάντας ίσο τη τα.

Ε ί καί νέονΑωήκ ό παμφόρος χρόνος έξέβρασεν, άλλά 
σε Σαούλ γενέσθαι ίεροκτόνον ούκ εύχομαι. cΙερενς γάρ 
άκατηγόρητον τήν πρός πάντας ισότητα οφείλει κεκτή- 

15 σθαι, οία Θεοϋ λειτουργός, τον πάσιν οντος άγαθον. Παϋ- 
σαι τοίνυν φλεγμαίνων κατά τοϋ γέροντος, δύο λαμπρά 
κατορθώσαντος, καί σε άνομησαι κωλύσαντος, καί άνθρω
πον κινδννεύοντα σώσαντος

ΤΠΘ'.- ΘΗΡΑΣΙΩ
ι

20 Περί Ιερέων.
Ήδέως αν σε ήρόμην τον φιλοσκώμμονα καί πικρόν 

ήμών δικαστήν, ει σε βασιλεύς πρός έπαλξιν έθετο καί 
πύργου πόλεως φύλακα, ύπωρύσσετο δε ούτος καί έτινάσ- 
σετο, ώστε βάσιμον ποιήσαι τήν πόλιν έχθροΐς αύτοϋ, ούκ 

25 αν πάσιν έχρήσω άμνντηρίοις, οίς τε είχες άποκειμένοις, 
οίς τε έφενρίσκειν ήπόρεις, εϊργων καί βάλλων καί τήν έγ-

28. Α' Βασ. 21,8έξ.
29. Α' Βασ. 22,18.
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σου έγραψα, αμέσως θά σου εξηγηθούν καλύτερα. Θέλεις νά 
γίνει ό Θεός βοηθός σου; Εξέτασε αν μπόρεσες νά βοηθήσεις 
κάποιον πού είχε άνάγκη. Ζητάς νά σου προστεθεί πλούτος; 
’Εξέτασε άν διαχειρίστηκες σωστά αυτόν πού έχεις. Θέλεις ό 
κριτής νά είναι ευνοϊκός άπέναντί σου; Νά μήν κρατάς κακία 
γιά τούς έχθρούς. Θέλεις νά τύχεις τη φιλανθρωπία του Θεού; 
Νά συγχωρεις συ τούς φταίχτες πρός εσένα. Γιατί είναι καλό 
νά μάς δίνεται ή σωτηρία σάν άμοιβή και σάν χρέος, παρά σάν 
χάρισμα κάθε φορά, πράγμα πού είναι γνώρισμα άχάριστου.

388.- ΣΤΟΝ ΚΑΠΙΤΩΛΙΝΟ 
'Ότι ό ιερέας οφείλει νά έχει άπαλλαγμένη άπό 

κατηγορίες την ισότητα πρός όλους.
Μπορεΐ ό χρόνος, πού φέρνει πολλά πράγματα μαζί του, 

νά έξέβρασε έναν καινούργιο Δωήκ28, άλλ’ εύχομαι έσύ νά μή 
γίνεις σάν τον Σαούλ πού σκότωσε Ιερείς29. Γιατί ό ιερέας οφεί
λει νά εφαρμόζει άπαλλαγμένη άπό κατηγορία τήν ισότητα 
πρός όλους, επειδή είναι λειτουργός του Θεοΰ, πού είναι άγα- 
θός πρός όλους. Σταμάτησε λοιπόν νά επιτίθεσαι εναντίον του 
γέροντα, ό όποιος κατόρθωσε δύο σπουδαία πράγματα* καί 
εσένα εμπόδισε άπό τήν παρανομία, καί έσωσε άθρωπο, πού 
βρισκόταν σε κίνδυνο.

389.- ΣΤΟΝ ΘΗΡΑΣ ΙΟ 
Γιά τούς ιερείς.

Με πολλή ευχαρίστηση θά έρωτοΰσα έσένα, πού άγαπάς 
τήν ειρωνεία καί είσαι πικρός δικαστής μας, τό έξης* άν ό βα
σιλιάς σε τοποθετούσε πάνω στην έπαλξη καί σέ καθιστούσε 
φύλακα του πύργου της πόλεως, καί κάποιος άνοιγε ύπόγειες 
τρύπες καί άνατίνασσε τον πύργο μέ σκοπό νά κάνει τήν πόλη 
προσπελάσιμη γιά τούς έχθρούς, δέν θά χρησιμοποιούσες κά
θε άμυντικό μέσο πού είχες διαθέσιμο καί κάθε τι πού θά μπο
ρούσες νά επινοήσεις, εμποδίζοντας καί πλήττοντάς τον, γιά νά



χείρησιν τρέτζων, τη τε πόλει καί σαυτω ποιων το άκίνόν- 
νον καί βασιλεϊ τηρών το εύάρεστον; Ήμϊν δέ νεμεσας οϋς 
Θεός τής αυτής 1Εκκλησίας προύστήσατο διδασκάλους, 
οτι Άρείω μαχόμεθα, μή μόνον πολεμοϋντι τη ποίμνη τής 

5 εν-σεδείας, άλλ3 ήδη καί πολλούς άνηρηκότι. Έμοίμεν ούν 
όυτας καταπεφρόνηται κίνδυνος ύπέρ τούτου, καί πάντα 
μάλλον πράττων παυσαίμην, ή εκείνον, όση δύναμις, παί- 
ων.

Τγ.~ ΚΥΝΤΙΝΙΑΝΩ  
10 Παραίνεσιςπρός άποφυγήν τής άκριτον βουλής.

Άκοαίμε σκληραι έξετάραξαν, άπευκτά τινα άπαγγεί- 
λασαι. Φασίσε τινές οϋτω μεμηνέναι και τής φρενός έκτε- 
τράφθαι, ώστε βούλεσθαι τό παιδίον εκείνο, τό πάσης παι
δείας γενόμενον παρά Θεοϋ δεκτικόν, εις όπλα άγαγεϊν 

15 και στρατείαν εϋωνον καί κατάιττυστον καί θανάτου τνγ- 
χάνουσαν παίγνιον. Ε ί τοίνυνμή πάντη των λογισμών ζη
μίαν ύπέμεινας, άττόστηθι τής άκριτου βουλής Μή σβέσης 
λύχνον, καλώς άναφθήναι σπουδάζοντα, άλλά τοιςλόγοις 
τφ λογικφ ττροσκαρτερεΐν παραχώρησον. Εκείνην δε τήν 

20 άξίαν, ή μάλλον τιμωρίαν, άλλοις τισίν άγύρταις προξένει, 
οίςή κοινή συνήρμοσται αλογ ία.

Τ^Α'.- ΑΟΜΕΣΤΙΩ ΙΑΤΡΩ  
Περί τοϋ πειράσθαι άλλονς ίάσθαι, 

έαντόν δέ άσθενοϋντα παροραν.
25 Τέχνην έπαγγέλλη φιλόσοφον, γνώμην δέμετέρχη κα- 

κόσχολον, μικρά θεραπεύων τραυματία, μεγάλα δέ νοσών 
έξελκώματα Ει τοίνυν ιατρός βούλει φανήναι τφ πράγμα
τι, σαυτοϋ τον τρόπον θερόυτευσον. Ψυχρόν γάρ καί γε-
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30. Πρβλ. Κ  Κορ. 12,28.
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άποτρέψεις την παράδοση τής πόλης, γιά νά κρατήσεις καί την 
πόλη καί τον εαυτό σου μακριά άπό τον κίνδυνο καί νά διατη
ρήσεις την καλή γνώμη του βασιλιά γιά σένα; Αγανακτείς 
όμως εναντίον μας, έμάς που ό Θεός μας τοποθέτησε δασκάλους 
της Εκκλησίας30, έπειδή πολεμάμε τον ’Άρειο, ό όποιος όχι μό
νον πολέμα τό ποίμνιο τής ευσέβειας, άλλά ήδη έχει σκοτώσει 
πολλούς. Έξαιτίας αύτου λοιπόν εγώ περιφρονώ κάθε κίνδυνο 
καί θά μπορούσα όλα νά σταματήσω νά τά κάνω, έκτος άπό τό 
νά χτυπώ εκείνον με όση δύναμη έχω.

390.- ΣΤΟΝ Κ ΥΝΤΙΝΙ ΑΝ Ο 
Συμβουλή πρός άποφυγή άπόφασης χωρίς κρίση.

Με τάραξαν σκληρά νέα, μαθαίνοντας κάποια πράγματα 
πού εύχεται κανείς νά μή συμβαίνουν. Λένε κάποιοι ότι κυριεύ- 
θηκες άπό τόση μανία καί βγήκες τόσο έξω άπό τά λογικά σου, 
ώστε νά θέλεις εκείνον τον νέο, πού εγινε άποδεκτός άπό τον 
Θεό γιά κάθε διδασκαλία, νά τον οδηγήσεις στά όπλα καί σέ 
μία στρατιωτική υπηρεσία τιποτένια καί σιχαμερή καί πού ά- 
ποτελεϊ παιχνίδι τού θανάτου. "Αν λοιπόν δεν έχεις βλαβεΐ τε
λείως στά λογικά σου, άκύρωσε την απερίσκεπτη απόφαση. 
Μή σβήσεις τό λυχνάρι πού προσπαθεί νά άνάψει καλά, άλλά 
κάνε τά λόγια νά συμφωνήσουν με τη λογική. Εκείνο τό άξίω- 
μα, ή μάλλον την τιμωρία, άνάθεσέ το σέ κάποιους άλλους άπα- 
τεώνες, στούς οποίους ταιριάζει ό παραλογισμός.

391.- ΣΤΟΝ ΙΑΤΡΟ ΔΟΜΕΣΤΙΟ 
Τό νά προσπαθεί κανείς νά θεραπεύσει άλλους, 

καί νά παραβλέπει τον άρρωστο έαυτό του.
’Ασκείς σοφή τέχνη, άλλά κατέχεις σκέψη πού άσχολεϊται 

μέ κακά πράγματα, άφού θεραπεύεις μικροτραύματα, ένώ πά
σχεις ό ϊδιος άπό μεγάλες πληγές. Ά ν  λοιπόν θέλεις νά είσαι 
πραγματικός γιατρός, θεράπευσε τη συμπεριφορά σου. Γιατί 
είναι καί ψυχρό καί γελοίο άλλά καί άσχημο νά προσπαθείς



λοΐον καί άχαρι, άλλους πειράσθαι ίάσθαι, εαυτόν δέ 
παρορςίν άσθενοϋντα

Τ$Β'.~ ΔΟΣΙΘΕΩ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ  
Περί μοναχών διακόνων.

5 Α ί των δρωμάτων όιακονίαι πολλοΐς υπήρξαν αίτίαι 
γαστριμαργίας. Ου πάντες γάρ νηφόντως προσέρχονται 
τω άγώνι. Τον αδελφόν ούν 3Αμδρόσιον άπόστησον τής 
των ξένων υπηρεσίας, μη ξενώσης αυτόν σαυτοϋ δι έκεί- 
νης.

ίο τ $γ :- κ υ ρ ι α λ ω
Περί τον νδατος τοϋ έν Κανά γάμου.

\Η τοϋ πρώτου θαύματος ποίησις άπλή τω Κυρίω ου 
γέγονεν. Ε ί γάρ και τω γάμω την χρείαν παρέσχετο, αλλά 
και τω νόμω τό λεΐπον έπλήρωσεν. Επειδή γάρ εκείνος έν 

15 ϋδασι μόνον έδάπτιζεν, αυτός μόνω τω οικείω αϊματι έτε- 
λείωσε, κιρνών έν αύτφ τά άμφότερα, και ένών τον νόμον 
τήχάριτι.

τ $α :~ ε κ α ι κ ι ω
“Οτι ή άπείθεια των μαθητών δκνον ποιεί 

20 τοϊς όιδασκάλοις τοϋ διδάσκειν.
Οι δόες μή κημούμενοι, προθυμότερον τον άμητον 

κατεργάζονται, των όέ πόνων μετέχειν κωλυόμενοι, άρ- 
γοϋσι και άποτρέπονται. Κ αί διδάσκαλοι άπειθείρ μή 
ύδριζόμενοι, περιχαρώς των κόπων άνέχονται, καρπόν δέ 

25 των πονηθέντων μή δλέποντες, όκνοϋσι διδάσκειν άνόνη- 
τα. Ε ί τοίνυν δούλει μαθεΐν, ά νϋν πάλιν ήρώτησας δεΐξον

31. Τω. 2,1-10.
32. Πρβλ. Μάρκ. 1,8.
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νά γιατρέψεις άλλους καί νά παραβλέπεις τον εαυτό σου πού 
είναι άρρωστος.

392.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ ΔΟΣΙΘΕΟ 
Γιά μοναχούς διακόνους.

Οί διακονίες σχετικά μέ τις τροφές υπήρξαν γιά πολλούς 
αιτίες γιά γαστριμαργία, γιατί δεν προσέρχονται δλοι στον 
αγώνα μέ καθαρό μυαλό. Τον άδελφό ’Αμβρόσιο λοιπόν άπάλ- 
λαξέ τον άπό τή διακονία υποδοχή ς των ξένων, γιά νά μή ν τον 
αποξενώσεις άπό σένα έξαιτίας αυτής.

393.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΙΛΛΟ 
Γιά τό νερό στον γάμο τής Κανά.

Ή  τέλεση ταυ πρώτου θαύματος άπό τον Κύριο31 δεν ήταν 
άπλή. Γιατί, αν καί έξυπηρέτησε την άνάγκη τού γάμου, συμ
πλήρωσε δμως καί την έλλειψη τού νόμου. Επειδή έκεΐνος βά- 
πτιζε μόνο μέ νερό32, ό Κύριος τελειοποίησε τό βάπτισμα μέ 
μόνο τό αίμα του, άναμιγνύοντας καί τά δύο στον εαυτό του33 
καί ενώνοντας τον νόμο μέ τή χάρη.

394.- ΣΤΟΝ ΕΚΔΙΚΙΟ
'Ότι ή άνυπακοή των μαθητών πρός τούς δασκάλους 

κάμνει αυτούς οκνηρούς πρός διδασκαλία.
"Οταν δέν τοποθετείται φίμωτρο στά βόδια, τότε αυτά έρ- 

γάζονται μέ μεγαλύτερη προθυμία στο αλώνισμα, όταν δμως 
εμποδίζονται νά συμμετέχουν στην άπολαβή των κόπων, τότε 
τεμπελιάζουν καί άδιαφορουν. ’Έτσι καί οί δάσκαλοι όταν δέν 
περιφρονούνται μέ τήν άνυπακοή, μέ πολύ χαρά ανέχονται 
τούς κόπους, όταν όμως δέν βλέπουν καρπούς άπό τό έργο 
τους, τότε δεν έχουν τή διάθεση νά διδάσκουν χωρίς όφελος. 
Ά ν  λοιπόν θέλεις νά μάθεις όσα καί πάλι μάς ρώτησες τώρα, 
δείξε μέ τά έργα σου έκεΐνα πού έμαθες προηγουμένως. Έφό-

33. Πρβλ. Ίω. 19,34



έργω, ά πρότερον έμαθες. Ε ί δε φαίνη έκεϊνα μή έπιστάμε- 
νος, εις τίκέρδος καί ταϋτάσοι σαφηνίσομεν;

τ $ε :- α υ ς ο ν ιω  κ ο ρ ρ ικ τ ω ρ ι
'Ότι άναλλοίωτα τά τής άκηράτον ζωής άγαθά.

5 Χάλκη μέν είκόνι βασιλεύς σε ήμείψατο, χρνσω στιλ- 
βώσας τό γέρας πρός έκλαμψιν. Ονδέν γάρ τούτον λαμ- 
πρότερον είδε των άγαθών σοι πόνων φιλότιμησασθαι 
έπαθλον. 'Όσα δε την ένταϋθα φθοράν ύπερβέβηκε, Χ ρι
στός έκεΐθεν φνλάττει σοι, άκήρατον ζωήν, άπέραντον 

10 τρνφήν και δόξαν άΐδιον, οίς ονκ έστιν άλλοίωσις.

Τ ^ς.- ΘΕΟΑΩΡΩ ΣΧΟΑΑΣΤΙΚΩ 
Συστατική.

Τον 3Α βραμιαιον 3Α βράμιον, έγώ σοι τοϋτον σννίστημι 
ουΐ έμαντοϋ, εί καί κρείττονα Φέρει δε ό άνήρ ύβριζόμε- 

15 νος δι άγάπην, έμοί σνγκρινόμενος 3Έχε τοϋτον τιμών. 
Έ χει γάρ τέχνην έκ Θεοϋ καί πϋρ νεότητος, μαραίνειν 
είδνϊαν και παίδενσιν ζώσαν τη νεκρςί έπεισαγαγεΐν.

Τ$Ζ'.~ ΖΑΚΧΑΙΩ
Περί των άνθρωπίνων, των ταχέωςκαταλυομένων.

20 Ε ί θαύματα ήν τά θρνλούμενα καί τη εις Θεόν έλπίδι 
κατώρθωντο, έμενεν αν μέχρι παντός μή τρεπόμενα. Ε ί δε 
φάσματαμαγγανείας γενόμενα, μήτε στηκέτω, μήτε δννά- 
σθω. Πάντα γάρ τά έξ άνθρωπίνων καινονργούμενα, τα- 
χινήν έχει τήν κατάλνσιν, ότε τη θείςι χάριτι μή φνλάττε- 

25 ται.

Τ$Η'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
Περί 3Απολλώνιου τον Τυανέως.

Καινοϊς τινες λόγοις τούς άνθρώπονς ή πάτησαν, τον
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σαν δμως φαίνεσαι ότι δέν γνωρίζεις εκείνα, ποιο τό κέρδος νά 
σου εξηγήσω καί τά τωρινά;

395.- ΣΤΟΝ ΚΟΡΡΙΚΤΟΡΑ ΛΥΣΟΝΙΟ
"Οτι είναι άναλλοίωτα τά άγαθά τής άθάνατης ζωής.
Ό  βασιλιάς σέ άντάμειψε με χάλκινη εικόνα, γυαλίζοντας 

με χρυσάφι τό βραβείο γιά νά άστράφτει. Γιατί δέν γνώριζε 
κανένα άλλο καλύτερο έπαθλο γιά νά τιμηθούν οί καλοί σου 
κόποι. 'Όσα δμως υπερβαίνουν την εδώ φθορά, ό Χριστός σου 
τά φυλάγει έκεΐ, άθάνατη ζωή, άπέραντη άπόλαυση καί αιώ
νια δόξα, γιά τά όποια δέν υπάρχει άλλοίωση.

396.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ
Συστατική.

Τον Άβράμιο, πού έχει τόν χαρακτήρα του Αβραάμ, τον 
συστήνω σέ σένα, αν καί άξίζει γιά μεγαλύτερες συστάσεις. 
Συγκρινόμενος μέ μένα, ό άνθρωπος υποφέρει, γιατί περιφρο- 
νεϊται έξαιτίας της άγάπης. Νά τόν τιμάς. Γιατί έχει άπό τόν 
θεό την ικανότητα νά χαμηλώνει τη φωτιά της νεότητας καί 
νά άντικαθιστά τη νεκρή μέ τη ζωντανή παιδεία.

397.- ΣΤΟΝ ΖΑΚΧΑΙΟ 
Γιά τά άνθρώπινα πού εξαφανίζονται γρήγορα.

Ά ν  αυτά πού λέγονται ήταν θαύματα καί κατορθώνονταν 
μέ τήν έλπίδα στον Θεό, τότε θά έμεναν γιά πάντα άμετάτρε- 
πτα. "Αν δμως έγιναν μέ οφθαλμαπάτες της μαγείας, τότε ουτε 
ισχύουν ούτε μπορούν νά μείνουν γιά πάντα. Γιατί δλα τά 
παράδοξα πού γίνονται μέ τά άνθρώπινα μέσα, γρήγορα έξα- 
φανίζονται, όταν δέν προστατεύονται άπό τή θεία χάρη.

398.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τόν ’Απολλώνιο τόν Τυανέα.

Κάποιοι έξαπάτησαν τούς άνθρώπους μέ πρωτοφανή λό-



έκ Τυάνων είσαγαγόντες ’Απολλώνων, πολλαχόσε πολλά 
τελεσάμενον, έπ? άσψαλεία, φησί, τής οίκήσεως. 3Α λλ3 
ούόέν έχονσι όεϊξαι παρ έκείνου γενόμενον. Οι γάρ καί 
λόγους ψιλούς τοϋ άνόρός άναγράψαντες, και πάντα τά 

5 κατ? αυτόν άκριβώσαντες, ούκ αν τάς θρυλουμένας παρέλι- 
πον πράξεις ”Εχεις όέ τον Φιλόστρατον, άκριβώς τά έκεί
νου έκθέμενον, και μάνθανε ώς σαφή συκοφαντίαν μαγγα
νειών, εχθροί τοϋ άνόρός, ώςεικός, κατεσκεύασαν.

Τ^Θ'.- ΚΑΝΑΙΑΩ  
10 "Οτι των πολλών βιβλίων ή κτήσις τοΐςμέν κεχρημένοις 

ώφέλιμος, τοϊς όέ μόνη τη τούτων κτήσει πλοντεϊν οίο- 
μένοις, έσχάτης τιμωρίας γίνεται πρόξενος:

Σϊτόν τις γεωργήσας κατέκλεισε, καί μή όούς τοϊς πο- 
λίταις όεομένοις, άπώλετο, λίθοις βληθείς καί πνρί τεφρω- 

15 θείς Ε ί έκεϊνος οικεία συγκλείσας γεώργια, ώς κοινά συνε
χών, ήφάνιστο, συ όέ μηόένμέν ίόιον λογικόν κεκτημένος, 
πολλών όέ σοφών βίβλους έωνημένος, οϋτε μετέχων τής 
ώφελείας, οϋτε παρέχων τοϊς ταύτης έρώσι, τ ί ου πείση 
κάνταϋθα κατηγορούμενος καί παρά Θεοϋ τιμωρούμενος, 

20 ώς θησαυρόν άνωφελή καί άχρεϊον κτησάμενος;

Υ'.~ ΠΑΛΛΑΑΙΩΑΙΑΚΟΝΩ
* «·

Εις τό, «3Ηχμαλώτενσας αιχμαλωσίαν».
Τό, «Ηχμαλώτενσαςαιχμαλωσίαν», τοιοϋτον είναίμοι 

όοκώ' οΰς άπάτη ό εχθρός ήχμαλώτευσε, τούτους ό Χρι- 
25 στόςέκ τής αύτοϋ τυραννίόος άντηχμαλώτευσε.

34. Ό  Απολλώνιος Τυανεύς ήταν νεοπυθαγόρειος φιλόσοφος, πού 
εζησε τον α μ.Χ. αί. καί ίδρυσε τη σχολή της Εφέσου. Λέγεται ότι ήταν πολύ 
ένάρετος άνθρωπος καί προβλήθηκε ώς τό είδωλολατρικό άντίστοιχο τοϋ 
Κυρίου. Τοϋ άποδίδονταν άγαθοεργίες, προφητείες καί θαύματα. Λέγεται 
ότι δικάστηκε καί βασανίστηκε έξαιτίας των καλών του έργων καί ότι άναλή- 
φθηκε στον ουρανό.
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για, προβάλλοντας τον ’Απολλώνιο από τά Τύανα34, δτι τάχα 
έκανε πολλά σε πολλά μέρη, γιά την άσφάλεια, λένε, του τόπου 
διαμονής. ’Αλλά δεν έχουν τίποτε νά δείξουν άπό δσα έκανε 
εκείνος. Γιατί εκείνοι πού κατέγραψαν καί τά άπλά καί άσημα- 
ντα λόγια του άνδρα καί εξακρίβωσαν δλα τά σχετικά μ’ αυτόν, 
δεν θά παρέλιπαν δλες αυτές τις θρυλούμενες πράξεις. ’Έχεις 
τον Φιλόστρατο, ό όποιος κατέγραψε με άκρίβεια δλη τη ζωή 
εκείνου, καί μάθε δτι τά περί μαγείας είναι σαφείς συκοφαντίες, 
πού κατασκεύασαν, δπως είναι εύλογο, οί εχθροί αυτού.

399.- ΣΤΟΝ ΚΑΝΔΙΔΟ 
'Ότι ή κατοχή πολλών βιβλίων είναι ώφέλιμη γιά έκείνους 

πού τά χρησιμοποιούν, ένώ γιά έκείνους πού νομίζουν 
δτι γίνονται πλούσιοι μέ τό νά κατέχουν μόνο αύτά, 

γίνεται αιτία μεγάλης τιμωρίας.
Κάποιος θέρισε σιτάρι καί τό κλείδωσε στις αποθήκες του, 

καί επειδή δεν έδωσε στούς πολίτες πού είχαν άνάγκη, έχασε τη 
ζωή του άφοϋ τον λιθοβόλισαν καί τον έκαψαν στη φωτιά. Έάν 
έκεΐνος πού έκλεισε τούς καρπούς του στις άποθήκες του χάθη
κε επειδή κρατούσε κοινά άγαθά, εσένα πού δεν έχεις βέβαια τό 
ίδιο λογικό μέ εκείνον, έχοντας άγοράσει πολλά βιβλία σοφών 
καί μή ώφελούμενος άπό αύτά, άλλά καί μή παρέχοντας την ω
φέλεια άπό αύτά σε έκείνους πού την έπιθυμοϋν, τί δέν θά σε 
πείσει, καί στήν έδώ ζωή κατηγορούμενος καί άπό τον Θεό 
τιμωρούμενος, δτι κατέχεις θησαυρό άνωφελή καί άχρηστο;

400.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Στή ρήση, «Αιχμαλώτισες αιχμαλωσία».

Τό «αίχμαλώτησες αιχμαλωσία»35 νομίζω δτι σημαίνει τό 
έξης· Έκείνους πού ό εχθρός αίχμαλώτησε μέ άπάτη, αυτούς ό 
Χριστός τούς αιχμαλώτισε ξανά άπό τήν τυραννική εξουσία 
εκείνου.

35. Ψαλμ. 67,19.



ΥΑ'.- ΒΕΝΙΑΜΙΝΕΒΡΑΙΩ
ι

Περί τής θείας ευχαριστίας.
Καινήν καί ξένην τήν τής 3Εκκλησίας, έφης, προσ

φοράν έπινενοήσθαι, έπειδή άρτος τόν άγιασμόν ένεπι- 
5 στεύθη, τοϋ νόμον αϊμασι τάς θνσίας όρίζοντος. Πώς δέον  

σννορας ό έπί νόμω ανχών καί τόν νόμον άγνοών, ότι τά 
αίματα καί τάς κνίσας εν τη ανλή καί τοΐς προσκη νίοις τον 
άγιάσματος ό νόμος έκέλενσε γίνεσθαι; Τονς άρτονς δε ή 
εσω έδέχετο τρόυτεζα, ή τφ παλαιφ άθέατος λαφ, ών εις 

ίο νπάρχεις αντός, ό τήν έν τφ νόμω κρνπτομένην καί ννν 
δεδηλωμένην αλήθειανμή γνονς.

ΥΒ'.- ΘΑΥΜΑΣΙΩ
t

"Οτι άμήχάνον έν μέσω Θορύβων άρετήν 
κατορθώσαι.

15 3Εμοί τήν μετρίαν εϊδησιν ή καταμόνας προσέθηκεν 
άναχώρησις. Ό  γάρ έν μέσω θορύβων στρεφόμενος καί 
γνώναι τά ούράνια βονλόμενος, λέληθεν, δτι τό έν άκάν- 
θαις σπειρόμενον, v jf εκείνων σνμπνίγεται, καί ό μή σχο- 
λάσας, Θεόν γνώναι ον δύναται.

2ο υ γ :~ ις ια ω ρ ω  α ια κ ο ν ω
4 4

"Οτι ούκ έστι μονοειδής ή κατά Θεόν 
τΐροκοπή.

Καί ζωγράφοι καί νφάνται, ο ί τους σηρών νμένας έξ- 
εργαζόμενοι, πολλοΐς χρώμασί τε καί νημασι τάς έαντών 

25 τεχνονργίας ποικίλλονσιν, εις τελείας εικόνας ή έσθήτος 
έκττλήρωσιν. Καί ή κατά Θεόν προκοπή ούκ έστι μονοει- 
δής Πασών γάρ δεϊται τών άρετών εις τελείωσιν. Ονδέν 
ούν νηστεία βρωμάτων όνίνησι τονς μή πάσαις νηστενον-
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401.- ΣΤΟΝ ΕΒΡΑΙΟ ΒΕΝΙΑΜΙΝ 
Γιά τή θεία ευχαριστία.

Ισχυρίζεσαι δτι ή Εκκλησία έπινόησε κάποια καινούργια 
καί παράδοξη προσφορά, επειδή ό άγιασμός έχει έναποτεθεΐ 
στον άρτο, σέ άντίθεση μέ το νόμο πού ορίζει οί θυσίες νά γίνο
νται με αίμα. Έσύ όμως πού καυχιέσαι γιά τον νόμο καί αγνο
είς τον νόμο, πως δεν γνωρίζεις μαζί μ’ αυτά πού λες, δτι ό νό
μος πρόσταζε τά αίματα καί οί κνίσες νά προσφέρσνται στην 
αυλή καί μπροστά άπό τή σκηνή τοϋ άγιάσματος ("Αγια); 
Τούς άρτους όμως τούς δεχόταν ή τράπεζα πού βρισκόταν μέ
σα σ’ αυτά, καί τή ν οποία δεν μπορούσε νά δει ό παλιός λαός36, 
άπό τον όποιο ένας είσαι και έσύ, πού δεν γνώρισες την αλή
θεια πού ήταν κρυμμένη στον νόμο καί τώρα φανερώθηκε.

402.- ΣΤΟΝ ΘΑΥΜΑΣΙΟ 
"Οτι είναι άδύνατον νά επιτύχει κανείς την αρετή 

μέσα στους θορύβους.
Ή  αναχώρηση μου γιά νά ζήσω μόνος μου πρόσθεσε τή μέ

τρια γνώση, δτι εκείνος πού ζεϊ μέσα στούς θορύβους καί θέλει 
νά γνωρίσει τά ουράνια, ξεχνά δτι αυτό πού σπείρεται μέσα συά 
άγκάθια, πνίγεται άπό εκείνοι57, καί οποίος δεν διακόπτει τή 
σχέση του μέ τούς θορύβους, δεν μπορεΐ νά γνωρίσει τον Θεό.

403.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Ή  κατά Θεόν προκοπή δέν άποτελεΐται άπό ένα

μόνο είδος αρετής.
Οί ζωγράφοι καί οί ύφάντες, πού επεξεργάζονται τις μετα

ξωτές κλωστές, κεντούν καί διακοσμούν τά έργα τους με πολλά 
χρώματα καί νήματα, γιά νά φτιάξουν με τελειότητα τις εικό
νες ή τά ρούχα Έτσι καί ή κατά Θεόν προκοπή δέν άποτελεί- 
ται άπό ένα μόνο είδος. Χρειάζονται δλες οί άρετές γιά νά 
καταστεί τέλεια. ’Έτσι λοιπόν δέν ωφελεί καθόλου ή νηστεία

37. Ματθ. 13,7.
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τας αίσθήσεσιν. 'Ο γάρ άγωνιζόμενος πάντα έγκρατεύε- 
ται.

ΥΑ'.- ΘΕΟΑΟΣΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
* (

Περί τής τοϋ Κυρίου άναστάσεως.
5 βΏσπερ παρθενεύονσης τής φύσεως ό τόκος τοϋ Κυ

ρίου γεγένηται, καί ή πρόοδος τής σαρκώσεως τη άγνεία 
μείωσιν ούκ έποίησεν, οϋτως έσφραγισμένου τοϋ μνήμα
τος ή άνάστασις γέγονε. Θεοϋ γάρ ένανθρωττήσαντος τά 
άμφότερα.

10 ΥΕ \- ΤΩ ΑΥΤΩ
ί  &

Περί τοϋ αύτοϋ.
Ούκ έστι φυσικάς άποδείξεις των υπέρ φύσιν ζητεϊν. 

Ε ί γάρ καί σάρξ αληθής ό Λόγος γεγένηται, άλλ ου ψιλός 
άνθρωπος ό Χριστός. Ένανθρωπήσας δέ μάλλον Θεός, έν 

15 έκατέραις ταΐς φύσεσιν εις ύπάρχει Υ  Ιός τοϋ Θεοϋ.

Υ ς \- ΤΩ ΑΥΤΩ
Περί τοϋ αύτοϋ.

Τον λίθον τοϋ μνήματος μετά τήν άνάστασιν τοϋ Κυ
ρίου ό άγγελος άπεκύλισε, καί μή μ ετ’ έκεΐνο νόμιζε γε- 

20 γενήσθαι τήν άνάστασιν. Ε ί δέ λέγεις, τις ούν ή χρεία τής 
τοϋ άγγέλου παρουσίας; φαίην αν έγώ, ότι έπειθε τούς 
ζητοϋντας έγηγέρθαι, άλλ ούκεκλέφθαι τον Κύριον, άγγε
λος τοϋτο πιστούμενος καί πρός τοϋτο διακονούμενος. 
Θεω γάρμόνω λειτονργοϋσιν οι άγγελοι.

25 ΥΖ'.- ΠΑΛΛΑΑΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
ι  €

ΓΌτι ού πρός τον νόμον ύποστρέφων ό Παϋλος, 
άλλ3 οίκονομικώς τά τοϋ νόμου πεποίηκεν.

*Ό θέλων υπέρ Ισραηλιτών γενέσθαι άνάθεμα, καί τής

38. Μαχθ. 28,2. 39. Ψαλμ. 102,21.
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άπό τις τροφές εκείνους πού δέν νηοτεύουν με δλες τους τις αι
σθήσεις. Γιατί αυτός πού άγωνίζεται, έγκρατεύει άπό δλα.

404.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
Γιά την άνάσταση τού Κυρίου.

'Όπως άκριβώς ό Κύριος γεννήθηκε άπό παρθένα φύση καί 
ή διαδικασία της σαρκώσεως δέν προξένησε μείωση στην αγνό
τητα, έτσι καί ή άνάσταση έγινε ενώ ήταν κλειστός ό τάφος. 
Γιατί καί τά δύο ήταν έργα του θεού πού έγινε άνθρωπος.

405.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Δέν είναι δυνατόν νά ζητάμε φυσικές άποδείξεις γιά τά 
υπερφυσικά πράγματα. Γιατί, άν καί έγινε άληθινός άνθρωπος 
ό Λόγος τού θεού, δμως δέν ήταν άπλός άνθρωπος ό Χριστός, 
άλλ9 ήταν θεός πού έγινε άνθρωπος, καί ό Υίός τού θεού είναι 
ένας μέ δύο φύσεις.

406.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Ό  άγγελος κύλισε την πέτρα τού τάφου μετά την άνάστα
ση38, καί μη νομίζεις δτι δτι ή άνάσταση έγινε μετά άπό τό κύ
λισμα εκείνο. ’Ά ν δμως ρωτήσεις, καί ποιά λοιπόν ήταν ή ανά
γκη της παρουσίας τού αγγέλου; εγώ θά σού απαντούσα, δτι ό 
σκοπός του ήταν νά πείσει έκείνους πού ζητούσαν τον Κύριο, 
δτι άνασιήθηκε καί δέν κλάπηκε, πράγμα πού τό επιβεβαίωνε 
ό άγγελος πού έπιτελούσε αυτή τη διακονία. Γιατί οί άγγελοι 
υπηρετούν μόνον τον θεό39.

407.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ
'Ότι ό Παύλος δέν έπέστρεψε στον νόμο, άλλ9 έπραξε 

τά παραγγέλματα τού νόμου κατά συγκατάβαση.
Εκείνος πού ήθελε νά γίνει άνάθεμα γιά χάρη τών Τσραη-



Χριστοί1 βασιλείας όι εκείνους άλλότριος, τ ί ούκ αν καί 
ύπέστη καί έδρασεν, Γνα τύχοιεν σωτηρίας εκείνοι; Οϋτε 
ούν περιτέμνων τον Τιμόθεον, οϋτε έν άζυμοις κειρόμενος 
οϋτε ό ί αυτούς λέγων περικεϊσθαι την άλυσιν, πρός τον 

5  νόμον ύπέστρεφεν, άλλ ον άφήκεν ώς τέλειος νηπίοιςμάλ
λον άρμόζοντα, οίκονομικώς όι εκείνους έόέχετο, ϊνα 
γένωνται τέλειοι.

ΥΗ .- ΆΘΑΝΑΣ/Ω
I

Περί μετανοίας.
ίο Καλή μέν καί έπαινετή ή μετάνοια, άλλ3 όλίγοις γίνεται 

δυνατή. Ό  τοίνυν Θεός, ό θέλων τήν έν έπιστροφβ ζωήν 
ήμών, έξάξει ϋόωρ έκ τής καρόίας σου, δεύτερόν σοι λου- 
τρόν γενησόμενον καί έκούσιον κολυμπήθραν, καθαίρου- 
σάν σου των μολυσμάτων τήν συνείδησιν, ίνα ποιήσης 

15 χαράν τοίς άγγέλοις, ούς αμαρτήσας έλύπησας

υ θ :- λ ε ο ν τ ιω  α ια κ ο ν ω
* I

“Οτι ουράνιον ήν το υπό τοϋ Κυρίου έγχειριζόμενον 
εις τον Παύλον κήρυγμα τοϋ Ευαγγελίου.

Τά υπερφυή καί θεία παιδεύματα διδάσκων ό Κύριος 
20 τον Παϋλον, έξ ουρανού αύτφ διαλέγεται, ουράνιον είναι 

δεικνύς το μέλλον αύτφ έγχειρίζεσθαι κήρυγμα

ΥΓ.- ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
Λ *

Τ ί έστι, «Μή άμέλει τοϋ έν σοίχαρίσματος».
«Μή άμέλει τοϋ έν σοί χαρίσματος». Μή παρόρα των 

25 υπηκόων τά πταίσματα, ΐναμή, ύπ? έκείνων γινόμενα, υπό
40. Ρωμ. 9,3. 41. Β' Τιμ. 2,10.
42. Πράξ. 16,3. 43. Πράξ. 18,18.
44. Πράξ. 28,20. 45. Α' Κορ. 13,11.
46. Α' Τιμ. 2,4. 47. Λουκά 15,7.
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λιτών40 καί νά αποξενωθεί άπό τη βασιλεία του Χριστοί) έξαι- 
τίας τους, τί είναι αυτό πού δεν θά τό εκανε καί δέν τό ύπέμει- 
νε, γιά νά επιτύχουν εκείνοι τη σωτηρία41; Ούτε λοιπόν περι- 
τέμνοντας τον Τιμόθεο42, οΰτε ξυριζόμενος κατά την εορτή τών 
άζύμων43, ουτε λέγοντας δτι γιά χάρη τους φορούσε τις άλυσί- 
δες44, έπέστρεφε στον νόμο, άλλ3 έκείνον τον είχε έγκαταλείψει, 
έπειδή ταίριαζε περισσότερο στά νήπια, ενώ αυτός ήταν τέλει
ος45, κατά συγκατάβαση όμως τον δεχόταν, γιά νά γίνουν καί 
εκείνοι τέλειοι.

408.- ΣΤΟΝ ΑΘΑΝΑΣΙΟ 
Γιά τή μετάνοια.

Είναι καλή βέβαια καί άξια γιά έπαίνους ή μετάνοια, άλλ* 
είναι δυνατή μόνο γιά λίγους. Ό  Θεός λοιπόν, πού επιθυμεί ή 
ζωή μας νά συνοδεύεται άπό τή μετάνοια46, θά βγάλει νερό άπό 
την καρδιά σου, τό όποιο θά γίνει τό δεύτερο βάπτισμά σου και 
εκούσια κολυμβήθρα, καθαρίζοντας τούς μολυσμούς τής συνει- 
δήσεώς σου, γιά νά δώσεις χαρά στούς αγγέλους?7, τούς οποί
ους λύπησες με τά άμαρτήματά σου.

409.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΛΕΟΝΤΙΟ 
'Ότι ήταν ουράνιο τό κήρυγμα του Ευαγγελίου 
πού παραδόθηκε στον Παΰλο άπό τον Κύριο.

Διδάσκοντας ό Κύριος τις υπερφυσικές καί θείες άλή θείες 
στον Παύλο, μιλά μαζί του άπό τον ουρανό48, δείχνοντας ότι τό 
κήρυγμα πού πρόκειται νά παραδώσει σ’ αυτόν είναι ουράνιο.

410.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ
Τί σημαίνει, «Μήν άμελείς τό χάρισμα πού είναι μέσα σου.
«Μήν παραμελείς τό χάρισμα πού υπάρχει μέσα σου»49. Νά 

μήν παραβλέπεις τά πταίσματα τών υπηκόων, γιά νά μή 
συμβεί, πραττόμενα άπό εκείνους καί συγχωρούμενα άπό σέ-

48. Πράξ. 9,3-5. 49. Α' Τιμ. 4,14.



δε σου σνγχωρονμενα, σά γένηται μάλλον, ώς όνναμένον 
μέν, μή δονλομένου όε ταϋτα ίάσασθαι.

Υ ΙΛ Κ Υ Ρ Η Κ ΙΩ
«

Περί πλούτου.
5 ’Έ χεις πλοϋτον δικαίως, συνέχεις δε τούτον άδίκως. 

Ποίησαν ταυτόνκοινόν, ίνα οϋτωςγένηται σός, λύτρον σοι 
καί έξίλασμα εν καιρφ άνάγκης γινόμενος.

ΥΙΒ'.- ΝΙΚΛΝΟΡΙ ΣΧΟΛΛΣΤΙΚΩ
«

"Οτι οίλόγοι ηγεμόνες είσι τών ηθών.
ίο Ο ίλόγοι τών ηθών είσι ηγεμόνες, άγειν πάντα τά έν 

ήμΐν λογικώς τεταγμένοι. Ε ί δε τούτους εις έριδας άσχο- 
λοϋμεν καί μάχας, κιχρώντες αύτονς τοϊς ούκ είδόσιν, 
έμμανέστερον γυμνάξειν τάς έχθρας, μεγάλας δε τώ Θεφ 
Λόγω τάςεύθύνας νφέξομεν, μηδέ την αντοϋκλήσιν αίδε-

15 σθέντες καί τιμήςμεταδόντες τοΐς λόγοις, άλλ3 εις κρίσεις 
καί μάχας, ώςέοικε, παιδεύθεντες.

υ /γ :- ς ε ρ η ν ω  τ ρ ιβ ο υ ν ω
ι  ι

Εις τό, «'Ο καιρός συνεσταλμένος έστι 
τό λοιπόν».

20 Ούδέν τών άυτοστολικών νόμων έστίν άγέραστον, ού- 
δέν αυτών ώφελείας έστέρηται, ώς οίκακόφρονες διαδάλ- 
λουσιν Μανιχαϊοι, ο ί πολλφ τον διάβολον σχετλιασμοΐς 
ύπερβάλλοντες «Ο  γάρ καιρός συνεσταλμένος έστί λοι
πόν», έγραψεν, «ινα καί ο ί έχοντες γυναίκας, ώς μή έχον-

25 ταςώσιν», ούχί τήν ένθεσμον κωλύων συνάφειαν, άλλά τήν 
άτακτον ήδυπάθειαν είργων, άμα δε καί τήν τοϋ χρόνον 
συμπλήρωσιν σημαίνων. Ε ί δε σπουδαίως, φησίν, ό βίος 
παράγει, ου χρή αύτφ προσπαθεΐν ώςέστώτι.
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να, νά γίνουν δικά σου, επειδή μπορούσες βέβαια, άλλά δέν ή
θελες να τά γιατρέψεις.

411.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΗΚΙΟ 
Γιά τον πλούτο κλπ.

Δίκαια έχεις τον πλούτο, άλλά τον κρατάς άδικα. Κάνε τον 
συγχρόνως καί κοινό, γιά νά γίνει έτσι δικός σου, καθιστάμε
νος λύτρο γιά σένα καί μέσο εξιλέωσης σέ καιρό ανάγκης.

412.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΝΙΚΑΝΟΡΑ 
'Ότι οί ηθικοί λόγοι είναι καθοδηγητές μας.

Οί ήθικοί λόγοι είναι ήγεμόνες, ορισμένοι νά οδηγούν τά 
πάντα στη ζωή μας με λογική. Ά ν  όμως εμείς τούς μεταφέρουμε 
σέ φιλονεικίες καί διαμάχες, δανείζοντας αυτούς σέ ανθρώπους 
πού δέν έχουν γνώση, γιά νά μεγαλώσουμε την έχθρα, θά επωμι
στούμε μεγάλες ευθύνες μπροστά στον Θεό Λόγο, γιατί δέν σε- 
βασθήκαμε ούτε την κλήση του, ουτε τιμήσαμε τη διδασκαλία 
του, άλλ9 έπιδοθήκαμε, όπως φαίνεται, στις κρίσεις καί τις δια- 
μάχες.

413.- ΣΤΟΝ ΤΡΙΒΟΥΝΟ ΣΕΡΗΝΟ 
Στή ρήση* «Ό χρόνος είναι περιορισμένος 

άπό τώρα καί στο εξής».
Τίποτε άπό τούς άποστολικούς νόμους δέν είναι χωρίς τι

μή, τίποτε άπό αυτούς δέν είναι χωρίς ωφέλεια, όπως κατηγο
ρούν οί κακόφρονες Μανιχαΐοι, πού έχουν ξεπεράσει κατά πο
λύ τον διάβολο στην έλεεινολογία. Γιατί ό άπόστολος έγραψε, 
«Ό καιρός είναι τόσο περιορισμένος άπό τώρα καί στο έξής, 
ώστε καί εκείνοι πού έχουν γυναίκες νά ζούν σάν νά μήν έ
χουν»50, όχι γιά νά έμποδίσει τή νόμιμη ένωση, άλλά γιά νά 
σταματήσει την άχαλίνωτη άγάπη γιά τις ήδονές, καί συγχρό
νως δηλώνοντας καί τό συμπλήρωμα τού χρόνου. ’Ά ν λοιπόν 
ή ζωή περνάει, λέγει, μέ τόση ταχύτητα, δέν πρέπει νά είμαστε 
προσκολημένοι σ’ αυτήν σά νά είναι μόνιμη.



ΥΙΑ'.- Π ΑΛΛΑΑΙΩ  ΑΙΑΚΟΝΩ
«· V

Εις τό, «Τους πόνους των καρπών σου φάγεσαι».
«Τούς πόνους των καρπών σου φάγεσαι», Ψαλμικόν 

έστί μελφόημα παντί δίφ χρήσιμον. Καί ο ί σεμνότητος 
5 φροντίζοντες, φησί, φάγεσθε τούς καρπούς αύτής, στεφά- 

νοις παρά τοϋ Θεοϋ άκηράτοις τιμώμενοί, καί οι άκόλα- 
στοι δηλονότι καί άδικοι τά έπίχειρα τών κακών πράξεων 
κομιούμενοι.

ΥΙΕ .- ΤΙΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ
ι  ι

10 Εις τό γεγραμμένον, «Τρία έστίν αδύνατάμοι νοήσαι, 
καί τό τέταρτον ονκ έπιγινώσκω» κ. τ.λ.

Ούκ εστιν έξω διπλόης, ά έζήτησας, αλλά καίμάλα σο
φή ν ώδίνει διάνοιαν. Η  τοϋ Θεοϋ γάρ γνώσις ή άδυσσος, 
τον έμφρονέστατον Σολομώντα σοφίσασα, πολλάς άφορ- 

15 μάς αύτφ τής θείας ένανθρωπήσεως έγκατέσπειρεν, είμέν  
αντώ άγνοηθείσας ονκ οϊδα. Ημίν δε κομιδή άρμοζούσας, 
ών έστι καί τά τέσσερα, άπερ Σολομών μέν ήπόρησεν ώς 
νοεΐσθαι άδύνατα, αυτός δέ ζητείς διδαχθήναι ώς εύλη
πτα Ά λλ3 ούκ εγω γέ σοι λέξω, ίκανώ όντι εύρείν, είμή  

20 φεύγοις καμείν.

Υ ΐς :-  τ ω  α  υ τ ω
Εις τό αυτό.

3Εχεις καί συ τό τάλαντον, καί μή κρίνε, τοίς αύτοϊς 
κριθησόμενος. «Τρία έστίν άδύνατά μοι νοήσαι, καί τό τέ- 

25 ταρτον ούκ έπιγινώσκω», είπεν ό Σολομών. «”Ιχνη άετοϋ 
πετομένου». Τοϋτο ή θεία φύσις τοϋ Υίοϋ, πάση άνθρωπί- 
νη διανοίςι άνέφικτος «Καί τά ίχνη σου», φησίν, «ου γνω- 
σθήσονται», τό θειον Πνεϋμα έν Ψαλμοίς. ΕΪδε αύτόν άε-
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414.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Στη ρήση* «Θά φας τούς καρπούς των κόπων σου».

Τό «Θά φας τούς καρπούς των κόπων σου»51 είναι ένας 
ψαλμικός στίχος χρήσιμος γιά δλη τή ζωή. Καί σεις πού φρο
ντίζετε, λέγει, γιά τή σεμνότητα, θά φάτε τούς καρπούς αυτής, 
τιμώμενοι άπό τον Θεό μέ αθάνατα στεφάνια, καί οί άκόλα- 
στοι, δηλαδή οί άδικοι, θά είσπράξουν τις συνέπειες των κα
κών τους πράξεων.

415.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ
Σ’ αυτό πού έχει γραφεί· «Τρία είναι αυτά πού δέν μπορώ 

νά τά καταλάβω, καί τό τέταρτο δέν τό γνωρίζω».
Αυτά πού ζήτησες είναι γεμάτα άπό άσάφεια καί χρειάζο

νται πολλή σοφή σκέψη. Γιατί ή γνώση του Θεσυ, ή άβυσσος 
εκείνη πού γέμισε μέ σοφία τον συνετώτατο Σολομώντα, έσπει
ρε μέσα του πολλές αφορμές σχετικά μέ τή θεία ενανθρώπηση, 
τις όποιες άν έκεΐνος δέν τις γνώριζε, δέν τό ξέρω. Σέ μάς όμως 
είναι πάρα πολύ κατάλληλες καί σ’ αυτές ανήκουν καί έκεϊνα 
τά τέσσερα, τά όποια ό Σολομών βέβαια διατύπωσε τή γνώμη, 
δτι δέν μπορεΐ νά τά καταλάβει52, εσύ δμως ζητάς νά τά διδα
χθείς σάν νά ήταν εύκολο νά γίνουν κατανοητά. 9Αλλ9 έγώ δέν 
θά σου τά πω, γιατί είσαι ικανός νά τά βρεις μόνος σου, άν δέν 
άποφύγεις τον κόπο.

416.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

’Έχεις καί εσύ τό χάρισμα, καί μή κρίνεις πράγματα γιά τά 
όποια καί σύ θά κριθεΐς. «Τρία πράγματα δέν μπορώ νά κατα
λάβω, καί τό τέταρτο δέν τό γνωρίζω»53, είπε ό Σολομών. «Τά ί
χνη του άετοΰ πού πετά»54. Αυτό σημαίνει τή θεία φύση του 
Υιού, τήν οποία δέν μπορεΐ νά κατανοήσει κανένας ανθρώπι
νος νους. «Καί τά ίχνη σου δέν θά τά μάθει κανείς»55, λέγει τό

55. Ψαλμ. 76,20.



τον καί Μωσής ταϊς πτέρνξιν τον λαόν έν έρήμφ σκεπά- 
ζοντα «Καί όόόν δφεως επί πέτρας». Λ  ί  σκολιαί τοϋ δ- 
φεως όόοί, τοϋ ψίθυρίσαντος ήμϊν την παράβασιν, αϊπερ 
είσίν άμαρτήματα, όόόν έπί της πέτρας ούχ ενροσαν. Πέ- 

5 τρα δε ό Χριστός έστιν, άτρεπτοςμείνας, οτε σεσάρκωτο. 
«ιΑμαρτίαν γάρ ονκ έποίησεν, ουδέ ενρέθη δόλος έν τφ 
στόματι αντοϋ». «Τρίβονς νηός ποντοπορούσης». Τής 
πάντα σωζούσης θείας οικονομίας, τής όλκάδος δίκην την 
άβυσσον τοϋ θανάτου διοδευσάσης, το μέν γένος το ήμέ- 

10 τερον άνεκέκλητο, αυτής δε τρίβος έν ςίδου νεκρώσεως 
ούχ εύρίσκετο. «Και οδούς άνδρός έν νεότητι». Νεότητα 
οϊδεν ένταϋθα την έκ νεκρών έξανάστασιν, τής φθοράς 
άλλοιουμένης και τής φύσεως εις άφθαρσίαν νεαζομένης.
1Εκείνην ζήτει την κατάστασιν. Τίνες, φησίν, άναστάντες 

15 έκ νεκρών γενησόμεθα; 'Η ν ύποδεικνύς έφη ό Κύριος, 
«Οί δίκαιοι εις ζωήν αιώνιον, ο ί δε άμαρτωλοί εις κόλασιν 
αιώνιον» ήξονσιν.

ΥΙΖ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ  
« *

Τίέστιν, «Οντως όόόςμοιχαλίδος» και τάέξής.
20 Καί μάλα σννφδει τοΐς φθάσασι τό λειπόμενον, δπερ 

εις 3τάνν πυκνή ν άρμογήν αύτίκα τφ λόγψ σνμβήσεται. 
«Οϋτως οδός γνναικός μοιχαλίδος», έξης τά έχομενα, «ή, 
όταν πράξη, άπονιψαμένη ούδέν άτοπόν φησι πεπραχέ- 
ναι». Ώ ς άδηλα, φησίν, έστί τά προφανθέντα, τά μέν ώς ον 

25 γενόμενα, τά δέ Θεφ μόνον όρώμενα Οντως έσονται τά 
τοϋ νέου λαοϋ άμαρτήματα, τφ λοντρφ τοϋ βαπτίσματος 
καθαιρόμενα, δπερ άπόνιψιν καλεΐ παντελή τών ρυτίδων

56. Βλ. Γεν. 3, Ιέξ.
57. Παροιμ. 24,57 (Μασ. 30,19).
58. Ήσ. 53,9.
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θείο Πνεύμα στους Ψαλμούς. Τον είδε καί ό Μωυσής σάν αετό 
νά σκεπάζει τον λαό στην έρημο. «Καί τον δρόμο του φιδιού 
πάνω στην πέτρα». Οί διεστραμμένες μεθοδεύσεις του φιδιού, 
πού μας ψιθύρισε την παράβαση56, οί όποιες είναι τά άμαρτήμα- 
τα, δεν βρήκαν «θέση πάνω στην πέτρα»57. Ή  πέτρα είναι ό Χρι
στός, γιατί έμεινε άτρεπτος όταν έγινε άνθρωπος. Γιατί λέγει* 
«Αμαρτία δεν έπραξε, ούτε βρέθηκε ψέμα στά χείλη του»58. «Τά 
ϊχνη του καραβιού που ταξιδεύει στη θάλασσα». Δηλαδή ή θεία 
οικονομία πού σώζει όλους τούς άνθρώπους, ή οποία, διασχίζο
ντας σάν καράβι την άβυσσο του θανάτου, άνακάλεσε βέβαια τό 
γένος μας στη ζωή, αλλά δεν βρέθηκε στον άδη ό δρόμος τής νέ
κρωσης αυτής. «Καί την πορεία του άνθρώπου κατά τη νεότητά 
του». Ώ ς νεότητα χαρακτηρίζει εδώ την ανάσταση άπό τούς νε
κρούς, κατά την οποία θά συμβεΐ ή άλλοίωση τής φθοράς καί ή 
άνανέωση τής φύσεως πρός άφθαρσία. Εκείνη την κατάσταση 
νά ζητάς. Τί λογής, λέγει, θά γίνουμε όταν άναστηθουμε άπό 
τούς νεκρούς; Τέτοιοι πού, θέλοντας νά υποδηλώσει ό Κύριος, 
είπε* «Οί δίκαιοι θά όδηγηθουν στην αιώνια ζωή, καί οί άμαρ- 
τωλοί στην αιώνια κόλαση»59.

417.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Τί σημαίνει ή ρήση, «Τέτοιος είναι ό δρόμος (τρόπος) 

τής μοιχαλίδας»60 καί τά υπόλοιπα.
Ταιριάζει πάρα πολύ με τά προηγούμενα εκείνο πού υπο

λείπεται, τό όποιο άμέσως θά προσδώσει στον λόγο πολύ στε
νή συνάφεια. «Τέτοιος είναι ό τρόπος τής μοιχαλίδας», καί ή 
συνέχεια πού έχει ώς εξής* «η οποία, όταν διαπράξει τό άμάρ- 
τημα, άφοΰ πλυθεί, λέγει ότι τίποτε παράνομο δέν έκανε»60. Εί
ναι άκατανόητα, λέγει, όσα άναφέρθηκαν, γιατί τά πρώτα 
είναι σά νά μη έγιναν, ένώ τά άλλα τά βλέπει μόνον ό Θεός. ’'Ε
τσι θά είναι τά άμαρτήματα του νέου λαοϋ, πού θά καθαρίζο
νται με τό λουτρό του βαπτίσματος, τό όποιο ονομάζει πλήρη

59. Ματθ. 25,46. 60. Παροιμ. 24,58 (Μασ. 30,20).



καί τών στιγμάτων έκείνων άφανισμόν, δνπίστει δεχόμενη 
ή τοϋ Χριστοϋ1Εκκλησία, ούδέν άτοπον πέπεισται πεπρα- 
χέναι, των προτέρων άμνηστίαν πορισαμένη τφ λουτρφ. 
“Οτι δε μοιχαλίδα ό Κύριος καλεϊ πάσαν γνώμην άπιστον 

5 καί των αντοϋ εντολών άντίθετον, πολλαχοϋ τών θείων εύ
ρη σεις χρησμών, ώςτό, «Εμοίχενσαν τό ξύλον καί τόν λί
θον», καί «Γενεά πονηρά καίμοιχαλίς σημεΐον έπιζη τεϊ».

ΥΙΗ'.- ΣΥΝΕΣΙΩ
€

Εις τό γεγραμμένον έν τφ Ίωήλ,
10 «Ό  πρ άος έστω μαχη τής».

Τόν πρςίονμαχητήν ή Γραφή απεργάζεται, δτε κατά 
τοϋ Θεοϋ ή έγχείρισις γίνεται. Οντω Μωσέα κατά τών 
σνμφνλετών έξανέστησεν, οντω τόν Φινεές τούς άνομοι~>ν- 
τας διακεντήσαντα, οϋτω τόν Ααδίδ τφ άλλοφύλω παρα- 

15 ταξάμενον, οντω τόν Πέτρον ζηλώσαντα καίμαχαίρα χρη- 
σάμενον, δτε ό Κύριος τής ειρήνης υπό Ίονδαίων έπολε- 
μεϊτο.

ΥΙΘ'.- ΕΡΜΟ ΓΕΝΕΙ ΕΠΙΣΚΟΠΩ
€

Περί άποφυγής τών αιρετικών διδασκαλιών 
20 περί τής σαρκώσεως τοϋ Θεοϋ Λόγου.

Ή  ράβδος ή καλαμίνη, ή άστήρικτος βάσις, ή πολνδό- 
νητος γνώμη, ή βακτηρία νομιζομένη, καί βέλος ενρισκο- 
μένη. Οϋτε γάρ ισχύει νφίστασθαι, άλλά καί πάση ανρςι 
ριπίζεται, καί ταϊς κέδροις θρασύνεται παρεκτείνεσθαι. 

25 Λ  ίγνπτος πάλιν Φαραωνίζεται, ονκέτι μέν τοΐς παροι- 
κοϋσιν νιοΐς τοϋ Ιακώβπόνονς έπιτάττονσα πόλεων, άλλά 
πάντας τούς έρρωμένονς φόρονς άπαιτοϋσα αιρέσεων.

61. Τερ. 3,9. 62. Ματθ. 12,39. 16,4. 63. Ίωήλ 4,11.
64. Άριθμ. 25,1-8. 65. Α' Βασ. 17,32. 66. Ματθ. 26,51. Ίω. 18,10.
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καθαρισμό των ρυτίδων και έξαφάνιση εκείνων των λεκέδων, 
τον όποιο δεχόμενη ή Εκκλησία του Χριστού μέ πίστη, πι
στεύει δτι δεν έκανε τίποτε τό παράνομο, έχοντας κερδίσει με 
τό λουτρό τού βαπτίσματος την άπαλλαγή από τά προηγούμε
να. Τό δτι ό Κύριος ονομάζει μοιχαλίδα κάθε άπιστη γνώμη 
καί άντίθετη με τις έντολες του, θά τό βρεις σέ πολλά σημεία 
των θείων λόγων, δπως τά* «Διέπραξαν μοιχεία μέ τό ξύλινο 
καί πέτρινο άγαλμα»61, καί «Ή πονηρή καί μοιχαλίδα γενεά 
ζητεί θαύμα»62.

418.- ΣΤΟΝ ΣΥΝΕΣΙΟ 
Σ5 αυτό πού είναι γραμμένο στον Τωήλ'

«Ό πράος ας γίνει πολεμιστής»63.
Τον πράο άνθρωπο ή Γραφή τον κάνει πολεμιστή, δταν 

έπιχειρεΐται κάτι εναντίον τού Θεού. Μ3 αυτό τον τρόπο ξεσή
κωσε τον Μωυση έναντίον των ομοφύλων του, μ3 αυτόν και τον 
Φινεές, πού φόνευσε μέ τή λόγχη εκείνους πού άμάρτησαν64, 
έτσι παρέταξε τον Δαβίδ έναντίον τού άλλοφύλου65, έτσι γέμισε 
μέ ζήλο τον Πέτρο καί χρησιμοποίησε τό μαχαίρι, δταν ό Κύ
ριος της ειρήνης πολεμούνταν άπό τούς Ιουδαίου^6.

419.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΡΜΟΓΕΝΗ
'Ότι πρέπει ν5 άποφεύγουμε τις αιρετικές διδασκαλίες 

σχετικά μέ τή σάρκωση τού Θεού Λόγου.
Σάν ραβδί καλαμένιο67 καί βάση άσταθη είναι ή πολυκλο- 

νιζόμενη γνώμη, πού θεωρείται μπαστούνι στήριξης, άλλά γί
νεται βέλος. Γιατί, ένώ δεν μπορεΐ νά σταθεί, άλλά τραντάζεται 
άπό κάθε άπαλό άεράκι, έχει τό θράσος νά υψώνει τό ανάστη
μά της μπροστά στούς κέδρους. Ή  Αίγυπτος άποκτά καί πάλι 
τον Φαραώ, πού δέν έπιβάλλει βέβαια πλέον στούς υιούς τού 
Ιακώβ πού ζούν σ’ αυτήν τον κόπο νά κτίζουν πόλεις, άλλ9 
άπαιτεΐ άπό δλους τούς υγιείς νά πληρώσουν φόρους αιρέσεων.

67. Λ Βασ. 18,21. Ήσ. 36,6. Τεζ. 29,6.



Βλέπετε μή τις νμάζ πλανήση, άλλ3 ώς στερεός θεμέλιος 
στήκετε. Ό  Θεός γάρ ένανθρωπήσας ον τέτραπται, οϋτε 
σνγκέχυται οϋτε όιήρηται, άλλ3 εις έστιν άναρχος και άΐ- 
όιος Υιός, και προ σαρκώσεως καί μετά σάρκωσιν, οϋτω 

5 παρ ημών προσκυνούμενος.

ΥΚ .- ΚΥΡΗΚΙΩ
Λ

Περί πλούτον δάσει Γραφικών μαρτυριών.
Ον σε μόνον τά περί πλούτον έλεγκτικώς γραφέντα 

έλνπησεν, αλλά καί άλλον προ σοϋ, παρ’ αντοϋ τοϋ Κνρί- 
ιο ον άκονσαντα, «Πώλησόν σον τά υπάρχοντα καί όόςπτω- 

χοϊς, καί έξεις θησανρόν έν ούρανοϊς, καί όεϋρο άκολούθει 
μοι». Ε ί ονν έκείνψ δούλει έπεσθαι καί άκοινώνητον φν- 
λάττεις τήν νπαρξιν, έχεις καί άλλον λαμπρότερον, δύσσον 
καί πορφύραν άμφιεννύμενον, τάς όέ των πενήτων κακώ- 

15 σεις μή προσποιονμενον, ον τήν μίμησιν έκκλινον, μή  σε 
λάδοι έκεΐθεν σνμμέτοχον.

ΥΚΑ'.- ΤΩΑΥΤΩ
4 Λ

Περί φόδον καί φνλακής τών θείων έντολών.
Ούκ έστι κατακρίσεως τά γραφέντα, αλλά προρρήσε- 

20 ως τών πάντως έσομένων. Καί Χριστός γάρ προείρηκεν, 
ΐνα πείραν μή λάδωμεν. Ε ί φοδεϊτοίννν ήμάς τά ήπειλημέ
να, γένηται τά εντεταλμένα

υ κ β :- η ρ ω ν ις χ ο λ α ς τ ικ ω
Περί 3Αρειανών καί Εννομιανών.

25 Τό μεΐζον καί τό ελαττον επί τών όμοονσίων ζητείται 
καί κρίνεται, ώς άνθρωπος άνθρώπον μείζων, καί δοϋς 
δοός, καί ίππος ίππον. Καί άπαξ ό κανών τής σνγκρίσεως
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Προσέχετε μή τυχόν σάς ξεγελάσει κάποιος68, άλλά νά μένετε 
όρθιοι σάν σταθερό θεμέλιο69. Γιατί, γενόμενος ό Θεός άνθρω
πος, δεν μεταβλήθηκε, δέν προξενήθηκε σύγχυση στά ένωθέ- 
ντα, ούτε διαιρούνται αυτά, άλλ9 είναι ένας ό άναρχος και 
αιώνιος Υιός, και πρίν από τή σάρκωση και μετά άπ5 αυτήν, 
καί έτσι προσκυνεΐται άπό έμάς.

420.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΗΚΙΟ 
Γιά τον πλούτο βάσει Γραφικών μαρτυριών.

"Οσα έγραψα ελέγχοντας τον πλούτο δέν λύπησαν μόνον 
εσένα, άλλά και άλλον πρίν άπό σένα, ό όποιος άκουσε άπό 
τον ϊδιο τον Κύριο· «Πούλησε τά υπάρχοντά σου καί μοίρασέ 
τα στούς φτωχούς, καί θ9 άποκτήσεις θησαυρό στον ουρανό, 
καί έλα νά μ9 άκολουθήσεις»70. Ά ν  λοιπόν θέλεις νά άκολουθή- 
σεις εκείνον, άλλά φυλάγεις τά υπάρχοντά σου μακριά άπό 
τούς άνθρώπους, έχεις καί άλλον λαμπρότερο, πού φορούσε 
ρούχα άπό πορφύρα καί βύσσο, άλλά δέν φρόντιζε γιά τις δυ
στυχίες τών φτωχών, τον όποιο άπόφυγε νά μιμηθεΐς, γιά νά 
μήν σε πάρει συμμέτοχο έκεΐ πού βρίσκεται71.

421.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Γιά τον φόβο καί την τήρηση τών έντολών του Θεοϋ.
Δέν άπστελσυν κατάκριση τά όσα έγραψα, άλλά προλέγουν 

αυτά πού σίγουρα θά γίνουν. Γιατί καί ό Χριστός μας τά ειπε 
άπό πρίν, γιά νά μήν τά δοκιμάσουμε. ’Άν λοιπόν μας φοβίζουν 
όσα μας άπειλήθηκαν, ας γίνονται όσα μας προστάχθηκαν.

422.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΗΡΩΝΑ 
Γιά τούς Άρειανούς καί Εύνομιανούς.

Τό μεγαλύτερο και τό μικρότερο άναζητείται καί κρίνεται 
άνάμεσα στά όμοοούσια, όπως γιά παράδειγμα άνθρωπος 
μεγαλύτερος άπό άλλον άνθρωπο, βόδι άπό άλλο βόδι, καί

70. Λουκά 18,22. Ματθ. 19,21. 71. Βλ. Λουκά 16,23.



τοϊς όμογενέσιν άρμοζε ι. Ε ί τοίνυν ό τά τοϋ Θεοϋ τόλμη- 
ρώς περιεργαζόμενος καί μείζονα λέγων τοϋ Υίοϋ τον Πα
τέρα, τήν σύγκρισιν ώςόμοονσίων προσίεται, περί τοϋμεί- 
ζονος αύτώ σνντόμως άποκρινόμεθα. Ετερούσια γάρ άλ- 

5 λήλοις σνγκρίνεσθαι ον δύναται. Οϋτε λέγεται μείζων άν
θρωπος βοός, ή μείζων ίππος καμήλον, ή μείζων δνος 
ιχθύος

υ κ γ  :~ μ λ ρ ω ν ι
Περί γαστριμαργίας.

10 Βλέπε μή τη άδηφαγίςι εις οίστρηλασίαν έκπέσης, καί 
όύο πώλοις εύρεθης όυσηνίοις συναρπαζόμενος, εις βάρα- 
θρον άπωλείας κατακρημνίζονσι.

ΥΚΑ'.~ ΘΩΜΑ
β,

Περί ίσότητος.
15 Τον έμφρονα μονάχον δόκιμον είναι χρή ζνγοστάτη ν, 

μηδενί μέρει τών πλαστίγγων καταρρέπειν παραχωροϋν- 
τα, μήτε τη άσιτίςι εις άτονίαν, μήτε πολνσιτία εις άσω- 
τίαν.

υ κ ε :- ε υ ς ε β ιω  ε π ισ κ ο π ώ
* β,

20 Περί καταχρήσεως ιερών χρημάτων.
\Ηράκλειον ζεϋγος, ώς έμαθον, συνήψας άγρίω σνΐ, 

καί λέοντι θρασεΐ τήν τών πτωχών έπέτρεψας οικονο
μίαν. Καί είμέν χρήμασι προέδωκας τη θαυμαστή ξυνω- 
ρίδι τά πράγματα, τοϋτο καί Ιούδας έποίη σε, τον Κύριον

25 πεπρακώς τών πραγμάτων. Ε ί δε καί λήμματος καθαρόν 
τό άμάρτημα, αίσχυνθήτωσαν ο ί άνομοϋντες διακενής.
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Ιππος από άλλον ίππο. Καί με ένα λόγο, ό κανόνας της συγκρί- 
σεως ταιριάζει ατά όντα που είναι του ιδίου γένους. Ά ν  λοι
πόν έκεΐνος πού περιεργάζεται μέ τόλμη τά πράγματα τού Θε
ού, λέγει ότι ό Πατέρας είναι μεγαλύτερος από τον Υιό, δέχε
ται δτι ή σύγκριση άφορά όμοούσια όντα, καί θά τού άπα- 
ντήσουμε μέ συντομία σχετικά μέ τό «μεγαλύτερος»72. Γιατί 
όντα άπό διαφορετικές ουσίες δέν μπορούν νά συγκριθούν με
ταξύ τους. Δέν λέγεται δηλαδή ότι ό άνθρωπος είναι άνώτερος 
άπό τό βόδι, ή ό ϊππος άπό τήν καμήλα, ή ό οίνος άπό τό ψάρι.

423.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΩΝΑ 
Γιά τή γαστριμαργία.

Πρόσεχε μήπως μέ τήν πολυφαγία καταντήσεις στή μα
νιώδη αυτή λύσσα, καί βρεθείς νά σύρεσαι άπό δύο ατίθασα 
πουλάρια, πού θά σέ ρίξουν στο βάραθρο της καταστροφής.

424.- ΣΤΟΝ ΘΩΜΑ 
Γιά τήν ισότητα.

Ό  συνετός μοναχός πρέπει νά χειρίζεται καλά τή ζυγαριά, 
καί νά μήν επιτρέπει κανένα ζύγι νά βαρύνει περισσότερο· ού
τε νά άτονεΐ άπό τή νηστεία, ούτε άπό τήν πολυφαγία νά 
καταντά στην άσωτία.

425.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ 
Γιά τήν κατάχρηση ιερών χρημάτων.

’Ανέθεσες τή φροντίδα των φτωχών, όπως έμαθα, σέ ένα 
ζευγάρι όμοιο μέ εκείνο τού Ηρακλή, άφού ένωσες ενα αγρι
ογούρουνο μέ ενα θρασύ λιοντάρι. Καί άν βέβαια έδωσες τήν 
έξουσία σ’ αυτό τό θαυμαστό ζευγάρι μέ χρήματα, νά ξέρεις 
ότι τό ϊδιο έκανε καί ό Ιούδας, όταν πούλησε τον Κύριο όλων 
των όντων. Ά ν  όμως τό άμάρτημα είναι καθαρό άπό λήψη
χρημάτων, τότε ας ντραπούν οσοι παρανομούν μάταια73.

73. Ψαλμ. 24,3.
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Υ Κ ς:- ΙΣΙΑΩΡΩ ΑΙΑΚΟΝΩ  
Εις τό είρημένον πρός τον όφιν,
«Έχθραν θήσω άνάμέσον...».

Τό σπέρμα τής γυναικός, ο έχθραίνειν τφ δφει προ- 
5 στάττει ό Θεός, ό Κύριος ήμών έστιν Ίησοϋς. Λ  ύτός γάρ 

σπέρμα γυναικόςμόνος γέγονεν έξ αυτής, μηόέ σποράς

ΥΚΖ'.- ΝΕΙΛΩ ΜΟΝΑΧΩ
(  I

Περί νποκρίσεως.
ίο Τά των μηλωτών περιζώματα μόνοις τοϊς την σάρκα 

νεκρώσασιν άνδρε/ως περίκειται, σημεία δντα νεκρώσεως 
Ε ί δέ τις τοΐςμέν πάθεσι ζη, τοϋ δέ ταϋτα νεκρώσαντος τά 
δπλα φορεϊ, εοικε τοϊς έν σκηνη άλλότρια παίζουσι σχήμα
τα, οίς έπεγγελώσιν οι θεαταί, ώς άρνουμένοις τών σχημά- 

15 των τά πράγματα

υ κ η :- κ υ ρ ω
Λ

Πώς «ή θεία δύναμις έν άσθενεία τελειοϋται».
«Ή  θεία δύναμις έν άσθενείςι τελειοϋται», ώς τό σκεϋος 

εφη τής έκλογής, έπειδή άγράμματοι κρατοϋσι ρητόρων, 
20 καί τελώναι ευαγγελίζονται άκτημοσύνην. Καί αυτός ό  

Κύριος ούκ αύθεντίςζ βασιλική, άλλ3 ευτελείς τη δουλική 
πρός την άρρητον οικονομίαν χρησάμενος, την τών πρα
γμάτων άλλοίωσιν πρός ούράνιον πολιτείανμεθήρμοσε

ΥΚΘ'.- ΣΕΡΙΝΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ 
25 Πώς την σοφίαν τοϋ κόσμου τούτου ό Θεός

έμώρανεν.
Τότε ό Θεός την σοφίαν τοϋ κόσμου τούτου έμώρανε, 

την φθαρτήν καίχαμαίζηλον, δτε ή ένυπόστατος σοφία, ή

74. Γεν. 3,15. 75. Πρβλ. Κολ. 3,5.
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426.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Σ’ αυτό πού εχει λεχθεί πρός τό φίδι*

«Έχθρα θά βάλω ανάμεσα ...»74.
Τό σπέρμα της γυναίκας, τό όποιο ό Θεός πρόσταξε νά έ- 

χθρεύεται τό φίδι, είναι ό Κύριός μας Ίησσυς Χριστός. Γιατί αυ
τός μόνον ήταν σπέρμα γυναίκας, προερχόμενος απ’ αυτήν χω
ρίς νά μεσολαβήσει σπέρμα άνδρα, ούτε νά μειωθεί ή παρθενία.

427.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΝΕΙΛΟ 
Γιά τήν υποκρισία.

Τά ροΟχο άπό προβιά ντύνουν μόνον εκείνους πού νέκρω
σαν με γενναιότητα τη σάρκα75, γιατί είναι σύμβολα της νέκρω
σης. "Αν δμως κάποιος ζεί με τά πάθη καί φοράει τά δπλα 
έκείνου πού τά νέκρωσε, μοιάζει μέ εκείνους πού παίζουν έπά- 
νω στη σκηνή άλλους ρόλους, τούς οποίους κοροϊδεύουν οι θε
ατές, γιατί άρνοΰνται τά πράγματα των ρόλων τους.

428.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΟ 
Μέ ποιο τρόπο «ή θεία δύναμη φανερώνεται τέλεια 

έκεΐ δπου υπάρχει αδυναμία»76.
«Ή θεία δύναμη φανερώνεται τέλεια έκεϊ δπου υπάρχει 

άδυναμία», είπε τό δοχείο της εκλογής77, επειδή οΐ άγράμματοι 
ύπερνικοΟν τούς ρήτορες, καί οί τελώνες διδάσκουν ακτημοσύ
νη . "Αλλά καί ό ϊδιος ό Κύριος δεν χρησιμοποίησε γιά τήν άνέκ- 
φραστη οικονομία τή βασιλική έξουσία, άλλά τή δουλική 
ευτέλεια, μετατρέποντας τη φθορά του κόσμου σε ουράνια ζωή.

429.- ΣΤΟΝ ΤΡΙΒΟΥΝΟ ΣΕΡΗΝΟ 
Μέ ποιο τρόπο ό θεός άπέδειξε τή σοφία 

του κόσμου μωρία.
Ό  Θεός άπέδειξε μωρία τη σοφία αΰτου του κόσμου, που 

είναι φθαρτή καί αγαπά τά χαμηλά, όταν ή ένυπόστατη σοφία,
76. Β' Κορ. 12,9. 77. Πράξ. 9,15.
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τούς αιώνας ποιη σασα, όεϋρο έπιφοιτήσασα, δαρδαροφώ- 
νοις καί ίόιώταις τα ουράνια κήρυττειν ένεχείρησε δόγμα
τα. Καί ή μεν εδυ εις σχισμάς όρέων, ή δε εις πάσαν έξήλθε 
την γην καί εις τά πέρατα τής οικουμένης έξέλαμψεν.

5 Υ Λ \- ΗΛΙΑ
*

Περί Καππαδοκών.
3Εγώ κομιδη την ύμετέραν έλαφρίαν θαυμάζω, ότι 

δραχύ πνεϋμα καί όλίγωρον τής άρχης τοϋ Καππαδόκου, 
οϋτως απαντας υμάς ώςκαλάμην έδόνησε καί ταϊς άσεδέσι 

ίο αύτοϋ κατασκευαϊς υπουργείτε, δέει τοϋ μη τά όμοια τοϊς 
ήδη πεπονθόσι παθεΐν. Ε ί τοίνυν συναπολήγειν αύτώ καί 
συμμεταίρειν παυομένω δεδούλη σθε, εικότως την πατρίδα 
ληΐζεσθε. Ε ί δε ή μεν παύσεται καί άπελεύσεται, υμείς δε 
μενεΐτε έφ3 οίς πεφύκατε, τών εναντίων άπέχεσθε, τών δε 

15 οικείων άντέχεσθε

ΥΛΑ '.- ΠΑΛΛΑΑΙΩ
<■

"Οτι ενέσπαρται τη φύσει τό άγαθόν.
βΌτι φυσικώς έστιν έν ήμϊν ή εύσέδεια καί τών ύστερον 

χρόνοις πολλοΐς τηρουμένων εις εκδασιν, κατάδηλος ήν 
20 τοϊς Θεώ εύαρεστοϋσιν ή είδησις καί 3Ενώς διδασκέτω σε, 

αύτοδίδακτος Θεόν έπιστάμενος Καί 3Ενώχμη μόνον ευα
ρεστών, αλλά καί πρός κρείττονα δίον μετιών καί ετι έν 
ζώσι τελών, καί Μελχισεδεκ άρτω και οϊνψ ίερατεύων, δι3 
ών τον τών θείων μυστηρίων προεσήμαι νε τύπον.

25 ΥΛΒ'.- ΚΕΛΣΩ
*

"Οτι έκτέμνειν όεϊ τάς επιθολούσας τον νονν κακίας, 
ΐνα υγιής ή συνείδησις η.

Οι γεωργοί τά συμφυόμενα τφ σίτω ζιζάνια ριζόθεν

78. Ψαλμ. 18,5. Ρωμ. 10,18.
80. Γεν. 5,24.

79. Γεν. 4,26.
81. Γεν. 14,18.
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έκείνη πού δημιούργησε τον κόσμο, ήρθε εδώ καί παρέδωσε 
τις ουράνιες άλή θείες σέ άπλοϊκούς καί άγράμματους ανθρώ
πους γιά νά τις κηρύττουν. Καί ή πρώτη φυσικά έδυσε μέσα 
στις ρωγμές τών βουνών, ενώ ή δεύτερη άπλώθηκε σέ όλη τή 
γή78 καί έλαμψε ώς τά πέρατα τού κόσμου.

430.- ΣΤΟΝ ΗΛΙΑ 
Γιά τούς Καππαδόκες.

Μέ πολύ θαυμασμό παρακολουθώ την έπιπολαιότητά σας, 
ότι τό σύντομο καί άδιάφορο άεράκι τής έξσυσίας τού Καππα- 
δόκη τόσο πολύ σάς ταρακούνησε σάν τό καλάμι όλους, ώστε 
νά βοηθάτε τις άσεβεις του πράξεις, άπό τό φόβο μήπως πάθετε 
τά ϊδια μέ έκείνους πού ήδη επαθαν. "Αν λοιπόν άποφασίσατε 
νά έχετε την ίδια κατάληξη μ' αυτόν καί νά φύγετε μαζί του, ό
ταν καθαιρεθεΓ, καλά κάνετε καί ληστεύετε την πατρίδα. Ά ν  
όμως ή έξουσία εκείνου σταματήσει καί φύγει, καί έσεΐς μείνετε 
έκει όπου γεννηθήκατε καί ζεΐτε, νά κρατιέστε μακριά άπό τά 
εχθρικά παρανομήματα, καί νά κρατάτε σφιχτά τά δικά σας.

431.- ΣΤΟΝ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
"Οτι τό καλό έχει φυτευθει στή φύση μας.

"Οτι ή ευσέβεια βρίσκεται μέσα στή φύση μας, καί ότι ή 
γνώση γιά τήν έκβαση τών γεγονότων πού θά συνέβαιναν με
τά άπό πολλά χρόνια ήταν ολοφάνερη σ’ έκείνους πού ικανο
ποιούσαν τον Θεό, ας σέ διδάξει γι3 αυτό ό Ένώς, ό όποιος είχε 
αύτοδίδακτη τή γνώση του Θεοΰ79, ό Ένώχ, ό όποιος όχι μόνο 
ευχαρίστησε τον Θεό, άλλά καί μετατέθηκε σέ ανώτερη ζωή 
ενώ βρισκόταν άκόμη στή ζωή80, καί ό Μελχισεδέκ, ό όποιος 
άσκουσε τήν ιερατική του λειτουργία μέ ψωμί καί κρασί, προ- 
τυπώνοντας τά θεία μυστήρια81.

432.- ΣΤΟΝ ΚΕΛΣΟ 
"Οτι πρέπει νά κόβονται οί κακίες πού θολώνουν τό μυαλό, 

γιά νά είναι υγιής ή συνείδηση.
ΟΙ γεωργοί ξερριζώνσυν τά ζιζάνια πού φυτρώνουν μαζί μέ



άνασπώσιν, ϊνα καθαρός ό καρπός εις τόν αμητόν άπαν- 
τήση. Χρή τοίνυν καί σέ τάς έπιθολούσας τόν νοϋν κακίας 
έκτεμεΐν, ίνα υγιής ή σννείόησις καί παντός πάθους αμέτο
χος, τήν δρώσιν τήνμένουσαν εις ζωή ν κατεργάζηται.

5 υ α γ :- ς ο λ ο μ ω ν ι
Περί κατασδέσεως τής σαρκικής όρέξεως 

καί τοϋ καύσωνος τής ραθυμίας.
Ε ίκαίμέμηνε καί λυττςί κατά σοϋ ή δρεξις τής σαρκός 

σου καί καΰσων ρςιθνμίας αυτήν έξεθέρμανεν, ύπόμνησον 
ίο αυτήν τοϋ μέλλοντος τνυρός, καί σδεσθήσεται. \Η γάρ έν- 

ταϋθα τής πορνείας πυράκτωσις, πρός έκείνην δλέπει τήν 
κάμινον.

ΥΛΑ'.- ΚΡΙΣΠΩ 
Περί φιλαργυρίας.

15 Ε ί καί έάλως τφ τής φιλαργυρίας ίφ, ό'σπερ καί παντός 
έστι ρίζα κακοϋ καί πρός ειδωλολατρίαν έκδαχεύει σε, 
πάσαν πρός έαυτόν μεταστήσας τήν αισθησιν, άλλ3 άπό- 
κριναι αύτφ τήν θεοδίδακτον φωνήν, «Κύριον τόν Θεόν 
μου προσκυνήσω, καί αύτφ μόνω λατρεύσω», καί ό μέν 

2ο οίχήσεται, συ δέ άνανήψειςπρός τήν αύτάρκειαν.

ΥΛΕ'.- ΑΓΑΘΟΑΑΙΜΟΝΙ 
Περί τοϋ μή έρευναν καί ζητεϊν τό άναμάρτητον 

ένμοναχοϊζ καί ίερεϋσι.
3Εσκλήρυνας έρευνών τήν τών μοναχών καί ιερέων 

25 ζωήν, τό άναμάρτητον ζητών έν αυτή, ό'περ μόνου έστι 
Θεοϋ, καί τοϋτο έν άνθρώποις όκατορθών ούχ υπάρχει. Ε ί 
δέ πρέποντα τη φύσει έθέλεις ζητεΐν, τό μηδενός έφάπτε-
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82. Α' Τιμ. 6,10.



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 432-435 389

τό σιτάρι, γιά νά μείνει καθαρός ό καρπός τον καιρό του θε
ρισμού. Πρέπει λοιπόν κι εσύ νά κόψεις τις κακίες πού θολώ
νουν τό μυαλό, ώστε, όντας υγιής ή συνείδησή σου καί μακριά 
άπό κάθε πάθος, νά έργάζεται την τροφή πού δίνει ζωή.

433.- ΣΤΟΝ ΣΟΛΟΜΩΝΑ 
Γιά την κατάσβεση τής σαρκικής όρεξης 

καί του καύσωνα τής ραθυμίας.
Ά ν  ή επιθυμία τής σάρκας σου επιτίθεται μέ μανία καί 

λύσσα και ό καύσωνας τής ραθυμίας την έχει θερμάνει, θύμησέ 
της τή μελλοντική φωτιά και θά σβήσει. Γιατί ή εδώ πυρκαγιά 
τής πορνείας καταλήγει σ’ έκεινο τό καμίνι.

434.- ΣΤΟΝ ΚΡΙΣΠΟ 
Γιά τή φιλαργυρία.

Ά ν  καί κυριεύθηκες άπό τον ιό τής φιλαργυρίας, ό όποιος 
καί ρίζα κάθε κακού είναι82 καί σε οδηγεί μέ μανιώδεις διαθέ
σεις πρός τή ειδωλολατρία, έχοντας συγκεντρώσει όλες τις 
αισθήσεις σου στον εαυτό σου, άπάντησέ του μέ τον λόγο πού 
έχουμε διδαχθεί άπό τον Θεό* «Τον Κύριο καί Θεό μου θά 
προσκυνήσω καί μόνον αυτόν θά λατρεύσω»83. Καί εκείνος 
βέβαια θά φύγει, ενώ εσύ θά συνέλθεις καί θά έπιστρέψεις 
στην αύτάρκεια.

435.- ΣΤΟΝ ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΟΝΑ 
Γιά τό ότι δέν πρέπει νά ψάχνουμε καί νά ζητούμε 

τό άναμάρτητο στους μοναχούς καί ιερείς.
’Έχεις σκληρύνει μέ τό νά έρευνας τη ζωή των μοναχών 

καί των Ιερέων, άναζητώντας σ’ αυτήν την άναμαρτησία, ή ό
ποια ανήκει μόνο στον Θεό καί δέν υπάρχει κανένας άνάμεσα 
στους ανθρώπους πσύ νά την έχει κατορθώσει. ’Ά ν όμως θέ- 

λεις νά άναζητήσεις έκεϊνα πού αρμόζουν στη φύση, φρόντισε

83. Ματθ. 4,10. Δευτ. 6,14.
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σθαι των κατά γνώμην άδικημάτων, οπερ έστιν άνθρώπον 
εναγοϋς, καί τό μη πολλοϊς περιπίπτειν των άκουσίων, 
οπερ οίκεΐον των έγγϊσαι Θεφ δουλομένων. Kai τό ήττον 
μεν εκείνων ρςϊστον όέ πολλοϊς, τό μη έπι μηκιστον έμμέ- 

5 νειν τοΐς άμαρτήμασι.

Υ Α ς\- ΖΩΣΙΜΩ 
Περι τής θείας έτιιδημίας.

Ή  υπέρ των άνθρωπίνων άμαρτιών γενομένη παιώνιος 
τον Υίοϋ τοϋ Θεοϋ ένσαρκος έπιφάνεια, πάντας μεν έφό- 

ιο δη σε, και άνθρώπους και δαίμονας. Τούς μεν φείδεσθε τής 
φύσεως πείσασα, ώς Θεω ένωθείσης, τους δε άπέχεσθαι 
τής κατ’ αυτής έπιδουλής άναγκάσασα, ώς άναμαρτήτον 
λοιπόν γενομένης. Σέ δέ ονδέν τούτων έμάλαξεν, ουδέ 
δεδιεναι παρεσκεύαοεν, ουδέ σωφρονεΐν έπαιδαγώγησεν. 

15 Ε ί τοίνυν άνθρωπος εί, τφ προτέρω παιδεύθητι, ε ί δέ δαί
μων, τφ δεντερω διδάχθητι, μη κατακεχρήσθαι κάλλιοτη 
φύσει εις πάθη. 'Ή ξεις γάρ εις κρίσιν τούτων άπάντων 
ενθύνας ύφέξων, και τής μακράς άναλγησίας μακρόν είσ- 
πραχθησόμενος λόγον.

20 ΥΛΖ'.- ΟΡΙΒΑΣΙΩ ΙΑΤΡΩ
Περι ίατρείας σωματικών και ψυχικών παθών.

Ιατρική μέν κατά Αημόκριτον σώματος νόσους άκέε- 
ται, σοφίη δέ ψνχην παθέων άφαιρέεται. Ε πεί ονν αμφο- 
τέραςμεχείληφας και θατέρςι κέχρησαι πρός ετέρους πάθη 

25 σωμάτων ίώμενος, τη έτέρςι σαυτόν έξιάτρευσον, την λεί- 
πονσαν ύγιείαν τιροσκτώμενος, ής άνεν οϋτε ιατρός άρι
στός, οϋτε σοφός έση τφττράγματι.
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νά άποφεύγεις τά κατά πρόθεση άμαρτήματα, πράγμα που εί
ναι γνώρισμα καθαρών άνθρώπων, καί νά μην πέφτεις σέ πολ
λά άκούσια αμαρτήματα, πράγμα πού είναι γνώρισμα εκείνων 
πού θέλουν νά προσεγγίσουν τον Θεό, καί επίσης γιά έκεΐνο, 
πού είναι βέβαια κατώτερο άπό τά προηγούμενα, άλλ3 εύκολο 
γιά τούς πολλούς, τό νά μήν μένεις γιά πολύ χρόνο στά άμαρ- 
τήματα πού διέπραξες.

436.- ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ 
Γιά τή θεία επίσκεψη.

Ή  μέ επινίκιους ύμνους καί με ανθρώπινη σάρκα παρου
σία του Υιού τού Θεού, πού εγινε χάριν τών άμαρτιών τών άν
θρώπων, τούς φόβησε βέβαια όλους, καί άνθρώπους καί δαί
μονες. Τούς πρώτους τούς έπεισε νά φροντίζουν γιά τή φύση 
τους, επειδή ενώθηκε μέ τον Θεό, ενώ τούς άλλους τούς ανά
γκασε νά άπέχουν άπό τις δόλιες έπιθέσεις έναντίον της, επει
δή εγινε πλέον αναμάρτητη. Εσένα όμως τίποτε άπό αυτά δεν 
σέ μαλάκωσε, ούτε σου προκάλεσαν φόβο, ούτε σέ δίδαξε νά 
ζεΐς μέ σωφροσύνη. "Αν λοιπόν είσαι άνθρωπος, διδάξου άπό 
τούς πρώτους, άν πάλι είσαι δαίμονας, διδάξου άπό τούς δεύ
τερους, νά μήν καταφθείρεις την τέλεια φύση σου στά πάθη, 
γιατί θά παρουσιαστείς στο δικαστήριο καί θά ύποστεΐς τις ευ
θύνες σου γιά όλα αυτά, είσπράττοντας μεγάλη τιμωρία γιά τή 
μεγάλη σου αναισθησία.

437.- ΣΤΟΝ ΟΡΙΒΑΣΙΟ ΤΟΝ ΙΑΤΡΟ 
Γιά τή θεραπεία τών σωματικών καί ψυχικών παθών.

Ή  ιατρική βέβαια τού Δημοκρίτου θεραπεύει τις άρρώ- 
στειες του σώματος, ενώ ή σοφία άφαιρεΐ τά πάθη τής ψυχής. 
Επειδή λοιπόν κατέχεις καί τις δύο καί χρησιμοποιείς τήν 
πρώτη στούς άλλους γιά νά θεραπεύεις τά πάθη του σώματος, 
θεράπευσε μέ τήν άλλη τον εαυτό σου, άποκτώντας τήν υγεία 
πού σου λείπει, χωρίς τήν όποια ούτε άριστος γιατρός θά είσαι, 
ούτε σοφός στην πραγματικότητα.



ΥΛΗ'.- ΤΙΜΟΘΕΩΑΝΑΓΝΩΣΤΗ
( C

Τον Λενϊτικοϋ. Α ιατίό  νόμος έθέσπισε προσάγε- 
σθαι δύο τρνγόνσς καί δύο νεοσσούς περιστερών 

νπό τών νεογνών βρεφών.
5 Αύο τρυγόνας και δύο νεοττούς περιστερών τους νεο

γνού ς  άρρενας Εδραίω ν φέρειν δώρα τής πρός Θεόν 
έμφανείας ό  νόμος προσέταττε, τών φιλαρέτων και άνεξι- 
κάκων όρνέων τοΐς τύττοις την άπλότητα και άπαλότητα 
τών νέων αίνιττόμενος καί τοΐς όμοίοις τά όμοια διδάσκων 

ίο καθαίρεσθαι, ονς καί άρνία προσαγορεύει έτέρωθι. Τούς 
γάρ έξοιστροϋντας καί άθετοϋντας καί άταξίςι την φύσιν 
υβρίζοντας, έρίφοις παρείκασε.

ΥΛΘ'.- ΘΕΩΝΙ 
Πώς νοητέον, «Μεταμεμέλημαι ότι έχρισα 

15 τον Σαονλ εις βασιλέα».
Ή  κακόσχολος καί φανλοτριβής τών άθέων άπόνοια, 

ούδέν τών θείων καταλιμπάνει άνύβριστον. \Επειδή τοίνυν 
καί τά νϋν προβληθέντα σοι τής αυτών άμαρτίας έστιν 
γεώργια, έκεΐνα παρείς, μάνθανε τάληθή. Τό «Μεταμέλο- 

20 μαι ότι έχρισα τον Σαονλ εις βασιλέα», ούκ έστι τής θείας 
προγνώσεως διαβολή, ουδέ άγνοιας αυτής, άπαγε, άλλά 
οίκτον καί φιλανθρωπίας υπερβολή. Ε πειδή άξιοι μεν 
ήσαν Εβραίοι, βασιλέα αιτήσαντες καί έμέ άθετήσαντες, 
παιδενθήναι, ονχ οντω δέ ώς έποίησεν αντοΐς βασιλεύσας 

25 Σαούλ, οίκτείρει κάκείνονς ώς δεινά πεπονθότας καί τού
τον ώςχαλεπόν αύτοΐς γεγονότα Τής τοίνυν έκείνων προ- 
αιρέσεως ή αίτια, ου τής τοϋ δεδωκότος τό αίτημα φιλαν
θρωπίας

84. Αευϊχ. 12,6-8.
85. Μαχθ. 25,32-33.
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438.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ
5Από τό Λευϊτικό. Γιατί ό νόμος όρισε νά προσφέρο- 
νται δύο τρυγόνια καί δύο νεογέννητα περιστέρια 

άπό τά νεογέννητα βρέφη.
Δύο τρυγόνια καί δύο νεογέννητα περιστέρια πρόσταζε ό 

νόμος νά προσφέρουν τά άγόρια των Εβραίων ως δώρα γιά 
την παρουσίαση τους μπροστά στο Θεό84, υποδηλώνοντας με 
τούς τύπους τών άκακων καί καλών πτηνών την άπλότητα καί 
την άπαλότητα τών νέων, καί διδάσκοντας νά καθαρίζονται 
άπό δσα έκεΐνα είναι καθαρά, τούς οποίους σέ άλλο σημείο ο
νομάζει άρνιά, γιατί εκείνους πού άμαρτάνουν μέ μανία, πα
ραβαίνουν τις έντολές καί άτιμάζουν τη φύση μέ την άταξία 
τους, τούς παρομοίασε μέ έρίφια85.

439.- ΣΤΟΝ ΘΕΩΝΑ 
Πώς πρέπει νά νοείται ή ρήση,

«Μετάνοιωσα πού έχρισα τον Σαούλ βασιλιά».
Ή  άνοησία τών άθέων, πού άσχολεΐται μέ τά κακά καί 

περνά την ώρα της μέ τά φαύλα, τίποτε άπό τά θεία πράγματα 
δέν άφή νει χωρίς νά τό υβρίζει. Επειδή λοιπόν καί δσα σού εί
παν τώρα είναι καρποί της άμαρτίας τους, άφού τά άφή σεις 
πίσω σου, μάθε τήν άλήθεια. Ό  λόγος, «Μετάνοιωσα πού έχρι
σα τον Σαούλ βασιλιά»86, δέν άμφισβητει τήν έκ τών προτέρων 
γνώση τού Θεού, ούτε σημαίνει ότι ό Θεός άγνοει (άλλοίμο- 
νο!), άλλά δείχνει τήν ύπερβολή τού οίκτου καί της φιλανθρω
πίας του. ’Επειδή δηλαδή οι 'Εβραίοι, πού ζήτησαν βασιλιά 
καί περιφρόνησαν εμένα, ήταν άξιοι τιμωρίας, δχι όμως τόσης 
όσης ύπέμειναν έξαιτίας τού Σαούλ τον καιρό της βασιλείας 
του, καί τή λύπη του εκφράζει γιά έκείνους, επειδή επαθαν 
πολλά, καί γι9 αυτόν επειδή άποδείχθηκε πολύ κακός γιά έκεί
νους. Ή  αιτία λοιπόν ήταν ή προαίρεσή τους, καί δχι ή φιλαν
θρωπία εκείνου πού ικανοποίησε τό αίτημα.

86. Α' Βασ. 15,11.



ΥΜ'.- ΙΣ1ΔΩΡΩ ΑΙΑ ΚΟΝΩ
* »

Πώς τους τών θείων φοιτητάς επεσθαι όεϊ 
τοϊς αυτών όιόασκάλοις.

"Ωσπερ ο ί τοϊς πρώτοις γράμμασι στοιχειούμενοι παΐ- 
5 δες τφ καθηγητή άτενίζουσι πρός δπερ άν την γραφίδα 

άρμοση, άσμενοι καί εύπειθώς τούς χαρακτήρας δεχόμε
νοι, οντω καί τούς τών θείων φοιτητάς επεσθαι τοϊς τού
των διδασκάλοις, νηπιώδη απλότητα καί άνενδοίαστον 
σνγκατάθεσιν έχοντας. «Άπεκρύβη γάρ ταϋτα», φησί ό 

ίο Κύριος, «άπό σοφών καί συνετών, καί άπεκαλύφθη νη- 
πίοις».

ΥΜΛ'.- ΤΩΛΥΤΩ
* *

Πρός μαθη τευομένους.
Ει καί τελείους ή μάς είναι ό θειος βούλεται νόμος, όμώ- 

15 νυμε, άλλα κατά άνάβασιν καί προκοπήν πρός την τελείω- 
σιν φθάσαντας, πρότερον γάλακτι ποτιζομένονς ώς άρτι- 
γένητα βρέφη, καί έν αύτφ εις σωτηρίαν αύξάνοντας.

ΥΜ Β'- ΤΩ ΛΥΤΩ  
« »

Τί έστι, «Παιδία γίνεσθε ταϊς φρεσί».
20 Κάκεινο, δπερ έφης, συνήγορον εύρίσκω τών πρώην 

γραφέντων σοι, «μή παιδία γίνεσθαι ταϊς φρεσίν, αλλά τη 
κακίφ νηπιάζειν, ταις δέ φρεσί τελειοϋσθαι», τοϋ πανσό
φου γράψαντος Παύλου. Ου γάρ έστιν, ονκ έστι μή άπο- 
σμήξαντας τήν κακίαν καί νηπιάσαντας πρός άγνείαν, ή 

25 φρεσί τελειωθήναι, ή εις άνδρα τέλειον έργάτην άνεπαί- 
σχυντον άναβήναι.

ΥΜΓ'.- ΤΩ Λ ΥΤΩ 
Εις τό, «"Οτε ή  μη ν νήπιος...».

Τό «ώς νήπιος έλάλουν, ώς νήπιος έφρόνονν», είρημέ-
87. Μαχθ. 11,25. 88. Μαχθ. 5,48. 89. Κ  Κορ. 3,2. Α' Πέτρ. 2,2.
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440.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Πώς πρέπει οΐ μαθητές των θείων πραγμάτων 

νά άκολουθοϋν τούς διδασκάλους τους.
‘Όπως ακριβώς τα παιδιά πού μαθαίνουν τά πρώτα γράμ

ματα κοιτάζουν μέ προσοχή τον καθηγητή γιά ό,τιδήποτε 
γράψει καί άποδέχονται μέ χαρά καί καλή πίστη τους γραφι
κούς χαρακτήρες, έτσι καί οί μαθητές τών θείων πραγμάτων 
πρέπει νά άκολουθοϋν τούς διδασκάλους τους με τήν άπλότη- 
τα τών νηπίων καί τήν χωρίς άμφιβολίες ύπακοή τους. Γιατί ό 
Κύριος λέγει δτι «Αυτά έχουν κρύβει άπό τούς σοφούς καί 
τούς μυαλωμένους, καί έχουν άποκαλυφθει μόνο στά παιδιά»87.

441.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Πρός μαθητές.

Ά ν  καί ό θειος νόμος θέλει νά είμαστε τέλειοι88, συνώνυμε, 
όμως θά φθάσσυμε στήν τελείωση άνεβαίνσντας καί προκόβο- 
ντας, πίνοντας πρώτα γάλα όπως τά νεογέννητα βρέφη, καί με
γαλώνοντας μέ αυτό ώς πρός τή σωτήρια τελειότητα.

442.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Τί σημαίνει* «Νά γίνεστε παιδιά ώς πρός τό μυαλό».

Καί εκείνο πού είπες εσύ βρίσκω νά συμφωνεί μέ όσα σου έ
γραψα παλαιότερα, άφσυ ό πάνσοφος Παύλος έγραψε, «νά μή 
γινόμαστε παιδιά στο μυαλό, άλλά νά είμαστε σάν τά νήπια ώς 
πρός τήν κακία, ενώ στη σκέψη νά τελειοποιούμαστε»90. Γιατί 
δεν είναι δυνατόν, άν πρώτα δεν καθαρισθσυμε άπό τήν κακία 
καί δεν γίνουμε άγνοί σάν τά νήπια, νά γίνουμε τέλειοι στή 
σκέψη ή τέλειοι άνθρωποι91 καί τίμιοι εργάτες τής άλήθείας?2.

443.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Στό χωρίο, «*Όταν ήμουν νήπιο ... ».

Ό  λόγος του Παύλου, πού γνωρίζει τά θεία, «σάν νήπιο μι-
90. Α' Κορ. 14,20. 91. Έφεσ. 4,13. 92. Β' Τιμ. 2,15.
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νον τφ θεόφρονι Παύλω, περί τής κατά νόμον άγω γής αύ- 
τφ γέγραπται, καθ ήν, ώς νήπιος λαλών, έφύλαττε τον νό
μον} νηπίοις όεόομένον, ώς νήπιος φρονών, έδίωκε τον 
λόγον άμύνων τοϊς τοϋ νόμου: «Ό τε δέ γέγονα», φησί' 

5 «άνήρ, τά τοϋ νηπίου κατήργηκα», ουδέ τον νόμον άκυ
ρων καί τοϋ λόγου κατηχών.

ΥΜΑ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
ι  ι

"Οτι σκιά ήν ό νόμος των μελλόντων άγαθών.
Α  ύτός ό μέγας άπόστολος, ό πλεϊον πάντων κοπιάσας, 

ίο ό τον νόμον άκριδώςμετελθών, παιδευσάτω σε νηπίαν 
είναι έν αύτφ γνώσιν τής θείας παιδεύσεως, ώς έν σκιςί 
κεκαλ υμμένη ν καί άμυδρώς διορωμένην. «Σκιάν είχεν ό 
νόμος των μελλόντων άγαθών», άποφαινόμενος, ούκ αυ
τήν τήν εικόνα των πραγμάτων, ήν έπιστεύθη το εύαγγέ- 

15 λιον, πρόςήνοί τύποι έπέδλεπον.

υ μ ε : -  ΤΩ ΑΥΤΩ  
£ &

Πώς καί τίνας ποτίζει το γάλα ό Παϋλος
ώς νηπίονς.

Πώς, εφης, ε ί ό νόμος νηπιώδης καί ή κατά Χρίστον 
20 στοιχείωσις πάλιν τυγχάνει νηπιότης, τοϋ άποστόλου φά- 

σκοντος, «Γάλα υμάς έπότισα, καί ού βρώμα' οϋπω γάρ 
ήδύνασθε»; ”Ακουε τοίνυν. Νηπίονς έκ τοϋ νόμου ό ευαγ
γελικός λόγος δεξάμενος καί τής ακραιφνούς καί τελειω- 
τάτης γνώσεως μεταδοϋναι αύτοΐς ού δυνάμενος, καί 

25 άθρόαν άποδεΐξαι τών υπέρ νοϋνμυστηρίων, τήν δ ί αντοϋ 
φανερωθεΐσαν αλήθειαν, οίον τήν θείαν ουσίαν ένμονάδι 
ύφεστώσαν, έν τριάδι δέ καθεστώσαν, τοΐς μίαν καί ύπό-

93. Α  Κορ. 13,11.
94. Α' Κορ. 15,10.
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λοΰσα, σάν νήπιο σκεφτόμουν»93, γράφτηκε άπ5 αυτόν γιά τον 
σύμφωνα μέ τό νόμο τρόπο ζωής, κατά τον όποιο, μιλώντας σάν 
νήπιο, τηρούσε τον νόμο πού δόθηκε σέ νήπια, καί σκεπτόμενος 
ως νήπιο, καταδίωκε τό Ευαγγέλιο, υπερασπιζόμενος τον νόμο. 
«'Όταν δμως», λέγει, «εγινα άνδρας, κατάργησα τούς νηπια- 
κούς τρόπους»93, χωρίς δμως νά άκύρωσα τον νόμο, καί κήρυξα 
τό Ευαγγέλιο.

444.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
'Ότι ό νόμος ήταν σκιά των μελλοντικών αγαθών.

Ό  ϊδιος ό μεγάλος άπόστολος, αύτός πού κόπιασε περισ
σότερο άπ* όλους94 καί τήρησε τον νόμο μέ κάθε άκρίβεια95, ας 
σέ διδάσκει, ότι ή γνώση τής θείας διδασκαλίας υπήρχε μέσα 
στο νόμο σέ νηπιακή κατάσταση, σάν νά ήταν κρυμμένη στή 
σκιά καί φαινόταν πολύ άμυδρά. Γιατί είπε, ότι «ό νόμος είχε 
τή σκιά των μελλοντικών άγαθών»96 καί όχι τήν ϊδια τήν εικό
να τών πραγμάτων, ή οποία εχει έμπιστευθεΐ στο Εύαγγέλιο 
καί πρός τήν οποία άπέβλεπαν οί τύποι.

445.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Μέ ποιο τρόπο καί ποιους ποτίζει ό Παύλος 

μέ τό γάλα σάν νήπια.
Πώς, ρώτησες, έφόσον ό νόμος είναι νηπιώδης καί ή κατά 

Χρίστον ανάπλαση είναι καί αυτή νηπιότητα, ό άπόστολος λέ
γει, «Γάλα σάς πότισα καί όχι στερεά τροφή, γιατί δέν μπορού
σατε άκόμα νά τή δεχθείτε»97; Άκουσε λοιπόν. ’Επειδή ό ευαγ
γελικός λόγος δέχθηκε νήπια, πού προέρχονταν άπό τον νόμο, 
καί δέν μπορούσε νά τούς μεταδώσει τήν ολοκάθαρη καί τέλεια 
γνώση, ούτε νά άποδείξει στο σύνολό της τήν αλήθεια τών μυ
στηρίων, πού υπερβαίνουν τό άνθρώπινο μυαλό καί φανερώ
θηκαν άπ* αυτόν, όπως γιά παράδειγμα ή αλήθεια γιά τή θεία 
ούσία πού υπάρχει ώς μονάδα καί διακρίνεται ως τριάδα, καί

95. Φιλιπ. 3,6. 96. Έβρ. 10,1. 97. Α' Κορ. 3,2.
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στάσιν Θεοϋ, ώσπερ ουσίαν φανταζομένοις, πάλιν τφ νό- 
μω χρήται πρός σύστασιν καί πειθώ των ύπ? αύτοϋ παιόα- 
γωγηθέντων, έξ αύτοϋ τάς των τελείων δογμάτων μαρτυ
ρίας έπιφερόμενος Οϋτω γάλα ποτίζει ό Παϋλος τον νεο- 

5 γνόν τοϋ Κυρίου λαόν; σοφώς αυτόν διά της νόμου νηπιό- 
τητοςπαιδεύων την τελειότητα

ΥΜ ς:- π α λ λ λ α ιω
Περί λοιδορίας.

Ε ί νηστεύεις από δρωμάτων, τίκρεωφαγείς λοιδορίας; 
ίο Καλόν γάρ εκείνων έμφορεΐσθαι, ή ταύταις δεδηλοϋσθαι. 

Ε ί δε των μέν άπέχη, ταϊς δε μολύνη, έοικάς τινι μικρά  
προσευχομένω καί πλείστα δλασφημοϋντι

ΥΜΖ'.- ΑΝΤΙΟΧΩ
€

"Οτι ονχό άπόστολος Φίλιππος, άλλ3 εις των ζ' των 
15 μετά Στέφανον έκλεγέντων έστίν ό καί τον εννοϋχον

δαπτίσας καί τον Σίμωνα κατηχήσας. Καί ότι χρή 
τονςιερατικούς άνδραςλνειν τάςέρωτηθείσας 

έρωτήσεις καί άμφιδολίας.

*Έδει μεν άπαντας τούς Κυρίψ τφ Θεφ ημών ίερωμέ- 
20 νους καί Εκκλησίας ύπηρεσίςι έντεταγμένους, τάς άλλή- 

λω νλύειν ερεις τε καί μανιώδεις άμφιδολίας, αλλά μή αυ
τούς έτέρωθεν έρανίζεσθαι τάς εαυτών συνηγορίας Ά λλ  * 

έπειδή πρός μόνα δλέπουσι τά όψώνια, κάκείνην κρίνου- 
σιν άγιωτέραν την εκκλησίαν, παρ3 ής δαψιλέστερα δέχον- 

25 ται, θεόν την κοιλίαν ηγούμενοι, δ ί οΰς καί τό θειον δλα- 
σφημείται καί σεδάσμιον όνομα, τών δέ κρειττόνων άμε- 
λοϋσι καί ουδέ λόγον τον τυχόντα ποιούνται, ϊσθι, θαυμά-
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δέν μπορούσε νά διδαχθεί σ’ έκείνους πού φαντάζονταν δτι ή 
υπόσταση του Θεου είναι μία σαν την ουσία του, γιά τούς λό
γους αυτούς χρησιμοποιεί καί πάλι τον νόμο γιά νά τούς υπο
δείξει καί νά τούς πείσει γιά δσα τούς δίδαξε, έπικαλσύμενος 
άπ9 αυτόν τις μαρτυρίες γιά τά τέλεια δόγματα. Μ  αυτόν τον 
τρόπο ό Παύλος ποτίζει με γάλα τόν νεογέννητο λαό του Κυρί
ου, καθοδηγώντας τον με σοφία στην τελειότητα μέσω της νη- 
πιότητας του νόμου.

446.- ΣΤΟΝ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Γιά την ύβριολογία.

Ά ν  νηστεύεις από τις τροφές, γιατί τρως κρέατα με τις ύβρι- 
ολογίες; Γιατί είναι προτιμότερο νά γεμίζ&ς την κοιλιά σου με 
τις τροφές, παρά νά μολύνεσαι με τις ύβριολογίες. "Αν λοιπόν α
πέχεις άπό τις τροφές καί μολύνεσαι με τά κακόλογα, μοιάζεις 
με εκείνον πού προσεύχεται λίγο καί βλάσφημε! πολύ.

447.- ΣΤΟΝ ΑΝΤΙΟΧΟ 
“Οτι δέν είναι ό άπόστολος Φίλιππος, άλλά ενας άπό 
τούς έπτά, πού εκλέχθηκαν μαζί μέ τόν Στέφανο, έ- 
κεΐνος πού καί βάπτισε τόν ευνούχο καί κατήχησε 
τόν Σίμωνα. Επίσης πρέπει οί ιερείς νά άπαντούν 

στις ερωτήσεις καί νά λύνουν τις άμφιβολίες.
Έπρεπε δλοι οι ιερείς του Κυρίου καί Θεου μας, πού 

έχουν ένταχθεΐ στην υπηρεσία της Εκκλησίας, νά λύνουν τις 
μεταξύ τους διχογνωμίες καί μανιώδεις αμφιβολίες, καί νά μην 
δανείζονται άπό άλλους τις πρός υπεράσπιση του έαυτοΰ τους 
γνώμες. Επειδή δμως έχουν την προσοχή τους στραμμένη μό
νο πρός τούς μισθούς, καί θεωρούν άγιώτερη την εκκλησία 
εκείνη πού τούς δίνει τά περισσότερα, θεωρώντας θεό τους την 
κοιλιά98, έξαιτίας τών οποίων βλασφημειται τό ιερό καί σεβα
στό δνομα του Θεού, αντίθετα παραμελούν τά ανώτερα καί

98. Φιλιππ. 3,19.



σιε, ώς τό είρημένον παρά τοϋ έναρέτον Ύέρωνος άληθές 
έστι καί έκ τής θείας έχει Γραφής τήν άπόόειξιν. Ον γάρ ό 
άπόστολος Φίλιππος ό έν τοϊς δεκαδύο καταλεγόμενος, 
άλλ3 ό εις τούς έπτά τών μετά τοϋ άριστέως καί άρχιστρα- 

5 τήγου τών καλλινίκωνμαρτύρων Στεφάνου έπιλεγεις πρός 
τήν τών χηρών οικονομίαν, ούτόςέστιν ό καί τον ευνούχον 
δαπτίσας, καί τον Σίμωνα κατηχήσας

ΥΜΗ'.- ΤΩ ΛΥΤΩ  
* «

Περί αντον.
ίο 3Επειδή καί μαρτυρίαν ζητείς τοϋ πράγματος γραφι- 

κήν, άκουε τοίνυν τοϋ παναρίστου Λουκά έν ταΐς Πράξεσι 
γεγραφότος* «άναιρεθέντος Στεφάνου, έγένετο διωγμός 
μέγας έπί τής εκκλησίας τής έν 3Ιεροσολύμοις, πάντες δε 
διεσπάρησαν κατά τής χώρας τών \Ιουδαίων καί Σαμαρεί- 

15 ας, πλήν τών άποστόλων», ώς δήλον είναι, δτι ό άπόστολος 
Φίλιππος συν τοΐς άλλοις άποστόλοις έπί \Ιεροσολύμων 
κατέμεινε.

υ μ θ :- τ ω  α υ τ ω
Λ ι

Περί αντοϋ.
20 Ε ί καί φιλομαθώς έζήτεις τάς Γραφάς, εϋρισκες καί 

έτέρας έκεΐθενμαρτυρίας, διασαφούσας σοι τό κινούμενον. 
Τών άποστόλων έν Ίεροσολύμοις μόνων περιλειφθέντων, 
καί πάντων τών λοιπών μαθητών άλλου αλλαχόσε διασπα- 
ρέντος, έν τοΐς διασπαρεϊσιν ήν καί ούτος ό Φίλιππος δς 

25 καί τον Σίμωνα κατηχήσας έν Σαμαρείςι καί τον εύνοϋχον 
κατά θειον χρησμόν δαπτίσας, άρπαγείς υπό Πνεύματος 
Κυρίου, εις ”Α  ζωτον μέν εύρέθη, πρός δέ Καισάρειαν 
ώρμησεν, τήν αυτόν ένεγκοϋσαν. Τής γάρ έπίΣτεφάνω λύ-
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99. Πράξ. 8,4-13.
100. Πράξ. 6,1-6.
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δέν κάνουν οΰτε καί τυχαία αναφορά γι5 αυτά, να γνωρίζεις, 
θαυμάσιε, δτι είναι άληθινό εκείνο πού λέχθηκε άπό τον ενάρε
το Ίέρωνα καί άποδεικνύεται άπό την άγια Γραφή. 'Ότι 
δηλαδή έκεΐνος πού βάπτισε τον ευνούχο καί κατήχησε τον Σί
μωνα δέν ήταν ό Φίλιππος", ό ένας άπό τούς δώδεκα, άλλά έ
κεΐνος πού άνήκει στούς έπτά, οί όποιοι εκλέχθηκαν μαζί μέ 
τον καλύτερο καί τον άρχιστράτηγο των καλλινίκων μαρτύρων 
Στέφανο γιά τη φροντίδα των χηρών100.

448.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Επειδή ζητάς καί μαρτυρία άπό τή Γραφή γιά τό θέμα 
αυτό, άκουσε τον πανάριστο Λουκά πού γράφει στις Πράξεις· 
«Μετά τον θάνατο του Στεφάνου εγινε μεγάλος διωγμός στην 
Εκκλησία τών Ιεροσολύμων καί διασκορπίσθηκαν όλοι στην 
Ίουδαία καί τή Σαμάρεια, εκτός άπό τούς άποστόλους1. 9 Απ’ 
αυτό γίνεται φανερό, δτι ό άπόστολος Φίλιππος παρέμεινε στά 
Ιεροσόλυμα μαζί μέ τούς άλλους άποστόλους.

449.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ίδιο θέμα.

Ά ν  έψαχνες στις Γραφές μέ διάθεση νά μάθεις, θά ευρι- 
σκες έκει καί άλλες μαρτυρίες, πού θά σου έδιναν εξήγηση 
στην άπορία σου. Άφου μόνον οί άπόστολοι έμειναν στά Ιερο
σόλυμα καί δλοι οί υπόλοιποι μαθητές διασκορπίσθηκαν 
άλλος εδώ καί άλλος έκεΐ, άνάμεσα σέ αυτούς πού διασκορπί
σθηκαν ήταν καί εκείνος ό Φίλιππος, ό όποιος, άφσυ κατήχη
σε τον Σίμωνα στη Σαμάρεια καί βάπτισε μετά άπό θεία εντο
λή τον ευνούχο, βρέθηκε στην "Αζωτο μετά άπό την άρπαγή 
του άπό τό Πνεύμα του Κυρίου2, καί ξεκίνησε γιά την Καισά- 
ρεια, στήν οποία γεννήθηκέ3. Επειδή δηλαδή είχε δοκιμάσει

1. Πράξ. 8,1-3.
2. Πράξ. 8,39-40.
3. Ματθ. 16,13 καί Μάρκ. 8,27.



πης πειραθείς καί ίσως δείσαζ μή των όμοιων μετάσχη, 
έπαλινόστησεν οίκαδε.

υ ν :- τ ω  λ υ τ ω
* &

Περί αντοϋ.
5 3Επειδή πολλών αποδείξεων έρρς Ιδού καί έτέρα Φί

λιππος μεν έδάπτισε τούς εν Σαμαρείςι μαθη τενθέντας, 
Π έτρος δέ καί Ιωάννης, ο ί άπόστολοι, καταδάντες άπό 
3Ιεροσολύμων πρός αυτούς, τήν τον Πνεύματος τοϋ άγίον 
παρέσχοντο χάριν. Ε ί δέ ό δαπτίσας εις των άποστόλων 

ίο έτύγχανεν, είχε τήν αυθεντίαν τής τοϋ Πνεύματος δόσεως. 
Βατντίζει δέ μόνον ώς μαθητής, τελειοϋσι δέ τήν χάριν ο ί 
άπόστολοι, οίςή τής τοιαύτης δόσεως αυθεντία έδέδοτο.

υ ν α :- λ ε ο ν τ ιω  ε π ισ κ ο π ώ
£  £

Περί άνόρείας.
15 Ον χρή, θαυμάσιε, άεί τοΐς άνέμοις νπείκειν, άλλ3 έστιν 

ότε και άντίπρωρον ταΐς καταιγίσιν άνθίστασθαι καί τάς 
έμδολάς των πνευμάτων έκκρούεσθαι, μήποτε, μεγαλυνό- 
μεναι α ί λαίλαπες, καί των οίάκων ή μάς έκτινάξωσι καί 
μερισμόν τον σκάφονς έργάσωνται πολ νσκέδαστον. 3Α  νθί- 

20 στασο τοίννν τφ νϋν ταράσσοντι κλύδωνι, εί καί τή κακο- 
τέχνω πρςιότητι ώς πρός λιμένα τήν έαντοϋ προκαλεϊται 
κακόνοιαν, μήποτε ώς εγκρατής τής νηός καί τοϋ φόρτου 
σου γένηται, καί εις δύσορμον έξωθήση σε, άφ3 ής ναυά- 
γιο νο ί άλόντες ύφίστανται.

25 ΥΝ Β'- Τ 9  Α ΥΤΩ
Εις τό τοϋ 3Εζεκίον είζ>ημένον, «Γενέσθω όή 

ειρήνη εν ταϊζ ήμέραιςμου».
«Γενέσθω ειρήνη έν ταΐζ ήμέραις μον», ό θεοφιλέστα-

4. Πράξ. 8,14-15. 5. *Ιω. 20,22. 6. Δ' Βασ. 20,19.
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τη λύπη άπό τον θάνατο του Στεφάνου καί φοβήθηκε μήπως 
πάθει τά ϊδια, έπέστρεψε στην πατρίδα του.

450.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

’Επειδή αγαπάς τις πολλές άποδείξεις, νά καί άλλη μία. Ό  
Φίλιππος βάπτισε εκείνους πού έγιναν μαθητές του Χρίστου 
στή Σαμάρεια, ένώ ό Πέτρος καί ό Ιωάννης, οί άπόστολοι, 
άφοΰ κατέβηκαν σ’ εκείνους άπό τά Ιεροσόλυμα, τούς έδωσαν 
τη χάρη του άγιου Πνεύματος4. Ά ν αυτός πού τούς βάπτισε 
ήταν ένας άπό τούς άποστόλους, θά είχε καί την εξουσία νά δί
νει τό άγιο Πνεύμα. "Ομως βαπτίζει μόνον σάν μαθητής, ένώ 
τη χάρη πού τελειοποιεί τή δίνουν οί απόστολοι, στούς οποί
ους είχε δοθεί ή εξουσία νά δίνουν αυτήν5.

451.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΛΕΟΝΤΙΟ 
Γιά την άνδρεία.

Δεν πρέπει, θαυμάσιε, νά υποχωρούμε πάντοτε στούς άνέ- 
μους, αλλά πρέπει κάποτε καί νά αντιστεκόμαστε κατά πρόσω
πο στις καταιγίδες καί νά άποκρσύουμε τις έπιθέσεις τών άνε
μων, μήπως, δυναμώνοντας οί θύελλες, μάς τινάξουν μακριά 
άπό τό τιμόνι καί σπάσουν τό καράβι σέ πολλά κομμάτια. 
Άντιστάσου λοιπόν σέ εκείνον πού προκαλεί τώρα αυτή τη 
μεγάλη ταραχή, άν καί μέ την κακοφτιαγμένη του πραότητα 
σέ προσκαλεί, σάν σέ λιμάνι, στη δική του διεστραμμένη διδα
σκαλία, μή τυχόν γίνει κυρίαρχος τού καραβιού καί τού φορτί
ου σου καί σέ σπρώξει σέ δρμους μέ υφάλους, όπου ναυαγούν 
όσοι κυριεύονται άπό αύτήν.

452.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Στον λόγο του Έζεκία* «"Ας γίνει ειρήνη 

ατίς ήμερες μου»6.
«*Ας γίνει ειρήνη στις ημέρες μου», έλεγε ό πολύ αγαπητός
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τος έλεγεν Εζεκίας, ούκ ένδιδονς τοϊς πολέμοις, ούκ άφε- 
στώς τής πρεσβείας, άλλα την μέν Θεφ προσήγεν ίκέτιν, 
τοϊς δε έκεΐθεν την ήτταν έζήτει, αύτοϊς όηλών τοΐς κατορ- 
θώμασιν, ώς φίλην κτησάμενος τήν ειρήνην, μέχρι παντός 

5 έχειν αυτήν ή ντιβόλει. "Οθεν άγγελον χειρί τήν νίκην ειρ- 
γάσατο, εις βέλη μέν ού χωρών, ονδέ είσκύρσεις ποιών, εις 
δεήσεις δέ καί λιτάς τάςπρός Θεόν άγρνπνών.

υ ν γ :- θ ε ο α ο ς ιω
"Οτε έπάλαισεν ό Ιακώβ, τίεΐπε τό όνομα αύτοϋ 

ίο ό παλαιών.
\Η μέν θεία φύσις άκατανόμαστος, δνομα δέ έζήτει 

Ιακώβ τοϋ παλαίοντος, και ίσχύειν αντόν κατά παθών έκ- 
διδάσκοντος διά τής τοϋ νενρον τοϋμηροϋ ψηλαφήσεως. 
«Α λλ «ϊνα τίέρωτςίς τό όνομαμον;», ακούει, ον τοϋ νόμον 

15 είναι, ονδέ τών προ τοϋ νόμον τοϋτο μαθεΐν έκπαιδεύον- 
τος. Όψέ δέ καιροϋ, οτε έλεύσεται τών χρόνων τό πλήρω
μα και πληθννθώσι τών άνθρώπων τά πλημμέληματα, Ίη- 
σοϋς ένανθρωπήσας κληθήσομαι, όπερ Σωτήρ έρμηνενε- 
ται. Έπ'ι σωτηρίςι γάρ τών άμαρτόντων τήν οικονομίαν 

20 έκείνην ποιήσομαι,

ΥΝ Α\- ΤΙΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΩΣΤΗ
ι  &

"Οτι ευλογίας άξιωθήσονται οι άποφεύγοντες 
τάς κατηγορίας κατά τοϋ πατρός αυτών.

Ού ψευδής μόνη κατηγορία, ώ σκεϋος Θεοϋ, αλλά καί 
25 κομιδη άληθής, είκαί κατά πατρόςγένοιτομόνον, όλεθρον 

τφ πατραλοίζΐ ώδίνει, ώς τώ Χάμ ή τοϋ Νώε, ής καθαρεν-·

7. Γεν. 32,30.
8. Ματθ. 1,21.
9. Γεν. 9,19-27.
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στον Θεό Έζεκίας, ούτε υποχωρώντας στους πολέμους, οΰτε 
καί άπομακρυνόμενος από την προσευχή, άλλά τη μία προσ- 
φέροντάς την ώς παράκληση πρός τον Θεό καί επιδιώκοντας 
μέ αυτήν την ήττα των άντιπάλων, δείχνοντας με τά ϊδια τά κα- 
τορθώματά του, δτι είχε αποκτήσει τήν ειρήνη σάν φίλη καί 
ζητούσε νά την έχει γιά πάντα. ΓΥ αυτό άκριβώς τό λόγο νίκη
σε μέ τή βοήθεια άγγέλου, χωρίς νά χρησιμοποιήσει βέλη, οΰτε 
καί νά κάνει επιθέσεις, άλλά συνοδεύοντας τις αγρυπνίες του 
μέ προσευχές καί δεήσεις πρός τον Θεό.

453.- ΣΤΟΝ ΘΕΟΔΟΣΙΟ 
'Όταν πάλαιψε ό Τακώβ μέ τον Θεό, γιατί είπε 

τό όνομά του εκείνος πού πάλευε μαζί του.
Ή θεία βέβαια φύση δέν έχει όνομα, ό Ιακώβ όμως ρωτού

σε νά μάθει τό όνομα έκείνου πού πάλευε μαζί του, ό όποιος μέ 
τό άγγιγμα του νεύρου του μηροϋ του τον δίδαξε νά νικάει τά 
πάθη. ’Άκουσε όμως νά τού λέγει, «Γιά ποιο λόγο ρωτάς θέλο
ντας νά μάθεις τό όνομά μου;»7, διδάσκοντάς τον μέ αυτό, δτι 
δέν άνηκε στον νόμο, συτε στούς ανθρώπους πριν άπ* αύτόν νά 
τό μάθουν. "Υστερα όμως άπό πολύ χρόνο, δταν θά έρθει τό 
πλήρωμα ιών χρόνων καί θά πληθύνουν τά άμαρτήματα τών 
άνθρώπων, θά γίνω άνθρωπος καί θά όνομασθώ Τησούς8, 
όνομα πού σημαίνει Σωτήρας. Γιατί τη συγκατάβαση έκείνη 
θά την πραγματοποιήσω γιά τή σωτηρία τών αμαρτωλών.

454.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
"Οτι θά καταστούν άξιοι ευλογίας εκείνοι πού απο

φεύγουν τις κατηγορίες έναντίον του πατέρα τους.
’Όχι μόνον ή ψευδής κατηγορία, σκεύος τού Θεού, άλλ9 

άκόμη καί ή άληθινή, καί μόνο αν στρέφεται εναντίον τού πα
τέρα, έγκυμσνεΐ καταστροφή γιά τον πατροκτόνο, δπως έκείνη 
τού Χάμ πρός τον Νώε9, άπό τήν οποία αφού διατηρήθηκαν 
καθαροί ό Σήμ καί ό Ίάφεθ, καλύπτοντας τήν άπρεπη συμπε-



σαντεςΣήμ καί Ίάφεθ, καί ον ό εκείνων συναγωνιστής καί 
σνγκλήρο νόμος, καί τήν έκ μέθης σκεπάσαντες παροινίαν, 
μιας καί όμοιας άξιωθήσεσθε ευλογίας εικότως

ΥΝΕ'.- ΣΥΜΜΑΧΩ
«

5 Περί άκτημοσύνης.
&Οσα καί κτάται σπανίως, ώς πολύτιμα, καί τηρείται 

δυσκόλως ώςέπίδουλα, καί τήν αυτήν έχει χρήσιν τοϊςεύ- 
τελέσι καί εύώνοις, ταϋτα Χριστιανών ού κτήσεως μόνον, 
άλλα καί όψεως ήλλοτριώσθαι προσήκει, οία ταΐς μέν εις 

ίο τους πένητας λυμαινόμενα εύποιίαις, τοϊς δέ κεκτημένοις 
δασκαίνοντα τής σωτηρίας.

ΥΝς:~ Π Α Λ Λ Α Α ΙΩ  ΑΙΑΚΟ ΝΩ  
Εις τό, «Μή κώμοις καί μέθαις».

Κώμός έστιν, ώ φιλότης, μεθυστικός αυλός, έγχρονί- 
15 ζοντος οίνου, έρεθίζων τήν ήδυπάθειαν καί θέατρον άσχη- 

μον ποιων τό συμπόσιον, κυμδάλοις τισί καί όργάνοις απά
της καταθέλγων τούς δαιτυμόνας, ός έξω στήσειν τής βασι
λείας τουςχρωμένους αύτώ γέγραπται, ώςέπίστασαι.

ΥΝΖ'.- ΤΩ ΑΥΤΩ
I  *

20 Πώς νοητέον, «Α ίνεΐτε αυτόν έν ήχψ σάλπιγγος».
Περί τής μουσικής ήν ή Γραφή μέμνηται.

Ε ί τής Γραφικής ζητείς μουσικής διασάφησιν, οϋτω 
νοητέον «Αινείτε τον Κύριον έν ήχψ σάλπιγγος», έν τή 
μνήμη τής άναστάσεως σάλπιγγι γενησομένης, ώς γέγρα- 

25 πται. «Αινείτε αυτόν έν ψάλτηρίω καί κιθάρα», *8 γλώσση 
ήμώνκαί τφ στόματι ώς πλήκτρω τινί τφ Πνεύματι κρουο- 
μένων. «Α ίνεΐτε αυτόν έν τυμπάνω καί χορφ», έν σαρκί καί
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ριφορά πού προκάλεσε ή μέθη, άλλά καί σύ πού είσαι συναγω
νιστής καί συγκληρονόμος τους, θά αξιωθείτε δίκαια μία καί 
τήν αυτή ευλογία.

455.- ΣΤΟΝ ΣΥΜΜΑΧΟ 
Γιά τήν άκτημοσύνη.

"Οσα άποκτώνται σπάνια, επειδή είναι πολύτιμα καί φυ
λάγονται δύσκολα, επειδή πολλοί τά έπιβουλεύονται, καί 
έχουν τήν ϊδια χρήση μέ τά φθηνά καί εκείνα πού αγοράζο
νται εύκολα, αυτά πρέπει οι Χριστιανοί όχι μόνο νά μήν τά 
άποκτοϋν, άλλά ούτε καί νά τά βλέπουν, γιατί αύτά εμποδί
ζουν τή φιλανθρωπία πρός τούς φτωχούς καί δυσκολεύουν τη 
σωτηρία εκείνων πού τά έχουν.

456.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ 
Στη ρήση* «’Όχι γλέντια καί μεθύσια».

Ή διασκέδαση, άγαπητέ, είναι μεθυστικός αυλός πού συνο
δεύεται άπό κρασί, ερεθίζει τήν άγάπη πρός τις ηδονές, μετα
τρέπει τό δείπνο σέ άσχημο θέατρο, καί γοητεύει όσους συμμε
τέχουν μέ τά μουσικά καί άλλα όργανα άπάτης, ό όποιος, όπως 
εχει γράφει, θά άφήσει έξω άπό τή βασιλεία εκείνους πού τον 
χρησιμοποιούν10, όπως καλά γνωρίζεις.

457.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ 
Πώς πρέπει νά νοείται τό* «Υμνείτε αυτόν μέ τον ήχο τής 
σάλπιγγας»11. Καί γιά τη μουσική πού μνημονεύει ή Γραφή.
Ά ν ζητάς εξήγηση γιά τη μουσική της Γραφής, πρέπει νά 

σκέπτεσαι ώς έξης· «Ύμνεΐτε τον Κύριο μέ τον ήχο της σάλπιγ
γας»· μέ τήν ανάμνηση τής ή μέρας της άναστάσεως πού θά γί
νει μέ σάλπιγγες, όπως έχει γράφει12. «Υμνείτε αυτόν μέ ψαλ
τήριο καί κιθάρα»· μέ τη γλώσσα δηλαδή καί τό στόμα μας, 
κρουόμενα σάν πλήκτρα άπό τό Πνεύμα. «Ύμνεΐτε αυτόν μέ

11. Ψαλμ. 150,3-5.



ψυχή, άφ3 ής ώς χοροί α ί πρός Θεόν διαδαίνονσι δεήσεις. 
«Αινείτε αυτόν εν χορδαϊς καί όργάνψ», έν καρόίςζ καί 
παντί τώ έσωθεν σπλάγχνω καί νεύροις, άπερ δργανον κέ- 
κληκεν. «Α ινεϊτε αυτόν έν κυμδάλοις εύήχοις», τοϊςχείλεσι, 

5 δ ί ών τά έναρμόνια τής ψαλμωδίας πλέκεται μέλη.

υ ν η :- θ ε ο φ ιλ ω
*

"Οτι ονκ έναντία τής παλαιάς νομοθεσίας 
ή ευαγγελική όιόασκαλία.

Ούκ άπωδά, ούδ3 άλλότρια τής τοϋ νόμου έντολής ή 
ίο ευαγγελική νομοθεσία παρέδωκε. Τοϋ μέν γάρ τήν έκδα- 

σιν καί τήν πράξιν τής άμαρτίας παιδενοντος, αντη τήν 
αρχήν τοϋ κακοϋ, τήν έπιθνμίαν, έκώλνσεν, ώς ενεμτττω- 
σίαν σύσαν τήςπράξεως, ής άναιρουμένης, ονκ έχει χώραν 
ή ποίησις

ΐ5 υ ν θ :- θ η ρ α ς ιω
*

Εις τό ειρημένον, «Μακάριος, ος έν γλώσση ούκ 
ώλίσθησεν, ουδέ κατενύγη έν λύπη άμαρτίας».

Τό έρώτημα τής άγάπης σον τοιοϋτόν έστί' «Μακά
ριος, ός ούκ ώλίσθησεν έν γλώσση αύτοϋ». Μακάριος, 

2ο φησίν, ός οϋτε αίσχρότητι ρημάτων τήν γλώσσαν έμόλυ- 
νεν, ουδέ σκανδάλου τισί γεγένηται δ ί ϋδρεως αίτιος Τό 
δέ «ον κατενύγη έν λύτνη άμαρτίας», ήτοι μεταγνονς έφ3 
οις άσμένως καί αίσχρώς άπεφθέγξατο, ή τό μή  τινα λν- 
ττήσαι δεινοΐς έπεσι, καί δεηθήναι έτΐ αύταϊς κατανύξεως. 

25 «3Ολίσθημα γάρ άπό έδάφονςμάλλον, ή από γλώσσης». 
Πολλοί μέν γάρ πεσόντες, φησίν, άνέστησαν, είπόντες δέ 
προσαπώλοντο.

12. Ματθ. 24,31. Α' Κορ. 15,52.
13. Πρβλ. Ματθ. 5,21-30.
14. Σοφ. Σειρ. 14,1.
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τύμπανα και χορωδιακούς ομίλους»· με τό σώμα δηλαδή και 
τή ψυχή μας, από τή ν οποία ως χοροί άνεβαίνουν οί προσευχές 
πρός τον Θεό. «Υμνείτε αυτόν με έγχορδα καί άλλα μουσικά 
όργανα»* με την καρδιά δηλαδή καί κάθε εσωτερικό μας όργα
νο καί με τά νεΰρα, τά όποια ονόμασε όργανο. «Ύμνεΐτε αυτόν 
μέ κύμβαλα πού παράγουν ωραίους ήχους»· με τά χείλια δηλα
δή, με τά όποια διατυπώνονται οι άρμονικές ψαλμωδίες.

458.- ΣΤΟΝ ΘΕΟΦΙΛΟ
"Οτι ή ευαγγελική διδασκαλία δέν είναι αντίθετη 

πρός τήν παλιά νομοθεσία.
Ή ευαγγελική διδασκαλία δέν μας παρέδωσε πράγματα 

πού δέν ταιριάζουν ή είναι ξένα πρός την εντολή του νόμου. 
Γιατί ό νόμος τιμωρεί τό άποτέλεσμα καί τήν άμαρτωλή πρά
ξη, ένώ τό Ευαγγέλιο εμπόδισε τήν ϊδια τήν άρχη του κακού13, 
πού είναι ή έπιθυμία, επειδή ή πτώση σέ αυτήν είναι πιο εύκο
λη άπό ό,τι στην πράξη, καί πού καταργούμενη αυτή, ή πράξη 
μένει άνεκτέλιστη.

459.- ΣΤΟΝ ΘΗΡΑΣΙΟ
Στή ρήση· «Είναι μακάριος έκεΐνος πού ή γλώσσα του
δέν γλίστρησε σέ σφάλματα, οΰτε λυπήθηκε γιά άμαρτία.
Τό έρώτημα τής άγάπης σου είναι τό έξης* «Μακάριος έκεΐ

νος πού ή γλώσσα του δέν γλίστρησε σέ σφάλμα»14. Είναι μακά
ριος, λέγει, έκεΐνος πού δέν μόλυνε τή γλώσσα του οΰτε μέ αι
σχρά λόγια, οΰτε έγινε αιτία σκανδαλισμσυ σέ κάποιον έξαιτίας 
τών ύβρεων. Τό «δέν λυπήθηκε γιά άμαρτία» σημαίνει ή ότι με- 
τάνοιωσε γιά όσα άσεμνα καί βρώμικα είπε, ή ότι δέν λύπησε 
κάποιον μέ σκληρά λόγια, ώστε νά χρειασθεΐ νά στενάχωρηθεϊ 
γι* αυτά. Γιατί λέγει* «Είναι προτιμότερο τό γλίστρημα στο έδα
φος, παρά τό γλίστρημα άπό τη γλώσσα»15, καθόσον, λέγει, πολ
λοί πού έπεσαν σηκώθηκαν, ένώ, έπειδή μίλησαν, χάθηκαν.

15. Σοφ. Σειρ. 20,18



ΥΞ\- ΜΑΡΤΙΝΙΛΝΩ.
€

Περί κρίσεως.
’Επίκουροςμέν ό ποιμήν της άγέλης σου, αύτοσχεόίως 

πάντα γεγενησθαι, καί μετά ταϋτα ώς ούχ ύπάρξαντα εσε~ 
5 σθαι άσεβώς άπεφήνατο, Χριστός δέ, ό πάντων ποιητής 

καί Πατήρ καί Θεός καί Σωτήρ, ήξειν έν όόξτ] έπηγγείλα- 
το, καί άποδοϋναι έκάστψ ώς έπραξεν. Ε ί τοίνυν άξιόπι- 
στος ούτοςμάλλον εκείνου, τής σής εοτι συνιόεϊν δυσκατα- 
νύκτου καρδίας, μήποτε φθασθής καταφρονών, καί τότε 

ίο μεταμέλεσθαι ζητης, δτε τόποςμεταμέλω ούκέστι.

ΥΞΑ'.- -  ΘΕΑΝΩ 
Περί φιλοκοσμίας καί παραβάσεως συνθηκών.

Ή  φιλοκοσμία καί ή τών λίθων άνθή καί τοϋχρυσοϋ ή 
πρός τούτους άνάκρασις, καί πλόκαμοι έλικτοί καί όφθαλ- 

15 μών ύπογραφαί καί κάλλους σοφισμός καί α ί περί ταϋτα 
κακοτεχνίαι, ών σε φροντίζειν άπαγγέλουσιν άπαντες, τήν 
μέν σεμνότητα τής χρείας ένυδρίζουσι, παθών δέ λύτταν 
σημαίνουσιν. Ε ί ούν τών συνθηκών έπιλέλησαι, πρός ύπό- 
μνησιν γέγραφα* εί δ3 έτράπης ώς άνθρωπος, άλλά θάττον 

20 άνάνηψον. Τό γάρ μή έπαγγείλασθαι δώρον Θεφ, άκίνδυ- 
νον, τό δέ εϋξασθαι καί άθετήσαι, κατάκριτον.

ΥΞΒ'.- ΣΕΡΗΝΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ 
Περί προσευχής καί τής πρός Θεόν έλπίδος.

"Εχειςμέν Θεόν άεί τάς δούλάς εύοδοϋντά σοι. Νϋν δέ 
25 πρός Θράκην στελλόμενος καί τών συγχύσεων τήν άκρό- 

πολιν, χρ ίζεις τής όρέξεως Καίσαρος, ήν αύτώ μαστεύει 
δαψιλώς ό 3Α  νδρόγυνος. Κ αί σύ μέν άπορών, ώς μέσος
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460.- ΣΤΟΝ ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΟ 
Γιά την κρίση.

Ό  ’Επίκουρος, πού είναι ό οδηγός της άγέλης σου, δίδαξε 
με άσέβεια, ότι όλα εγιναν από μόνα τους, και τό τέλος τους 
στη συνέχεια θά είναι σά νά μην υπήρξαν. Ό Χριστός όμως, ό 
δημιουργός των πάντων και Πατέρας και Θεός και Σωτήρας, 
ύποσχέθηκε ότι θά έρθει με δόξα καί θά άποδώσει στον καθέ
να την άνταμοιβη άνάλογα με όσα έπραξε16. "Αν λοιπόν αυτός 
είναι πιο άξιόπιστος άπό εκείνον, στη δική σου καρδιά, την 
δυσκολοσυγκίνητη, άνήκει νά σκεφθεΐ, μήπως σέ βρει νά τον 
καταφρονείς άκόμη, καί τότε θά ζητάς νά μετανοήσεις, όταν 
δεν θά ύπάρχει ευκαιρία γιά μετάνοια.

461.- ΣΤΗ ΘΕΑΝΩ 
Γιά τη φιλοκοσμία καί την άθέτηση των υποσχέσεων.

Ή άγάπη γιά στολισμό, ή λάμψη των πετραδιών καί ό έ- 
ξωραϊσμός τους με χρυσό, οί μπουκλες των μαλλιών, τό βάψιμο 
τών ματιών, οί επινοήσεις πρός τονισμό της ομορφιάς καί όλες 
οί κακές τέχνες σχετικά μ9 αυτά, μέ τις όποιες όλοι σου λένε ότι 
σέ φροντίζουν, άπό τη μιά προσβάλλουν τη σεμνότητα της 
άνάγκης, καί άπό την άλλη υποδηλώνουν τη μανία τών πα
θών. "Αν λοιπόν έχεις ξεχάσει τις υποσχέσεις, τά έγραψα αυτά 
γιά νά σου τις θυμήσω. "Αν όμως παρασύρθηκες σάν άνθρω
πος, τότε γρήγορα σύνελθε. Γιατί τό νά μην ύποσχεθεις δώρο 
στον Θεό είναι άκίνδυνο, τό νά ύποσχεθεις όμως καί νά μην τό 
τηρήσεις, είναι άξιοκατάκριτο.

462.- ΣΤΟΝ ΤΡΙΒΟΥΝΟ ΣΕΡΗΝΟ 
Γιά την προσευχή καί την ελπίδα στον Θεό.

Έσύ βέβαια έχεις τον Θεό, πού πραγματοποιεί πάντοτε τά 
θελήματά σου. Τώρα όμως πού άποστέλλεσαι στη Θράκη, 
στην άκρόπολη αυτή τών συγχύσεων, έχεις άνάγκη άπό τη 
βοήθεια του Καίσαρα, την οποία του δίνει πλούσια ό 9Ανδρό-



λεόντων ριφησόμενος γίνου\ προσευχήν βοηθόν κεκτημέ
νος. Ού νυστάξει όέ, οΐόα, ό φυλάττων σε; τάς δε μύλας 
συνθλάσει τής πονηριάς, και αποστρέψει σε μετά σωτηρίας 
εις τήν γήν κατασχέσεώς σου.

5 υ ξ γ :- α ιο ν υ ς ιω  ν ε ω
I  (

Περί τοϋ ζηλοϋν τήν πατρφαν 
σωφροσύνην.

Λ ύπην έχω μεγάλην, ότι άκούω σε, ού τήν πατρφαν 
σωφροσύνην ζηλοϋντα, άλλά ξένην έπιτηδεύοντα αίσχύ- 

ιο νην, άποκείραντα τήν όψιν τοϋ φυσικού τής τιμιότητος άν
θους, καί πρός τήν γυναικονίτιν σχηματιζόμενον μάλλον, 
όπερ ούδέν έτερόν έστιν, ή τω ποιήσαντι μέμφεσθαι. Ε ί 
γάρ τήν σύγχρονον τής τελειότητος τιμήν παραιτή, ατελής 
μάλλον είναι φιλονικείς, εις άνδρας ού βουλόμενος τελεϊν, 

15 άλλ3 άμφίβολός τις έκτομίαςκαί είναι καί φαίνεσθαι.

ΥΞΑ'.- ΣΑΛΟΥΣΤΙΩ
*

Περί διαφοράς μοιχείας καί πορνείας.
Διαφοράν μέν εχειν δοκεΐ κατ' έπιτήδευσιν άπό τής 

μοιχείας πορνεία. Καίμείζων ή μανία, οπότε τή ύπό ξυγόν 
20 τις έπιλυττήσει Έρευνωμένη δε καί καθ’ έαυτήν ή πορ

νεία, πολλάκις ενρίσκεται μοιχεία, τής έπί τοϋ τέγουςέται- 
ριζομένης υπό ζνγόν τελούσης έστιν ότε. 3Αλλά καί χείρο- 
νά τισι συνέβη πορνομανέσι Πολλάκις γάρ όμοπατρίοις 
συνεφύρησαν νόθοις, καί άλλοι θυγατράσιν ιδίαις πορ- 

25 νικώς αύτοΐς γεννηθείσαις, καί γέγονεν αύτοΐς ή φιλήδο
νος μέθη βάραθρον περσικής απώλειας.

17. Ψαλμ. 120,3-4. 18. Πρβλ. Άριθμ. 15,2. 35,28. Τησ. Ν. 22,4κ.ά.
19. Σύμφωνα μέ τη μαρτυρία του Κάτουλου, τέτοιου είδους σχέσεις 

άποτελοΰσαν θεσμό στην Περσία. Γιά παράδειγμα, ό μάγος της περσικής
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γυνος. Σύ λοιπόν πού στερείσαι αυτήν, έτοιμάσου σάν νά πρό
κειται νά ριχτείς μέσα σε λιοντάρια, χρησιμοποιώντας την προ
σευχή γιά βοηθό, καί έκεΐνος πού σε φυλάγει, γνωρίζω καλά, 
δτι δεν θά νυστάξει17, άλλά θά συντρίψει τις μυλόπετρες της 
κακίας καί θά σε φέρει σώο πίσω στή γη πού άνήκεις18.

463.- ΣΤΟΝ ΝΕΑΡΟ ΔΙΟΝΥΣΙΟ 
Γιά τό δτι πρέπει νά έπιθυμοΰμε τή σωφροσύνη

των πατέρων μας.
’Έχω μεγάλη λύπη, γιατί άκούω δτι δεν έπιθυμεις τή σω

φροσύνη του πατέρα σου, άλλά συγκεντρώνεις τή φροντίδα 
σου σε μιά ξένη μορφή ντροπής, άφοϋ ξύρισες τό πρόσωπο της 
φυσικής ομορφιάς τής τιμιότητας, καί μοιάζεις περισσότερο μέ 
τις γυναίκες, πράγμα πού δεν σημαίνει τίποτε άλλο, παρά τό 
νά κατηγορείς εκείνον πού σε δημιούργησε. Γιατί, αν άποφεύ- 
γεις τήν τιμή πού συνοδεύει τήν τελειότητα, προσπαθείς μάλ
λον νά είσαι άτελής, μή θέλοντας νά άνήκεις στούς άνδρες, άλ
λά καί νά είσαι καί νά φαίνεσαι ευνουχισμένος.

464.- ΣΤΟΝ ΣΑΛΟΥΣΤΙΟ 
Γιά τή διαφορά μεταξύ μοιχείας καί πορνείας.

Ή πορνεία βέβαια φαίνεται δτι διαφέρει άπό τή μοιχεία 
ώς πρός τον χαρακτήρα. Ή μανία είναι μεγαλύτερη, όταν κά
ποιος επιθυμήσει μέ λύσσα μιά παντρεμένη. Εξεταζόμενη 
όμως αυτή ή ϊδια ή πορνεία, πολλές φορές ταυτίζεται μέ τή 
μοιχεία, όταν ή πόρνη, μέ τήν οποία συνουσιάζει κανείς στο 
πορνείο, είναι μερικές φορές παντρεμένη. Άλλά σέ μερικούς 
πορνομανεΐς έχουν συμβεΐ καί χειρότερα. Γιατί πολλές φορές έ
χουν έρθει σέ σαρκική σχέση μέ νόθα άπό τον ίδιο πατέρα, καί 
άλλοι μέ τις κόρες τους, τις οποίες γέννησαν άπό πορνεία, καί 
έτσι έγινε γι3 αυτούς ή μέθη ή προερχόμενη άπό τή φιληδονία 
βάραθρο περσικής καταστροφής19.

θρησκείας επρεπε ν ά  έχει γεννηθεί από αιμομιξία μητέρας καί υΐοΰ.



υ ξ ε :- ζ ω ς ιμ ωι
Περί γαστριμαργίας.

Εις τοσοϋτόν σέφασι τινές έληλακέναι γαστριμαργίας, 
ώς τής διαίτης σου τά λείψανα άλλης είναι τραπέζης όψώ- 

5 νια, καί ταϋτα κώμοιςγεμίζοντα τήν έστίασιν, έφ3 οίς θερ
μώς μοι δακρύειν έπέρχεται, δτι πλαγίως πρός Θεόν πο- 
ρενόμενος καί έναντίος τοϊς αύτοϋ νόμοις φαινόμενος, 
έξεις αύτόν θυμφ πλαγίω πρός σε πορευόμενον.

ΥΞζ'.- ΣΕΡΗΝΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ 
^  & β.

10 Περί πλούτον.
*Ώσπερ α ί τών πηγών σήραγγες άπαντλούμεναι δαψι- 

λέστερον βρύονσι, ύπέρ τό πρότερον μέτρον άναπηδώσαι, 
καί μαστοί θηλαζόμενοι ούκ έκλείπουσι έως πρός στερέ- 
μνιον τροφήν άνδρωθη ό ύποτίτθιος, οντω καί πλοϋτος 

15 άντλούμενος έλάττωσιν ούχ ύφίσταται. Ούδέ μαστός εύ- 
ποιίας έκτρέφων τούς διά Θεόν νηπιάζοντας κένωσιν ύπο- 
μένει ή ένδειαν, μέχρις αν πρός τήν όντως παραπέμψτ] τε- 
λείωσιν.

ΥΞΖ'.- ΙΣΙΔΩΡΩ ΑΙΑΚΟΝΩ 
2ο βΌτι αι δικαίως έπαχθεϊσαι θεϊαι τιμωρίαι άνάγρα

πτοί είσι πρός όιόρθωσιν ημών.
Πάντα ή θεία καί άκήρατος φύσις τά τών τιμωριών 

ύποδείγματα, δικαίως έπαχθέντα τοϊς πταίσμασι, πρός 
διόρθωσιν ημών άνάγραπτα έθετο, ινα, τφ φόβψ τής ίσης 

25 κολάσεως, φνγωμεν τήν κοινωνίαν τής πράξεως Ε ί τοίνυν 
δεδίττεται τά έπιτίμια, φνλαχθη τό σέβας τοϊς δόγμασι.

ΥΞΠ:- ΩΡΙΩΝΙ ΜΟΝΑΧξί 
Περί πολιτείας μοναχών.

Ούκ άρκεϊ πρός άρετήν τό άσκεϊν, άλλά χρή καί με-
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465.- ΣΤΟΝ ΖΩΣΙΜΟ 
Γιά τή γαστριμαργία.

Μερικοί λένε δτι έχεις φτάσει σέ τέτοιο σημείο γαστριμαρ
γίας, ώστε τά υπολείμματα του φαγητού σου νά άποτελοΰν τις 
τροφές ενός νέου δείπνου, γελοιοποιώντας με δλα αυτά την 
εστίαση. Γιά δλα αυτά μου έρχεται νά κλάψω πικρά, γιατί, 
πορευόμενος πρός τον Θεό με δχι ορθό τρόπο καί φαινόμενος 
εχθρικός πρός τούς νόμους του, θά έχεις αυτόν πορευόμενον 
εναντίον σου με θυμό κατευθυνόμενο με πλάγιο τρόπο.

466.- ΣΤΟΝ ΤΡΙΒΟΥΝΟ ΣΕΡΗΝΟ
Γιά τον πλούτο.

"Οπως οί πηγές πού άντλούνται άναβλύζουν περισσότερο 
νερό, πού άναπηδά σέ μεγαλύτερο ύψος άπό τό προηγούμενο, 
καί οί μαστοί πού θηλάζονται δέν στερεύουν μέχρι πού νά γί
νει τό βρέφος ικανό νά τρώγει στερεά τροφή, έτσι· καί ό πλού
τος, όταν δαπανάται, δέν μειώνεται, ουτε ό μαστός της φιλαν
θρωπίας, πού τρέφει δσους γίνονται νήπια γιά τον Θεό, στε
ρεύει ή ελαττώνεται, μέχρι πού νά μας οδηγήσει στην αληθινή 
τελειότητα.

467.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΙΣΙΔΩΡΟ
‘Ότι τά παραδείγματα των τιμωριών πού επιβλήθηκαν 

δίκαια άπό τον Θεό γράφηκαν πρός διόρθωσή μας.
Ή θεία καί άμόλυντη φύση μας παρέδωσε γραπτά δλα τά 

παραδείγματα τών τιμωριών πού επιβλήθηκαν δίκαια στά 
άμαρτήματα, μέ σκοπό τή διόρθωσή μας, ώστε, φοβούμενοι τήν 
ίδια τιμωρία, V άποφύγουμε τις ίδιες πράξεις. Ά ν λοιπόν φοβά
ται κάποιος τις τιμωρίες, άς φυλάξει τό σεβασμό στά δόγματα

468.- ΣΤΟΝ ΜΟΝΑΧΟ ΟΡΙΩΝΑ
Γιά τον τρόπο ζωής τών μοναχών.

Ή άσκηση δέν είναι αρκετή γιά τήν άρετή, άλλα πρέπει
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τριάζειν πρός τώ άσκεϊν. Ε ί γάρ άγώνα πρςιότητος μετερ- 
χόμενοι, γνώμη τοϋτον ταραχώόει έγκόπτομεν, ούόέν έτε
ρόν έστιν, ή θέλειν μέν σωτηρίας τυχειν, μη θέλειν δέ ποιεΐν 
τά πρός αυτήν συμβαλλόμενα.

5 υ ξ θ :- ιε ρ ά  κ ι
Ποια λέγει άγαθά τής γης ό προφήτης.

3Αγαθά τής γής τά ένταϋθα λέγει καλά ή Γραφή, κατά 
μετουσίαν των μελλόντων συνωνυμοϋντα, παιδαγωγοίΊν- 
τος τήν ασθένειαν ήμών πανσόφως τοϋ θεοϋ, καί διά των 

ίο αισθητώνχειραγωγοϋντοςπρός τά νοούμενα

ΥΟ'.- ΘΕΟΑΩΡΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ  
Περί έργασίας.

Α υτόςμέν έφύβριστον ήγη πάσανχειρόκμητον εργα
σίαν, βιωφελή τε νπάρχσυσαν καί πρός τό ζήν γρησιμεύον- 

15 σαν, ό Μυτιληναΐος δέ Πιττακός, καίτοι βασιλεύς ών, τον 
μύλωνα ηύτούργει, καί ένεργώς γυμναζόμενος, καί τήν 
τροφήν εργαζόμενος.

υ ο α :- κ υ ν η γ ιω
*

Περί οίκετών.

20 Τοΐς οίκέταις χρηστέον ώς έαυτοΐς. *Α νθρωποι γάρ  
είσι καθ3 ή μάς. Ή  γάρ πρόληψις ή τύχη πολέμου ή τυ- 
ραννίς όπλων τούτους έποιήσατο κτήματα, άλλ3 οι πάν- 
τες εν έσμεν καί τή φύσει καί τή πίστει καί τη μελλούση 
κρίσει.

20. Ήσ. 1,19.
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καί νά κάνουμε την άσκηση μέ μετριοφροσύνη. Γιατί, αν άγω- 
νιζόμαστε τον άγώνα της πραότητας καί προκαλούμε έμπόδια 
σ’ αύτόν μέ την ταραχώδη διάθεση μας, δεν σημαίνει αυτό τί
ποτε άλλο, παρά τό νά θέλουμε βέβαια νά σωθούμε, άλλά νά 
μην θέλουμε νά κάνουμε δσα οδηγούν στη σωτηρία.

469.- ΣΤΟΝ ΙΕΡΑΚΑ 
Ποιά ονομάζει ό προφήτης άγαθά τής γης.

«’Αγαθά της γης» 20 ή Γραφή ονομάζει τά καλά αύτης της 
ζωης, πού φέρουν τήν ίδια ονομασία μέ τά μελλοντικά έξαιτίας 
της μετοχής μας σ’ έκεΐνα, παιδαγωγώντας έτσι ό Θεός μέ πολύ 
σοφία τήν αδυναμία μας καί οδηγώντας μας πρός τά νοητά μέ
σω των αισθητών.

470.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ 
Γιά τήν έργασία.

Έσύ βέβαια πιστεύεις ότι κάθε χειρωναντική έργασία εί
ναι ντροπή, ένώ είναι ωφέλιμη γιά τή ζωή μας καί χρήσιμη γιά 
τήν επιβίωσή μας. Ό  Μιτυληναίος όμως ό Πιττακός, παρ’ όλο 
πού ήταν βασιλιάς, δούλευε μέ τά χέρια του τον μύλο, καί έτσι 
καί γυμναζόταν πραγματικά, καί έξασφάλιζε τήν τροφή του 
μέ τήν έργασία του.

471.- ΣΤΟΝ ΚΥΝΗΓΙΟ 
Γιά τούς δούλους.

Τούς δούλους πρέπει νά τούς χρησιμοποιούμε όπως τον 
έαυτό μας, γιατί είναι άνθρωποι σάν έμας. Ή πρόληψη βέβαια 
ή ή έκβαση κάποιου πολέμου, ή ή τυραννική έξουσία μέσω 
τών όπλων τούς έκαναν κτήματα άλλων, όμως όλοι είμαστε ενα 
καί ώς πρός τή φύση, καί ώς πρός τήν πίστη, καί ως πρός τή 
μέλλσυσα κρίση.

21. "Ενας από τούς έπτά σοφούς τής αρχαίας Ελλάδας (650-570 π.Χ.).
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YO B.- ΘΕΩΝΙ 
“Οτι μείζονα τίσουσι όίκην των πάλαι άμαρτη- 

σάντων οιμετά την χάριν τον Θεόν 
παροργίζοντες.

5 “Οτι οϋτε οι ττρό νόμου την τοϋ Θεοϋ π:αρωσάμενοι 
γνώσιν οντολογίαν έξονσιν, ώς ταύτην νόμφ μη διδαχθέν- 
τες, ό σοφός παιδεύει σε Παϋλος, «τά άόρατα τοϋ Θεοϋ 
άπό κτίσεως κόσμον τοϊς ποιήμασι νοούμενα», είρηκώς, 
«καθοράσθαι». Ε ί δέ έκεϊνοι άσύγγνωστοι, τίνα εξονσι 

ίο συγγνώμην οι νϋν εις Θεόν άμαρτάνοντες;

υ ο γ :- π α λ λ λ α ιω  α ιλ κ ο ν ω
* t

Εις τό, «Και έθεασάμεθα την δόξαν αύτοϋ, 
δόξαν ώς Μονογενούς».

Ε ί έλαττώσεως τοϋ Υίοϋ τοϋ Θεοϋ σημεϊον νομίζον- 
15 σιν είναι ο ί κακόσχολοι, τό τω ευαγγελιστή περί αύτοϋ 

είρημένον, «Αόξαν ώς Μονογενοϋς παρά Πατρός», έλατ- 
τοϋσθαι καί τον Θεόν εις άγαθότητα νομιζέτωσαν, τοϋ 
Ααδίδ λέγοντος, « Ω ς αγαθός τω 3Ισραήλ ό Θεός». Ε ί δέ 
ένταϋθα κατά έπίτασιν τό, «ώς άγαθός», εΐρηται, κάκεΐσε 

20 τό, «ώς Μονογενοϋς», κατά δεδαίωσιν καί όμοίωσιν γέ- 
γραπ;ται.

ΥΟΑ'.- ΝΕΩΤΕΡΟΙΣ ΜΟΝΑΧΟΙΣ 
Περί τύφον.

Ε ί νομίμως άσκεΐτε νηστεύοντες, μη τνφονσθε, ε ί δέ έπί 
25 τσύτω αύχεΐτε, μάλλον κρεωφαγείτε.

22. Ρωμ. 1,20.
23. Ίω. 1,14.
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472.- ΣΤΟΝ ΘΕΩΝΑ
'Ότι θά ύποστοϋν μεγαλύτερη τιμωρία από εκείνους 
πού άμάρτησαν στην Παλαιά Διαθήκη, δσοι εξορ

γίζουν τον θεό μετά τή δωρεά τής χάριτος.
Τό δτι οΰτε έκεΐνοι πού έζησαν πριν άπό τό νόμο και άρνή- 

θηκαν τή γνώση του Θεοί) θά μπορούν νά δικαιολογηθούν 
έπειδή τάχα δεν τή διδάχθηκαν άπό τό νόμο, σου τό διδάσκει ό 
σοφός Παύλος, ό όποιος λέγει, δτι «οί άόρατες ιδιότητες του 
Θεού, άπό τότε πού δημιουργήθηκε ό κόσμος, γίνονται κατα
νοητές μέσω των δημιουργημάτων»22. Ά ν εκείνοι δέν θά συγ- 
χωρεθοΰν, ποιά συγγνώμη θά έχουν δσοι άμαρτάνουν τώρα 
άπέναντι στον Θεό;

473.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΛΛΑΔΙΟ
Στο χωρίο* «Καί είδαμε τή δόξα του, δόξα σάν έκείνη

τού Μονογενούς...».
’Άν δσοι άσχολουνται με τήν κακία νομίζουν δτι είναι άπό- 

δειξη έλαττώσεως του Υίου του Θεου έκεΐνο πού λέγεται γι3 αυ
τόν άπό τον ευαγγελιστή, «Δόξα σάν έκείνη πού έχει ό Μονο
γενής άπό τον Πατέρα»23, τότε ας θεωρουν δτι καί ό Θεός έχει 
έλαττωθει ώς πρός τήν άγαθότητά του, όταν λέγει ό Δαβίδ* 
«Πόσο άγαθός είναι ό Θεός γιά τον Ισραήλ»24. Ά ν λοιπόν εδώ 
τό «πόσο άγαθός» λέγεται γιά δείξει τό μέγεθος της άγαθότητάς 
του, έτσι καί εκεί τό «σάν έκείνη του Μονογενούς» λέγεται γιά 
νά επιβεβαιώσει καί νά δείξει τήν ομοιότητα της δόξας του πρός 
τον Πατέρα.

474.- ΣΕ ΝΕΩΤΕΡΟΥΣ ΜΟΝΑΧΟΥΣ
Γιά τήν υπερηφάνεια.

’Άν άσκητεύετε σύμφωνα μέ τούς κανόνες, νά μήν ύπερη- 
φανεύεστε όταν νηστεύετε. Ά ν όμως καυχιέστε γι9 αυτό, τότε 
αυτό είναι πολύ περισσότερο άπό τό νά τρώτε κρέας.

24. Ψαλμ. 72,1.



ΥΟΕ'. -  ΠΑ ΥΛΩ ΑΙΑ ΚΟΝΩ 
Περί έλεημοσυνης.

Σίμωνα τον άγαπητόν ή σισύρα συνίστησι γνμνόν, ήν 
αμπέχεται, καί έπειδή άπαίρει πρός Αίγυπτον, σκεπάσμα- 

5 τος δεεται. ’Εγώ τοίννν σοι τοϋτον συνιστώ, ό δέ νόμος τοϋ 
Βαπτιστοϋχιτώνα παρά σοϋ άπαιτεΐ, «Ό  εχων όύο χιτώ
νας, μεταόότω τό μή εχοντι», λέγων Ε ί δέ χρή καί εναλλά- 
ξαι διά περίσσειαν τήν άπόφασιν, ό εχων δεκαδύο χιτώνας, 
μεταδότω τφμή εχοντι ένα

ίο Υ Ο ς Α  ΘΑΝΑΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ
Περί πίστεως.

Τό “πώς” επί Θεοϋ χώραν εχειν ου δύναται, ού καί 
μόνη ή δούλησις εργον έστί παράδοξον.

ΥΟΖ'.- ΕΥΤΟΝΙΩ ΑΙΑΚΟΝΩ
*■ *

15 Εις τό, «Οι έν σαρκί δντες, Θεφ άρέσαι ον όννανται».
Τό τής σαρκός όνομα διχώς παρά τη Θεία εϊρηται 

Γραφή. Ποτέ μέν κατά τήν φύσιν αυτήν, ποτέ δέ κατά τό 
φρόνημα καί φθοράν. Καί τής μέν άπόδειξις, «Τό πνεϋμα 
σάρκα καί όστέα ούκ εχει, καθώς εμέ θεωρείτε εχοντα»,

20 των δέ ότι, «Σάρξ καί αίμα βασιλείαν Θεοϋ κληρονομήσαι 
ού δύναται». Ό  τοίνυν τήν φθοράν καί τό φρόνημα παιδα- 
γωγήσαι δουλόμενος, μαραίνει τά τής σαρκός ύπεκκαύμα- 
τα, καί άρέσκει Θεφ ετι σαρκί συνεχόμενος, καί κληρονο
μ ε ί τήν αντοϋ δασιλείαν μετά σώματος ώς άσώματος.

25 ΥΟΠ:- ΙΣΙΑΩΡΩ
*

(Περί τής κατά σάρκα γεννήσεως τοϋ Κνρίον 
έκ σπέρματος Ααδίδ).

°Ότι έκ σπέρματος Α αδίδ τήν κατά σάρκα γέννησιν

25. Λουκά 3,11. 26. Λουκά 24,39. 27. Α' Κορ. 15,50.
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475.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΠΑΥΛΟ 
Γιά την έλεημοσύνη.

Ή τρίχινη κόπα, πού φορά ό άγαπητός Σίμωνας τον άφή- 
νει γυμνό, και έπειδή φεύγει γιά την Αίγυπτο χρειάζεται σκέ
πασμα. Έγώ λοιπόν σου παρουσιάζω αυτόν, ένώ ό νόμος του 
Βαπτιστή ζητεί άπό σένα χιτώνα, λέγοντας* «‘Όποιος έχει δυο 
χιτώνες, ας δίσει τον ένα σέ έκεΐνον πού δέν έχει»25. Ά ν δμως 
πρέπει έξαιτίας του περισσεύματος νά άλλάξω τά λόγια αυτά, 
θά έλεγα, αυτός πού έχει δώδεκα χιτώνες, ας δώσει σ’ έκείνον 
πού δέν έχει κανένα.

476.- ΣΤΟΝ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ ΑΘΑΝΑΣΙΟ
Γιά την πίστη.

Τό «πώς» δέν μπορεί νά έχει θέση γιά τον Θεό, τού οποίου 
καί μόνο τό θέλημά του είναι έργο άκατανόητο.

477.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ 
Στο χωρίο, «'Όσοι είναι σαρκικοί, δέν μπορούν 

νά αρέσουν στον Θεό».
Ή λέξη σάρκα λέγεται με δύο έννοιες στη θεία Γραφή* άλ

λοτε λέγεται ώς πρός τήν ίδια τή φύση, και άλλοτε ώς πρός τη 
φρόνημα και τή φθορά. ’Απόδειξη γιά τήν πρώτη είναι ή 
ρήση, «Τό πνεύμα δέν έχει σάρκα καί κόκκαλα, δπως βλέπετε 
έμένα νά έχω»26, καί γιά τή δεύτερη ό λόγος* «Σάρκα καί αιμα 
δέν μπορούν νά κληρονομήσουν τή βασιλεία τού Θεού»27. ’Ε
κείνος λοιπόν πού θέλει νά παιδαγωγήσει τή φθορά καί τό φρό
νημα, σβήνει τις φλόγες της σάρκας καί αρέσει στον Θεό ένώ 
βρίσκεται άκόμη μέσα στη σάρκα του, καί κληρονομεί τήν βασι
λεία του Θεού με τό σώμα του σάν νά είναι άσώματος.

478.- ΣΤΟΝ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά τό δτι ό Κύριος γεννήθηκε ώς άνθρωπος 

άπό τούς άπογόνους του Δαβίδ.
"Οτι ό Κύριος γεννήθηκε ώς άνθρωπος άπό τούς άπογό-



422 ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

έσχεν ό Κύριος καί Ματθαίος καί Παϋλος καί Ααβίδ οί 
θεσττέσιοι σαφώς άποφαίνονται. Ό  μέν γράφων, «Βίβλος 
γενέσεως Ίησοϋ Χριστού, υίοϋ Ααβίδ», ό όέ πρόδηλον, 
«ώς εξ Ίούόα άνατέταλκεν ό Κύριος ημών το κατά σάρ- 

5 κα», ό δε Ααβίδ, «άπαξ ώμοσα εν τφ άγίω μου, ει τφ Ααβίδ 
ψεύσομαι, το σπέρμα αύτοϋ εις τον αιώνα μένει καί ό θρό
νος αύτοϋ ώς ήλιος εναντίον μου, καί ό μάρτυς έν ούρανφ 
πιστός», την μετά σαρκός διά τούτων σημαίνων τοϋ Κυ
ρίου άνάληψιν έν ούρανώ άϊδίου έσομένης, ώς άδιαιρέτως 

ίο λοιπόν τφ ΘεφΛόγω ηνωμένης

ΥΟΘ'.- ΚΥΡΗΚΙΩ
Περί θυμοϋ, έργονμέθης άποφαίνοντος τον νοϋν.
αΩσπερ ό οίνος, ύπερκορής έγχεόμενος, τούς τής αί- 

σθήσεως άπαντας καί πόρους καί αυλούς καί μήνιγγας 
15 πληροί, καί τρέπει ττρός άνοιαν τήν διάνοιαν, οΰτω καί ό 

θυμός, έξω τής οικείας τάξεως ττηδών, μέθης έργον άπο- 
φαίνει τον νοϋν, μαινάδα τήν φρένα ποιών, καί λύων πα- 
ροινίςι τήν τάξιν τής νήψεως Άμφοτέρων τοιγαροϋν άπο- 
σχώμεθα, οϋτε ποτφ οϋτε θυμφ πολιορκοϋντες τοϋ νοός 

20 τήν άκρόπολιν.

ΥΠ :- ΚΑΝΔΙΔΙΑΝΩ  
Περί τοϋμή άνθυβρίζειν ύβριζόμενον.

Τι στιεύδεις άδικεΐν, δν έδει μάλλον φιλεΐν, τήν πάντων 
περί σοϋ γνώμην σοι φανερώσαντα,Άί γάρ διαφοραί πολ- 

25 λάκις όιορθώσαντο τούς άγχίνους, τά πραχθέντα ύβριστι-

28. Ματθ. 1,1.
29. Έβρ. 7,14.
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νους τού Δαβίδ τό λένε με σαφήνεια οί ιεροί άνδρες καί ό Ματ
θαίος καί ό Παύλος καί ό Δαβίδ. Ό  ένας γράφει* «Βιβλίο της 
ιστορίας τού Ιησού Χριστού, άπογόνου τού Δαβίδ»28, ό άλλος 
λέγει φανερά, «ότι άπό τον Ιούδα άνέτειλε ό Κύριος ώς πρός 
τήν άνθώπινη φύση»29, καί ό Δαβίδ, «Μία φορά ορκίστηκα 
στο άγιο όνομά μου καί δέν θά είναι ψέμα αύτό πού θά πώ 
στον Δαβίδ* τό σπέρμα του θά μείνει στον αιώνα καί ό θρόνος 
του θά είναι λαμπρός σάν τον ήλιο ένώπιόν μου, καί αυτός πού 
βρίσκεται στον ουρανό καί δίνει τή μαρτυρία είναι άξιόπι- 
στος»30, δηλώνοντας με αυτά τήν άνάληψη τού Κυρίου στον 
ουρανό μαζί με τή σάρκα, ή οποία θά γινόταν αιώνια, επειδή 
θά ήταν στο έξης άδιαίρετα ένωμένη μέ τον Λόγο.

479.-ΣΤΟΝ ΚΥΡΗΚΙΟ 
Γιά τον θυμού πού ζαλίζει τό νοϋ σάν τή μέθη.

'Όπως άκριβώς τό κρασί, πού καταναλώνεται σέ υπερβο
λικές ποσότητες, γεμίζει όλους τούς πόρους καί τούς αυλούς 
καί τά μηνίγγια των αισθήσεων καί ωθεί τό μυαλό στην τρέλ- 
λα, έτσι καί ό θυμός πού βγαίνει έξω άπό τά όρια αυτοσυγκρά
τησης, παρουσιάζει τον νού σά νά είναι μεθυσμένος, τρελαίνει 
τά μυαλά καί μέ τήν άπρεπη συμπεριφορά καταλύει τη νηφά
λια κατάσταση τού νού. Πρέπει λοιπόν νά άπέχσυμε καί άπό 
τά δύο καί νά μήν πολιορκούμε τήν άκρόπολη τού νού μας ού
τε μέ τό ποτό ούτε μέ τον θυμό.

480.- ΣΤΟΝ ΚΑΝΔΙΔΙΑΝΟ 
'Ότι δέν πρέπει κανείς ύβριζόμενος νά άπαντά μέ ύβρεις.
Γιά ποιο λόγο σπεύδεις νά άδικήσεις εκείνον πού έπρεπε 

μάλλον νά τον άγαπάς, έπειδή σου φανέρωσε τή γνώμη των 
άλλων γιά σένα; Γιατί οι διαφορές διόρθωσαν πολλές φορές 
τούς έξυπνους άνθρώπους, γιατί έγιναν αιτία νά θεραπευθούν 
όσα είχαν γίνει μέ προσβλητικό τρόπο. "Αν λοιπόν θεωρείς

30. Ψαλμ. 88,36-37.



κώς ίαθήναι παρασκεύασασαι. Ε ί τοίννν ϋβριν ήγη άπερ 
ήκονσας, τη πράξει σαυτόν άνύβριστον φύλαξον. Ε ί γάρ 
τά έργα σου βελτιώσειας, καί αίλοιόορίαι οίχήσονται.

ΥΠΑ'.- ΙΕΡΩΝΙ 
5 Περί άναγνώσεως βίβλου μετά ώφελείας.

Ε ΐσ έ τι ώνησεν ή τής βίβλου άνάγνωσις, όεϊξον έπί τής 
πράξεως, ε ί δέ μένεις έφ3 ών έκείνη κατηγορεί, φαίνη κα- 
ταγινώσκων αυτής. Καί πάντως έπί τούτοις ημείς ού φθεγ- 
ξόμεθά τι πρός σε όιά γράμματος, οϋτε βιβλίον αίτοϋντι 

ίο παράσχωμεν, εί μη καί τής προτέρας καρπόν θεασώμεθα

ΥΠΒ'.~ ΗΣΑΪΑ
*

Ελεγκτική πρός διόρθωσιν φαύλης γνώμης.
Τινές σέ φασιν επ’ ερημιάς όχλαγωγεΐν, καί έν μέσψ 

όήμων όπλοφορεΐν, καί τω Ααβίό έοικέναι φαντάζεσθαι, 
15 αυτό τοϋτο πάσιν έμμανώς έγκαλοϋντα. νΙσθι όέ, σχέτλιε 

καί έμβρόντητε, ότι ό μέγας Ααβίό, οίκονομίςι θεοϋ σκε- 
παζόμενος, τήν τοϋΣαούλ έπιβουλήν όιεόίόρασκεν, ευερ
γετών μέν, άθετούμενος όέ, καί ώς τείχος τοΐς γειτονοϋσιν 
αύτφ καί φαινόμενος καί γινόμενος, ώς οι παΐόες έμαρτύ- 

2ο ρουν τοϋ Νάβαλ Συ δε ού μόνον τοΐς γείτοσι δυσμενής εί 
καί απάνθρωπος, αλλά καί τοΐς πόρρω έπιβουλεύειν σπου
δάζεις 'Όρα ούνμή σέ τις θεήλατος διορθώσηταιμάστιξ, 
είμή μεταβάλοιο τής φαύλης καί κάκιστης σου γνώμης.

υ π γ :- ς υ ν ε ς ιω
*

25 Περί Καππαδοκών.

Πάλιν ό Καππαδόκης έπί στρατοπέδου, ώς έγνωμεν, 
τήν άρχήν έαυτφ τήν άθλίανμνηστεύεται, ΐνα δίδυμος 
ήμΐν έπιστή Καππαδόκης, πρός τη ένοίκψ μισανθρωπίςι
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31. Α' Βασ. 25,16.
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προσβλητικά τά δσα άκουσες, φύλαξε τον έαυτό σου από τις 
ύβρεις μέ τά έργα σου. Γιατί, άν βελτιώσεις τά έργα σου, τότε 
καί οί υβριστικές κατηγορίες θά εξαφανιστούν.

481.- ΣΤΟΝ ΙΕΡΩΝΑ
Γιά την άνάγνωση βιβλίου μέ ωφέλεια άπό αυτήν.

’Άν σέ ώφέλησε σέ κάτι ή άνάγνωση τοϋ βιβλίου, δείξε το 
μέ τις πράξεις σου, άν όμως επιμένεις σέ όσα εκείνο κατηγορεί, 
τότε φαίνεσαι ότι τό άπορρίπτεις. Έγώ πάντως γι9 αυτά οΰτε 
θά σου πώ τίποτε μέ επιστολή, οΰτε θά σου δώσω βιβλίο, άν 
μου ζητήσεις, άν δέν δώ καρπό άπό τό προηγούμενο.

482.- ΣΤΟΝ ΗΣΑΪΑ 
’Ελεγκτική πρός διόρθωση πονηρής γνώμης.

Κάποιοι λένε ότι δημιουργείς φασαρία στην έρημο, ότι ο
πλοφορείς μέσα στην πόλη, καί ότι φαντάζεσαι πώς μοιάζεις 
στον Δαβίδ, και γι9 αυτό άκριβώς τους κατηγορείς όλους. Μά
θε όμως, δύστυχε και ήλίθιε, ότι ό μεγάλος Δαβίδ ξέφυγε άπό 
την καταδίωξη του Σαούλ προστατευόμενος άπό την οικονο
μία ταυ Θεοί), γιατί, ενώ αυτός ευεργετούσε, οί άλλοι τον άπέρ- 
ριπταν, καί παρ3 όλα αυτά καί φαινόταν καί γινόταν τείχος 
προστασίας στους γείτονές του, όπως μαρτυρούν οί υιοί τού 
Νάβαλ31. Έσύ όμως όχι μόνον είσαι δυσάρεστος καί άπάνθροο- 
πος πρός τούς γείτονές σου, άλλά καί επιδιώκεις νά επιβου
λεύεσαι καί όσους βρίσκονται μακριά σου. Πρόσεχε λοιπόν μή 
σέ διορθώσει κάποια θεόσταλτη συμφορά, άν δέν άλλάξεις την 
φαύλη καί υπερβολικά κακή αυτή διάθεσή σου.

483.- ΣΤΟΝ ΣΥΝΕΣΙΟ
Γιά τούς Καππαδόκες.

Πάλι ό Καππαδόκης, όπως μάθαμε, έπιδιώκει την άσκηση 
τής άθλιας εξουσίας του στο στρατόπεδο, γιά νά καταστεί σέ 
έμας διπλός Καππαδόκης, καί ως πρός τό μίσος πού έχει μέσα
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κακήν προσλαδών δυναστείαν. Είσί δε μάλλον ο ί τά χρη
στά έπαγγέλλοντες, δη  δη των οικείων σνμφυλετών άρξαι 
ίμείρεται. ΤΩ καί ό Θεός έπινεύσειεν, ώς άν πρέποντα τρο
φεία τη τιτθη άποδώη, άνθ3 ου έσπασε γάλακτος, ιόν αυτήν 

5 άντιποτίζων, δν ίσως συν τψγάλακτι έσπασε.

ΥΠΑ'.- ΣΕΛΕΥΚΩ  
Περί των αυτών.

'Ο φθορεύς τών πολιτών ήμών Καππαδόκης νυν έπί 
στρατοπέδου πάλιν έαυτώ τήν άρχήν έκδικεΐ. Σόν τοίνυν 

ίο έστζ τοϋέχοντοςπαρά Θεοϋ τήν ίσχύν, τοϋτο κωλϋσαι καί 
τής προτέρας αυτόν εύθύνας είσπράξασθαι κακίας. Εις 
εκείνην δέλικμήσαι τήν ένεγκοΰσαν αυτόν έσχατιάν, ώς άν 
μάθοιεν ο ί τοϋ άνδραπόδου ομόφυλοι έν αύτοίς τήν πονη
ριάν έντήκειν, καί μή πέραν τής έαυτών έξεμοιΊντες, τάς 

15 ύγιαινούσας αισθήσεις καί χώρας τοΐς λοιμικοϊς τρόποις 
αυτών διαφθείρειν.

υ π ε :- ις ια ω ρ ω
Περί τών αυτών.

Καρχηδονίους νόμος κωλύει διέπειν άρχήν, ήττονας 
20 κακούς, Καππαδόκας δε, τούς μεγάλους πονηρούς, ούκ 

είργει νόμος άρχης. Ε πειδή τοίνυν καί δούλει πάντας 
εύεργετεΐν καί σύνδρομον έχεις τη δουλήσει τήν δύναμιν, ή 
τον νόμον άντάλλαξον, μάλλον Καππαδόκας Καρχηδο- 
νίων κωλύων, ή σύναψον καί τούτους έκείνοις Ε ί δέ, ώς 

25 είκός, χρήμασι τάς άρχάς έξωνοϋται, ας καί δάρδαρός τις
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του γιά τούς άνθρώπους, καί ώς πρός την κακή έξουσία πού 
άνέλαβε. Είναι αυτοί μάλλον πού υπόσχονται τά άγαθά, ότι 
τάχα έπιθυμεΐ σφοδρώς νά κυβερνήσει τούς ομοεθνείς του, 
στον όποιο καί ό Θεός θά δώσει τή συγκατάθεσή του, γιά νά 
άποδώσει έτσι τήν πρέπουσα άμοιβή στην τροφό, γιά τό γάλα 
πού ήπιε άπό αυτήν, άντιποτίζοντας αυτήν με τό δηλητήριο, 
πού ίσως ήπιε μαζί μέ τό γάλα.

484.- ΣΤΟΝ ΣΕΛΕΥΚΟ 
Γιά τούς ίδιους.

Ό  Καππαδόκης, ό καταοτροφέας των πολιτών μας, πάλι 
τώρα διεκδικεΐ γιά τον έαυτ ό του τήν έξουσία στο στρατόπε
δο. Σέ σένα άνήκει λοιπόν, πού έχεις άπό τον Θεό τή δύναμη, 
νά τό έμποδίσεις αυτό, καί νά τον κάνεις νά είσπράξει τις τιμω
ρίες γιά τήν προηγούμενη κακία του. Καί πρέπει νά τον δια
σκορπίσεις σάν άχυρο σ’ έκείνη τήν άκρη τού κόσμου άπό τήν 
οποία προήλθε, γιά νά μάθουν οί ομοεθνείς αυτού τού 
δουλοπρεπή νά χύνουν σ’ αυτούς τούς ίδιους τήν κακία τους, 
καί όχι, ξερνώτας αυτήν έξω άπό τή χώρα τους, νά καταστρέ
φουν μέ τά θανατηφόρα ήθη τους τις υγιείς αισθήσεις καί χώ
ρες.

485.- ΣΤΟΝ ΙΣΙΔΩΡΟ 
Γιά τούς ίδιους.

Ό  νόμος άπαγορεύει νά αναλαμβάνουν έξουσία οί Καρχη- 
δόνιοι, πού είναι έλάχιστα κακοί, τούς Καππαδόκες όμως, τούς 
μεγάλους αυτούς κακούς, δέν τούς έμποδίζει ό νόμος άπό τήν 
έξουσία. ’Επειδή λοιπόν καί θέλεις νά κάνεις καλό σέ όλους 
καί έχεις μαζί μέ τή θέληση καί τή δύναμη νά τό κάνεις, ή άλ
λαξε τον νόμο, έμποδίζοντας περισσότερο τούς Καππαδόκες 
νά άσκσυν έξουσία παρά τούς Καρχηδόνιους, ή συμπερίλαβε 
στήν άπαγόρευση καί αύτούς μαζί μ5 έκείνους. Ά ν όμως, όπως 
φαίνεται, άγοράζουν τις έξουσίες μέ χρήματα, τις όποιες
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ώνούμενος, ού κωλύεται μόνον, εί τά χρήματα διδώ, άλλά 
καν ούτως, άρχέτωσαν μόνων των Καππαδοκών, άξιων 
όντων ταΐς οίκείαις δεδέσθαι κατήναις.

Υ Π ς \-  ΦΛΩΡΕΝΤΙΩ  
5 Περί τοϋ αντοϋ.

3Εχεις αυτόθι Γιγάντων, δέσποτα, οίόμενον λεληθέναι 
τά πρότερα, καί αύθις περιθήσειν έαυτω τήν άρχήν δον- 
λευόμενον. Επειδή τοίνυν πολλών τά ένταϋθα δεινών έν 
πείρςι κατέστησεν, έφ οίς τής ύμετέρας δεΐται εις διόρθωσιν 

ίο καθαρότητος, μακρών δε λόγων εις γνώσιν τών κατ’ αυτόν 
ού χρήζετε, ώς πολλαΐς φροντίσι κυκλούμενοι. Καππαδό- 
κης έστίν, ήρξεν ώς Καππαδόκης Καππαδόκου παρ3 ύμϊν 
μηδέν πλέον έχέτω.

ΥΠ Ζ.- ΑΡΧΟΝΤΙΩ 
15 Περί τοϋ αντοϋ.

Ό  δυσσεβής Γιγάντιος, ό ευπρόσωπον συκοφαντίαν 
ένθεις κατά τών αθλίων γεωργών, τελών και φόρων τινών 
κλοπήν, καί τήν Αύγουστου δαρύνας άπογραφήν, καίτοι 
δαρυτάτην αύτοΐς νπάρχουσαν. Πάλαι πείσας προσχεΐν 

20 αύτω ώς άληθενοντι τον κρατούντα, καί συμφορών αίτιος 
γεγονώς τοΐς κωμήταις, εις Θρφκην ήκει αύθις, τήν άρχήν 
περιθέσθαι ζητών. Οίσθα δέ όσους εις φυγήν έσκέδασεν 
άπογράφων, δσοι τής πατρφας έλευθερίας, τό σκαπάνην 
κρατεΐν καί σμινύην, ήλλάξαντο. Και φρόντισον, μή λάδη- 

25 ται πάλιν ήγεμονίας, καί πάντας έργάσηται Καππαδόκας, 
οίς ό βίος ονκ άλλοθεν, ή έκ δουλείας χαί γεηπονίας συνί- 
σταται.
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ακόμα καί κάποιος βάρβαρος άν άγοράσει δεν έμποδίζεται νά 
τις άσκήσει, έφόσον πληρώσει χρήματα, άλλά άκόμη καί έτσι 
άν γίνεται, άς έξουσιάζουν τότε μόνον τούς Καππαδόκες, οί 
όποιοι είναι άξιοι νά δένονται με τις δικές τους αλυσίδες.

486.- ΣΤΟΝ ΦΛΩΡΕΝΤΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

’Έχεις εκεί τον Γιγάντιο, δέσποτα, που νομίζει δτι ξεχάστη- 
καν τά προηγούμενα, καί θέλει νά άναλάβει πάλι την έξουσία. 
Επειδή λοιπόν πολλά άπό τά έδώ δεινά τά έβαλε τά προξένη
σε ό ϊδιος, γιά τά όποια χρειάζεται τη δική σου καθαρότητα 
γιά νά διορθωθεί, δεν χρειάζεστε πολλά λόγια γιά νά μάθετε 
τά σχετικά μ3 αυτόν, γιατί είστε περικυκλωμένοι άπό πολλές 
φροντίδες. Είναι Καππαδόκης καί άσκησε την έξουσία σάν 
Καππαδόκης. Είναι άρκετό καί μόνο δτι είναι Καππαδόκης, 
καί δεν χρειάζεται νά γνωρίζετε τίποτε περισσότερο.

487.- ΣΤΟΝ ΑΡΧΟΝΤΙΟ 
Γιά τό ϊδιο θέμα.

Ό  άσεβέστατος Γιγάντιος άπέδωσε στους εξαθλιωμένους 
άγρότες εύσχημη συκοφαντία, που άφορά τάχα κλοπή κάποι
ων φόρων καί εισφορών, επιβαρύνοντας ετσι τήν καταγγελία 
τού Αύγουστου, άν καί ήταν ήδη γι3 αυτούς πολύ βαριά. Πεί
θοντας παλαιότερα τον άρχοντα, δτι ήταν άληθινά τά λεγόμενά 
του, καί άφού έγινε αιτία πολλών συμφορών γιά τούς άγρότες, 
εφθασε καί πάλι στή Θράκη, ζητώντας νά άναλάβει τήν έξου
σία. Καί γνωρίζεις βέβαια πόσους έτρεψε σε φυγή έξαιτίας της 
καταγγελίας καί πόσοι άντάλλαξαν τήν πατρογονική τους ε
λευθερία με τό νά κρατούν τήν τσάπα καί τό σκαλιστήρι. Φρό
ντισε λοιπόν νά μήν άναλάβει καί πάλι τήν έξουσία καί τους 
κάνει δλους Καππαδόκες, ή ζωή των οποίων δεν άποτελεΐται 
άπό τίποτε άλλο, παρά άπό τή δουλεία καί τή γεωργία.
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ΥΠΗ'.- ΘΕΟΑΩΡΩ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ
л с

Πρός μαθη τενομένονς.
'Ά πας καί φντονργός καί γη  πόνος έλπίδι κρείττονι 

άνέχεται των πόνων, ύφαιρουμένης τούς κόπους τής των 
5 καρπών προσδοκίας Οϋτως ήμεϊς κατηχοϋντες κεκμήκα- 

μεν. Αεϊξον αυτός την γεωργίαν βλαστήσασαν.

ΥΠΘ'.- ΡΟΥΦΙΝΩ ΕΠΑΡΧΩ ΠΡΑΙΤΩΡΙΩΝ
с с

Περί К ал лад οκώ ν.
Αιγυπτίουςμέν δ ί άπήνειαν νόμος ειργει άρχης, Καπ- 

ίο παδόκας δε τούς χείρους έκείνων ούκ έτι. Επειδή τοίνυν 
ημείς μεν άρχοντι Καππαδόκη χρησάμενοι πολλή ν πείραν 
τοϋ διαβόλου έθνους έσχήκαμεν, ύμεΐς δε τήν δασιλέως 
γνώμην πρός δ  δούλεσθε έχετε; ένώσατε Α  ίγυπτίοις καί 
τούτους, μήποτε καί άλλης άρξη χώρας Καππαδόκης, είμή  

15μόνης τής οικείας, ώς πρέπει ύπ? άλλήλων αύτούς τήν πά
τριον ποτίζεσθαι πικρίαν.

Υγ.~ ΚΑΤΙΛΛΙΑΝΩ  
Περί των αυτών.

Εκοινώνησαςμεν καί αύτός, ώ ιερά κεφαλή, τοϋ Кал- 
20 παδόκου λοιμοϋ, ή νίκα ωκεις τήν πόλιν, καί ούκ έλαθες 

τούς ματαίους καί φρυκτούς τοϋ ακαθάρτου στόματος όρ
κους μετά μελιχρού καί συχνοϋ, Προσκυνώ σε, τάς πρός 
έκαστον ίδίςζ κατά πάντων καταλαλιάς, τάς δύστροπούς 
καί ίεροσύλους ληστείας, τήν νέαν άπογραφήν, τήν κατά 

25 Θεοϋ καί πτωχών έπικερδή σπουδήν, τάς τών συνοικεσίων 
έπιδουλάς, τάς τών μνημάτων διορυγάς, τά δεσμά οίς κα- 
θείρχθη, τάς αμοιβαίους είρκτάς, άςέπί στρατόπεδον έλκό  
μένοςωκησε, τήν έκεΐσε βάσανόν τεκαίγύμνωσιν, ήνπαρά 
Θεοϋ ύπέμεινε πρός διόρθωσιν. 3Α λλ3 έπειδή, πάντων έκεί-
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488.- ΣΤΟΝ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΟ ΘΕΟΔΩΡΟ
Πρός μαθητές.

Κάθε καί φυτευτής καί γεωργός υπομένει τούς κόπους με 
μιά μεγαλύτερη ελπίδα, άφοϋ ή προσδοκία των καρπών έλα- 
φρύνει τούς κόπους. ’Έτσι καί εμείς εχουμε άποκάμει κα
τηχώντας. Δείξε εσύ ότι ή καλλιέργειά μας βλάστησε.

489.- ΣΤΟΝ ΕΠΑΡΧΟ ΤΩΝ ΠΡΑΙΤΩΡΙΩΝ ΡΟΥΦΙΝΟ
Γιά τούς Καππαδόκες.

Ό  νόμος άπαγορεύει τήν έξουσία στούς Αιγυπτίους έξαι- 
τίας της σκληρότητάς τους, όχι όμως άκόμη στούς Καππαδό
κες, πού είναι χειρότεροι άπό έκείνους. "Επειδή λοιπόν εμείς εί
χαμε άρχοντα Καππαδόκη καί άποκτήσαμε μεγάλη εμπειρία 
άπό αύτό τό διαβολικό γένος, καί έσεΐς έχετε τήν έξουσία άπό 
τον βασιλιά νά κάνετε αύτό πού θέλετε, συμπεριλάβετε καί αυ
τούς μαζί μέ τούς Αιγυπτίους, γιά νά μήν κυβερνήσει Καππα
δόκη ς άλλη χώρα, παρά μόνο τή δική του, γιατί πρέπει αυτοί 
νά ποτίζονται μεταξύ τους τήν πατροπαράδοτη κακία τους.

490.- ΣΤΟΝ ΚΑΤΙΛΛΙΑΝΟ 
Γιά τούς ίδιους.

Δοκίμασες καί εσύ, ιερή κεφαλή, την άρρώστια τού Καπ
παδόκη, όταν κατοικούσες στην πόλη, καί δεν σού είναι άγνω
στοι οί μάταιοι καί φρικτοί όρκοι τού βρώμικου στόματος μέ 
τό μελιστάλαχτο καί συχνό, «Σέ προσκυνώ», ούτε οί κατηγορί
ες εναντίον όλων, πού εκτόξευε ξεχωριστά γιά τον καθένα, ού
τε οί δύστροπες καί ιερόσυλες ληστείες, ή καινούργια καταγε- 
λία, ή φροντίδα του πρός κέρδη εναντίον τού Θεού καί τών 
φτωχών, οί επιβουλές εναντίον γάμων, τά άνοίγματα τάφων, οι 
άλυσίδες πού τον έδεσαν καί οί φυλακίσεις πού άκολούθησαν, 
στις όποιες κατοίκησε συρόμενος στο στρατόπεδο, καί οί βα- 
σανισμοί καί ή γύμνωση πού τού έγινε έκεΐ άπό τον Θεό γιά τη 
διόρθωσή του. ’Αλλά επειδή, έχοντας ξεχάσει όλα εκείνα, έπι-



νων έπιλαθόμενος, πάλιν άρξαι ίμείρεται, ώςμανθάνομεν, 
μή ένόώσεις, κωλύων όση σοι όύναμίς έστι. Σαυ-τφ τε γάρ 
καί πόλει και αύτφ έκείνφ χαριη' σαυτφ τήν δόξαν; τη 
πόλει τήν ή συ χίαν, έκείνφ τό μή πολλά άμαρτεϊν, καί πλεί- 

5 ονα πάλιν παθεϊν.

υ $α :~ ε υ τ ο ν ιω  α ιλ κ ο ν ω
Περί τοϋ έπιτεθέντος τω στανρφ τοϋΔεσπότου τίτλου.
Ή  τής σανίδος γραφή, ήν Πιλάτος προ της Κυριακής 

έπηξε κεφαλής, τήν τοϋ Κυρίου έπλήρου φωνήν, «έπειδάν 
ίο υψωθώ», λέγοντος, «πάντας έλκύσω πρός έμαυτόν». Έδή- 

λου τοίνυν ή έκεϊθεν άνάγνωσις, ούχ υπέρ Ίουδαίας μό
νης, αλλά καί πάσης Έλληνος καί βαρβάρου γεγενήσθαι 
τό σωτήριον πάθος.

υ $β :- ε υ ς ε β ιω  ε π ισ κ ο π ώ
15 Περί τοϋμή μόνον έξ άλλοτρίων όωρεών έλεεϊν,

άλλά καί έκ τών οικείων.
Ύσθι, θαυμάσιε, ώς ή κρίσις άνέλεος τφ μή ποιήσαντι 

έλεος. Ούκ έκ τών άλλοτρίων μόνον δωρεών, ών αυτός 
τούς πτωχούς άποστερεΐς, άλλά καί έκ τών οικείων, ών 

20 έκουσίως τήνμετάδοσινποιεΐσθαι χρεωστεΐς

υ ^γ :- κ υ ρ η ν ιω
Περί οίήσεως καί άλαζονείαςλόγω άξιώματος.

«Τί ύπερηφανεύεται γή  καί σποδός;». Τ ί νεανιεύεται 
φθορά; Τίμέγα φρονεί καί ύπεραίρεται σκιά; Τ ί σε φυσςί 

25 όνειρος άρχης; Πώς ούχ όρςίς τούς καταλύοντας αίσχρώς; 
Πώς ού ζηλοΐς τούς διαπρέψαντας χρηστώς, άλλά βρα-

32. Ίω. 19,19.
33. Ίω. 12,32.
34. Ίακ. 2,13.
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θυμεΐ διακαώς νά κυβερνήσει καί πάλι, όπως μαθαίνουμε, μήν 
υποχωρήσεις, έμποδίζοντάς τον μέ όση δύναμη εχεις. Γιατί θά 
προσφέρεις δώρο καί στον έαυτό σου καί στην πόλη, άλλά καί 
σ’ εκείνον τον ϊδιο. Στον έαυτό σου θά χαρίσεις τη δόξα, στην 
πόλη την ησυχία, καί σέ εκείνον τό νά μήν κάνει πολλές άμαρ- 
τίες καί πάθει πάλι περισσότερα.

491.- ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟΝΟ ΕΥΤΟΝΙΟ
Γιά τον τίτλο πού τοποθετήθηκε στον σταυρό του Κυρίου.
Ή έπιγραφή πού είχε άναγραφεΐ πάνω στή σανίδα, πού 

κάρφωσε ό Πιλάτος πάνω άπό τό κεφάλι τού Κυρίου32, έκπλή- 
ρωνε τον λόγο τού Κυρίου, πού ελεγε* «όταν θά υψωθώ, θά 
τούς έλκύσω όλους κοντά μου»33. Δήλωνε λοιπόν ή ανάγνωση 
αύτης, ότι τό σωτήριο πάθος εγινε όχι μόνο γιά τήν Ίουδαία, 
άλλά καί γιά κάθε ελληνική καί άλλη βαρβαρική χώρα.

492.- ΣΤΟΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΕΥΣΕΒΙΟ
'Ότι δέν πρέπει νά έλεοΰμε μόνον άπό ξένες δωρεές, 

άλλά καί άπό τά δικά μας.
Νά γνωρίζεις, θαυμαστέ, ότι ή κρίση δέν θά δείξει ελεος σ’ 

εκείνον πού δέν ελέησε34. ’Οφείλεις επομένως νά δίνεις όχι μό
νον άπό τις ξένες δωρεές, τις όποιες στερείς άπό τούς φτωχούς, 
άλλά καί άπό τη δική σου περιουσία, άπό τήν οποία πρέπει νά 
δίνεις μέ τη θέλησή σου.

493.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΗΝΙΟ
Γιά τήν προερχόμενη άπό τό άξίωμα οίηση καί άλαζονεία.
«Γιά ποιο λόγο ύπερηφανεύεται τό χώμα καί ή στάχτη;»35. 

Γιατί μεγαλαυχεί ή φθορά; Γιατί μεγαλοφρονεΐ καί φέρεται μέ 
έπαρση ή σκιά; Γιατί σέ φουσκώνει άπό έπαρση τό όνειρο της 
εξουσίας; Πώς δέν βλέπεις εκείνους πού πεθαίνουν μέ ατιμωτι
κό τρόπο; Πώς δέν ζηλεύεις εκείνους πού διέπρεψαν μέ τήν

35. Σοφ. Σειρ. 10,9.



χυτελή ήγεμονίαν ώς άτελεύτητον νομίζεις έξονσίαν, έφ3 ή 
ό τοϋ χρόνον σε κύκλος θεραπεύσει στρεφόμενος, πρός 
τέλος ώθών την άρχήν σον και τέλος έπιτιθείς τφ δρασμφ 
σου;

5 Υ$Α'.- ΤΙΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ
Των Πράξεων. Περί πνρίνων γλωσσών.

ΓΌν τρόπον τά τοϋ νόμον προοίμια φόβον έδεΐτο πρός 
φνλακήν τών εντολών έπιστρέφσντος τους άκούοντας και 
έκ μέσον τοϋ πνρόςό Θεός έχρημάτιζεν, οϋτω και μετά την 

ίο τοϋ Αεσπότον και Σωτήρος ημών άνάστασιν έν πνρί το 
Πνεϋμα το άγιον τοΐς άυτοστόλοις έόίδοτο, βιαίας πνοής 
προηγονμένης, ΐνα εις Θεός έν άμφοτέραις ταΐςΑιαθήκαις 
γνωσθή, ε ί καί πολύ τής δεντέρας το πρός τήν προτέραν 
διάφορον. Ή μένγάρ τνπικοϊς έχρήτο προστάγμασιν, ή δε 

15 τοΐς άληθέσιν έλαμψε πράγμασίτε καί δόγμασιν.

υ $ε :- ς υ ν ο α ιω
Περί οίνον καί μέθης.

«Οίνσς εύφραίνει καρδίαν άνθρώπον», όμενρίως πινό- 
μενος πρός τήν χρείαν τοϋ σώματος, ό δε ταύτης επέκεινα, 

20 άσωτος καί νβριστής καί άκόλαστος κέκληται. "Ακόλα
στον γάρ οίνος καί νβριστικόν μέθη. Καί «Μη μεθύσκεσθε 
οϊνω, έν φ  έστιν άσωτία», φησίν ή θεία Γραφή. Καί αντή 
όέ ή φύσις όχλονμένη τή άμετρίςι, διδάσκαλος γίνεται ευε
ξίας

25 Υ$ζ'-~ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΩ
Περί ζήλον μη κατά Θεόν καί κατ’ έπίγνωσιν.

Ονκ έστιν, ώ τάν, ούκ έστιν ό ζήλος σον κατ’ έπίγνω-
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36. Έξ. 24,17. 37. Πράξ. 2,2-3.
38. Ψαλμ. 103,15. 39. Παροιμ. 20,1. 40. Έφ. 5,18.
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άγαθότητά τους, άλλά θεωρείς ώς αιώνια εξουσία μια τόσο 
σύντομη ήγεμονία, άπό την οποία θά σέ θεραπεύσει ό κύκλος 
τού χρόνου περιστρεφόμενος, ωθώντας πρός τό τέλος την έξου- 
σία σου καί θέτοντας τέλος στον βρασμό σου;

494.- ΣΤΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ ΤΙΜΟΘΕΟ 
5 Από τις Πράξεις. Γιά τις πύρινες γλώσσες.

'Όπως ή αρχή τού νόμου είχε άνάγκη άπό τον φόβο, γιά 
νά επιστρέφει πρός την τήρηση τών εντολών τούς άκροατές 
του καί ό Θεός μιλούσε μέσα άπό τη φωτιά36, έτσι καί μετά την 
άνάσταση τού Κυρίου καί Σωτηρα μας τό άγιο Πνεύμα δόθη
κε στούς άποστόλους μέ φωτιά, άφού προηγήθηκε ισχυρός ά
νεμος37, γιά νά γνωρίσουν οί άνθρωποι, ότι ενας είναι ό Θεός 
καί στις δύο Διαθήκες, αν καί είναι μεγάλη ή διαφορά της δεύ
τερης άπό την πρώτη. Γιατί ή μία χρησιμοποιούσε εντολές υπό 
μορφή τύπων, ενώ ή άλλη έλαμψε μέ την άλήθεια τών πραγμά
των καί της διδασκαλίας.

495.- ΣΤΟΝ ΣΥΝΟΔΙΟ 
Γιά τό κρασί καί τή μέθη.

«Τό κρασί ευφραίνει την καρδιά τού άνθρώπου»38, όταν πί- 
νεται μέ μέτρο καί σύμφωνα μέ τις ανάγκες τού σώματος, εκεί
νος όμως πού ξεπερνά τά όρια ονομάζεται άσωτος, ύβριστης 
καί άκόλαστος. Γιατί λέγει ή θεία Γραφή* «τό κρασί οδηγεί 
στην άκολασία καί ή μέθη στην άδιαντροπιά»39, καί «μή μεθά
τε μέ κρασί, στο όποιο υπάρχει άσωτία»40. 9Αλλά καί ή ϊδια ή 
φύση, πού ενοχλείται άπό την υπερβολή, μάς διδάσκει τό μέ
τρο της καλής υγείας.

496.- ΣΤΟΝ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΟ 
Γιά τον ζήλο πού δέν είναι σύμφωνος μέ τό θέλημα 

τού Θεού, ούτε καί έκδηλώνεται συνειδητά.
Δέν είναι, φίλε μου, δέν είναι ό ζήλος σου συνειδητός, ουτε



σιν, ούτε, ώς φής, τώ Κυρίψ έκ των αύτοϋ νόμων άμννειςό 
τής Εκκλησίας τινάς έξελαύνων. 'Ο μέν γάρ τούς θεοκα- 
πήλους άπήλαυνε, τούςέμπόριον τό άνάκτορον όείξαντας. 
συ όέ τούς τό Θειον εύσεδώς πρεσδεύοντας όίώκεις έμμα- 

5 νώς, σύγχυσίν τινα καί άνάκρασιν καί τροπήν τήν εις σάρ
κα τοϋ ΘεοϋΛόγου κατηχών, ή άλλοιών τήν θείαν φύσιν 
εις σάρκα καί όστέα, ή τήν αλήθειαν της σαρκός άθετών. 
Ού τοίνυν τον Κύριονμιμη, άλλά τον στρατηγόν τοϋ ίεροϋ, 
τούς αποστόλους όιώκοντα καί κηρύσσειν τήν εύσέδειαν 

ίο κωλύοντα.

Υ$Ζ'.- ΚΥΡΙΛΛΩ  
Εις τό\ «Λίθον, δν άπεδοκίμασαν οι οίκοόομο ϋντες».
'Όν τρόπον δύο σύνδεσμος τοίχων γωνιαίος τις εύρί- 

σκεται λίθος πρός άδιαίρετον ενωσιν έκατέρους σννόέων, 
15 οϋτω τούς δύο τής οικουμένης λαούς ή τοϋ Αεσπότου ή- 

μών ενσαρκος οικονομία συνάψασα καί εις εν σώμα καί εν 
πνεύμα συναρμολογήσασα, εις κεφαλήν γωνίας έγένετο, 
άσάλευτον τήν ενωσιν τή αυτήςμεσιτείρ. φυλάξασα.
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υ $η :~ ΘΕΩΝΙ

Τήν Έλισσαίου ευτέλειαν ζηλοϋ, ύπερώψ καί λύχνψ 
άρκούμενος, άπερ τήν ύψηλήν καί πεφωτισμένην τοϋ άν- 
όρός ήνίσσετο ττράξιν. Ά λλά μή, μεγάλαις οίκοδομαϊς ώς 
Φαραώ ττροστηκόμενος καί προστήκων αύταΐς τούς μονά- 

25 ζοντας, τήν άληθή έργασίανκατάλυε.

Υ*?Θ'.- ΛΡΧΙ4
Κατά Μακεδονιανών, ήτοι Πνενματομάχων.

Ε ί τήν ύπόσχεσιν έπλήρωσε τήν οίκείαν ό Κύριος, ού
41. Ματθ. 21,12-13. Ίω. 2,13-17.
42. Πράξ. 4,1-3.
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υπερασπίζεσαι, δπως λες, τον Κύριο σύμφωνα μέ τούς νόμους 
του, άπομακρύνοντας κάποιους από την Εκκλησία. Γιατί εκεί
νος έδιωχνε τους έκμεταλλευτές των ιερών πραγμάτων, που εί
χαν κάνα τό ναό χώρο εμπορίου41, ενώ εσύ διώχνεις μέ μανία αυ
τούς πού πιστεύουν μέ ευσέβεια στον Θεό, διδάσκοντας κάποια 
σύγχυση καί μίξη καί μεταβολή σέ σάρκα τού Θεού Λόγου, ή 
αλλοιώνοντας τη θεία φύση σέ σάρκα καί οστά, ή άπορρίπτο- 
ντας την πραγματική σάρκα τού Κυρίου. Δεν μιμείσαι λοιπόν 
τον Κύριο, άλλά τον στρατηγό τού ιερού, πού καταδίωκε τούς 
αποστόλους καί τούς εμπόδιζε νά κηρύττουν την εύσέβεκ̂ 2.

497.- ΣΤΟΝ ΚΥΡΙΛΛΟ 
Στο χωρίο* «Πέτρα πού άπέρριψαν οί κτίστες»43.

"Οπως ή μία πέτρα πού τοποθετείται στη γωνία δύο τοί
χων συνδέει αυτούς μέ άδιαίρετη ένωση, έτσι καί ή άνθρώπινη 
οικονομία τού Κυρίου συνδέοντας τούς δύο λαούς τής οικου
μένης σέ ένα σώμα καί συνενώντας αυτούς σέ ένα πνεύμα44, 
κατέστη τό κεφαλάρι της γωνίας, φυλάσσοντας μέ τη μεσολά
βησή του άκλόνητη την ένωσή τους.

498.- ΣΤΟΝ ΘΕΩΝΑ
Πρός μοναχό πού καλλώπιζε τον εαυτό του.

Νά έπιθυμεΐς τήν άπλότητα τού Έλισσαίσυ, πού άρκού- 
νταν στο πατάρι τού σπιτιού καί τό λυχνάρι45, πράγματα πού 
υποδήλωναν τήν ανώτερη καί φωτισμένη ζωή του άνθρώπσυ, 
καί όχι νά καταργείς την άληθινή έργασία, έξουθενώνοντας 
τον εαυτό σου μέ την κατασκευή σάν τον Φαραώ μεγάλων οι
κοδομημάτων καί καταλειώνοντας μέ αυτά τούς μοναχούς.

499.—  ΣΤΟΝ ΑΡΧΙΑ
Εναντίον των Μακεδονιανών, δηλαδή Πνευματομάχων.
Ά ν ό Κύριος εκπλήρωσε την υπόσχεσή του λίγες μέρες με-
43. Ματθ. 21,42. 44. Έφ. 2,21. 4,16. 45. Δ' Βασ. 4,11.
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μετά πολλάς ημέρας τής αντοϋ άναλήψεως, την έξ ϋψονς 
δύναμιν περιζώσας τούς θιασώτας, καί ό  νόμος τοϋ πνεύ
ματος τής ζωής εν Χριστφ Ίησοϋ ήλενθέρωσεν ημάς έκ 
τοϋ νόμον τής άμαρτίας καί τοϋ θανάτου, ματαία ή τοϋ 

5 σατανά Μοντανοϋ κακόνοια, πρός τοσαύτην άλήθειαν ά- 
δλετττήσαντος καί μεϊζόν τι τής τελειώσεως ταύτης τοϊς 
πεισθεΐσιν αντφ προσγενησεσθαι μυθοποιήσαντος

Φ Τ Ω Λ Υ Τ Ω
(  ι

Κατά Μακεόονιανών, ήτοι Πνενματομάχων.
ίο Το θειον καί ττροσκυνούμενον Πνεϋμα δέκατη τής άνα

λήψεως, πεντηκοστή δέ τής άναστάσεως ήμέρςι έπί τούς 
ιερούς μαθητάς κατεφοίτησεν, ώς ό Κύριος έπηγγείλατο 
ού μετά πολλάς ημέρας τοϋτο ποιη σειν, τφ καιρφ τής είς 
ούρανούς άνόδου υποσχόμενος. Κ αί Λουκάς έγραψεν 

15 πληρωθεν ό θεσπέσιος, όπερ πολλοΐς ύστερον χρόνοις ό 
δυσσεδής μη γεγενήσθαι Μοντανός διεψεύσατο, καί τον 
Κύριον διαδάλλων ούκ άληθεύοντα καί τούς μαθητάς ψευ- 
σθέντας τής ύποσχέοεως, άλλους δέ τινας άντ* έκείνων την 
επαγγελίαν κομισάμενος, άδίκως εΐπερ άλλων έν τοΐς κιν- 

20 δύνοις άθλησάντων, έτεροι των επάθλων άπέλαυσαν. Ποίω 
δέ πνεύματι ένήργουν τά θαύματα, ή τά έθνη έπαίδευον 
την ενσέδειαν;
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τά την άνάληψή του, εξοπλίζοντας τούς μαθητές με την ουρά
νια δύναμη46, καί ό νόμος του πνεύματος της ζωής μέσω τοϋ 
Ιησού Χριστού μάς έλευθέρωσε από τό νόμο της αμαρτίας καί 
τού θανάτου47, τότε είναι μάταια ή αίρεση τού σατανά Μοντα- 
νού, πού περιφρόνησε μία τόσο μεγάλη άλήθεια, καί έπλασε 
τον μύθο, ότι όσοι πιστεύουν σ’ αύτόν, θ5 αποκτήσουν κάποια 
μεγαλύτερη τελειότητα απ’ αυτήν.

500.- ΣΤΟΝ ΙΔΙΟ
Εναντίον των Μακεδονιανών, δηλαδή Πνευματομάχων.
Τό θειο καί προσκυνούμενο Πνεύμα τή δέκατη ή μέρα από 

την άνάληψη καί την πεντηκοστή από την ανάσταση κατέβη
κε στούς ιερούς μαθητές, όπως ό Κύριος ύποσχέθηκε, ότι θα τό 
κάνει αυτό μετά άπό λίγες μέρες άπό τήν άνοδό του στον ου
ρανό. Καί ό θειος Λουκάς έγραψε ότι έκπληρώθηκε, ένώ ό 
άσεβής Μοντανός μετά άπό πολλά χρόνια τό διέψευσε αυτό, 
λέγοντας ότι δέν εγινε, καί έτσι κατηγόρησε τον Κύριο, ότι δέν 
είπε τήν άλήθεια καί ότι οί μαθητές διαψεύσθηκαν ώς πρός 
τήν υπόσχεση, καί παρουσίασε κάποιους άλλους στούς οποί
ους έκπληρώθηκε ή υπόσχεση άντί εκείνων, άδικα όμως, άφού 
άλλοι αγωνίστηκαν στούς κινδύνους καί άλλοι άπόλαυσαν τά 
βραβεία. Καί μέ ποιο Πνεύμα εκείνοι έκαναν θαύματα ή δίδα
ξαν στά έθνη την ευσέβεια;

46. Πράξ. 1,4-8.
47. Ρωμ. 8,22.
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3 , Ιέ. 376
3 , 1-7 92
3 , 11 198
3 , 12 56
3 , 15 384
3 , 19 132
4 , 3-7 236
4 , 26 386
5 , 24 386
7 , 1 92
8 , 12 40
8 , 16 92
8 , 17 92
8 , 21 124
9 , 19-27 404
9 , 20-21 216

10, 8-9 260
12, 1-3 ^ 142
14, 5 260
14, 18 386
15, 5 142
17, 2-10 142
17, 10-11 146
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19, 32-33 216

24, 2 66
25, 26 204
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25, 30 206
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29, 35 220
32, 30 404
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49, 1 27.338
49, 8
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220
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1 , 16 212
2·, 12 284
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11, 2 210
12, 8-9 228
12, 16 96
13, 15 46
14, 27-28 212
16, 3 92
19, 10-11 330
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24, 17 434
28, 30 98
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32, 6 352
40, 23 366
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2 , 35 98
3 , 12-21 91 1, 10
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ΙΩΒ
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ
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5 , 14-16 56
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5 , 17-47 104
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2. Ευρετήριο ονομάτων καί πραγμάτων

Α

Άαρών 68.
Άβησσαλών 102.
Άβιμέλεχ 102.
’Αβραάμ 66. 142. 168. 170. 188. 190. 

342.
’Αβραάμιος 292.
9 Αβράμιος 362.
Άγαθοδαίμων 264.388. 
άγαθότης 320.359.418. 
άγανάκτησις 146.320. 
άγάπη 34. 36. 62. 76. 126. 144. 204.

284.324.362.
Άγελίδης, Ναυατιανός, 316. 
αγιασμός 252.366.
"Αγιον των αγίων 214. 
άγγελος 302.344.368.370.404. 
αγνεία 94. 96.112. 306. 330. 368. 384. 

394.
άγνοια 84.126.160.164.300.312.326. 

392.
άγρυπνία 150.274.
Άδάμ 54.162.310.
’Αδαμάντιος 162. 
ςίδης 344. 
άδηφαγία 382.
αδικία 60.140.192.194.204.236.282. 
άδυναμία 122. 
ν Αζωτος 400.
’Αθανάσιος 370.
’Αθανάσιος, αρχιμανδρίτης 138.166. 
’Αθανάσιος, ό Μέγας, 306. 
’Αθανάσιος, πρεσβύτερος, 420. 
άθέτησις332.
’Αθηναι 234. 
άθυμία 62.286.
Αίας 102.
Αιγύπτιοι 210.430.
Αίγυπτος 44.136.146.174.378.420. 
αιρεσις 124.166.242.340.378.

αισχύνη 84.92.412. 
αιχμαλωσία 154. 
άκακία 354. 
ακολασία 74.112. 
άκρασία 310.352. 
άκτημοσύνη 384.406.
Άκύλας 318.
άλαζονεία 36.40.234.238.432. 
άλήθεια 32. 58. 78. 90. 96. 138. 282.

284.330.340.366.396.436.438. 
’Αλίανδρος 288.
άλλοίωσις 36.260.384. 
άλογία304.
’Αλφειός, πρεσβύτερος, 252.254. 
’Αμαζόνιος 240. 
άμάθια 224.
άμάρτημα 32. 96. 132. 164. 194. 196.

232.320.350.376.382.390. 
άμαρτία 54.62.66.72.86.88.108.114. 

120. 124.130.136.140. 142. 164.
288.376.390.392.408.438. 

αμαρτωλός 32.92.208.304.376. 
άμελεια 256.274.
άμετρία 296. 
ν Αμμων 190. 326.
Άμμώνιος 36.
’Αμμώνιος, σχολαστικός, 46. 
άμνηστία378.
’Αμπέλιος, πρεσβύτερος, 106. 
άμφιβολία 398.
’Αμως 74.212. 
άναγέννησις 188. 
αναίδεια 150.188. 
αναισχυντία 314. 
άναλγησία 390 
άνάληψις 422. 
άναμάρτητον 388.
’Ανανίας44.196.
’Αναστάσιος 238.
άνάστασις 76.126.144.242.262.274.

330.332.368.406.434.438.
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άναταπόδοσις 32.80.166.210.242.
’ Ανατόλιος 308. 

άνδρεία 84.110.
Άνδρόγυνος 410. 
άνομία 106.168. 
άνοχή 200. 
άντιλογία 280.
Άντίοχος 398.400.402.
5Αντίοχος, ευνούχος παλατιού, 60.
αντιπάθεια 294.
άξιοπιστία 216.
άπάθεια 100.230.
άπαιδευσία 150.
άπαλότης 392.
απάτη 364.406.
άπείθεια 280.360.
άπέχθεια 174.
άπήνεια 192.430.
άπιστία 56.80.250.330.
άπλότης218.392.
άπόγνωσις 202.226.318.350.
’Απολλώνιος ό Τυανεύς 362.364.
άπάνοια 68.196.
άποταγή 28.
ν Αππιος 316.
άπώλεια 114.382.412.
άρά 332.
Άραβιανός, επίσκοπος, 106. 
Άρειανοί 244.246.380.
Άρειος 186.246.358. 
άρετή 38. 40. 42. 50. 54. 62.102.136. 

170.196. 200. 220. 230. 276. 366. 
414. 

αριστεία 282. 
άρνησις 330. 
άρνησις Πέτρου 208. 
άρπαγή 200. 
άρρενοφονία 210.
’Αρσένιος 112. 
ν Αρτεμις 78. 
άρτος της ζωής 334.
Άρχίας 436.438.
Άρχόντιος, μοναχός, 64.188.428. 
άσέβεια 58.88.190.264.

άσέλγεια 92.
’Ασκληπιός 202. 
άσιτία 382.
Άσπιανός 266. 
άσπορον συλλήψεως 346.
’Ασσύριοι 228.250.
’Ασταρώθ 260. 
άσφάλεια 220. 
άσωτία 382.434. 
άτιμία 240. 
ατονία 382.
’Αττική 234. 
αυθεντία 402.
Αύσόνιος 184. 
αύτάρκεια 300. 
αυτεξούσιον 264.288. 
άφειδία 268.
άφθαρσία 88.144.230.280.286.376.
* Αχαάβ 242. 
άχαριστία 128.

Β

Βαβυλώνιοι 250. Βαλτάσαρ 44. 
βάπτισμα 88.130.146.376. 
Βαπτιστής (’Ιωάννης) 30. 226. 238.

336.346.420.
Βαραβάς 280. 
βασιλεία 92.156.158.276. 
βασιλεία Θεσΰ 82.150.170.420. 
βασιλεία των ουρανών 90. 104.170.

198.212.214.346.
Βασίλειος, ό Μέγας, 82.
Βεελζεβούλ 80.82.
Βενιαμίν 106.
Βενιαμίν, 'Εβραίος, 366.
Βήλ92.
βλακεία 98.100.
βλασφημία 80. 82. 242. 246. 250. 256.

270.308. 
βοήθεια Θεού 46. 
βσύλησις 328.
Βυζάντιον 178.
Βώνος, ναύκληρος, 286.
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Γ

Γαβαά106. 
γαλήνη 68.174.
Γαλιλαΐοι 98.
γαστριμαργία 90. 150. 302. 322. 334.

352.360.382.414. 
γέεννα 138.154.246.346..
Γελάσιος, δσϋξ, 122. 
γέλως 302.
γέννησις Χρίστου 346.
Γερόντιος 282.
Γηών 136.
Γ ιγάντιος 256.272.428. 
γνώσις θεία 186. 196. 308. 374. 396. 

418.
Γολιάθ 102.196.260.
Γοργόνιος 80.
Γραφή άγία-θεία 44.46.48.52.88.92. 

168. 186. 222. 330. 342. 348. 378.
400.406.420.434.

Γρηγόριος, έπίσκοπος, 146. 
γυμνότης346.

Δ

Δαβίδ 32. 62. 124. 174. 266. 292. 310. 
320. 322. 342. 354. 378. 418. 420. 
422.

δαιμόνιον 80.82.
δαίμων 154. 168. 186. 188. 232. 244.

344.390.
Δανιήλ 44.46.60. 92-94.228. 
δεισιδαίμων 158.
Δημόκριτος 390. 
διάβολος 372.430.
Διαθήκαι128. 330.434.
Δίδυμος 212.214.216.310. 
δικαιοσύνη 44. 88. 90. 102. 104. 106.

110.136.220.282.286.354. 
Διονύσιος, νέος, 412.
Διόσκορος 102.
Διοφάντης, άρχων, 56. 
διχόνοια 342.
Δομέστιος, ιατρός, 358.
Δονατος 218.

δόξα 92.198.274.334.346.418. 
δόξα έπίγειος 346. 
δόξα κενή 210.222.
Δοσίθεος 56.
Δοσίθεος, άρχιμανδρίτης, 360. 
δουλεία 428. 
δουλοπρέπεια 304.
Δρακόντιος, πρεσβύτερος, 248. 
δυσμένεια 174. 
δυσορεξία 314. 
δυσπραγία 172.192.272. 
δυσσέβεια 244.292.332.
Δωήκ 356.
Δωμίτιος 224. 
δώρα θεία 144. 
δωρεά 250.432.
Δωρόθεος 28.
Δωρόθεος, κόμης, 142.144. 
Δωρόθεος, πρεσβύτερος, 302. 
δωροφορία 44.202.

Ε

Εβραίος 146.228.250.332.392. 
έγκράτεια 46.96.114.230.272.276. 
έγρήγορσις 150.318.
Έδέμ272.
Έδώμ 206.
Έζεκίας 354.402.404. 
ειδωλολατρία 58.244.388. 
ειδωλον 106.108. 
είκών Θεού 148.
ειρήνη 64.110.142.142.144.378.402. 

404.
Εΐρων, σχολαστικός, 162.164. 
Έκδίκιος 360.
Εκκλησία 240.242.294.312.336.342.

378.398.436. 
εκτομίας 50.
"Εκτωρ 102. 
ελεημοσύνη 420. 
έλευθερία 92.428.
Ελισάβετ 336.
Έλισσαΐος 40.436.
"Ελλην,- ες 46.74.78.120.264. 
ελληνισμός 264.
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ελπίς 188.226.292.362.410.430. 
ένανθρώπησις 66.72.374. 
ενέργεια θεία 218.
Ένώς 386.
ενωσις 46.66.120.144.236.242.436. 
Ένώχ 386. 
έξουσία 58.68.
Έπαγαθός, πρεσβύτερος, 68. 
έπαινος 276. 
έπαρσις 340.344. 
επιβουλή 78.424.430. 
έπίγνωσις 222.434. 
επιείκεια 260.284.
επιθυμία 42.48.92.112.318.352.354.
Επίκτητος 248.
έπιτίμησις 168.
έρις 170.272.342.372.
Έρμογένης, έπίσκοπος, 378. 
'Ερμίνος, κόμης, 42. 66.148.154.236.

244.246.276.278.300.314. 
έρως θειος 52.178.222.
Εύαγγέλιον 180.196.212.254.370. 
Εύαγγέλιος 40.
Εύάγριος, διάκονος, 250. 
ευαρχία 220.
Εΰβσυλος258. 
ευγνωμοσύνη 310. 
ευεξία 434. 
ευεργεσία 128.252. 
ευζωία 102.110.272. 
ευθύτης 68. 
ευλάβεια 354.
Ευλάμπιος 284. 
ευλογία 206.296.334.
Εύλόγιος 254.278.296. 
ευνομία 68.220.
Εύνομιανοί 244.246.380.
Εύνόμιος 246. 
ευπείθεια 28.204.296. 
εύποιΐα 96.210.406.414. 
ευπραγία 112.192.272.
Εΰριπος 64.
ευσέβεια 40.44.70.202.220.224.246.

338.342.342.358.386.436. 
Ευσέβιος, έπίσκοπος, 50. 52. 54. 60. 

62. 132. 140. 172. 194. 226. 250.

258.312.318.382.432.
Ευσέβιος, πρεσβύτερος, 34. 
ευσπλαγχνία 88.244.
Ευστάθιος 178.312.334. 
ευταξία 312.
ευτέλεια 34.88.98.118.212.224. 
Εύτόνιος, διάκονος,. 126. 218. 266.

276.290.314.420.432. 
ευτραπελία 302.
ευφροσύνη 186. 250. 282. 300. 312.

346. 
ευφυΐα 38. 
ευχαριστία 366. 
ευχή 96. 
ν Εφεσος 294.
Έφραΐμ 298. 
έχθρα 372.384.
Εωσφόρος 40.

Ζ

Ζακχαίος 362. Ζαχαρίας 152.254. 
Ζεβεδαΐος 156.
Ζηβεέ 102. ζωή 92. 
ζήλος 434.
Ζηνόδοτος 216.
Ζήνων, πρεσβύτερος, 222.226. 
ζωή 334.438.
ζωή αιώνιος 262.376.388. 
ζωή άκήρατος 362. 
ζωή άφθαρτος 74.186.
Ζωίλος, πρεσβύτερος, 186.
Ζώσιμος, πρεσβύτερος, 48. 52. 82 

132. 140. 150. 154. 160. 200. 232
296.312.324.350.390.414.

Η

ηδονή 260.322. 
ήδυπάθεια 112.224.372.406.
Ήλεί 342.
Ήλίας 242.284.
Ήλίας, μοναχός, 114.136.386. 
ήλιθιότης 252.
Ήλιόνιος 268.
Ήλιων, μοναχός, 94.96.
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ήμερότης68.
Ήρακλείδης, έπίσκοπος, 44.198. 
Ήρακλείδης, πρεσβύτερος 174. 
Ηράκλειος, διάκονος, 260.
Ηρώδης 98.216.238.
Ήρων, διάκονος, 212.
Ήρων, σχολαστικός, 380.
Ήσαΐας 64.124.338.348.
Ήσαΐας, αποδέκτης έπιστολής, 424. 
Ήσαΐας, στρατιώτης, 102.186.
Ήσαΰ 92.204.208.302.
Ησίοδος 46. 
ησυχία 96.230.

Θ

Θαλάσσιος, μοναχός, 302.
Θαλέλαιος, μοναχός, 84.164. 
θάνατος Χριστού 90.344.
Θαυμάσιος 366. 
θαυματουργία 58.76. 166.
Θεανώ 410.
Θέκλα 112.182. 
θέλημα 110.184.208. 
θέλησις328.
Θεόγνωστος, μοναχός, 124.220.286. 
θεογονία 46.
Θεοδόσιος, βασιλεύς, 58.294. 
Θεοδόσιος, διάκονος, 368. 
Θεοδόσιος, μοναχός, 62.404. 
Θεοδόσιος, σχολαστικός, 290. 
Θεόδουλος 74.
Θεόδωρος, σχολαστικός, 362. 416.

430. 
θεολογία 142.
Θεολάγιος, σχολαστικός, 74. 
θεοσέβεια 234.
Θεοφρσνιος 196.
Θέων 158.334.392.
Θεοπασχΐται 48.124.144. 
θεοποιΐα 46.
Θεόπομπος, μοναχός, 84.
Θεός 44. 46. 52. 54. 68. 70. 72. 76. 88. 

94. 96. 98. 100.102.104. 106.110. 
112. 114. 124. 126. 128. 130. 144. 
146. 150. 154. 156. 158. 172. 176.

178. 184. 198. 200. 202. 220. 222. 
232. 234. 236. 238. 248. 252. 276. 
278. 280. 282. 284. 286. 288. 290. 
294. 296. 298. 300. 304. 306. 308. 
310. 320. 322. 324. 338. 340. 342. 
352. 354. 356. 358. 380. 382. 384. 
386. 388. 390. 404. 408. 410. 414.
416.418.420.424.426.434. 

θεοσημεία 76.80. 168.256. 
θεοφάνεια 152.246.
Θεόφιλος 48.408.
Θεόφιλος, ναύκληρος, 176.
Θεόφιλος, ό ’Αλεξανδρείας, 174.294. 
Θέων 266.436. 
θηλυδρίας 250.
Θηράσιος 356.408.
Θρςικη 410.428. 
θράσος 50.
θρησκεία 46.62.74.120.224.234.286. 

348-350.
θυμός 248.270.304.308.348.414.422. 
θυσία 60.96.118.236.266.324.366. 
θυσιαστήριον 54. 62. 104. 140. 142.

178.212.214.250.
Θωμάς, κόμης, 182.
Θωμάς, μοναχός, 116.

I
’Ιακώβ 168. 170. 204. 206. 332. 336.

 ̂ 338.378.404.
Τάκωβος, άπόστολος, 116. 118. 
Τάφεθ 406.
Τεζάβελ 242.
Ιέραξ, 46.76.182.416. 
ιερατεία 216.
Ιερεμίας 70.284. 
ιεροσυλία 66.
Ιεροσόλυμα - ’Ιερουσαλήμ 60. 400. 

402.
ίερωσυνη 48.50.52.54.66.70.72. 92. 

132. 138. 140. 166. 172. 174. 178. 
180.250.298.

'Ιέρων 40.424.
Ίεφθέ 112.
Ίησσϋς 100.144.280.384.404.
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Ίησοΰς Χρισός 48.160.294.422.438. 
Ίόππη 354.
Ίουδαία 220.432.
Ιούδας, γενάρχης, 32.422.
Ιούδας, προδΐάτης, 78.188.
Ιουδαίοι 42. 72. 80. 86.126.142.146. 

162. 166. 168-170. 252. 266. 280. 
282.324.348.350.378.382.400. 

Ιουδίθ 112.
’Ισαάκ 168.170.256.
’Ισίδωρος, διάκονος, 316. 366. 384.

394.396.414.420.426.
Ισίδωρος, έπαρχος, 286.
’Ισίδωρος, έπίσκοπος, 112.114. 
’Ισίδωρος Πηλουσιώτης 116. 
’Ισίδωρος, πρεσβύτερος 140.230.232. 
ισότης382.
Ισραήλ 64.92.142.210.260.338.418. 
Ίσραηλϊται 368.
’Ιωάννης, απόστολος, 402.
’Ιωάννης Βαπτιστή 30. 50. 56. 58. 86.

90.88.94.98.126.152.216.346. 
Ιωάννης, έρημίτης, 100.
’Ιωάννης, ευαγγελιστής, 44.98. 
’Ιωάννης, μοναχός, 150.
’Ιωάννης, στρατιώτης, 308.
’Ιωάννης Χρυσόστομος 174.178.294. 
Ίώβ 208.320.
Ίωήλ378.
Ίωνάθαν 342.
’Ιωνάς 134.
’Ιωσήφ 32.332.
Ίσήφ, αποδέκτης επιστολής, 344. 
’Ιωσήφ ’Αριμαθεύς 144.

Κ

Καθαροί 316. 
καθαρότης 30.330.
Καϊάφας 78.132.298.
Κάιν236.
Καισάρεια 400.
Καισάριος, κόμης, 86.
κακία 62. 78. 216. 258. 308. 312. 318.

328.386.388.394.426. 
κακοβουλία 172.

Κακόβουλος 258. 
κακοθέλεια 312.
κακάνοια 42.42.124.248.402.438. 
κακοπιστία 296. 
κακοφροσύνη 328.
Καλλίμαχος, κόμης, 298.
Καλλιόπιος, πρεσβύτερος, 96.204. 
Κανά 360.
Κανδιδιανός 422.
Κάνδιδος 364.
Καπιτωλΐνος 356.
Καππαδόκες 180. 270. 272. 326. 328.

386.424.426.428.430. 
καρτερία 268.
Καρχηδάνιοι 426.
Κασσιανός, μοναχός, 292. 
κατάκρισις 62.168.342.380. 
καταλαλιά 430. 
κατάνυξις 114.408. 
κατάρα 118.120.
Κατιλιανός 430.
Κάτουλος 412. 
καχεξία 172.
Κέλσος 384.
κενοδοξία 100.150.234.344. 
Κερκύριος 236.
κήρυγμα 196.262.280.330.370. 
κίνδυνος 122.
Κλέαρχος 270. κοινωνία 236. 
Κλεόβουλος, κόμης, 350. 
κολακεία 76.224.322. 
κόλασις 312.314.376. 
κολυμβήθρα 370. 
κομπαγωγία 344.
Κάνων, άρχων, 170. 
κόρος 150.302.352. 
κραιπάλη 286.
Κρατινος 262.
Κράτων, μοναχός, 98.130. 
κρεωβορία 92.
κρίσις Θεοΰ (μέλουσα) 32. 80. 112.

140.176.276.312.318.410.416. 
κρίσις δίκαια 32.86.
Κρίσπος 48.388.
Κυθήριος, Σαβελλιανός, 158. 
Κυνήγιος 416.
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Κυντιανός, μοναχός, 232. 288. 
Κυντινιανός 358.
Κυρήκιος 372.380.422.
Κυρήνιος, ήγεμών, 190.192.194.244.

262.432.
Κύριλλος 50.360.
Κύριλλος ’Αλεξανδρείας 294. 304.

342.436.
Κύριος 32.34.38.40.42.44.48.50.54. 

56. 58.64. 66. 68.72. 74.78. 84. 84. 
86. 98.100.102.104.106.108.110. 
114. 118. 120. 122. 126. 134. 136. 
138. 142. 148. 156. 160. 162. 168. 
176. 180. 184. 186. 188. 198. 202. 
206. 208. 212. 214. 216. 218. 220. 
224. 228. 232. 250. 252. 254. 256. 
260. 262. 268. 300. 304. 320. 330. 
332. 334. 336. 340. 342. 350. 360. 
368. 370. 376. 378. 384. 394. 398.
400.406.432.436.438.

Κύρος 78.182.210.240.242. 306. 340.
346.384.420.422.

Κωκυτός 120.350.
Κωνστάντιος 434.

Λ

λαγνεία 74.154.302.
Λάζαρος 226.
Λακεδαιμόνιοι 102.
Λαμπέτιος, μοναχός, 36. 36.72. 204.

206.326. 
λατρεία 96.266.
Λέανδρος 264.
Λεόντιος, διάκονος, 370.
Λεόντιος, επίσκοπος 108. 126. 180.

258.292.298.370.402. 
λέπρα 50.
Λεωνίδης 334.336. 
ληστεία 430. 
ληστής 254.
Λιβύη 248. 
λογισμός δόλιος 42. 
λογισμός πέρπερος 110. 
λογισμός πονηρός 70.206. 
λογομαχία 230.

Λόγος ζών 130.
Λόγος Θεοΰ 278.304.332.372. 
λοιδορία 268.310.398.424.
Λουκάς 98.316.400.438.
Λουκάς, αρχιμανδρίτης, 284.300. 
Λουκάς, μοναχός, 256.
Λούκιος, άρχιδιάκονος Πηλουσίου

, 54*Λύκαινα 194.
λύπη 400-402.408.412.
Λυσίμαχος 330.
Λυσόνιος, κορρίκτωρ. 138.362.
Λώτ 216.

Μ

μαγγανεία 244.362.364. 
μάγος 348.
Μακάριος, έπίσκοπος, 214. 
Μακεδόνες 228.
Μακεδονιανοί 46. 120. 130.186. 436. 

438.
μακροθυμία 140. 160. 200. 208. 222.

312.
Μάνης 126.
μανία 140.216.238.352.412. 
Μανιχαίοι 72.74.186.246.372. 
Μανιχαϊσμός 74.
Μάξιμος, φιλόσοφος Έλλην, 120. 
Μαραθώνιος, μοναχός, 130. 
μαργαρίτης πολύτιμος (Χριστός) 

198.
Μαρία, Θεοτόκος, 214.
Μαρκίων 74.342.
Μαρκιωνισμός 74.
Μάρκος 342.
Μάρκος, μοναχός, 190.
Μαρτιανός 184.324.
Μόρων, πρεσβύτερος, 262.348. 
Μαρτινιανός 350.410.
Μαρτύριος 184.218.
Μαρτύριος, έπίσκοπος, 66.
Μόρων, πρεσβύτερος, 62. 90. 94.138.

140.154.166.194.382. 
ματαιοτεχνία 352.
Ματθαίος 98.164.208.422.
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μεγαλοψυχία 36.
μέθη 34. 90. 216. 270. 304. 352. 406.

412. 422.434.
Μελχισεδέκ 386.
μετάγνωσις 164. 176. 202. 214. 244.

302.318.332, 
μεταμέλεια 32.202. 
μεταμόρφωσις 242. 
μετάνοια 86.140.208.212.370. 
μετριότης 40. 
μέψις 112.
Μήδοι228.
Μήνας, σχολαστικός, 68. 
μιαιφονία 212.238. 
μίμησις 156.268. 
μισαθρωπία 424. 
μισθός 38. 
μίσος 72. 
μνησικακία 270. 
μοιχαλίς 376.378. 
μοιχεία 244.412. 
μολυσμός 140.142.
Μσντανός 88.186.244.246.438. 
Μονογενής 418. 
μυσταγωγία 50.94.324. 
μυσταγωγία έκκλησιαστική 144. 
μυστήριον 48. 98.152.158. 162. 166. 

186. 188. 228. 236. 306. 336. 386. 
396.

Μωϋσης 146.174. 196. 242. 284. 376.
378. 3 

Μωσης, έπίσκοπος, 66.

N

Νάβαλ 424.
Ναβσυθαί 242.
Ναυατιανοί 316.
Ναυατος 122.186.
Νεβρώδ 260.
Νειλάμβων 30.
Νείλος 28. 30. 78.104.156.188. 228. 

384.
νέκρωσις 28.376.384.
Νεμέσιος, άρχων, 68.
Νεστοριανοί 74.

νηπιότης 398.
νηστεία 74. 90. 92. 94. 150. 246. 272.

366. 
νήφειν 292.
νήψις 184.220.244.268.288.422. 
Νικάνωρ, σχολαστικός, 372. 
Νικόδημος, 218.
Νινευΐται 176. 
νομοθεσία 346. 
νόμος θείος 32.394. 
νόμος παλαιός 38. 90. 96. 152. 168. 

196. 254. 280. 328. 330. 342. 360.
366.368.370.396.398.404.434. 

νόμος σαρκικός 128. 
νόμος τής αμαρτίας καί τοϋ θανάτου 

 ̂ 438. 
νόμος τής χάριτος 170. 
νόμος τοϋ Πνεύματος 78.128. 
νουθεσία 28.90.96.330.
Νώε 42.92.216.404.

ξενοδοχία 172. 
ξύλον παραβάσεως 72.

Ο
Όζίας 50.
οίησις 38.112.148.170. 214. 318. 340. 

432.
οικονομία (Χριστού) 62.70.162.228. 

330. 338. 376. 384. 400. 404. 424. 
436. 

οινοποσία 354. 
οίνος 434. 
οιστρηλασία 382. 
ολιγοψυχία 288. 
ολιγωρία 172.270.
Όλύμπιος, κόμης, 346. 348.
"Ομηρος 46. 
ομόνοια 36.144.188. 
όμοσύσιον 380.382. 
οπτασία άγγελική 152. 
οργή 120.308.320. 
δρεξις σαρκική 388.
Όριβάσιος, ιατρός, 390.
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δρκος 176.178. 
ορμή 354.
Όρφεύς 46.
Ούρσενούφιος 32.110.
ουσία 46.66.80.82.158.214.228.396.
Όφνί 52.92.

Π

πάθος 30. 34. 50. 52. 72.74.76. 80. 84. 
88. 90. 94. 108. 112. 144. 150. 154. 
206. 212. 218. 278. 302. 322. 336. 

 ̂ 354.384.390.404.410. 
πάθος κυριακσν 252. 
πάθος ψυχικόν 390. 
παιδαγωγία 254. 
παιδεία 324. 
παίδευσις 196.222. 
παιδοκτονία 244. 
παλινζωία 76. 
παλιντοκία 214.
Παλλάδιος 204.386.398.
Παλλάδιος, διάκονος, 364. 374. 406. 

41?·Παλλάδιος, έπίσκοπος, 304, 
Παλλάδιος, υποδιάκονος, 344. 
Πανσόφιος, διάκονος, 118. 178. 194.

200.342. 
παντολμία 308. 
παράβασις 88.332.376.410. 
παράδεισος 332. 
παρθέναι δέκα 276. 
παρθενία 44.112.276.
Παρθένος 32.42. 
παροίνια 406. 
παρουσία (Κυρίου) 202. 
παρρησία 200.
Πατήρ 88.158.164.206.328.382.410. 

418.
πατραλοίας 404.
Πάτριμος, μοναχός, 38.78.
Παύλος (απόστολος) 32.94.118.126. 

208. 224. 290. 306. 308. 314. 322. 
328. 330. 354. 368. 370. 396. 398.
418.422.

Παύλος 40.70.262.

Παύλος, αρχιμανδρίτης, 70.
Παύλος, διάκονος, 420.
Παχώμιος, μοναχός, 150. 
πειθώ 170.
πειρασμός 92.100.114.148.
Πελάγιος, μοναχός, 298. 
πενία 346.
Πεντηκοστή 246. 
περίνοια 312. 
περισπασμός 180. 
περιτομή 146. 
περιττότης 352. 
περπερεία 182.
Πέρσαι 412.
Πέτρος 38. 268.274.278.328.
Πέτρος, απόστολος, 78.126.164. 208.

218.240.280.378.394.
Πέτρος, αρχιμανδρίτης, 256.274.402. 
Πηλούσιον 60.234.258.266. 
Πηλουσιώται 192.194. 
πικρία 250.282.
Πιλάτος 432.
πίστις 146.148.216.224.226.238.276.

330.344.378.416.
Πιττακός ό Μυτιληναΐος 416. 
Πλάτων 120.350. 
πλεονεξία 54.200. 
πλημμέλημα 404.
πλούτος 38.58.222.266.318.380.414. 
Πνεύμα 46. 50. 82.120. 250. 296. 340. 

406.
Πνεύμα άγιον -θειον 44. 80. 82.120.

128.130.186.402.434. 
πνεύμα πονηριάς 84.
Πνευματομάχοι 46.120.130.436.438. 
πολιτεία ενάρετος 36. 
πολιτεία μοναχική 150. 
πολυσιτία 382.
πσνηρία 124.152.176. 270. 272. 310.

312.328.412.426. 
πορνεία 44.106.108.282.388.412. 
πόσις 268.
πρςιότης 150.182.218.354.402.416. 
πρεσβυγένεια 206.
Πρίσκος, Καππαδόκης, 180. 
προαίρεσις 78.86.
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Προαιρέσιος, σχολαστικός, 130.282. 
πρόγνωσις 316.392. 
προδοσία 188.
Πρόδρομος 336. 336. 
πρόθεσις 38.314. 
προκοπή 366.394. 
προπέτεια 170.188.354. 
προσευχή 96.106.110.354.410. 
προσήνεια 68. 
προσκύνησις 142. 
προσπάθεια 294. 
πρόσωπον 334.
Προυνίχιος 56. 
προφητεία 98. 
πρωτοτόκια 92. 
πρωτότοκος 48. 
πτωχεία 88. 212.222.
Πυριφλεγέθων 120.350.
Πωμάσιος 336.

Ρ
ρςιθυμία 84. 172. 174. 220. 222. 
232.256.274.322.388.

Ρσυφΐνος 194.
Ρουφΐνος, έπαρχος πραιτωρίων, 430. 
Ρωμαίοι 194.228.254.
Ρώμη 316.

Σ
Σαβελλιανοί 248.
Σαβέλλιος 88.248.
Σαλμανά 102.
Σαλούστιος 412.
Σαμάρεια 400.402.
Σαμαρεΐται 176.
Σαμαρεΐτις 164.
Σαμουήλ 284.
Σαμψών 154.
Σαουλ 92.260.392.424.
Σαπφείρα 196.
σάρκωσις 124.130.162.228. 304. 306.

330.338.368.378.380.
Σέλευκος 320.330.332.426.
σεμνολογία 216.
σεμνότης 68.68.84.94.220.374.

Σεπφώρα 146.
Σερήνος, τριβοϋνος, 200. 202. 210. 

240. 272. 328. 336. 372. 384. 410. 
414.

Σευήρος 340.
Σήμ406. 
σιγή 68.
Σιλουανός 320.
Σίμων 38.
Σιμπλίκιος 148.234.
Σίμων, ό μάγος, 298.398.400.
Σιών 60. 
σιωπή 152. 
σκαιότης 212,
Σόδομα 294.
Σολομών 184.374.388.
σοφία 120. 138. 186. 188. 254. 282.

288.384. 
σπορά 76.
σταυρός 44.76.142.262.280.292.334. 

432.
Στέφανος 200.398.400.
Στοά 234.
Στρατήγιος, δοϋξ, 152.
Στρατήγιος (Σταγίριος), άναγνώ- 
στης, 70.
συγκατάβασις 88. 212. 
συγγνώμη 110.302.418. 
σύγχυσις 68. 
συκή 72.
συκοφαντία 364.428. 
σύλληψις άσπορος (Χρίστου) 346. 
Σύμμαχος 174.260.406. 
συμμετρία 268.296. 
συμπάθεια 276.
Σύμφορος 328.
Συνέσιος 378.424.
Συνέσιος, έπίσκοπος, 238.244. 
συνήθεια 28. 
συνήθεια ρφθυμος 34.
Συνόδιος 274.434. 
συνουσία 42. 
συντονία 274.
Σύρος, άναγνώστης, 122. 
Σχολαστικός 354.
Σωζομενός, δομέστικος, 286.
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Σωκράτης 36.
Σωράννος, κόμης, 236.
Σώσανδρος 224.
Σωτηρ 206.214.222.404.410.434. 
σωτηρία 38. 54. 88.102.128.130.142. 

150. 180. 206. 208. 216. 242. 288. 
324. 330. 334. 370. 394. 404. 406.
412.416. 

σωφροσύνη 96.110.112.412.

Τ

ταπεινολογεΐν 320. 
ταπεινοφρονεΐν 320. 
ταπεινοφροσύνη 38.320. 
ταπεινοϋσθαι 40. 
ταπείνωσις 40. 116.156.276.290. 
Ταράσιος, Ίσαυρος, 182. 
τελειότης 122.398.412. 
τελείωσις 32.34.182.366.394.438. 
τιμή 38.92.
Τιμόθεος 102.
Τιμόθεος, άναγνώστης, 30. 32. 34. 88. 

90.124.126.128.134.142.152.168. 
228. 304. 306. 374. 376. 394. 404. 
434.

Τιμόθεος, μαθητής Παύλου, 370. 
τιμωρία 72.98.148.166.202.232.248.

310.318.350.358.364.414. 
Τιτάνιος 280.
Τούβας, στρατιώτης, 64. 
Τριβουνιανός, επίσκοπος, 170. 
τρυφή 92.216.362. 
τύφος 98.124.132.146.150.178.210. 

340.418.

Υ

ΰβρις 138.192.224. 312.314.342.352.
408. 

υδροποσία 354.
Υιός 158.306.330.380.382.
Υιός του ανθρώπου 80.134.
Υιός του Θεοΰ 78.102.158. 240. 242.

244.288.368.390. 
ύπακοή 184.

ύπερηφανία 100.122.184. 
ύπόκρισις 384. 
υπομονή 268. 
ύποπιασμός 34.
ύπόστασις 88.158. 214.248. 334.396- 

398.
υποταγή 28.262.344. 
ύψηλοφροσύνη 38.40.116.

Φ

φαντασία νυκτερινή 34.
Φαραώ 436.
Φαριμάνιος, ευνοΰχος παλατιού, 52.
Φαρισαίος 112.
φαυλότη ς 42.62.180.
φθορά 28.76.362.376.420.432.
Φιλάγριος 352.
φιλανθρωπία 32.124.392.
φιλαργυρία 54. 100. 178. 226. 260.
388.
φιλία 278.280.
Φιλιππήσιοι 158.
Φίλιππος, εις των έπτά διακόνων,

398.400.402.
Φίλιππος, μοναχός, 64. 
φιλοκοσμία 410. 
φιλοξενία 172.276. 
φιλοπάθεια 230.
φιλοσοφία 36. 82. 84. 116.120. 136.

234.258.288. 
φιλοσοφία μοναχική 28.
Φιλόστρατος 364.
Φινεές 52.238.284.378. 
φλυαρία 68.114.234.
Φλωρέντιος 234.428.
φόβος Θεοΰ 138.252.282.380.434.
φόνος 270.280.
φρόνη μα 36.150.176.298.306.420. 
φρόνησις 110. 122.
Φρσντΐνος, μοναχός, 120.
φύσις (θεία) 48.124. 240. 288. 328.

_ 368.374.404.436. 
φως, Χριστός, 58.
Φωτεινοί 188. 
φωτοφορία 100.
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X

Χαιρήμων 188.268.288.
Χάμ 404. 
χαμευνεία 90.94. 
χάρισμα 114.154.248.276.370. 
Χάρυβδις 126.248.324. 
χαυνότης 270. 
χαύνωσις 112.114.338. 
χειροθεσία 50.54. 
χειροτονία 126. 
χλώη 250. 
χρηστολογία 124. 
χρηστστης68.312.
Χριστιανός 406.
Χριστόδωρος 220.222.
Χριστός 38. 48. 66. 70. 90. 100. 102. 

124. 136. 144.152. 156. 164. 178.

180. 184. 186. 216. 230. 232. 234. 
236. 238. 240. 250. 286. 294. 296. 
298. 312. 324. 342. 344. 346. 362. 
364.368.370.376.378.380.396. 

Χρύσανθος 270.

Ψ

ψεύδος 50-52.272.282.

Ω

Ώρηβ 102.
Ώρίων, άστρον, 202.
Ώρίων, μοναχός, 196. 206. 208. 280.

344.414. 
ώφέλεια 46.84.148.364.
Ώφέλιος, γραμματικός, 36.110.
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΜΓ'. ΣΙΛΟΥΑΝΩ, Περί τής θείας άγαθότητος. 320 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΜΔ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Όμοιον. 320
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΜΕ'. ΕΥΣΤΑΘΙΩ, Περί γαστριμαργίας. 322
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΜζ'. ΚΕΛΣΩ, Περί τής τοϋ Παύλου πηρώσεως, καί

διά τί αύτώ έ | ούρανοϋ ό Θεός διαλέγεται. 322
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΜΖ'. ΜΑΡΤΙΝΙ ΑΝΩ ΚΑΙ ΖΩΣΙΜΩ, Περί άναλγη-
σίας. 324

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΜΗ'. ΣΙΛΟΥΑΝΩ, "Οτι τον επίσκοπον εαυτών πε-
ριέβαλον κακοίς. 324

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΜΘ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί του πρεσβυτέρου. 324
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝ\ ΛΑΜΠΕΤΙΩ, "Α μή βουλόμεθα παθεΐν, ταϋτα

καί μή ποιείν διδασκόμεθα. 326
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝΑ'. ΑΜΜΩΝΙ, Περί Καππαδοκών. 326
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝΒ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί Καππαδοκών ενδόξων καί

άδοξων. 326
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝΓ'. ΣΥΜΦΟΡΩ, Εις τό γεγραμμενον, «Ού δύναται

ό Υιός ποιείν άφ5 έαυτοΰ ούδέν». 328
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝΔ'. ΣΕΡΗΝΩ, Περί του μάγου, δν ό Παϋλος τή

οίκείςι άποφάσει έτύφλωσε. 328
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝΕ\ ΛΥΣΙΜΑΧΩ, Τί αινίττεται τό, «άγνισον αυτούς

σή μερον καί αΰριον καί πλυνάτωσαν τά ίμάτια 
αυτών καί έοτωσαν έτοιμοι εις τη ν ή μέραν». 330 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝς'. ΣΕΛΕΥΚΩ, Περί της άρνήσεως Πέτρου. 330 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝΖ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί του αύτοΰ. 332
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝΗ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί τοΰ αύτοΰ. 332
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΝΘ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί τοΰ αύτοΰ. 332
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΎΞ. ΘΕΩΝΙ, Εις τό γεγραμμένον, «Έγώ είμι ό άρ

τος τής ζωής». 334 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΞΑ'. ΕΥΣΤΑΘΙΩ. Περί γαστριμαργίας. 334 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΞΒ\ ΛΕΩΝΙΔΗ. Περί της εις τούς παίδας εύλογίας

τοΰ πατριάρχου Τακώβ. 334
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΞΓ'. ΣΕΡΗΝΩ, Εις τό είρημένόν ύπό τής Ελισάβετ,

«Καί πόθεν μοι τοΰτο...». 336
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΞΔ'. ΠΩΜΑΣΙΩ, Πώς νοητέον, «Αινείτε αύτόν έν

ήχω σάλπιγγος». Περί τής μουσικής, ής ή 
Γραφή μέμνηται. 336

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΞΕ. ΛΕΩΝΙΔΗ, Διά τί τελευτών ό Ιακώβ καί τούς
υιούς εύλογών, τά μέλλοντα αυτών λέγει. 336 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΞς'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί τοΰ αύτοΰ. 338
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΞΖ. ΜΟΝΑΣΤΡΙΑΙΣ ΕΙΣ ΠΟΛΙΝ ΦΟΙΤΩΣΑΙΣ

ΣΥΧΝΑ. 338
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΈΗ. ΣΕΥΗΡΩ, Περί οιήσεως. # 340
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΞΗ. ΚΥΡΩ, "Οτι ούδέν των ενδιαθέτων καί κεκανο-



νισμένων βιβλίων δει προτιμάν εις άνάγνωσιν. 340 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟ'. ΚΥΡΙΛΛΩ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ, Περί έριδος. 342 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΑ'. ΠΑΝΣΟΦΙΩ, Περί Μαρκίωνος καί τοϋ κατ’

αυτόν ευαγγελίου. 342
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΒ\ ΙΩΣΗΦ, Περί υποταγής τοϋ έφιεμένου τοϋ των

μοναχών άγώνος. 344
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΓ'. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΥΠΟΔΙΑΚΟΝΩ. Περί τοϋ πάν

τα πειρασμόν φέρειν γενναίως. 344 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΔ'. ΩΡΙΩΝΙ, Περί κενοδοξίας. 344 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΕ\ ΚΥΡΩ, Περί πενίας. 346 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟζ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί πενίας. 346 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΖ'. ΟΛΥΜΠΙΩ ΚΟΜΗΤΙ, Εις την γέννησιν τοϋ

Χρίστου. 346
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΗ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί τοϋ όδηγήσαντος άστέρος

τούς μάγους. 348
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΘ'. ΜΑΡΩΝΙ, "Οτι ούκ άκριτά είσι τά ένταϋθα

πραττόμενα, άλλ5 εις ή μέραν φρικτήν έξετά- 
σεως φυλαττόμενα. 348

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΉ'. ΚΛΕΟΒΟΥΛΩ ΚΟΜΗΤΙ, Εις τό, «Ιδού άφίε-
ται ό οίκος υμών έρη μος». 350

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΠΑ'. ΜΑΡΤΙΝΙΑΝΩ, Ό τ ι  κάλλιστον μέν τό μή
αμαρτάνει ν, άμαρτόντα δε γνωσιμαχειν. 350 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΠΒ'. ΤΩ ΑΥΤΩ ΚΑΙ ΖΩΣΙΜΩ, Προτρεπτική πρός
μεταστροφήν. 350

ΕΠΙΣΤΟΛΗ 1111'. ΦΙΛΑΓΡΙΩ, Περί γαστριμαργίας. 352
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΠΔ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί τοϋ αύτοϋ. 352
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΙ ΙΕ'. ΛΥΣΙΜΑΧΩ, Περί αποφυγής τής οινοπο

σίας. 354 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΠς'· ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ, Περί προσευχής. 354 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΠΖ. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί τσϋ ποιειν τοίς άνθρώποις ά

βουλόμεθα ήμΐν ποιειν τον Θεόν. 354
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΊΓΠΗ. ΚΑΠΙΤΩΛΙΝΩ, "Οτι ό ίερεύς άκατηγόρητον

οφείλει κεκτήσθαι την πρός πάντας ισότητα. 356 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΎΠΘ. ΘΗΡΑΣΙΩ, Περί ιερέων. 356
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ^\ ΚΥΝΤΙΝΙΑΝΩ, Παραίνεσις πρός αποφυγήν

της άκριτου βουλής. 358
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ^Α'. ΔΟΜΕΣΤΙΩ ΙΑΤΡΩ, Περί τοϋ πειράσθαι άλ

λους ίάσθαι, εαυτόν δέ άσθενοϋντα παροραν.
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ^Β'. ΔΟΣΙΘΕΩ ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΗ, Περί μοναχών
διακόνων.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ^Γ'. ΚΥΡΙΛΛΩ, Περί τοΰ ΰδατος τοϋ έν Κανφ γά
μου.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ^Δ\ ΕΚΔΙΚΙΩ, "Οτι ή άπείθεια τών μαθητών όκνον
ποιεί τοίς διδασκάλοις τοΰ διδάσκειν.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ^Ε. ΛΥΣΟΝΙΩ ΚΟΡΡΙΚΤΩΡΙ, "Οτι άναλλοίωτα
τά τής άκηράτου ζωής αγαθά.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Ύ^ζ. ΘΕΟΔΩΡΩ ΣΧΟΛΑΣΉΚΩ, Συστατική.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ^Ζ'. ΖΑΚΧΑΙΩ, Περί τών άνθρωπίνων, τών ταχέως

καταλυομένων.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ^Η'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί ’Απολλώνιου τοΰ Τυανέως.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ^Θ'. ΚΑΝΔΙΔΩ, "Οτι τών πολλών βιβλίων ή κτησις

τοΐς μέν κεχρημένοις ωφέλιμος, τοις δέ μόνη 
τη τούτων κτήσει πλουτεΐν οίομενοις, έσχά- 
της τιμωρίας γίνεται πρόξενος.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ'. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Εις τό, «Ήχμαλώ-
τευσας αιχμαλωσίαν».

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΑ\ ΒΕΝΙΑΜΙΝ ΕΒΡΑΙΩ, Περί της θείας ευχαρι
στίας.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΒ\ ΘΑΥΜΑΣΙΩ, "Οτι άμήχανον έν μέσω θορύβων
άρετήν κατορθώσαι.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΓ. ΙΣΙΔΩΡΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι συκ έστι μονοειδής
ή κατά Θεόν προκοπή.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΔ'. ΘΕΟΔΟΣΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί τής τοϋ Κυρίου
άναστάσεως.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΕ\ ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί τοΰ αύτοΰ.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υς'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί τοΰ αύτσϋ.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΖ. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ου πρός τον

νόμον ύποστρέφων ό Παΰλος, άλλ5 οικονο- 
μικώς τά τοΰ νόμου πεποίηκεν.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΗ'. ΆΘΑΝΑΣΙΩ, Περί μετανοίας.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΘ. ΛΕΟΝΤΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι ουράνιον ήν τό

υπό του Κυρίου έγχειριζόμενον, εις τον Παΰ- 
λον κήρυγμα τοΰ Ευαγγελίου.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΙ\ ΛΕΟΝΤΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Τί έστι, «Μη άμέλει
τοΰ έν σοί χαρίσματος».

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΙΑ\ ΚΥΡΗΚΙΩ, Περί πλούτου.
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΙΒ'. ΝΙΚΑΝΟΡΙ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ, "Οτι οί λόγοι
ηγεμόνες είσί των ήθών. 372

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΙΓ'. ΣΕΡΗΝΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ, Εις ιό, «Ό  καιρός
συνεσταλμένος έστί τό λοιπόν». 372

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΙΔ'. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Εις τό, «Τούς πό
νους των καρπών σου φάγεσαι». 374 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΙΕ. ΉΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ, Εις τό γεγραμμε-
νσν, «Τρία έστίν άδύνατά μοι νοήσαι, και τό 
τέταρτον ούκ έπιγινώσκω» κ.τ.λ. > 374 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υΐς'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Εις τό αυτό. 374
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΙΖ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Τί έστιν, «Οΰτως όδός μοιχαλίδος»

και τά εξής. 376
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΙΗ'. ΣΥΝΕΣΙΩ, Εις τό γεγραμμένον έν τώ Τωήλ, «Ό

πράος έστω μαχητής». 378
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΙΘ. ΕΡΜΟΓΕΝΕΙ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί άποφυγής

τών αιρετικών διδασκαλιών περί της σαρκώ- 
σεως του Θεού Λόγου. 378

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚ. ΚΥΡΗΚΙΩ, Περί πλούτου βάσει Γραφικών
μαρτυριών. 380

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚΑ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί φόβου καί φυλακής τών θεί
ων εντολών. 380 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚΒ'. ΗΡΩΝΙ ΣΧΟΛΑΣΤΙΚΩ, Περί Άρειανών καί
Εύνομιανών. 380

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚΓ'. ΜΑΡΩΝΙ, Περί γαστριμαργίας. 382
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚΔ'. ΘΩΜΑ, Περί ίσστητος. 382
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚΕ'. ΕΥΣΕΒΙΕ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί καταχρήσεως

ιερών χρη μάτων. 382
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚς'. ΙΣΙΔΩΡΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Εις τό είρημένον πρός

τον δφιν, «Έχθραν θήσω άνά μέσον...». 384 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚΖ'. ΝΕΙΛΩ ΜΟΝΑΧΩ, Περί ύποκρίσεως. 384
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚΗ'. ΚΥΡΩ, Πώς «ή θεία δύναμις έν άσθενείςι τε-

λεισυται». 384
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΚΘ'. ΣΕΡ ΙΝΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ, Πώς την σοφίαν του κό

σμου τούτου ό Θεός έμώρανεν. 384 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛ. ΗΛΙΑ, Περί Καππαδοκών. 386 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛΑ'. ΠΑΛΛΑΔΙΩ, "Οτι ένέσπαρται τή φύσει τό

άγαθόν. 386
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛΒ'. ΚΕΛΣΩ, "Οτι έκτέμνειν δει τάς έπιθολούσας
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τον νοϋν κακίας, ϊνα υγιής ή συνείδησις ή.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛΓ'. ΣΟΛΟΜΩΝΙ, Περί κατασβέσεως τής σαρκι

κής όρέξεως καί του καύσωνος τής ρςιθυ- 
μίας.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛΔ\ ΚΡΙΣΠΩ, Περί φιλαργυρίας.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛΕ'. ΑΓΑΘΟΔΑΙΜΟΝΙ, Περί του μή έρευναν καί

ζητεϊν τό άναμάρτητον εν μοναχοϊς καί 
ίερεΰσι.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛζ'. ΖΩΣΙΜΩ, Περί τής θείας επιδημίας.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛΖ\ ΙΑΤΡΩ, Περί ίατρείας σωματικών καί ψυχι

κών παθών.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛΗ'. ΤΙΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ, Του Λευϊτικοΰ.

Διατί ό νόμος έθέσπισε προσάγεσθαι δύο 
τρυγόνας καί δύο νεοσσούς περιστερών υπό 
τών νεογνών βρεφών.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΛΘ'. ΘΕΩΝΙ, Πώς νοητέον, «Μεταμεμέλημαι δτι
έχρισα τον Σαούλ εις βασιλέα».

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜ'. ΙΣΙΔΩΡΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Πώς τούς τών θείων
φοιτητάς έπεσθαι δει τοΐς αύτών διδασκά- 
λοις.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜΑ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Πρός μαθητευομένους.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜΒ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Τί έστι, «Παιδία γίνεσθε ταϊς φρε-

σί».
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜΓ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Εις τό, «"Οτε ή μην νήπιος...».
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜΔ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, "Οτι σκιά ήν ό νόμος τών μελλόν

των αγαθών.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜΕ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Πώς καί τίνας ποτίζει τό γάλα ό

Παύλος ως νηπίους.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜζ'. ΠΑΛΛΑΔΙΩ, Περί λοιδορίας.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜΖ'. ΑΝΤΙΟΧΩ, "Οτι ούχ ό άπόστολος Φίλιππος,

άλλ5 εις τών ζ  τών μετά Στέφανου έκλεγέντων 
έστίν ό καί τον εύνοΰχον βαπτίσας καί τον 
Σίμωνα κατηχήσας. Καί δτι χρή τούς ιερατι
κούς άνδρας λύειν τάς έρωτηθείσας ερωτή
σεις καί άμφιβολίας.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜΗ. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί αύτοΰ.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΜΘ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί αύτοΰ.
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΝ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Περί αύτοΰ.
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΝΑ'. ΛΕΟΝΉΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί άνδρείας. 402 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΝΒ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Εις τό τοΰ Έζεκίου ειρημένον,

«Γενέσθω δή ειρήνη έν ταϊς ή μέραις μου». 402 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΝΓ'. ΘΕΟΔΟΣΙΩ, "Οτε έπάλαισεν ό ’Ιακώβ, τί είπε

τό όνομα αύτοΰ ό παλαίων. 404
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΝΔ'. ΉΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΩΣΤΉ, “Οτι ευλογίας άξιω-

Οήσονται οί άποφεύγοντες τάς κατηγορίας 
κατά τοΰ πατρός αύτών. 404

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΝΕ'. ΣΥΜΜΑΧΩ, Περί άκτη μοούνη ς. 406
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΝς'. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Εις τό, «Μή κώμοις

καί μεθαις». 406
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΝΖ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Πώς νοητέον, «Αινείτε αύτόν έν ή-

χω σάλπιγγος». Περί της μουσικής ήν ή Γρα
φή μέμνηται. 406 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΝΗ'. ΘΕΟΦΙΛΩ, "Οτι ούκ εναντία τής παλαιάς νο
μοθεσίας ή ευαγγελική διδασκαλία. 408 

ΕΠΙΣΤΟΛΉ ΥΝΘ'. ΘΗΡΑΣΙΩ, Εις τό ειρημένον, «Μακάριος, δς έν
γλώσση ούκ ώλίσθησεν, ούδέ κατενύγη έν 
λύπη άμαρτίας». 408

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΞ. ΜΑΡΉΝΙΑΝΩ, Περί κρίσεως. 410
ΕΠΙΣΤΟΛΉ ΥΞΑ'. ΘΕΑΝΩ, Περί φιλοκοσμίας καί παραβάσεως

συνθηκών. 410
ΕΠΙΣΤΟΛΉ ΥΞΒ'. ΣΕΡΗΝΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ, Περί προσευχής καί

τής πρός θεόν έλπίδος. 410
ΕΠΙΣΤΟΛΉ ΥΞΓ'. ΔΙΟΝΥΣΙΩ ΝΕΩ, Περί τοΰ ζηλοΰν τήν πα-

τρώαν σωφροσύνην. 412
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΞΔ'. ΣΑΛΟΥΣΤΙφ, Περί διαφοράς μοιχείας καί

πορνείας. 412
ΕΠΙΣΤΟΛΉ ΥΞΕ. ΖΩΣΙΜΩ, Περί γαστριμαργίας. 414
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΞζ'. ΣΕΡΗΝΩ ΤΡΙΒΟΥΝΩ, Περί πλούτου. 414
ΕΠΙΣΤΟΛΉ ΥΞΖ. ΙΣΙΔΩΡΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, "Οτι αί δικαίως έπα-

χθεΐσαι θεϊαι τιμωρίαι άνάγραπτοί είσι πρός 
διόρθωσιν ή μών. 414

ΕΠΙΣΤΟΛΉ ΥΞΗ. ΩΡΙΩΝΙΜΟΝΑΧΩ, Περί πολιτείας μοναχών. 414 
ΕΠΙΣΤΟΛΉ ΥΞΘ. ΙΕΡΑΚΙ, Ποια λέγει αγαθά τής γής ό προφή

της. 416 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΟ\ ΘΕΟΔΩΡΩ ΣΧΟΛΑΣΉΚΩ, Περί εργασίας. 416 
ΕΠΙΣΤΟΛΉ ΥΟΑ'. ΚΥΝΗΠΩ, Περί οίκετών. 416
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ YOB'. ΘΕΩΝΙ, "Οτι μείζονα τίσουσι δίκην των πάλαι
άμαρτησάντων οί μετά την χάριν τον Θεόν
παροργ ίζοντες. 418

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΟΓ. ΠΑΛΛΑΔΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Εις τό, «Καί έθεασά-
μεθα την δόξαν αύτοΰ, δόξαν ώς Μονογε
νούς». 418 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΟΔ'. ΝΕΩΤΕΡΟΙΣ ΜΟΝΑΧΟΙΣ, Περί τύφου. 418 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΟΕ'. ΠΑΥΛΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί ελεημοσύνης. 420 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΟς'. ΑΘΑΝΑΣΙΩ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΩ, Περί πίστε-

ως. 420
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΟΖ'. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Εις τό, «Οί έν σαρκί

όντες, Θεω άρέσαι ου δύνανται». 420
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΟΗ'. ΙΣΙΔΩΡΩ, Περί της κατά σάρκα γεννησεως του

Κυρίου έκ σπέρματος Δαβίδ. 420
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΟΘ. ΚΥΡΗΚΙΩ, Περί θυμοΰ, έργον μέθης άποφαί-

νοντος τον νοΰν. 422
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠ'. ΚΑΝΔΙΔΙΑΝΩ, Περί τοΰ μη άνθυβρίζειν ύβρι-

ζόμενον. 422
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΑ'. ΙΕΡΩΝΙ, Περί άναγνώσεως βίβλου μετά ώφε-

λείας. 424
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΒ'. ΗΣΑΪΑ, Ελεγκτική πρός διόρθωσιν φαύλης

γνώμης. 424
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΓ'. ΣΥΝΕΣΙΩ, Περί Καππαδοκών. 424
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΔ'. ΣΕΛΕΥΚΩ, Περί των αυτών. 426
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΕ'. ΙΣΙΔΩΡΩ, Περί τών αυτών. 426
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠς'. ΦΛΩΡΕΝΤΙΩ, Περί του αύτοΰ. 428
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΖ'. ΑΡΧΟΝΠΩ, Περί τοΰ αύτοΰ. 428
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΗ'. ΘΕΟΔΩΡΩ ΣΧΟΛΑΣΤΊΚΩ, Πρός μαθητευο-

μένους. 430
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠΘ. Ρ ΟΥΦ ΙΝΩ ΕΠΑΡΧΩ ΠΡΑΙΤΩΡΙΩΝ, Περί

Καππαδοκών. 430
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΑΊΊΛΛΙΑΝΩ, Περί τών αυτών. 430
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Α'. ΕΥΤΟΝΙΩ ΔΙΑΚΟΝΩ, Περί τοΰ έπιτεθέντος

τώ σταυρώ τοΰ Δεσπότου τίτλου. 432
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Β'. ΕΠΙΣΚΟΠΩ, Περί τοΰ μή μόνον έξ άλλοτρίων

δωρεών έλεεϊν, άλλά καί έκ τών οικείων. 432 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Γ'. ΚΥΡΗΝΙΩ, Περί οίήσεως καί άλαζσνείας λόγω

άξιώματος. 432
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Δ\ ΤΙΜΟΘΕΩ ΑΝΑΓΝΩΣΤΗ, Τών Πράξεων.
Περί πύρινων γλωσσών. 434

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Ε. ΣΥΝΟΔΙΩ, Περί οίνου καί μέθης. 434
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^ς'. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΩ, Περί ζήλου μή κατά Θεόν καί

κατ’ έπίγνωσιν. 434
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Ζ'. ΚΥΡΙΛΛΩ, Εις τό, «Λίθον, δν άπεδοκίμασαν οί

οίκοδομοΰντες». 436
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Η'. ΘΕΩΝΙ, Πρός μονάχον καλλωπιζόμενον. 436 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Υ^Θ'. ΑΡΧΙΑ, Κατά Μακεδονιανών, ήτοι Πνευμα-

τομάχων. 436
ΕΠΙΣΤΟΛΗ Φ'. ΤΩ ΑΥΤΩ, Κατά Μακεδονιανών, ήτοι Πνευ-

ματομάχων. 438
ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

1. Εύρετήρο χωρίων της Γραφής 441
2. Ευρετήριο ονομάτων καί πραγμάτων 451



Λ' ΑΠΑΝΤΑ Μ. ΒΑΣΙΛΕΙΟΥΓομος
1ος Ε π ι σ τ ο λ έ ς :  Πρός Γρηγόριον τον Θεολόγον, Καισάριον, αδελφόν 

Γρηγόριον, θειον Γρηγόριον, Άμφιλόχιον ’Ικονίου, Ευσέβιον Σαμο- 
σάτων, Μελέτιον5 Αντιόχειας, Μ. ’Αθανάσιον.

2ος Ε π ι σ τ ο λ έ ς : Πρός δυτικούς επισκόπους, Πρός Ευστάθιον Σεβαστείας, 
’Επί θεμάτων εκκλησιών Πόντου και ’Αρμενίας, Πρός διαφόρους κληρι
κούς, Σχετικαί μέ θέματα της επισκοπής του, Πρός πολιτικούς άρχον
τας, Πρός φίλους διαφόρους, Μεσιτευτικαί, Συστατικαί, Παραμυθητι- 
καί, Συμβουλευτικαί.

3ος Ε π ι σ τ ο λ έ ς :  Πρός Γρηγόριον Θεολόγον, άδελφόν Γρηγόριον, ’Αμ- 
φιλόχιον, Ευσέβιον Σαμοσάτων, Μελέτιον, Πρός ’Αλεξανδρεΐς, Πρός 
δυτικούς επισκόπους, ’Επί θεμάτων εκκλησιών Πόντου καί ’Αρμενίας, 
Πρός διαφόρους κληρικούς, Πρός πολιτικούς άρχοντας, Πρός ρήτορας, 
πρός φιλοσόφους, Έπιστολαί μεσιτευτικαί, συστατικαί, παραμυθητικαί, 
συμβουλευτικαί.

4ος Ό μ ι λ ί ε ς  Ε ις  τη ν  Έ ξ α ή μ ε ρ ο ν  (Α'-Θ’).
5ος ‘Ο μ ι λ ί ε ς  ε ι ς  Ψ αλμούς:Ψ αλ\ώνΑ\ Ζ', ΙΔ', ΚΗ’, ΚΘ', ΛΒ', ΛΓ, ΜΔ', 

ΜΕ’,ΜΗ',ΝΘ’,ΞΑ',ΡΙΔ'.
6ος Α'. Όμιλίες ήθικέςκαί πρακτικές: Περί νηστείας Α'-Β', Περί ευχαριστίας, 

Περί ταπεινοφροσύνης, Περί φθόνου, Κατά όργιζόντων, Κατά μεθυόν- 
των, Εις τό «Πρόσεχε σεαυτφ» Προτρεπτικός εις τό βάπτισμα.

Β\ Όμιλίες κοινωνικές: Πρός τούς πλουτοΰντας, καί εις τό «Καθελώ μου 
τάς άποθήκας».

7ος Γ'. Όμιλίες δογματικές: Περί πίστεως, εις τό «έν άρχη ήν ό Λόγος», Κατά 
Σαβελλιανών καί ’Αρείου καί ’Ανομοίων, καί «"Οτι σύκ εστι αίτιος του 
κακοΰ ό Θεός».

Δ '.' Ομιλίες περκπατικές: Έ ν λιμώ καί αύχμω, Περί του μη προσηλώσθαι 
τοΐς βιωτικοΐς.

Ε'. Όμιλίες έγκωμιασακές: Εις την μάρτυρα Ίουλίτταν, εις τούς μάρτυρας 
Βαρλαάμ, Γόρδιον, άγιον Μάμαντα, Αγίους Τεσσαράκοντα.

ΣΤ'. Όμιλίες παιδαγωγικές: Πρός τούς νέους, δπως άν εξ ελληνικών ώφε- 
λοΐντο λόγων, Εις την άρχηντών Παροιμιών.

8ος ’Ασκητικά Α ’: Λόγος περί κρίματος, Περί πίστεως, ’Ασκητική προδιατύ- 
πωσις, Λόγοι άσκητικοί Α'-Β1, Περί άσκήσεως, "Οροι κατά πλάτος Α' 
καί Β'.).
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9ος Ασκητικά Β ':"Οροι κατ’ επιτομή ν, Ασκητικαί διατάξεις.
10ος Δ ο γ  μ α τ ι κ ά  έργα:  1 .3Ανατρεπτικός τοϋ άπολογητικοϋ τοϋ Εύνομί- 

ον. 2. Περί τοϋ άγιου Πνεύματος.

Β'. ΑΠΑΝΤΑ Μ. ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ

1ος ’Απολογητικά : Λόγος Α ' Κατά ειδώλων- Λόγος Β' Περί ένανθρωπήσε- 
ως).

2ος Δογματικά Α ' :Λόγοι κατά ΑρειανώνΑ'-Β'.
3ος Δογματικά Β' : Λόγοι κατά Αρειανών Γ' - Δ Π ε ρ ί  της ένσάρκου έπι- 

φανείας τοϋ Θεσυ Λόγον καί Κατά Αρειανών.
4ος Δογματικά Γ ' : Περί Διονυσίου 3Αλεξανδρείας.-  Πρός Σεραπίωνα 

Θμούεως· 1. Κατά των δλασφημουντών καί λεγόντων κτίσμα είναι τό 
Πνεύμα τό άγιον. 2. Κατά των λεγόντων κτίσμα τον Υιόν. 3. * Ομοίως 
περί τοϋ άγιου Πνεύματος -  Επιστολή πρός Έπίκτητον Κόρινθόν, 
κατά των αιρετικών.- Επιστολή πρός Αδέλφιον, κατά 3Αρειανών- 
Πρός Μάξιμον φιλόσοφον.

5ος Ερμηνευτικά Α ' : Πρός Μαρκελλΐνον εις τήν έρμηνείαν τών Ψαλμών- 
Ύπόθεσις εις τούς Ψαλμούς- Έξήγησις εις τους Ψαλμούς (Α'-Μ').

6ος ‘Ερμηνευτικά Β ': Έξήγησις εις τούς Ψαλμούς ( Ψαλμοί ΜΑ '-ΠΖ).
7ος ‘Ερμηνευτικά Γ': Έξήγησιςείς τούς Ψαλμούς (Ψαλμοί ΠΗ'-ΡΜς1).
8ος Ίστορικοδογματικά Α': Απολογητικός κατά Αρειανών ή Απολογητικός 

Δεύτερος-Πρός τον βασιλέα Κωνστάντιον Απολογία.- Περί τών δια- 
δαλλόντων τήν έν τφ διωγμφ φυγήν αύτοϋ.

9ος ‘Ιστορικοδογματικά Β 1: Περί τής έν Νίκαια Συνόδου.- Εγκύκλιος 
Επιστολή -  Επιστολή πρός μοναχούς- Περί τών γεγενημένων παρ3 
Αρειανών.

10ος Ιστορικοδογ ματικά Γ ' : Επιστολή πρός έπισκόπονς Αίγυπτου καί 
Λιβύης.- Ό  πρός τούς Αντιοχεΐς τόμος.- Πρός Ίουβιανόν περί πίστε- 
ω ς- Πρός τούς έν 3Αφρική έπισκόπονς- Περί τών έν 3Αριμίνω καί 
Σελευκείφ συνόδων.- Επιστολές· Πρός Σεραπίωνα, Πρός Μοναχούς, 
Πρός τούς πρεσβντέρονς Ιωάννη ν καί Αντίοχον, Πρός Παλλάδιον πρε- 
σβντερον, ΠρόςΡουφΐνον.- Αποσπάσματα έκ τώνέορταστικών β\ ε',ς', 
κβ\ κδ\ κηκ θ \  μβ\ μγ\ με', ή λθ'έορταστική.

11ος 1Ασκητικά: Βίος Μ. Αντωνίου.-Περί παρθενίας ή άσκήσεως- Επιστολές 
: 1. Πρός Δρακόντιον. 2. Πρός Άμοϋν, 3. Πρός 3Ωρσίσιον Α' καί Β'.- 
Βίοςκαί πολιτεία της άγιας Συγκλητικής.

12ος 1Αμφιβαλλόμενα έργα : Είς τό πάθος τοϋ Κυρίου καί είς τον σταυρόν- 
Περί Σαββάτων καί Περιτομής.- Κατά Απολιναριου Λόγοι α'-δ'.-Είς 
τό «πάντα μοι παρεδόθη υπό τοϋ Πατρός μου».- Περί πίστεως λόγος 
μείζων.- Έκ τοϋ περί πίστεως μείζονος λόγον.- Ερμηνεία είς τό Κατά 
Λουκάν-Σύνοψις επίτομος της θείας Γραφής, Παλαιάς καί Καινής 
Διαθήκης.
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Τόμος Γ'. ΑΠΑΝΤΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

1ος Προσωπικές σχέσεις και Εκκλησιαστική Διακονία Α ': Λόγος Λ ' Είς τό 
άγιον Πάσχα.- Λόγος Β' Απολογητικός τής εις τον Πόντον φυγής- 
Λόγος Γ' Πρός τούς καλέσαντας καί μή άπαντήσαντας.-  Λόγος ΣΤ' 
Ειρηνικός πρώτος-Λόγος Θ' Απολογητικός εις πατέρα καί Βασί
λειον.- Λόγος ΙΑ' Εις Γρηγόριον Νύσσης-Λόγος Γ Εις εαυτόν, εις τον 
πατέρα καί Βασίλειον τον Μέγαν.- Λόγος ΙΒ' Εις τον πατέρα έαυτοϋ- 
Λόγος ΙΓ' Εις Εύλάλιον.- Λόγος ΚΒ' Ειρηνικός δεύτερος- Λόγος ΚΓ' 
Ειρηνικός τρίτος.

2ος Προσωπικές σχέσεις καί Εκκλησιαστική Διακονία Β ': Λόγος ΝΒ' Περί 
τής έν διαλέξεσιν ευταξίας καί ότι ού παντός ανθρώπου ούτε παντός 
καιροϋ τό περί Θεοϋ διαλέγεσθαι-ΛόγοςΛΓ' Πρός Αρειανούςκαί εις 
εαυτόν.- Λόγος ΛΔ' Εις τούς άπ* Αίγύπτου έπιδη μή σαντας- Λόγος Κς' 
Εις έαυτόν, εις τον λαόν καί τούς ποιμένας έξ άγρσυ έπανή κοντά μετά 
τά κατά Μάξιμον-Λόγος Λς' Εις έαυτόν καί πρός τούς λέγοντας έπι- 
θυμεΐν αυτόν της καθέδρας Κωνσταντινουπόλεως καί εις τήν τοϋ λαοϋ 
προθυμίαν, ήν έπεδείξαντο εις αυτόν.- Λόγος ΛΕ' Είς τούς μάρτυρας 
καί κατά Άρειανών.- Λόγος ΜΒ' Συντακτήριος είς τήν των 150 επισκό
πων παρουσίαν.

3ος ’Απολογητικά έργα :Κατά Ίουλιανοϋ βασιλέως- Λόγος Α' Στηλιτευτικός 
Λ'. Λόγος Ε' Στηλιτευτικός Β'.-Λ όγος ΚΕ' Είς Ήρωνα τον φιλόσοφον.

4ος Δογματικά έργα: Λόγοι Θεολογικοί α'-ε': ΛόγοςΚΖ' Θεολογικόςα', Πρός 
Εύνομιανούςπροδιάλεξις-ΛόγοςΚΗ1 Θεολογικός 6', Περί θεολογίας- 
Λόγος ΚΘ' Θεολογικός γ \ Περί Υιοϋ -  Λόγος Λ' Θεολογικός δ', Περί 
Υίοϋ- Λόγος ΛΑ' Θεολογικός ε', Περί τοϋ άγιου Πνεύματος-Λόγος Κ' 
Περί δόγματος καί καταστάσεως επισκόπων.- Λόγος Μ' Είς τό άγιον 
Βάπτισμα.

5ος Α ' Λόγοι 'Εορταοτικοί: Λόγος ΑΗ' Είς τά Θεοφάνια.- Λόγος ΑΘ' Είς τά 
°Αγια Φώτα.- Λόγος ΜΑ' Είς τήν Πεντηκοστήν -  Λόγος ΜΕ' Είς τό 
Πάσχα.- Λόγος ΜΑ' Είς τή ν Καινή ν Κυριακή ν.

Β ' Ήθικολογικοί: Λόγος ΙΑ' Περι φιλοπτωχίας.- Λόγος Ις' Είς τον πατέρα 
σιωπώντα διά τήν πληγήν τής χαλάζης.- Λόγος ΙΖ' Πρός τούς πολιτευο- 
μένους Ναζιανζοϋ άγωνιώντας καί τον άρχοντα όργιζόμενον- Λόγος 
ΙΘ’Είς τον έξισωτήν Ίουλιανόν.-ΛόγοςΛΖ' Είς τήν ρήσιν «ότε έτέλεσεν 
ό Ίησοϋς τούς λόγους τούτους».

6ος Α' Λόγοι Εγκωμιαστικοί: Λόγος ΙΕ' Εις τού Μακκαβαίους- Λόγος ΚΑ' 
Είς τον Μ. 3Αθανάσιον.- Λόγος ΚΑ' Είς τον άγιον ιερομάρτυρα Κυ
πριανόν.

Β ' Λόγοι ’Επιτάφιοι: Λόγος ΜΓ' Είς τον Μ. ΒασίλειονΛόγος ΙΗ' Είς τον 
έαυτοϋ πατέρα παρόντος τοϋ Βασιλείου.- Λόγος Η' Είς τήν άδελφήν 
έαυτοϋ Γοργονίαν-ΛόγοςΖ' Είς Καισάριον τον έαυτοϋ άδελφόν.

7ος Επι στ ολ έ ς :  ( ‘ΕπιστολέςΛ'-ΣΜΑ).
8ος Α ' Ό  Χριστός πάσχων.



Τόμος Β' Έπη Δογματικά: (Περί Πατρός, Υίοϋ, άγιου Πνεύματος, κόσμου, προ- 
νοίας, νοερών ουσιών, ψυχής, Διαθηκών, ένανθρωπήσεως Χρίστου, 
μαστίγων Αίγυπτον, δεκαλόγου Μωυσέως, Θαυμάτων Χρίστου, παρα
βολών τοϋ Χριστοϋ, "Υμνοι εις Θεόν κλπ.

9ος Έ πη Ηθικά:  Ποικιλία θεμάτων.
10ος Έπ η  Ιστορικά:  Ποικιλία θεμάτων.
11ος Έ π η  ε ίς  Ε τ έ ρ ο υ ς  - Επι γράμματα.

Δ' ΑΠΑΝΤΑ ΕΥΣΕΒΙΟΥ ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ

1ος Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Α’ - Γ').
2ος Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Δ'-ΣΤ').
3ος Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Ζ’ - 1').
4ος Τριακονταετήρικός είς τον Μ. Κωνσταντίνον Είς τον Βίο Μ. Κωνσταν

τίνου.- Λόγος Μ. Κωνσταντίνου είς τον Σύλλογον τών άγιων.

Ε' ΑΠΑΝΤΑ ΙΩΑΝΝΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

1ος Δογματικά Α' (Έκδοσις άκριβής της ορθοδόξου πίστεως).
2ος Φιλοσοφικά Κεφάλαια και Άποσπάσματα.- Περί αιρέσεων.- Εισαγωγή 

δογμάτων στοιχειώδης.
3ος Περί εικόνων.- Λόγος άποδεικτικός περί εικόνων.
4ος Λίβελος όρθοϋ φρονήματος.- Περί άγιας Τριάδος(Λόγοι Α'-Β').- Περί τών 

εν πίστει κεκοιμημένων.- Περί τοϋ Τρισάγιου "Υμνου- Περί πίστεως 
κατά τών Νεστοριανών.- Πρός τον Ίακωβίτην επίσκοπον Δαραίας.

5ος Περί τών έν Χριστώ δύο θελημάτων.- Περί συνθέτου φύσε ως.- Κατά 
Μανιχαίων- Διάλεξις Τωάννου 3Ορθοδόξου πρός Μανιχαΐον- Διά- 
λεξις Σαρακηνοϋ καί Χριστιανού -  Περί Δρακόντων καί στριγγών- 
Πάθος3Αρτεμίου.

6ος Ιερά Παράλληλα (Στοιχεία Α -Δ).
7ος Τερά Παράλληλα (Στοιχεία Ε-Μ).
8ος α) Ιερά Παράλληλα (Στοιχεία N - Ω).- β) Λ ό γο ι: Περί νηστειών.- Περί 

τών οκτώ της πονηριάς πνευμάτων-Περί άρετών καί κακιών.- Περί 
έξομολογή σεως.- Περί άζυμων.

9ος Α'. Λόγοι: 1. Είς την Μεταμόρφωσιν τοϋ Κυρίου 2. Είς την ξηρανθεΐσαν 
συκήν καί είς την παραβολήν τοϋ άμπελώνος. 3. Είς την άγίαν Πα
ρασκευήν καί τον σταυρόν. 4. Είς τό αγ. Σάββατον. 5. Είς τον Ευαγγελι
σμόν της Θεοτόκου. 6. Είς τό γενέσιον της Θεοτόκου, Λόγος Α 1. Είς 
τό γενέσιον της Θεοτόκου, Λόγος Β '. 8. Έγκύμιον Ιον είς την Κοίμησιν 
της Θεοτόκου. 9. Έγκώμιον 2σν είς την Κοίμησιν τής Θεοτόκου. 10. 
Λόγος 3ος είς την Κοίμησιν της Θεοτόκου.

Β'. ‘Αγιολογικά: 1. Έγκώμιον είς ΊωάννηνΧρυσόστομον. 2) Έγκώμιον είς 
την μάρτυρα Βαρβάραν.

Γ'. Προσευχές  (Α '-Δ ').
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10ος Ιστορία ψυχωφελής έκ τής ένδοτέρας των Αίθιόπων χώρας, τής Ινδιών 
λεγομένης Βίος Βαρλαάμ καί Ίωάσαφ.

11ος Εις τάς Έπιστολάς Παύλου (Πρός Ρωμαίους -  Πρός Κορινθίους ΑΠρός  
Κορινθίους Β).

12ος Εις Έπιστολάς Παύλου (Γαλάτας, Έφεσίους, Φιλιππησίους, Κολοσσαεΐς, 
Θεσσαλονικεϊς Α '+Β \ Τιμόθεον Α ’+Β', Τίτον, Φιλήμονα καί Εδραίους).

ΣΤ’ ΑΠΑΝΤΑ ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

1ος Διάλογος Παλλαδίου -  Περί άσαφείας των προφητειών- Σύνοψις Πα- 
λαιάς Διαθήκης.

2ος ‘Ο μ ι λ ί ε ς  ε ι ς  τ ή ν Γ έ ν ε σ ι ν  (Α'-ΚΓ').
3ος ' Ομ ι λ ί ε ς  ε ι ς  τ ή ν Γ έ ν ε σ ι ν  (ΚΔ’- ΜΑ').
4ος ‘Ο μ ι λ ί ε ς  ε ι ς  τ ή ν Γ έ ν ε σ ι ν  (ΜΒ'-ΞΔ').
5ος α ) ' Ομιλίες εις τήν Γένεσιν (Γ'-ΙΒ’). 6) Εις Ψαλμούς (Μ Α'-ΜΓ).
6ος ‘Ο μ ι λ ί ε ς  ε ι ς  τ ο ύ ς  Ψα λ μ ο ύ ς  (ΜΔ'-ΡΚΓ).
7ος α) ‘Ο μ ι λ ί ε ς  ε ι ς  τούς  Ψα λ μ ο ύ ς  (ΡΚΔ’-ΡΝ').

β) Ό μ ι λ ι έ ς  ε ι ς  τον  Δ α υ ί δ  καί  τον  Σαούλ.
8ος α) ‘Ομιλίες εις τήν Γένεσιν (Α'-Θ') -  6) 'Υπόμνημα εις τον Ήσαΐαν.

'Υπόμνημα στον Δανιήλ (Κεφάλαια Ι'-ΙΓ').
8Α ‘Ομιλίες σέ πρόσωπα καί ρητά της Παλαιάς Διαθήκης.
9ος ‘Υπόμνημα στο Κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον (Όμιλ. Α'-Κ').

10ος ‘Υπόμνημα στο Κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον (Όμιλ. ΚΑ'-ΛΖ').
11 ος ‘Υπόμνημα στο Κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον (Όμιλ. ΛΗ’-Νς’).
11Α ‘Υπόμνημα στο Κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον (Όμιλ. ΝΖ’-ΟΕ').
12ος α) ‘Υπόμνημα ατό Κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον (Όμιλίες Οζ'-ν) 

β) Στο Κατά ΊωάννηνΕύαγγέλιον (Όμιλίες Α' -  Δ').
13ος ' Υπόμνημα στο Κατά Ίωάννην Εύαγγέλιον (Όμιλίες Ε’ -  ΛΑ').
13Α ‘Υπόμνημα στο Κατά Ιωάννη ν Εύαγγέλιον (Όμιλίες ΑΒ' -ΝΔ').
14ος Υπόμνημα στο Κατά Ίωάννην Εύαγγέλιον (Όμιλίες ΝΕ' -  ΠΗ').
15ος ' Υπόμνημα στίςΠ ρ ά ξ ε ι ς  ('Ομιλίες Α' -  ΚΓ').
16Α ‘Υπόμνημα στίςΠ ρ ά ξ ε ι ς  (Όμιλίες ΚΔ' -  ΜΔ').
1 6β α) *Υπόμνημα στις Π ρ ά ξ ε ι ς  (Όμιλίες ΜΕ' -  Ν').

β) ‘Υπόμνημα οτ?) ν Πρός Ρωμαίους (Όμιλίες Α' - 1').
17ος Υπόμνημα στη ν Πρός Ρωμαίους (Όμιλίες ΙΑ' -  ΛΓ').
18ος ' Υπόμνημα στη ν Α 1 Πρός Κορινθίους (Όμιλίες Α' -  ΚΑ').
18α  Υπόμνημα στήνΑ1 Πρός Κορινθίους (Όμιλίες ΚΒ' -  ΜΔ').
19ος *Υπόμνημα στη ν Β ' Πρός Κορινθίους (Όμιλίες Α' -ΚΔ').
20ος α) *Υπόμνημα στήνΒ' Πρός Κορινθίους (Όμιλίες ΚΕ'-Λ').

β) ‘Υπόμνημα στην Πρός Έφεσίους (Όμιλίες Α' -  ΙΑ').
21ος α) *Υπόμνημα στήνΠρός Έφεσίους (Όμιλίες ΙΒ' -  ΚΔ').

β) *Υπόμνημα στήνΠρός Φιλιππησίους (Όμιλίες Α' -  ΙΒ').
22ος α) ‘Υπόμνημά ν Πρός Φιλιππησίους (Όμιλίες ΙΓ' -  ΙΕ').

6) ΣτήνΠρός Κολοσσαεΐς και γ) Πρός Θεσσαλονικεΐς Α '.

ΕΚΔΟΘΕΝΤΑ ΕΡΓΑ 493



494 ΕΚΔΟΘΕΝΤΑ ΕΡΓΑ

23ος α) Υπόμνημα στήνΒ' Πρός Θεσσαλονικεϊς ('Ομιλίες A' -  Ε').
6) Στην Α'Πρός Τιμόθεον και γ) Στη Β'Πρός Τιμόθεον.

24ος α) Υπόμνημα στην Πρός Τίτον (Όμιλ. Α'-ς'), β) Στην Πρός Φιλήμονα 
(Όμιλ. Α'-Γ'), γ) Στην Πρός Εβραίους (Όμιλ. Α'-ΙΕ').

25ος α) Υπόμνημα στην Πρός Εβραίους (Όμιλ. ΐς'-ΛΔ'). 
β) Εις τον ητωχόνΛάζαρον (Όμιλ. Α’-Ζ').

26ος Ό μ ι λ ί ε ς  9Ηθι κέ ς  -  *Α γ ι ο γ ρ α φ ι κ έ ς .
1. ‘Ομιλία εις την παραβολήν τοϋ τα μύρια τάλαντα όφείλοντος καί τα 

εκατόν δηνάρια άπαιτοϋντος, καί ότι παντός αμαρτήματος τό μνησι- 
κακεΐν χείρον (σ. 18).

2. eΟμιλία εις τα μύρια τάλαντα καί εκατόν δηνάρια, καί περί τοϋ μνη- 
σικακεΐν(σ.68).

3. eΟμιλία εις τό, «Πάτερ, εί δυνατόν έστι, παρελθέτω απ’ έμοϋ τό ποτή- 
ριον τοϋτο’ πλήν ούχ ώς έγώ θέλω, άλλ’ ώς συ». Καί κατά Μαρκιωνι- 
στών καί Μανιχαίων, καί ότι ου χρή έπιπηδάν τοΐς κινδύνοις, αλλά 
παντός θελήματος προτιμάν τό τοϋ Θεοϋ θέλημα (σ. 84).

4. Όμιλία περί τον κατά Θεόν πολιτενεσθαι, καί εις τό, «Στενή ή πύλη», 
και τά έξης, καί έρμηνεία της προσευχής τοϋ «Πάτερ ημών» (σ. 118).

5. Όμιλία εις τον παραλυτικόν διά της στέγηςχαλασθέντα, ότι ούκ αυτός 
έστιν ό παρά τω Ιωάννα κείμενος' και περί τής τοϋ Υίοϋ πρός τον Πα
τέρα ίσότης (σ. 144).

6. Όμιλία πρός τούς καταλείψαντας τήν σύναξιν τής εκκλησίας, καί εις τό 
μη παρατρέχειν τάς έπιγραφάς των θείων Γραφών, καί εις τό έπίγραμ- 
μα τοϋ βωμοϋ, καί εις τούς νεοφώτιστους (σ. 198).

7. Όμιλία συνάξεως διά χρόνου εν τη Παλαιςί Έκκλησίςί γενομένης εις 
τήν επιγραφήν των Πράξεων των ’Αποστόλων, καί δτι χρησιμότερος 
βίος ενάρετος σημείων καί θαυμάτων, καί κατά τί διαφέρει πολιτεία 
σημείων (σ. 234).

8. Όμιλία, °Οτι χρήσιμος ή των Γραφών άνάγνωσις, καί δτι δουλείςι καί 
περιστάσει πραγμάτων άχείρωτον ποιεί τον προσέχοντα, καί δτι τό 
όνομα τών 3Αποστόλων πολλών έστιν αξιωμάτων δνομα, καί δτι των 
έξωθεν άρχόντων καί αυτών τών βασιλευόντων πολλφ μείζονα κέκτην- 
ται δύναμιν οι Απόστολοι καί εξουσίαν, καί πρός τφ τέλει πρός Νεο
φώτιστους (σ. 272).

9. Όμιλία, "Οτι ούκ άκίνδννον τοΐς άκροαταϊς τό σιγάν τά λεγάμενα έν τη 
έκκλησίςί. Καί τίνος ενεκεν αί Πράξεις έν τη Πεντηκοστή άναγινώσκον- 
ται, καί διά τί ούκ έδειξε πάσιν έαυτόν άναστάς ό Χριστός, καί δτι της 
όψεως σαφεστέραν παρέσχε τήν της άναστάσεως άπόδειξιν τή ν  διά τών 
σημείων τών ’Αποστόλων (σ. 310).

10. Όμιλία Πρός τούς έγκαλοϋντας υπέρ τοϋ μήκους τών ειρημένων. Καί 
πρός τούς δυσχεραίνοντας υπέρ της βραχυλογίας, καί περί της τοϋ 
Σαύλου προσηγορίας καί Παύλου, καί τίνος ένεκεν Άδάμ ό πρώτος 
άνθρωπος έκλήθη, δτι χρησίμως καί συμφερόντως, καί εις τούς Νεο
φώτιστους (σ. 364).



11. 'Ομιλία Πρός τούς έγκαλέσαντας υπέρ τοϋ μήκους των προοιμίων, 
καί ότι χρήσιμον το φέρειν έλέγχους, καί τίνος ενεκεν ούκ ευθέως πι- 
στεύσας μετωνομάσθη Παύλος, καί ότι ούκ έξ άνάγκης, άλλ’ έκ προαι- 
ρέσεως γέγονεν αύτφ ή μεταβολή, καί εις τό ρητόν, «Σαϋλε, Σαϋλε, τί με 
διώκεις;» (σ. 394).

12. 'Ομιλία, Έπιτίμησις κατά των άπολειφθέντων. Παραίνεσις πρός τούς 
παρόντας, εις τό κήδεσθαι των άδελφων, καί εις τό προοίμιον τής πρός 
Κορινθίους έπιστολής, «Παϋλος κλητός», καί περί ταπεινοφροσύνης (σ. 
444).

13. 'Ομιλία Εις τό άποστολικόν ρητόν τό λέγον, «Ου μόνον δέ, αλλά καί 
καυχώμεθα έν ταϊς θλίψεσιν, είδότες, ότι ή θλιψις υπομονήν κατερ
γάζεται», καί τά έξης (σ. 486).

14. 'Ομιλία Εις τήν άποστολικήν ρήσιν τήν λέγουσαν, «Οιδαμεν, ότι τοΐς 
άγαπώσι τον Θεόν πάντα συνεργεί εις άγαθσν», καί περί υπομονής, καί 
όσον των θλίψεων τό κέρδος (σ. 518).

15.'Ομιλία Πρός τούς μή άπαντήσαντας εις την σύναξιν, καί εις την άπο
στολικήν ρήσιν τήν λέγουσαν, «Έάν πεινςέ ό έχθρός σου, ψώμιζε αυ
τόν», καί περί τοϋ μνησίκακεϊν (σ. 542).

16.'Ομιλία Εις τό «Κατανοήσατε τον1Απόστολον καί3Αρχιερέα τής ομο
λογίας ημών ΊησοϋνΧρίστον, πιστόν δντα τω ποιήσαντι αυτόν» (σ. 594).

‘Ομιλίες 'Αγιογραφικές- Ερμηνευτικές.
1. Εις τό «άσπάσασθε Πρισκίλλαν καί 3Ακύλαν»,'Ομιλία Α ' (20).
2. Εις 3Ακύλαν καί Πρισκίλλαν, 'Ομιλία Β \ καί εις τό μή κακώς λέγειν 

τούς ιερείς (σ. 50).
3. Εις τό άποστολικόν ρητόν, «Διά δέ τά πορνείας έκαστος τήν έαυτοΰ 

γυναίκα έχέτω» (σ. 92).
4. Εις τό, «Γυνή δέδεται νόμω έφ3 όσον χρόνον ζή, ό άνής αυτής" έάν δέ 

κοιμηθή, έλευθέρα έστίν ω θέλει γαμηθήναι, μόνον έν Κυρίω. Μακα- 
ριαχτέρα δέ έστιν έάν οϋτω μείνη (σ. 126).

5. Έγκώμιον εις Μάξιμον, καί περί τοϋ ποίας δει άγεσθαι γυναίκας (σ. 
154).

6. Εις τό άποστολικόν ρητόν τό λέγον, «Ου θέλω υμάς άγνοεΐν, άδελφοί, 
ότι οι Πατέρες ήμών πάντες υπό τήν νεφέλην ή σαν καί πάντες διά τής 
Θαλάσσης διήλθον» (σ. 214).

7. Εις τό άποστολικόν ρητόν τό λέγον, «Αεί δέ καί αιρέσεις είναι, ΐνα οι 
δόκιμοι φανεροί γένωνται» (σ. 252).

8. 'Ομιλία Α ' εις τήν άποστολικήν ρήσιν την λέγουσαν, «Έχοντες τό αυτό 
πνεϋμα τής πίστεως, κατά τό γεγραμμένον», καί εις τό, «Έπίστευσα, 
διό καί έλάλησα», καί περί ελεημοσύνης (σ. 282).

9. Όμιλία Β' εις τήν άποστολικήν ρήσιν τήν λέγουσαν, «’Έχοντες δέ τό 
αυτό πνεϋμα τής πίστεως, κατά τό γεγραμμένον», καί πρός Μανιχαίους 
καί πάντας τούς διαβάλλοντας τήν Παλαιάν καί διαιροϋντας αυτήν 
από τής Καινής, καί περί έλεημοσύνης(ο. 316).

10.βΟμιλία Γ' πάλιν εις την αυτήν ρήσιν «Έχοντες τό αυτό πνεϋμα τής
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πίστεως, κατά τό γεγραμμένον», καί διά τί κοινή πάντες άπολαμβάνου- 
σι τά άγαθά, καί περί ελεημοσύνης (σ. 350).

11. Εις τό άποστολικόν ρητόν, «’Όφειλον άνέχεσθέ μου μικρόν τη άφρο- 
σύνη (σ. 390).

12. Πρός τους σύκ εις δέον χρωμένους τφ άποστολικφ ρητφ τφ λέγοντι, 
Ειτε προφάσει, είτε αλήθεια, Χριστός καταγγέλλεται», καί περί ταπει
νοφροσύνης (σ. 422).

13. Είςτό, «Χήρα καταλεγέσθω μή έλάττων ετών εξήκοντα γεγονυϊα», καί 
περί παίδων άνατροφής καί περί έλεημοσύνης (σ. 458).

14. Εις τό, «αΟτε ήλθε Πέτρος εις Αντιόχειαν, κατά πρόσωπον αύτφ 
άντέστην», καί δείκνυσιν ότι ουκ άντίστασις ήν, άλλ3 οικονομία τά γινό
μενα (σ. 514).

15. Εις τό, «Ουδέποτε άφ3 έαυτοϋ ποιεί ό Υιός σύδέν, έάν μή τι δλέπη τον 
Πατέρα ποιοϋντα» (σ. 572).

16. Εις τό άποστολικόν ρητόν τό λέγσν, «Τοϋτο δέ γινώσκετε, δτι έν έσχά- 
ταις ήμέραις εσανται καιροί χαλεπά» (σ. 608).

28ος 1. Ποιμαντικά:
Α'. Λόγος, Ό τε πρεσβύτερος προεχειρίσθη (σ. 10).
Β'. Λόγοι Περί Ιερωσύνης.

1. Λόγος Α' (σ. 54).
2. Λόγος Β' (σ. 84).
3. Λόγος Γ  (σ. 116).
4. Λόγος Λ1 (σ.190).
5. Λόγος Ε' (σ.238).
6. ΛόγοςΣΤ  (σ. 258).

2 . ’Ασκητικά Α 1:
Α'. Πρός τούς πολεμοϋντας τον μχϊναχικόν βίαν Λόγοι A', Β', Γ ':

1. Λόγος Πρώτος, Πρός τούς κατηγόρους (σ. 325).
2. Λόγος Δεύτερος, Πρός άπιστον πατέρα (σ. 372).
3. Λόγος Τρίτος, Πρός πιστόν πατέρα (σ. 442).

Β'. Σύγκρισις βασιλικής δυναστείας πρός μονάχον (σ. 519).
Γ'. Περί κατανύξεως:

1. Λόγος Πρώτος, Πρός Λημήτριονμονάζοντα (σ. 608).
2. Λόγος Δεύτερος, Πρός Στελέχιον (σ. 672).

Δ'. Πρός Θεόδωρον:
1. Πρός Θεόδωρον μονάχον (σ.718).
2. Πρός Θεόδωρον έκπεσόντα (σ. 746).

29ος "Ασκητικά Β':
Α\ ΠρόςΣταγείριον, Λόγοι Α'-Γ':

1. Λόγος Α', Πρός Σταγείριον άσκητηνδαιμονωντα (σ. 12).
2. Λόγος Β', Καί δτι άθυμίαχαλεπωτέρα καί δαίμονος (σ. 110).
3. Λόγος Γ\ Πρός Σταγείριον, Περί άθνμίας(ο. 204).

Β Πρός τους έχοντας παρθένους συνεισάκτονς (σ. 294).
Γ'. Περί τοϋ κανονικάςμή συνοικεΐν άνδράσι (σ. 374).
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Δ Π ε ρ ί  παρθενίας (σ. 448).
30ος Α \  Δοκίμια:

1. Πρός νεωτέραν χηρεύσασαν ( σ. 12).
2. Πρός τη ν αυτή ν, Περί μσνανδοίας (σ. 50).

Β'. *Ομιλίες 3Ηθικές:
Περί Μετανοίας, ομιλίες Α' -  Θ':

1. ΌμιλίαΑ': Έξ άγροϋ αύτοϋ έπανελθόντος (σ. 86).
2. Όμιλία Β': Περί μετανοίας καί εις την σκυθρωπότητα δασιλέως 

Άχαάβ καί εις Ίωνάν τον προφήτην (σ. 112).
3. Όμιλία Γ': Περί έλεημοσύνης καί εις τάς δέκα παρθένας (σ. 134)
4. Όμιλία Γ': Περί μετανοίας καί ευχής (ο. 160).
5. Όμιλία Γ’: Περί νηστείας καί εις τον προφήτην Ίωνάν καί Δανιήλ 

καί τούς τρεις παϊδας (σ. 184).
6. Όμιλία Γ': Περί νηστείας, λεχθείσα τη έκτη έβδομάδι τής αγίας 

Τεσσαρακοστής (ο. 208).
7. Όμιλία Γ': Περί μετανοίας καί περί κατανύξεως, καί ότι ταχύς ό 

Θεός εις σωτηρίαν καί βραδύς εις τιμωρίαν, εν ω καί ή περί τής Ρα- 
άβ παράδοξος ιστορία (σ. 238).

8. Όμιλία Γ': Περί μετανοίας (ο. 284).
9. eΟμιλία Γ': Περί μετανοίας, καί εις τούς άπολειφθέντας εν ταΐς συνά- 

ξεσιν, έν φ καί περί τής ίερας τραπέζης καί περί κρίσεως (σ. 312).
Γ'. 'Ομιλίες Κατηχητικές: Πρός τούς μέλλοντας φωτισθήναι και πρός τούς 

Νεοφοπίστους, καί εις τήνέπιγραφήντα/ν πράξεων
1. Κατήχησις Α': Πρός τούς μέλλοντας φωτισθήναι (σ. 324).
2. Κατήχησις Β’: Ακολουθία πρός τούς μέλλοντας φωτίζεσθαι καί σα

φής άπόδειξις των συμβολικώς τε καί τυπικώς έν τφ θείω βαπτίσματι 
τελουμένων (σ. 360).

3. Κατήχησις Γ': ‘Ομιλία λεχθεΐσα πρός Νεοφώτιστους (ο. 384).
4. Κατήχησις Δ': Πρός τούς Νεοφώτιστους καί εις τό ρητόν του1Αποστό

λου, «Ει τις έν Χριστώ, καινή κτίσις' τά άρχαια παρήλθεν ιδού πάντα 
καινά (σ. 402).

5. Κατήχησις Ε': Παραίνεσις, ώστε τρυφής άπέχεσθαι καί πολυτελείας καί 
μέθης καί την συμμετρίαν προτιμάν· καί πρός τούς Νεοφώτιστους (σ. 
428).

6. Κατήχησις S': Έπιτίμησις πρός τούς καταλιπόντας την σύναξιν καί εις 
τάς ιπποδρομίας καί τά θέατρα άπελθόντας καί όσην προσήκει των 
ραθυμούντων αδελφών ποιεΐσθαι την έπιμέλειαν. Καί εις τούς Νεοφώ
τιστους (σ. 452).

7. Κατήχησις Ζ': "Οτι μεγίστης ώφελείας ήμίν ύπόθεσις γίνεται τά λείψα
να των άγιων μαρτύρων καί ότι δει ύπεροράν τών βιωτικών απάντων 
καί τών πνευματικών έχεσθαι, καί όσον άγαθόν ευχή καί ελεημοσύνη. 
Και εις τούς Νεοφώτιστους (σ. 472).

8. Κατήχησις Η': ’Αποχή καί έπαινος εις τούς άπό τής περιοικίδος παρα- 
γενομένους καί ότι τών δικαίων άπάντων επαγγελίας αίσθητάς δεξα-

ΕΚΔΟΘΕΝΤΑ ΕΡΓΑ 497



498 ΕΚΔΟΘΕΝΤΑ ΕΡΓΑ

μένων καί άντί τών αισθητών τα νοητά φανταζομένων, ημείς απεναν
τίας,, τών νοητών επαγγελίαν δεξάμενοι, περί τά αισθητά κεχήναμεν· 
καί ότι προσήκει καί υπό την εω καί κατά την εσπέραν έπί την έκκλη- 
σίαν σπεύδοντας τάς εύχάς ποιεΐσθαι καί εξομολογήσεις. Καί εις τούς 
Νεοφώτιστους (σ. 498).

9. Κατήχησις Θ': Πρός τούς μέλλοντας φωτίζεσθαι, καί διά τί λουτρό πα
λιγγενεσίας καί ούκ άφέσεως άμαρτημάτων λέγεται, καί ότι έπικίνδυ- 
νον ού τό επίορκεΐν μόνον, αλλά καί τό όμνύειν, καν εύορκώμεν (σ. 
518).

10. Καχήχησις Γ: Πρός τούς μέλλοντας φωτίζεσθαι, καί περί γυναικών 
τών έν πλέγμασι καί χρυσφ κατακοσμουσών έαυτάς' καί περί τών 
κληδονισμοϊς ή περιάπτοις ή έπωδαΐς κεχρημένων, απερ άπαντα άλλό- 
τρια Χριστιανισμού (σ. 546).

11. Καχήχησις ΙΑ': Έντή προτέρα κατηχήσει διαλεχθείςπερί όρκων, ταύ- 
την εΐπεν εις την αυτήν πάλιν ύπόθεσιν, δεικνύς ότι ού τό έπιορκεΐν 
μόνον, αλλά καί αύτό τό εύορκεϊν κόλασιν έχει, καί ότι χρησίμως ό 
Χριστός διά τριών ή μερών άνέστη (σ. 578).

12. Καχήχησις ΓΒ': Πρός τούς μέλλοντας φωτίζεσθαι κατήχησις έσχάτη 
(σ. 600).

Γ'. Παιδαγωγικές:
Περί κενοδοξίας, καί όπως δει τούς γονείς άνατρέφειν τά τέκνα (σ. 620).

31ος Α1. ‘Ομιλίες Κατηχητικές καί Ηθικές Β'.
1. Πρός τούς λέγοντας ότι δαίμονες τά άνθρώπινα διοικοϋσι καί δυσχε- 

ραίνοντας έπί τοΐς του Θεοϋ καλέσασι καί σκανδαλιζομένσυς έπί ταΐς 
τών φαύλων εήμερίαις καί δυσπραγίαις τών δικαίων (σ. 28).

2. Πρός τούς έγκαλοϋντας τίνος ενεκεν ούκ έκ μέσου γέγονεν ό διάβολος;
καί ότι ούδέν ήμας βλάπτει ή τούτου πονηρία εάν προσέχωμεν, καί 
περί μετανοίας (σ. 74).

3. αΟτι έκ ραθυμίας ή κακία καί από σπουδής ή αρετή, καί ούδέν ούτε οι 
άνθρωποι πονηροί, ούτε αύτός ό διάβολος τον νή φόντα παραβλάψαι 
δνναται, καί ή άπόδειξις αλλοθέν τε πολλαχόθεν, καί έκ τών κατά τον 
Άδάμ καί τον Ίώβ (σ. 98).

4. "Οτι έπικίνδυνον καί τοΐς λέγουσι καί τοΐς άκούουσι τό πρός χάριν 
δημογορεΐν, καί ότι χρήσιμον καί δικαιοσύνη μεγίστη τό κατηγορεΐν 
τών οικείων άμαρτημάτων (σ. 134).

5. Εις χό, «Παν αμάρτημα, δ έάν ποιήοη άνθρωπος, έκχός τοϋ σώματός 
έσαν» (σ. 168).

6. Περί προσευχής, Λόγος Α' (σ. 180).
7. Περί προσευχής, Λόγος Α ' (σ. 198).
8. Περί ευχής, (σ.220).
9. Περί της τών μελλόντων άπολαύσεως καί τής τών παρόντων ευτέλειας 

(σ. 230).
10. Περί τοϋ μή δημοσιεύειν τά άμαρτήματα τών αδελφών μηδέ κατεύχε- 

σθαι τών εχθρών (ρ. 250).
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11. Περί τοϋ μή άπογινώσκειν τινάς έαυτών μηδέ κατεύχεσθαι τών 
εχθρών, μηδέ άπαγορεύειν έν τω μη λαμβάνειν αίτοϋντας, καί πρός 
άνδραςπερί τής πρός τάς γυναίκας ειρήνης (σ. 286).

12. Πρός τούς καταλείψαντας την εκκλησίαν και αύτομολήσαντας πρός 
τάς ιπποδρομίας καί τά θέατρα (σ. 310).

13. Περί τελείας άγάπης καί τής κατ’ αξίαν των έργων άνταποδόσεως καί 
περί κατανύξεως (σ. 332).

14. Πρός τούς μεγάλα τά παρόντα νομίζοντας καί περί τά τοϋ βίου λαμ
πρά μάτην έπτοη μένους (σ. 376).

15. "Οτι πάντων ή κατά ψυχήν άρετή προτιμοτέρα (σ. 390).
16. Περί έλεημοσύνης, έκφωνηθείς έν τω παριέναι αυτόν χειμώνος ώρφ 

καί ίδεΐν τούς πένητας καί πτωχούς άνεπιμελήτους έρριμμένους κατά 
τήν άγοράν (σ. 402).

17. Περί τοϋ μή δεϊν άναθεματίζειν ζώντας ή τεθνηκότας (σ. 442).
18. Λόγος ταΐς Καλάνδαις. Έλέχθη κατά των παρατηρούντων τάς νεομη- 

νίας καί κατά τήν πόλινχορείας τελούντων, καί εις τό ρητόν τοϋ Απο
στόλου, «Τά πάντα εις δόξαν Θεοϋ ποιείτε» (σ. 464).

19. "Οτι τον εαυτόν μή άδίκοϋντα, ούδείς παραβλάψαι δύναται (σ. 496).
Β'. ‘Ομιλίες Περιστατικές Α

1. Εις τούς άνδριάντας, ‘Ομιλία Α 1, εις τό ρητόν τοϋ 3Αποστόλου, «Οϊνω 
όλίγω χρώ, διά τον στόμαχόν σου καί τάς πυκνός σου άσθενείας» (σ. 
564).

2. Εις τούς άνδριάντας, ‘Ομιλία Β 1, περί τής συμβάσης συμφοράς έν τη 
πόλει επί τη άταξίςί τής καταστροφής των ανδριάντων τοϋ Θεοδοσίου 
τοϋ εύσεβοϋς βασιλέως τοϋ μεγάλου, καί εις τό ρητόν τοϋ αποστόλου, 
«Τοΐς πλουσίοις παράγγελε έν τω νυν αίώνι μή ύψηλοφρονεΐν», καί 
κατά πλεονεξίας (σ. 628).

32ος ‘Ο μ ιλ ίες  Π ερ ισ τα τ ικ ές  Β’.
3. Εις τήν αποδημίαν τοϋ επισκόπου Φλαβιανοϋ υπέρ τής πόλεως πρός 

τον βασιλέα πρεσβευομένου, καί τις έστιν ή αληθής νηστεία, καί δτι 
τοϋ φαγειν άνθρώπινον σώμα τό κατηγορησαι χείρον, καί περί των διά 
τήν στάσιν σφαγέντων καί πρός τούς έγκαλοϋντας, δτι πολλοί των ά- 
ναιτίων έάλωσαν (σ. 8).

4. Παράκλησις πρός τον λαόν περί καρτερίας καί υπομονής έκ παραδει
γμάτων τοϋ τε Ιώβ καί τών τριών παίδων, καί περί τής τών όρκων 
αποχής {ο. 58).

5. Έτι παράκλησις πρός τον λαόν περί τοϋ φέρειν γενναίως τήν έπικειμέ- 
νην απειλήν, έχοντα παραδείγματα έκ τών συμβάντων τω τε Ίώβ καί 
τοΐς Νινευΐταις, καί δτι ούχρή δεδιέναι τον θάνατον, άλλά τήν άμαρτί- 
αν, καί τι τό κακώς άποθανεΐν, καί περί τοϋ μετά πάσης σπουδής φεύ- 
γειν τούς όρκους, καί εις τον σεισμόν (σ. 96).

6. "Οτι χρήσιμος ό τών αρχόντων φόβος καί διήγησις τών κατά τήν οδόν 
συμβάντων τοΐς άγγελίαν τής στάσεως τω βασιλεΐ φέρουσι, καί ότι ό 
άδίκως τις πάσχων καί ευχαριστών τω συγχωροϋντι Θεφ, ϊσος έστί του



ΕΚΔΟΘΕΝΤΑ ΕΡΓΑ

διά τον Θεόν τά αυτά πάσχοντος καί τά παραδείγματα πάλιν έκ των 
τριών παίδων καί τής βαβυλωνίας καμίνου, καί περί τής των όρκων 
άποχής(σ. 148).

7. ‘Ότι τό τής λύπης πάθος είς άμαρτίας άναίρεσιν μόνον χρήσιμον, καί 
είς τό, «Έν άρχή έποίησεν ό Θεός τον ουρανόν καί την γήν», καί ότι 
μεγίστης παρακλήσεως ύπόθεσις ή τής δημιουργίας κατασκευή, έν ω 
καί περί τοϋ, «Αδάμ, ποϋ ει;», καί περί τοϋ μή όμνύειν (σ. 192).

8. Προτροττή είς άρετήν, καί είς τό, «Περιεπάτει ό Θεός τό δειλινόν έν τω
παραδείσω», καί περί τοϋ φεύγειν τούς όρκους (σ. 216).

9. Έπαινος των κατορθωκότων τό μή όμνύειν καί ότι ούκ οφείλει τις δια-
κρίνεσθαι μετά έστίασιν άκροάσθαι θείων λογιών έν έκκλησία, καί διά 
τί μετά χρόνον πολύν έδόθησαν αί άγιαι Γραφαί, καί είςτό, «Οι ουρα
νοί διηγούνται δόξαν Θεοϋ», καί φυσιολογία κόσμου, καί πρός τω τε
λεί περί τοϋ μή όμνύειν (σ. 236).

10. *Έπαινος των μετά τήν έστίασιν άπαντηκότων είς τήν άκρόασιν, καί 
φυσιολογία κόσμου, καί κατά τών θεοποιούντων τήν κτίσιν, καί περί 
τοϋ μή όμνύειν (ο. 268).

11. Ευχαριστία πρός τον Θεόν περίς τής άπαλλαγής τών έκ τής στάσεως 
προσδοκη θέντων κακών, καί άνάμνησις τών τότε συμβάντων· έτι δέ 
καί κατά τών τό σώμα ημών διαβαλλόντων, καί περί τής τοϋ άνθρώ- 
που κατασκευής, καί πρός τω τέλει περί τοϋ κατορθώσαι τό μή όμνύ
ειν (ο. 302).

12. Ευχαριστία πρός τον Θεόν περί τής συγχωρήσεως τών ήμαρτηκότων 
είς τον βασιλέα, καί φυσιολογία τής κτίσεως, καί ότι ποιήσας ό Θεός 
τον άνθρωπον νόμον φυσικόν έγκατέθηκεν αύτώ, καί περί τοϋ πάση 
σπουδή άπέχεσθαι τών όρκων (σ. 334).

13. Ευχαριστία πρός τον Θεόν περί τής μεταβολής τών σκυθρωπών καί 
άνάμνησις τών διά την στάσιν διασυρέντων καί ημωρηθέντων ομοίως 
δέ πάλιν περί τής τοϋ άνθρώπου δημιουργίας, καί ότι φυσικόν νόμον 
έδέξατο, καί περί τοϋ τελείως κατορθώσαι τό μή όμνύειν (σ. 370).

14. Τοϋ δήμου παντός άφεθέντος τής άγωνίας καί θαρσήσαντος, τινές 
πάλιν τήν πόλιν έτάραξαν φοβεράς πλάττοντας φήμας, καί ήλέγχθη- 
σαν εί τοϋτό τε συν ομιλία εΐρηται, καί είς τήν περί τών όρκων παραί- 
νεσιν, διό καί ή κατά τον Ίωνάθαν καί τον Σαούλ ιστορία καί τον 7ε- 
φθάε παρήχθη, καί έδείχθη πόσαι έξένός όρκου γίνονται έπι ορκίαι (σ. 
398).

15. Έτι είς τήν συμφοράν τής πόλεως 3Αντιόχειας, καί ότι χρήσιμον 
πανταχοϋ φόβος, καί ότι πένθος γέλωτος λνσιτελέστερον, καί είς τήν 
ρήσιν τήν λέγουσαν, «Έπίγνωθι ότι έν μέσω παγίδων διαβαίνεις», καί 
ότι τοϋ φονεύειντό όρκίζεινχείρον (σ. 438).

16. Φημισθείσης είς τον άρχοντα πραίδας καί πάντων περί φυγής βουλευ- 
ομένων, τοϋ άρχοντος είσελθόντος είς τήν εκκλησίαν καί παρακαλέσα- 
ντος, έλέχθη ή παρούσα ομιλία' καί περί τοϋ μή όμνύναι, καί είς τό 
ρητόν του3Αποστόλου, «Παϋλος δέσμιος Τησοϋ Χριστοϋ» (σ. 472).
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17. Εις τούς άρχοντας τούς παρά τοϋ βασιλέως Θεοδοσίου άποσταλέντας 
Έλέβιχον στρατηλάτην καί Καισάριον μάγιστρον εις την των πεπλημ- 
μεληκότων έξέτασιν διά την των άνδριάντων καταστροφήν (σ. 510).

18. Εις την προειρημένην ύπόθεσιν τής στάσεως, περί νηστείας, καί εις τό 
ρητόν τοϋ3Αποστόλου, «Χαίρετε έν Κυρίω πάντοτε» (σ. 544).

19. Πρός τούς από τής χώρας, καί περί του μή όμνύειν (σ. 576).
20. "Οτι ούκ άρκεΐ ή νηστεία τής Τεσσαρακοστής πρός τό δύνασθαι 

κοινωνειν, αλλά καί δει τής κατά ψυχήν άρετής πρώτης· καί πώς δν- 
νατόν μή μνησικακεϊν, καί ότι πολύς τφ Θεφ τοϋ νόμου τούτου λόγος, 
καί ότι προ τής γεέννης τό μνησικακεϊν κολάζει τούς άλόντας- καί περί 
τής τών όρκων αποχής, καί περί των μή κατωρθωκότων τό μή όμνύειν 
(0.612).

21. Εις την επάνοδον τοϋ επισκόπου Φλαβιανοϋ, καί εις τήν τοϋ βασιλέ- 
ως διαλλαγήν πρός την πόλιν, καί πρός τούς πλημμελήσαντας εις τήν 
τών άνδριάντων καταστροφήν (ο. 664).

33ος ‘Ο μ ιλ ίες  Π ερ ισ τα τ ικ ές  Γ.
1. Περί Έλεαζάρου καί τών έτττά παίδων, λεχθείσα ετέρου προειρηκάτους 

σφόδρα πρασδυτέρου (σ. 20).
2. Τής βασιλίδος μέσον νυκτών εις Μεγάλη ν Εκκλησίαν προσλθσύσης 

κάκεΐθεν τά λείψανα τών μαρτύρων άραμένης καί προπεψάσης διά 
πάσης τής άγοράς εως Λρυπίας, τοϋ μαρτυρίου άπέχοντος θ' σημεία 
τής πόλεως’ έλέχθη έν τφ μαρτνρίω ή προσομιλία, παρορσύσης αυτής 
καί της πόλεως πάσης καί τών άρχόντων (σ. 48).

3. Τή έπιούση ήμέρςι παραγενομένου τοϋ βασιλέως έν τφ μαρτνρίω τοϋ
Αποστόλου καί μάρτνρος Θωμά, τοϋ διακειμένου έν τή Δρυπίςι, καί 
άναχωρήσαντος προ τής διαλέξεως.3Ελέχθη, μετά τήν άναχώρησιν τής 
εκείνου, πρός τό πλήθος (σ. 66).

4. Εις Εύτρόπιον, ευνούχον, πατρίκιον καί ϋπατον, όμιλ. Α  '(σ. 86).
5. Ό τε τής έξω εύρεθείς Εύτρόπιος άπεσπάσθη, καί περί παραδείσου καί 

Γραφών, καί εις τό, «Παρέστη ή βασίλισσα έκ δεξιών σου» (σ. 106).
6. "Οτε Σατορνινος καί Αύρηλιανός έξωρίσθησαν καί Γάίνάς έξήλθε τής 

πόλεως; καί περί φιλαργυρίας(ο. 170).
7. ‘Ομιλία λεχθεϊσα έν τφ μαρτνρίω τφέπίτη παλαιςί Πέτρψ ολίγων σνλλε- 

γέντων διά τον χειμώνα, εις τό δεΐν συνεχώς συνάγεσθαι καί μή άπαγο- 
ρεύειν τήν σωτηρίαν έν άμαρτήμασιν όντας, άλλα μετάνοιαν έπιδείκνυ- 
οθαι (σ. 190).

8. *Ομιλία παραινετική, λεχθεϊσα έν τφ ναφ τής *Αγίας3Αναστασίας πρός
τούς άπολειφθέντας, καί άπόδειξις περί τών αγώνων καί άθλων τοϋ 
μακαρίου καί δικαίου Τώδ (σ. 220).

9. βΟμιλία λεχθεϊσα έν τφ ναφ τής *Αγίας Ειρήνης υπέρ τε τής σπουδής 
τών παρόντων καί ραθυμίας τών άπολειφθέντων, περί τοϋ ψάλλειν καί 
περί τοϋ μηδέν είναι κώλυμα γυναιξί τήν φύσιν πρός τούς τής άρετής 
δρόμους (ο. 252).

10. *Ομιλία ρηθεΐσα έν τοΐς Άποστόλοις έν τή ήμερςι Θεοδοσίου δασιλέ-



ως, πρός τούς καλοϋντας εαυτούς Καθαρούς, ετέρων δύο έπισκόπων 
είρηκότων(ο. 278).

11. Όμιλία λεχθεΐσα έν τη Έκκλησίςι τη έπί Παύλου, Γότθων άναγνόντων 
καί πρεσβυτέραν Γότθον προομιλήσαντος(σ. 288).

12. Όμιλία περί τον μή δεΐν εις ιπποδρομίας μηδέ εις θέατρα άναβαίνειν, 
καί λυπήσας αυτούς, εΐτα τη συνάξει τη μετ’ εκείνην την Κυριακήν 
παραχωρήσας είπεΐν επισκοπώ από Γαλατίας άφιγμένω, καί σιγήσας 
καί έν τούτω λυπήσας, ταύτην ειρηκε τήν ομιλίαν έν τη Μεγάλη Εκ
κλησία εις τό, «Ό  Πατήρ μου εως άρτι έργάζεται, κάγώ έργάζομαι»

(σ. 332). *
13. Όμιλία εις τό, «Ό  μέν θερισμός πολύς, οί δέ έργάται ολίγοι», ρηθεΐσα 

έν τη έκκλησίςι τη έπί του3Αποστόλου, επισκόπου ολίγα προομιλήσαν- 
τος (σ. 354).

14. Όμιλία προ της έξορίας (σ. 384).
15. Όμιλία δτε άπηει έν τη έξορίςι (σ. 402).
16. Όμιλία δτε ήλθεν άπό τής έξορίας (σ. 412).
17. Όμιλία έπανελθόντος αύτον άπό τής προτέρας έξορίας (σ. 420).
18. Όμιλία εις τήνέπίλυσιν τήςΧαναναίας. (σ. 438).
19. Πρός τούς σκανδαλισθέντας έπί ταΐς δυσημερίαις ταϊς γενομέναις καί 

τη του λαοϋ καί πολλών ιερέων διώξει καί διαστροφή καί περί άκατα- 
λήπτου, καί κατά Ιουδαίων (σ. 478).

34ος Λόγοι Δογματικοί και Πολεμικοί:
1. Πρός Ιουδαίους καί Έλληνας. Άπόδειξις, στι έστί Θεός ό Χριστός έκ

τώνπαρά τοΐς προφήταιςπολλαχοϋ περί αύτοϋ είρημένων (σ. 12).
2. Κατά Ιουδαίων, Λόγοι Α' - Η1. 
α. Λόγος Α ' (σ. 98).
β. Λόγος Β', Πρός τούς νηστεύοντας τήν των Ιουδαίων νηστείαν καί 

πρός αυτούς τούς Ιουδαίους, (σ. 144). 
γ. ΛόγοςΓ', Εις τούς τά πρώτα Πάσχα νηστεύοντας (σ. 160). 
δ. Λόγος Δ Ε ι ς  τάς Σάλπιγγας του Πάσχα αυτών. (σ. 192). 
ε. Λόγος Ε'(σ. 226). 
ς. Λόγος ζ . (σ.292). 
ζ. Λόγος Ζ' (σ. 330). 
η. Λόγος Η’ (σ. 366).
3. Λόγος εις τον μακάριον Βαβύλαν, καί κατά Ίουλιανοΰ καί πρός 

"Ελληνας (σ. 416).
4. Περί ειμαρμένης καί προνοίας, Λόγοι Α ' (σ.544).
5. Περί προνοίας καί ειμαρμένης, Λόγος Β 1 (σ. 556).
6. Περί προνοίας καί ειμαρμένης, Λόγος Γ ' (σ. 572).
7. Περί προνοίας καί ειμαρμένης, Λόγος Δ' (σ. 582).
8. Περί προνοίας καί ειμαρμένης,Λόγος Ε 1 (σ. 600).
9. Περί προνοίας καί ειμαρμένης, Λόγος ς' (σ. 614).

35ος Α. *Ομιλίες Δογματικές:
1. Περί άκαταλήπτου, Λόγος Α ' (σ. 10).
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2. Περί άκαταλήπτου, Λόγος Β 1 (σ. 40).
3. Περί άκαταλήπτου, καί δτι ή συγκατάβασις τοϋ Θεοϋ φορητή τοΐς 

Σεραφίμ, Λόγος Γ' (σ. 78).
4. Περί άκαταλήπτου, Λόγος Δ ' (σ. 112).
5. Περί άκαταλήπτου, Λόγος Ε'(σ. 146).
6. Περί άκαταλήπτου, Λόγος ζ . Εις τον μακάριον Φιλογόνιον (σ. 190).
7. Περί όμοουσίου, Λόγος Ζ'. Πρός τούς άπολειφθέντας τής συνάξεως 

καί τοϋ όμοούσιον είναι τον Υιόν τώ Πατρί άπόδειξις(ο. 220).
8. Περί όμοουσίου, Λόγος Η'. Εις τά υπόλοιπα κατά αιρετικών, καί περί 

κρίσεως καί ελεημοσύνης, καί εις τήν αϊτησιν της μητρός των υιών 
Ζεβεδαίου (σ. 266).

9. Περί όμοουσίου, Λόγ. β'. Εις τον τετραήμερον Λάζαρον (σ. 300).
10. Περί όμοουσίου, Λόγος I'(ο. 316).
11. Περί όμοουσίου, Λόγος ΙΑ ' (σ. 356).
12. Περί όμοουσίου, Λόγος Γ, Εις τον παραλυτικόν (σ. 380).

Β. ‘Ομιλίες Έορτασχικές:
1. Εις την γενέθλιαν ή μέραν τοϋ Σωτηρος ημών Ίησοϋ Χριστοϋ, Όμιλία 

.Β'(σ. 422).
2. Εις την γενέθλιαν ημέραν του Σωτηρος ημών Ίησοϋ Χριστοϋ, *Ομιλία 

Β ' (σ. 462).
3. Εις τό “Αγιον Βάπτισμα (σ. 490).
4. Εις την Μεγάλη ν ‘Εβδομάδα (σ. 520).
5. Εις την προδοσίαν τοϋ Ιούδα, Όμιλία Α ' (σ. 554).
6. Εις τήν προδοσίαν τοϋ Ιούδα, Όμιλία Β ' (σ. 588).
7. Εις τήν προδοσίαν τοϋ Ιούδα, Όμιλία Γ' (σ. 626).
8. Εις τό όνομα τοϋ Κοιμητηρίου καί εις τον σταυρόν τοϋ Κυρίου ημών

Ίησοϋ Χριστοϋ (σ. 636).
36ος Α. βΟμιλίες ‘Εορταστικές:

1. Εις τον σταυρόν καί τονλτ)στην (σ. 8).
2. Εις τον σταυρόν (σ. 36).
3. Εις τό άγιον Πάσχα (σ. 70).
4. Περί της έκ νεκρών άναστάσεως (σ. 92).
5. Κατά μεθυόντων και εις τήν άνάστασιν (σ. 142).
6. Είς τήνΣαμαρείτιδα (σ. 172).
7. Είς τήν άνάληψιν τοϋ Κυρίου, Όμιλία Α ' (σ. 200).
8. Είς τήν άνάληψιν τοϋ Κυρίου, Όμιλία Β 1 (σ. 232).
9. Είς τήν Πεντηκοστήν, Όμιλία Α'(ο. 292).

10. Είς τήν Πεντηκοστήν, Όμιλία Β'(σ. 330).
Β. *Ομιλίες 9Εγκωμιαστικές Α

1. Είς τούς άγιους Μακκαβαίους, Όμιλία Α ' (σ. 350).
2. Είς τούς άγιους Μακκαβαίους, Όμιλία Β ' (σ. 368).
3. Είς τούς άγιους Μακκαβαίους, Όμιλία Γ' (σ. 382).
4. Είς τον τετραήμερον Λάζαρον (σ.388).
5. Είς τον άγιον Παϋλον, Όμιλία Α ' (σ. 400).
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6. Εις τόν άγιονΠαϋλσν, ‘Ομιλία Β' (ο. 418).
7. Εις τον άγιονΠαϋλον, ‘Ομιλία Γ' (σ. 432).
8. Εις τον άγιον Παϋλον,'Ομιλία Δ ' (σ. 446).
9. Εις τον άγιον Παϋλον, Όμιλία Ε' (σ. 478).

10. Εις τον άγιον Παϋλον, Όμιλία ζ  (σ. 498).
11. Εις τόν άγιον Παϋλον, Όμιλία Ζ' (ο. 518).
12. Ή  κλήσις τοϋ Παύλου (σ. 536).
13. Εις μάρτυρας, Όμιλία Α' (σ. 568).
14. Εις μάρτυρας, Όμιλία Β ' (σ. 578).
15. Έγκώμιον εις άγιους Πάντας (σ. 604).

37ος Α. Όμιλίες Εγκωμιαστικές Β :
1. Εις τον Μελέτιον3Αντιόχειας (σ. 20).
2. EiV τόν μάρτυρα Λουκιανόν (σ. 36).
3. Ης- τόν μάρτυρα Βαδύλαν (σ. 52).
4. Εις τόν Ίουβεντΐνον καί ΜαξιμΧνον (σ. 66.
5. Εις τη ν μάρτυρα Πελαγίαν (σ. 82.
6. Εις τόν άγιον Ιγνάτιον (σ. 100).
7. Εις τόν Ευστάθιον’Αντιόχειας (σ. 128).
8. Εις τόν μάρτυρα Ρωμανόν, Όμιλία Α ' (σ. 150.
9. Εις τόν μάρτυρα Ρωμανόν, Όμιλία Β' (σ. 168).

10. Εις τάς μάρτυρας Βερνίκην καί Προσδόκην καί την μητέρα αυτών 
Δομνίναν (σ. 182.

11. Εις τόν μάρτυρα Ίουλιανόν (σ. 218).
12. Εις τόν μάρτυρα Βαρλαάμ (σ. 244).
11. Εις μάρτυρας Αιγυπτίους (σ.264).
12. Εις τόν επίσκοπον Διόδωρον (σ.276).
13. Εις την πρωτομάρτυρα Θέκλαν (σ.284).
14. Εις τόν μάρτυρα Φωκαν (σ. 292.
15. Εις την μάρτυρα Δροσίδα (σ. 312).

38ος Β.*Επιστολές
1. Επιστολές πρός την Όλυμπιάδα Α’-ΙΖ* (σ. 348-557).
2. Βίος της όσιας Όλυμπιάδος (σ. 558).

3'Επιστολές.
1. 3Επιστολές Πρός Ίννοκέντισν (σ. 18-47).
2. sΕπιστολές πρός διαφόρους άποδέκτας ΙΗ' -  ΠΜΒ' (σ. 48-433).

ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΗ ΑΝΘΡΩΠΟΛΟΓΙΑ ΙΩ. ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 
(ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΘΕΜΑΤΩΝ)

Α' Θέμαια: ’Αγαθότητα-’Αχαριστία.
Β' θέματα: Βασιλεία ουρανών-Ευαγγέλιο.
Γ’ θέματα: Ευγνωμοσύνη -Πίστη.
Δ' θέματα: Ό λα τά υπόλοιπα, (Ύπό Εκδοση).



'όμος Ζ’ ΑΠΑΝΤΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

1ος Δογματικά  Α '
1. Πώς τρία πρόσωπα λέγοντες.
2. Κατά ειμαρμένης.
Διάλογος περί ψυχής καί άναστάσεως(ο. 200).
4. Λόγος Κατηχητικός Μέγας (σ.500).

2ος Δογματικά  Β': (Κατά Εύνομίου Αντιρρητικοί Λόγοι Α'-Β').
3ος Δ ογματικά  Γ':

1. Κατά Εύνομίου Αντιρρητικός Λόγος Γ .
2. Λόγος Αντιρρητικός πρός την Εύνομίου έκθεσιν.

4ος Α') Λ όγο ι Δογματικοί :
1. ΠρόςΕύοττάθιον, Περί της άγ. Τριάδος.
2. Πρός Αβλάβισν, Περί τοϋ μή οΐεσθαι λέγειν τρεις θεούς.
3. Πρός Σιμπλίκιον, Περί πίστεως.
4. Κατά Μακεδονιανών τώνΠνευματομάχων περί τοϋ άγιου Πνεύματος.
5. Πρός Θεόφιλον, Κατά Απολιναριστών.
6. ’ Αντιρρητικός πρός τά Απολιναρίου.
1. Κατά Αρείου καί Σαβελλίου.

Β1) Ε π ισ το λές  (Α'-ΑΑ).
5ος Ερμηνευτικά  Α '  :

1. Περί κατασκευής τοϋ ανθρώπου.
2. Απολογητικός περί τής Έξαημέρον.
3. Περί τής τοϋ ανθρώπου γενέσεως (Όμιλίες Α' -  Γ').

6ος Ε ρμηνευτικά  Β ' :
1. Εις τήν έπι γραφή ν τών Ψαλμων.
2. Είς τον 6σν Ψαλμόν.
3. Περίς τής όγδοης.
4. Είς τον’Εκκλησιαστήν.

7ος *Ερμηνευτικά Γ ' :
1. Έξήγησις είς τά Άσματα, Λόγοι Α’ -  ΙΕ'.

8ος Α') βΕρμηνευτικά Γ' -  Δογματικά :
1. Είς την Προσευχήν, Λόγοι Α'-Ε'
2. Είς τούς Μακαρισμούς, Λόγοι Α'-Η'.

Β') *Α σκητικά  Α ' :
1. Περί τοϋ κατά Θεόν σκοποϋ καί τής κατ’ αλήθειαν άσκήσεως.
2. Πρός Αρμόνισν, Περί τοϋ τί τό τοϋ Χριστιανού επάγγελμα.
3. Πρός Όλύμπιον, Περί τελειότητος.
4. Πρός τούς άχθομένους τσΐς έπιτιμήσεσι.
5. Περί τών νηπίων προ ώρας άφαρπαζομένων.

 ̂ Α') ’Ασκητικά Β' : Περί παρθενίας (Κεφάλαια Α'- ΚΓ').
Β') Λόγοι  *Εγκωμιαστικοί:

1. Περί άρετής, ήτοι Είς τονΒίσνΜωυσέως (Λόγοι Α' -Β').
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Τόμος 2. Εις τον Βίον τής Όσιας Μακρινής.
3. Είς τον Βίον 'Αγίου Γρηγορίου τοϋ Θαυματουργοϋ.

10ος ‘Ομιλίες :α) Δογματικές, 6) Ηθικές, γ) Έορταστικές.
11ος 1 Ομιλίες : α) Έορταστικές, β) ’Εγκωμιαστικές, γ) 3Επιτάφιες.

Η'. ΑΠΑΝΤΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΤΟΥ ΠΑΛΑΜΑ

Βίος Γοη γορίον Παλαμά Ύπό Φ ιλοθέου Κοκκινου 
1ος α) Λόγοι άποόεικτικοί δύο Περί έκπορεύσεως τοϋ αγίου Πνεύματος.

6 )3Επιστολές Πρός 3Ακίνδυνον και Πρός Βαρλαάμ Α', Β'.
2ος Λόγοι: Υπέρ των ίερως ήσιχαζόντων (Λόγοι Α' -  Γ).
3ος Α ')  Πραγματείες Δογματικές:

1. Περί θείαςένώσεως καί διακρίσεως.
2. Περί θείων ενεργειών καί της κατ’ αύτάς μεθέξεως.
3. Περί θείας καί θεοποιοϋμεθέξεως.
4. Διάλεξις Όρθοδόξου καί Βαρλααμίτον.
5. Διάλεξις Θεοφάνονςπρός Θεσαμον.
6. αΟτι Βαρλαάμ καί ’Ακίνδυνος είσιν οι διχοτομοϋντες.

Β') Πραγματείες ‘Ομολογιακές:
1. 'Αγιορειτικός Τόμος.
2. Έκθεσις δνσσεβημάτων.
3. Άναίρεσις γράμματος Καλέκα.
4. "Αναίρεσις γράμματος Ιγνατίου3.Αντιόχειας:
5.3Αναίρεσις έξηγήσεως τόμου Καλέκα.

4ος Ε πιστολές:
Πρός τον1ΑρσένιονΣτουδίτην-Πρός ΙωάννηνΓαδραν.- Πρός Παϋλον 
3Ασάνην.- Πρός Δανιήλ Αϊνου- Πρός τον Νομοφύλακα Συμεών-Πρός 
3Αθανάσιον Κυζίκου-Πρός Δαμιανόν.- Πρός Διονύσιον μετά τής ομο
λογίας.- Πρός Βησσαρίωνα-Πρός Μακάριον Α 1.- Πρός τους έν 'Αγίω 
’Όρει Γέροντας-Πρός Φιλόθεσν.- Πρός Μακάριον Β'.- Πρός νΑνναν 
Παλαιολογίναν.

5ος Λ ό γο ι: Κατά 3Ακινδύνου Λόγοι ’Αντιρρητικοί (Α' -  Γ').
6ος Λ ό γο ι: Κατά 'ΑκίνδυνουΛόγοι3Αντιρρητικοί (Δ1 -Ζ').
7ος Α') Κείμενα Αιχμαλωσίας:

1) Αόγος διασαφών τήν τοϋ Βαρλαάμ καί 3Ακινδύνον δόξαν.
2) Είςτήν ρήσιν εκ των Θησαυρών τοϋ Κυρίλλου.
3) 3Επιστολή πρός τήνέαυτοϋ εκκλησίαν.
4)3Επιστολή δτε έάλω. 5) Διάλεξις πρός τούς Χιόνας.
6) Επίτομος διήγησις διαλέξεως μετά Γρήγορά.

Β') Λόγοι  :
1) Περί τής τοϋ Γρήγορα 'ψευδογραφίας καί δυσσεβ&ας Λόγοι Α' -  Δ'.
2) Περί τής ρήσεως τοϋ Μ. Βασιλείου.

8ος Α ) ΕκατόνΠεντήκσντα Κεφάλαια.
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ΤόμοςΒ 1) *Ασκητική Γραμματεία:
1) Περί προσευχής καί καθαρότητος καρδίας.
2) Εις τόνΒίον τοϋ όσιου Πέτρου τοϋ1Αθωνίτου.
3) Πρός τή ν μοναχή ν Ξένη ν.
4) Πρός τούς Ιωάννη ν καί Θεόδωρον τους φιλοσόφους.
5) Πρός τον ιερομόναχον Παϋλσν 3Ασάνη ν.
6) Δεκάλογος της κατά Χρίστον νομοθεσίας.

Γ') Ευχές  (Α'-Δ).
9ος ‘Ομιλ ί ες  Α '-Κ : Σελ. 640.

1. Όμιλία Α', Περί τής πρός άλλήλους ειρήνης.
2. Όμιλία Β', Εις τήν κατά τον τελώνην καί τον Φαρισαίον τον Κυρίου 

παραβολήν.
3. Όμιλία Γ', Εις τήν κατά τον σεσωσμένον άσωτον τοϋ Κυρίου παραβο

λήν.
4. Όμιλία Δ’, Εις τό ευαγγελίαν τής δευτέρας παρουσίας του Χρίστου 

καί περί ευσπλαγχνίας καί ευποιΐας.
5. Όμιλία Ε1, Εις τήν Υπαπαντή ν τοϋ Κυρίου καί περί σωφροσύνης καί

τής αντιθέτου ταύτη κακίας.
6. Όμιλία ς1, Προτρεπτική πρός νηστείαν καί περί τής γενέσεως τοϋ 

κόσμου.
7. Όμιλία Ζ', Περί νηστείας.
8. Όμιλία Η', Περί πίστεως καί έκθεσις τής ορθοδόξου ομολογία
9. Όμιλία Θ', Έντω καιρφ τής νηστείας καί προσευχής.

10. Όμιλία I', Τή δεντέρςι Κυριακή της άγιας Τεσσαρακοστής (Παρα
λυτικού).

11. Όμιλία ΙΑ', Είςτόντίμιον καί ζωοποιόν σταυρόν.
12. Όμιλία ΙΒ', Εις τήν τετάρτην Κυριακήν των Νηστειών.
13. Όμιλία ΙΓ', Εις τή ν πέμπτη ν Κυριακή ν των Νη στειών.
14. Όμιλία ΙΔ', Εις τον Ευαγγελισμόν τής Θεοτόκου.
15. Όμιλία 1Ε\ Εις τήν Κυριακήν των Βαίων.
16. Όμιλία ΐς', Εις τό Μ. Σάββατον.
17. Όμιλία ΙΖ', Εις τήν Κυριακήν τοϋ Θωμά.
19. Όμιλία ΓΗ', Εις τήν Κυριακήν των Μυροφόρων.
20. Όμιλία ΙΘ', Εις τήν Κυριακήν τής Σαμαρείτιδος.
21. Όμιλία Κ’, Εις τήν Κυριακήν τοϋ Τυφλσϋ.

10ος ‘Ομ ι λ ί ε ς  ΚΆ'-ΜΒ': Σελ.640.
1. Όμιλία ΚΑ', Εις τήν ’Ανάληψιν.
2. Όμιλία ΚΒ', Εις τήν ’Ανάληψιν.
3. Όμιλία ΚΓ', Εις τή ν Κυριακή ν των ‘Αγίων Πατέρων.
4. Όμιλία ΚΔ', Εις τήν Κυριακή ντής Πεντηκοστής.
5. Όμιλία ΚΕ', Εις τήν Κυριακήν των ‘ΑγίωνΠάντων.
6. Όμιλία Κς’, Εις τον καιρόν τοϋ θέρους.
7. Όμιλία ΚΖ\ Εις τον καιρόν τοϋ θέρους.
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Τόμος 8. ΌμιλίαΚΗ', Εις τήν εορτήν Πέτρου καί Παύλου.
9. Όμιλία ΚΘ', Εις την Κυριακήν ΣΤ' Ματθαίου.

10. Όμιλία Λ', Εις την ΚυριακήνΖ'Ματθαίου.
11. Όμιλία ΛΑ', Εις τήνπρόοδον τοϋ σταυροϋ.
12. Όμιλία ΑΒ', Εις τήν Κυριακήν Θ' Ματθαίου.
13. Όμιλία ΛΓ, Είςτήνλιτήν.
14. Όμιλία ΑΔ', ΕιςτήνΜεταμόρφωσιν.
15. Όμιλία ΛΕ', Εις τή ν Μεταμόρφωσιν.
16. Όμιλία Ας', Εις τήν Κυριακήν ΙΑ' Ματθαίου.
17. Όμιλία ΛΖ', Εις τήν Κοίμησιν της Θεοτόκου.
18. Όμιλία ΛΗ', Εις τήν Κυριακήν ΙΒ'Ματθαίου.
19. Όμιλία ΛΘ', Εις επιδημίαν.
20. Όμιλία Μ', Εις τήν Άποτομήν τοϋ Προδρόμου.
21. Όμιλία ΜΑ', Εις τήν Κυριακήν ΙΑ’Ματθαίου.
22. Όμιλία ΜΒ', Εις την Γέννησιντης Θεοτόκου.

11ος Ό μ ι λ ί ε ς  Μ Γ -Ξ Γ : Σελ.640.
1. Όμιλία ΜΓ', Εις τήν Κυριακήν ΙΖ'Ματθαίου.
2. Όμιλία ΜΔ', Εις τον Ίωάννην Ευαγγελιστήν.
3. Όμιλία ΜΕ', Εις τήν ΚυριακήνΒ'Λουκά.
4. Όμιλία Μς', Εις τήν Κυριακήν Γ  Λουκά.
5. Όμιλία ΜΖ', Εις τήν Κυριακήν Δ'Λουκά.
6. Όμιλία ΜΗ', Εις τήν Κυριακήν Ε' Λουκά.
7. Όμιλία ΜΘ', Εις τον “Αγιον Λη μητριόν.
8. Όμιλία Ν', Εις τήν Κυριακήν ΣΤ'Λουκά.
9. Όμιλία ΝΑ', Εις τήν Κυριακήν Ζ'Λουκά.

10. Όμιλία ΝΒ', Εις τά Είσόδια τής Θεοτόκον.
11. Όμιλία ΝΓ', Εις τά Είσόδια τής Θεοτόκου.
12. Όμιλία ΝΔ', Εις τήν Κυριακήν I'Λουκά.
13. ΌμιλίαΝΕ', Εις τήν Κυριακήν των Προπατόρων.
14. Όμιλία Νς', Εις τά προεόρτια των Χριστουγέννων.
15. Όμιλία ΝΖ', Εις τήν Κυριακήν των Πατέρων.
16. Όμιλία ΝΗ', Εις τήν Χρίστον Γέννησιν.
17. Όμιλία ΝΘ’, Εις τήν παραμονήν των Θεοφάνιων.
18. Όμιλία Ξ', Εις τά Επιφάνια.
19. Όμιλία ΞΑ', Εις τήν Κυριακήν ΙΒ'Λουκά.
20. Όμιλία ΞΒ', Εις τήν Κυριακήν ΣΓ' Λονκά.
21. Όμιλία ΞΓ', Πρός τούς δυσχεραίνοντας.

Θ' ΦΙΛ ΟΚΑΛΙ Α

1ος Ά π ο φ θ έ γ  μ α τ α  Γ ε ρ ό ν τ ω ν :  * Αντωνίου, 9 Αρσενίου, Άγά-θωνος, 
Άμμωνά, ’Αχιλλα, Άμμώη, ’Αμμουν, 9Ανουβ, ’Αβραάμ, νΑρη, 'Αλωνιού, 
9Απφύ, 9Απολλώ, Άνδρέου, ’Αϊώ, 9Αμμωναθά, Μ. Βασιλείου, Βησσαρίω-
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Τόμος νος, Βενιαμίν, Βιαρέ, Γρηγ. Θεολόγου, Γελασίσυ, Γεροντίου, Δανιήλ, Διο- 
σκόρου, Δούλά, Έπιφανίου Κύπρου, Έφραίμ, Ευχάριστου, Κοσμικού, 
Εύλογίου, Εύπρεπίου, Έλλαδίου, Εύαγρίου, Εύδαίμονος, Ζήνωνος, Ζα- 
χαρίου, Ήσαΐου, Ήλία, Ηρακλείου, Θεοδώρου, τής Φέρμης, Θεοδώρου 
τού Ενάτου, Θεοδώρου τού εις Σκήτιν, Θεοδώρσυ τού Έλευθεροπολίτσυ, 
Θεοδόταυ, Θεωνά, Θεοφίλου, άμμάς Θεοδώρας, Ίωάννου τού Κολοβού, 
Τωάννου τού έν Κοινοβίω, Ισιδώρου, Ισιδώρου τού Πηλουσιώτου, ’Ισαάκ 
τού Πρεσβυτέρσυ, Ιωσήφ τού έν Πενεφώ, Ιακώβου, Ίέρακος, Ίωάννου τού 
Ευνούχου, Ίωάννου τού Κίλικος, Ίωάννου των Κελλίων, Ισιδώρου τού 
πρεσβυτέρου, Ίωάννου τού Πέρσου, Ίωάννου τού Θηβαίου, 'Ιλαρίωνος, 
Ίσχυρίωνος, Κασσιανού, Κρανίου, Καρίωνος, Κό-πρι, Κύρου, Λουκίου, 
Αώτ, Αογγίνου, Μακαρίου τού Αιγυπτίου, Μωυ-σέως, Ματώη, Μάρκου 
μαΟητού άββά Σιλσυανού, Μιλησίου, Μωτίου, Μεγεθίου, Μιώς, Μάρκου 
τού Αιγυπτίου, Μακαρίου τού Πολιτικού, Νείλου, Νισθερώσυ, Νίκωνος, 
Νετρά, Νικήτα, Ξόίου, Ξανθία, Όλυμπίου, Όρσισίου, Ποιμένος, Παμβώ, 
Πιστού, Πίωρ, Πιτυρίωνος, Πιστάμωνος, Πέτρου τού Πιονίτου, Παφνου- 
τίου, Παύλου τού Κοσμίτου, Παύλου τού Μεγάλου, Παύλου τού 'Απλού, 
Πέτρου τού των Δίου, Ρωμαίου, Ρούφου, Ρωμανού, Σισώη, Σίδωνος, Σαϊώ, 
Σάρρας, Συγκλητικής, Τιθώη, Τιμοθέου, Ύπερεχίου, Φωκά, Φήλικος, 
Φιλαγρίου, Φορτά, Χομαί, Χαιρήμωνος, Ψενθαϊσίου, νΩρ.

2ος Τ ό  Λ ε ι μ ω ν ά ρ ι ο ν .
3ος Δ ιο νυ σ ίο υ  Α ρ εο π α γ ίτο υ :

1) Περί Θείων ονομάτων. 2) Περί Ουρανίου Ιεραρχίας. 3) Περί έκκλη- 
σιαστικής ιεραρχίας. 4) Περί μυστικής Θεολογίας. 5) Επιστολές.

4ος Θεοδώρητου Κύρου: Φιλόθεος Ιστορία ή 3Ασκητική Πολιτεία.
5ος Κυρίλλου Σκυθοπολίτσυ, Β ί ο ι  Α γ ί ω ν :  1. Επιστολή πρός άββάν 

Γεώργιον. 2. Βίος του άγιου Ευθυμίου. 3. Βίος τοϋ οσίου Σάβα. 4. Βίος 
τοϋ άγιου Ίωάννου επισκόπου και ήσνχαστον. 5. Βίος του άββά Κυριά
κου. 6. Βίος τοϋ άββά Θεοδοσίου. 7. Εις τον δσιον Θεόγνιον τον έπίσκο- 
πον. 8. Βίος του αγίου 3Αβρραμίου.

6ος Παλλαδίου Έλενοπόλεως : Λαυσαϊκή Ιστορία.
7ος Μακαρίου του Αιγυπτίου :50Πνευματικές Όμιλίες.
8Α ’Ισαάκ του Σύρου : Α ό γ ο ι  ’Α σ κ η τ ι κ ο ί  (Α '-Κ ΣΤ).
8Β Ισαάκ  τοϋ Σύρου : Λ ό γ ο ι  ’Α σ κ η τ ι κ ο ί  (ΚΖ'-ΞΑ').
8Γ Ισαάκ  τοϋ Σύρου : α) Λ ό γ ο ι  Α σ κ η τ ι κ ο ί  (ΞΒ’-Π ΣΓ).

β) Ε π ι σ τ ο λ έ ς  (Α '-Δ').
9 Α'. Διαδόχου Φωτικής : 1) Κεφάλαια Γνωστικά. 2) Λόγος εις τήν 

Άνάληιϋιν. 3) Όράσεις. 4) ’Ερωταποκρίσεις.
Β'. Ίω άννου Καρπαθίου ' . Κ ε φ ά λ α ι α  Π α ρ α κ λ η τ ι κ ά  100.

10Α Ά γ ιω ν  Βαρσανουφίου -  Ίωάννου : ’Ερωταποκρίσεις(Α’-ΣΚΘ').
10Β Ά γιω ν  Βαρσανουφίου -  Ίωάννου : ’Ερωταποκρίσεις(ΣΑ'-ΦΚΒ').
10Γ Ά γιω ν  Βαρσανουφίου -  Ίωάννου : ’Εραπαποκρίσεις(ΦΚΓ'-ΩΜ ).
1 1 Α Α ' .  Ε ύ α γ ρ ί ο υ :  1. Κεφάλαια πρακτικά, πρός Άνατόλιον. 2. Λόγος 

πρακτικός. 3. Των κατά μοναχών πραγμάτων τά αίτια. 4. Κεφάλαια ΛΓ 
κατ’ άκολουθίαν. 5. Πνευματικαί γνώμαι κατά άλφάβητον. 6. "Ετεραι 
γνώμαι. 7. Περί τών οκτώ λογισμών, πρός Άνατόλιον. 8. νΑποσπάσματα.



Β 1. ' Α γ ί ο υ  Νε ί λο υ :  1) Διηγήματα Α-Ζ, 2) Πρός ’Αλβιανσν μονάχον 
ερημίτην, 3) Πρός ’Αγάθιον μονάζοντα, Περί Περιστεράς.

11Β Α γ ί ο υ  Ν ε ί λ ο υ :  4 ) .  Πρός Μάγναν, Λόγος περί Ακτημοσύνης, 5) 
''Οτι διαφέρουσι των έν πόλεσιν ώκισμένων οι εν έρήμοις ήσνχάζοντες...

6) Λόγος πρός Εύλόγιον μονάχον. 7) Πρός Εύλόγιον, Λόγος περί τάς Αντι
ζήλους των αρετών κακίας. 8) Περί τών οκτώ πνευμάτων της πονηριάς. 9) 
Λόγος περί προσευχής. 10) Κεφάλαια ΚΖ περί πονηρών λογισμών. 11) 
Παραινέσεις πρός μοναχούς. 12) Γνώμαι άπάγουσαι τών φθαρτών καί 
κολλώσαι τοΐς άφθάρτοις τον άνθρωπον. 13) Κεφάλαια ή παραίνεσις. 14) 
Περί τών οκτώ της κακίας λογισμών.

11Γ Ά γ ι ο υ  Νε ίλου:  15) Λόγος "Ασκητικός, Κεφ. Α'-ΟΕ'. 16) Λόγος εις τό 
ρητόν του Ευαγγελίου, «νυν ό έχων δαλάντιον, άράτω ομοίως καί πή
ραν...». 17) Λόγος 3Ασκητικός καί πολυμερής. 18) Επίκτητου Έγχειρί- 
διον (Κεφ. Α'-ΟΓ) 19) Αιήγησις περί Πάχονος, πορνικόν πόλεμον πέσχον- 
τος καί νικώντος. 20) Ύπερεχίου, Παραίνεσις άσκητών. 21) Άποσπά- 
σματα έκ Λόγων καί *Ομιλιών τοϋ *Αγίου Νείλου (Εις τό Πάσχα, Λόγοι 
δύο, καί εις τήν 3Ανάληψιν, Λόγοι τρεις). 22) 3Επιστολαί (Βιδλ. Α'. 1-333).

11Δ Έπιστολαί: 1. Βιβλίον Β' (1-333), 2. Βιβλίον Γ (1-333). 3. Βιβλίον Δ' (1-62).
12ος Α ’. Ά β β ά  Ή σαΐα : Λόγοι 3Ασκητικοί.

Β1. Ά β β ά  Ζωσιμά: Κεφάλαια ώφέλιμα.
Γ1. Ά β β ά  Δωροθέου : Πραγματείες καί 3Επιστολές.

13ος Α ’. Μάρκου Ερημίτη: Δέκα δοκίμια (Περί νόμου πνευματικοϋ, Περί τών 
οίομένων έξ έργων δικαιοϋσθαι, Περί μετανοίας, Περί τοϋ θείου δαπτί- 
σματος, Πρός Νικόλαον νουθεσίαι ψυχωφελείς, Κεφάλαια νηπτικά ΚΗ\ 
Συνδιάλεξές πρός σχολασακόν, Συμδουλία νοός πρός τήν έαυτοϋ ψυχήν, 
Περί νηστείας, Εις τον Μελχισεδέκ).

Β1. Ησυχίου ’Ιεροσολύμων: Λόγος ψυχωφελής περί νήψεως καί άρετής 
εις εκατοντάδας δύο. Λόγοι Α'-Η' (Εις τήν Χριστοϋ γέννησιν, Περίς τής 
τρίτης ώρας καί έκτης, Περί άναστάσεως τοϋ Κυρίου·, Εις τήν Θεοτόκον 
Μαρίαν, Εις την αυτήν Θ. Μαρίαν, Εις τήν Υπαπαντήν τοϋ Κυρίου, 
Έγκώμιον εις άγιον Θωμαν, Εις Ίάκωδον τον άδελφόθεον).- Συναγωγή 
αποριών καί λύσεων.- Μαρτύριον άγίου Λογγίνου.

13 Α  Α ναστασίου Σιναΐτου: 1) 'Οδηγός, 2) Περί τής αγίας συνάξεως καί περί 
τοϋ μή κρίνειν και μνησικακεϊν και 3) Εις τήν πνευματική ν αναγωγήν τής 
έξαη μέρου κτίσεως.

13Β Α ναστασίου Σιναΐτου: Ερωτήσεις καί άποκρίσειςΑ-ΕΑ'.
13Γ Α ναστασίου Σιναΐτου: Α) Ερωταποκρίσεις ΞΕ-ΡΝΔ. Β) ΛΟΓΟΙ
13Δ Ά ντιόχου  Μονάχου: ’Επιστολή Πρός Ευστάθιον - Κεφάλαια Α'-ΡΓ.
14ος Μαξίμου τοϋ Ό μολογητοΰ : 1. Μυσταγωγία. 2. 400 Κεφάλαια Περί 

άγάπης. 3. Λόγος ’Ασκητικός. 4. 200Κεφάλαια Περί Θεολογίας.
14Α Μαξίμου τοϋ Όμολογητοΰ : 1. 3Ερωταποκρίσεις. 2. Πρός Θεόπεμπτον 

τονΣχολαστικόν. 3. *Ερμηνεία ειςτόνΝΘ' Ψαλμόν.
14Β Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ: Πρός Θαλάσσιον περί διαφόρων άπορων 

της■ *Αγίας Γραφής (’Ερωτή σεις Α' -  ΝΓ').
14Γ Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ : Πρός Θαλάσσιον περί διαφόρων άπορων 

τής *Αγίας Γραφής (Ερωτήσεις ΝΔ' -  ΞΕ').
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14Δ Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ : Περί άποριών τών άγιων Διονυσίου καί 
Γρηγορίου πρόςΘωμάν ήγιασμένον ("Απορίες A -  Ε', καί Α’-ΡΔ').

14Ε Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ :
1. Περί άποριών τών άγιων Διονυσίου καί Γρηγορίου πρός Θωμαν 
ήγιασμένον ( Απορίες ΡΕ'- ΡΟΘ'|
2. Σχόλια εις τά τοϋ άγιου Διονυσίου (α. Εις το Περί ουρανίου Ιεραρχίας 
καί β. Περί έκκλησιαστικής ιεραρχίας).

14ς Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ : Σχόλια εις τά τοϋ άγιου Διονυσίου.
(1. Εις το Περί θείων ονομάτων, καί 2. Εις τό Περί μυστικής θεολογίας).

15Α Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ : Δοκίμια δογματικά, θεολογικά καί πολε
μικά: Πρός Μαρίνον, Δοκίμια Α'-Γ', Πρός Γεώργιον τόν πρεσβύτερσν, 
3Απαντήσεις πρός ερωτήσεις διαφόρων, Περί τοϋ «Παρελθέτω τό πο- 
τήριον», Τόμος δογματικός πρός Μαρίνον, Επιστολή Πρός τόν Νίκαν- 
δρον, άπολογία πρός Σικελούς, 1Επιστολή πρός Μαρίνον, Περί τών δύο 
τοϋ Χριστοϋ φύσεων, Όροι διάφοροι, Πνευματικός καί δογματικός τό
μος, Περί τών δύο θελημάτων τοϋ Χριστοϋ, Περί όρων διαστολών, Έπί- 
λυσις άποριών διακόνου Θεοδώρου, Τόμος δογματικός πρός Μαρίνον, 
Κεφάλαια διάφορα περί ουσίας, φύσεως, ύποστάσεως, προσώπου καί θε
λήματος Χριστοϋ.

15Β Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ : *Επιστολές κοινές, δογματικές καί πολεμικές: 
Πρός τόν έπαρχον Γεώργιον.- Πρός Ιωάννην κουδικουλάριον (τρεις).- 
Πρός Κωνσταντίνον.- Πρός τόν Αρχιεπίσκοπον 3Ιωάννη v.- Πρός 
Τωάννην τόν πρεσβύτερον (δύο.- Πρός Θαλάσσιον.- Πρός Ιωάννη ν κου- 
δικουλάριον.- Πρός μοναχή ν.- Πρός Τωάννην κουδικουλάριον Περί τών 
ορθών όρων τής Εκκλησίας δογμάτων.- Πρός Πέτρον ίλλούστριον 
(δύο).- Πρός ΚοσμΔν τόν διάκονον, περί ουσίας και ύποστάσεως (δύο).- 
Πρός Ίουλιανόν σχολαστικόν, περί της σαρκώσεως τοϋ Κυρίου.- Πρός 
τόν έπαρχον Γεώργιον.- Πρός Πύρρον.- Πρός Μαρίνον.- Πρός επίσκο
πον Κυδωνιάς.- Πρός Α υξέντιονΠ ρός Στέφανον.- Πρός Κωνσταν
τίνον.- Πρός Κόνωνα- Πρός Θαλάσσιον.- Πρός Τωάννην κουδικουλά- 
ριον.- Πρός Κυρισίκιον.- Πρός Τωάννην επίσκοπον.- Πρός Πολυχρόνιον 
(οκτώ).- Πρός Θαλάσσιον (τρεις).- Πρός Τωάννην κουδικουλάριον 
(τρεις).- Πρός3Αναστάσιον μονάζοντα.

15Γ Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ : 1. ΣυζήτησιςένΒιζύη μετά τοϋ έπισκόπου 
Καισαρείας Θεοδοσίου. 2. Έξήγησις τής κινήσεως. 3. Διάλεξις πρός 
Πύρρον. 4. Περί ψυχής. 5. Ερμηνεία τής προσευχής «Πατερ ήμών», 3. 
Βίος Μαξίμου.

15Δ Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ : 1. Κεφάλαια διάφορα. 2. Κεφάλαια ετερα, 
Σχόλια είςτάς Έπιστολάς Διονυσίου Αρεοπαγίτου.

15Ε Μαξίμου τοΰ Όμολογητοΰ : Κεφάλαια Θεολογ ικά.
16ος Ί ω ά ν ν ο υ  τής Κλίμακος:  Κλίμαξ εις Λόγους Α’, καί Λόγος εις τόν 

Ποιμένα.
17ος Α. Πέτρου Δαμασκηνοΰ : 1. Ύπόμνησις πρός τήν έαυτοϋ ψυχήν.

2. Λ όγοι συνοπτικοί Κ Δ \
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Β. Φιλοθέου Σιναΐτου : Νηπτικά Κεφάλαια Μ.
Γ. Θεοδώρου του Ά σκητοϋ :1 .Κεφάλαια Ρ\  2. Θεωρητικόν.

18ος Θεοδώρου Στουδίτου: 'Ομιλίες πρός τό κοινό: α) Είς τήν προσκννησιν 
τοϋ τίμιου οταυροϋ. β) Είς την παραμονήν τών Φώτων, γ) Λόγος Κατη
χητικός είς την άγ. Κυριακήν τοϋ Πάσχα, δ) Έγκώμιον είς την Κοίμησιν 
της Θεοτόκου, ε) Είς τήν σύναξιν τών ουρανίων ταγμάτων, ς) Είς την 
γέννησιν τοϋ Ίωάννον Βαπτιστοϋ. ζ) Έγκώμιον είς τήν άποτομήν της ί. 
κεφαλής τοϋ Ίωάννον Προδρόμου, η) Έγκώμιον είς τον ευαγγελιστήν 
Ιωάννην. θ) Έγκώμιον είς τον απόστολον Βαρθολομαίον, ι) Λόγος επι
τάφιος είς τον πνενματικόν πατέρα τον Πλάτωνα, ια) Έγκώμιον είς τον 
ά γιον"Αρσένιον τον άναχωρητήν. ιβ) Λόγος επιτάφιος είς μητέρα τον. 
ιγ) Λόγοι Κατηχητικοί Α'.-ΛΓ.

18Α Θεοδώρου Στουδίτου: Λόγοι Κατηχητικοί ΛΑ. -ΡΚΔ'.
18Β Θεοδώρου Στουδίτου: ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ, 1) Βιβλίο Α'. ((Επιστολές Α'. - 

ΝΖ'.) 2) Βιβλίο Β'. ((Επιστολές Α'.-ΝΕ'..
18Γ θεοδώρσυ Στουδίτου: ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ, Βιβλίο Β'. (Επιστολές ΝΣΤ. - 

ΣΚΑ'.)
19Α Συμεών του Νέου θεολόγου: Βίος Σνμεών νπό Νικήτα Στηθάτον.- 

Κεφάλαια.- Ευχαριστίες.- Αιάλογος μετά σχολαστικοϋ.
19Β Συμεών του Νέου Θεολόγου : Βίβλος τών Θεολογικών Λόγων (Λόγοι 

Α'-Γ').- Βίβλος τών Ηθικών Λόγων (Λόγοι Α’-ς').
19Γ Συμεών τοϋ Νέου Θεολόγου:

Α') Βίβλος τών Ηθικών Λόγων (Λόγοι Ζ'-ΙΕ').
Β') Κατηχητικοί Λόγοι (Λόγοι Α'-Ζ’).

19Δ Συμεών τοϋ Νέου θεολόγου: Κατηχητικοί Λόγοι (Λόγοι Η'-ΛΔ').
19Ε Συμεών του Νέου Θεολόγου: Ύ μ ν ο ι  (Α'-ΚΖ').
19ς Συμεών τοϋ Νέου θεολόγου: Ύ μ ν ο ι  (ΚΗ'-ΝΗ').
20ος Α. Νικήτα Στηθάτου : Νηπτικά κεφάλαια, εκατοντάδες τρεις.

1. Έκατοντάς πρώτη, Κεφάλαια πρακτικά. 2. Έκατοντάς δεντέρα, 
Κεφάλαια φυσικά. 3. Έκατοντάς τρίτη, Κεφάλαια γνωστικά.

Β. Ή λία Έκδίκου: 1. Ανθολόγιαν γνωμικόν. 2. Κεφάλαια γνωστικά ΛΒ'.
3. Κεφάλαια πρακτικά καί θεωρητικά ΡΙΖ\

Γ. Θεολήπτου Φιλαδελφείας: 1. Λόγος τήν έν Χριστφ κρυπτή ν εργασίαν 
διασαφών καί δεικνύων έν βραχεί τοϋ μοναδικοϋ επαγγέλματος τον 
κόπον. 2. Κεφάλαια έννέα.

Δ. Νικηφόρου του Μσνάζσντος: Λόγος περί νήψεως καί φνλακής καρδίας.
Ε. Γρηγορίου Σιναίτου : Κεφάλαια 137 περί λογισμών καί παθών καί 

άρετών δι3 άκροστιχίδος. 2. Κεφάλαια Γνωστικά έπτά. 3. Κεφάλαια δέκα 
Περί ησυχίας καί προσευχής. 4. Κεφάλαια δέκα πέντε Περί ήσνχίας καί 
τών δυο τρόπων τής προσευχής. 5. Περί τοϋ πώς δει καθέζεσθαι τον ήσυ- 
χάζοντα είς τήν ευχήν καί μη ταχέως άνίστασθαι.

ζ. Θεοφάνους Μονάχου: Κλίμαξ Θείων Χαρίτων.
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21ος Α. Καλλίστσυ Καταφυγιώτσυ: Τά σωζόμενα, Περί θείας ένώσεως καί βίου 
θεωρητικού.

21Α Β. Καλλίστσυ καί ’Ιγνατίου των Ξανθοπούλων : Μέθοδος καί κανών 
άκριβής περί των αίρουμένων ήσύχως διώναι καί μοναστικώς, περί τε 
άγωγής καί πολιτείας καί διαίτης αυτών.

Α. Καλλίστσυ Τηλικσύδη τσϋ Πατριάρχσυ: 1) Κεφάλαια Περί προσευχής.
2. Περί ησυχαστικής τριβής. 3. Έκλογαί άπό των άγιων Πατέρων.

Β. Συμεών τοΰ Μεταφραστοΰ, Παράφρασις εις ΠΝ' Κεφάλαια εις τούς 
πεντήκοντά Λόγους τοϋ άγιου Μακαρίου τοϋ Αιγυπτίου.

22ος Νικολάου Καβάσιλα : Ερμηνεία εις την θείαν Λειτουργίαν.- Περί της έν 
Χριστώ Ζωής.

Γ ΤΑ ΜΑΡΤΥΡΙΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ 
ΙΑ' ΑΠΟΛΟΓΗΤΑΙ

1ος ’Ιουστίνου τοΰ Φιλοσόφου : 1. ’Απολογίες Α' καί Β 2. Λόγος Περί 
’Αναστάσεως-3. Διάλογοςπρός Τρύφωνα.

2ος Τατιανοΰ : Πρός "Ελληνας-’Αθηναγόρου : 1. Πρεσβεία Χριστιανών.
2. Περί άναστάσεως τών νεκρών- Θεοφίλου ’Αντιόχειας: Πρός Αυτό- 
λύκον, Βιβλία Α'-Γ'.- Επιστολή πρός Διόγνητον.

ΙΒ' ΑΠΑΝΤΑ ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

1ος Α) Π ρ ο τ ρ ε π τ ι κ ό ς -  Β) Π α ι δ α γ  ωγ  ός, Λόγος Α'.
2ος Π α ι δ α γ ω γ ό ς ,  Λόγοι Β' καί Γ'.
3ος Στρωματεϊς Λόγοι Α . - Δ\
4ος Στρωματεΐς  Λόγοι Ε. - Κ.- Λόγος, Τιςό σωζόμενοςπλούσιος.

ΕΓ’ ΑΠΑΝΤΑ ΑΠΟΣΤΟΛΙΚΩΝ ΠΑΤΕΡΩΝ

1ος Διδαχή τών 3Α ποστόλω νΔιαταγαί τών *Αγίων Αποστόλων διά Κλή- 
μεντος.- ’Αποστολικοί Κανόνες.

2ος Επιτομή Η' Βιβλίου τών Διαταγών τών άποστόλων.- Αί διαταγαί αί διά 
Κλήμεντος 

3ος Κλήμεντος:
1. Τών Πέτρου έπιδημίων κηρυγμάτων (Όμιλ. ΙΒ'-Κ').
2. ΠρόςΚορινθίους Α' καί Β'.
3. Περί τών πράξεων, επιδημιών τε καί κηρυγμάτων.
4. Μαρτύριαν τοϋ άγίου Κλήμεντος.

4ος 1. *Επι στολή Βαρνάβα.
2. ’Επιστολές  ’Ιγνατίου:

α) Γνήσιες (σύντομος καί έκτενης μορφή)' 1. Πρός Έφεσίους, 2. Πρός 
Μαγνησίους, 3. Πρός Τραλλησίους, 4. Πρός Ρωμαίους, 5. Πρός 
Φιλαδελφεΐς, 6. Πρός Σμυρναίους, 6. Πρός Πολύκαρπον.
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6) 3Αμφιβαλλόμενες: 1. Μαρίας πρός Ιγνάτιον. 2. 5Ιγνατίου Πρός 
Μαρίαν, 3. Πρός τούς εν Ταρσφ, 4. Πρός ’Αντιοχεΐς, 5. Πρός Ήρωνα,
6. Πρός Φιλιππησίσυς- Μαρτύριον Ιγνατίου-

3. α) Πολυκάρπου έπιστολή πρός Φιλίππησίους, β) Μαρτύρων Πο-λυκάρ-
που.

4. Ό  Ποιμή ν τοϋ ‘Ερμή.
5. Παπία Ίεραπόλεως, άποσπάσματα.

ΙΑ'. ΑΠΑΝΤΑ ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΙΕΡΟΣΟΛΥΜΩΝ

1ος Κατηχήσεις Φωτιζόμενων (Α1 — ΙΒ').
Α 1. Κατηχήσεις Φωτιζόμενων(ΊΓ' -  ΙΗ').
Β'. Κατηχήσεις Μυσταγωγικαί (Α’-Ε 1).

2ος Γ'. Ό  μ ι λ ι έ ς  - Ε π ι σ τ ο λ έ ς :
1. Εις τονΠαράλυτικόν τον επί τήν κολυμδήθραν.
2. Εις την Ύπαπαντήν τοϋ Κυρίου ημών Ίησοϋ Χριστοϋ καί εις τον 

Συμεώνα τον Θεοδόχον.
3.3Επιστολή πρός τον Μωνσταντΐνον τον ευσεβέστατοι βασιλέα.
4. Μαρτυρίαι παλαιών περί τοϋ σημείου τοϋ σταυροϋ τοϋ φανέντος εις 

Ιεροσόλυμα.
5. Χρονολογία.
6. Συμπαράθεσις επιστολών Κυρίλλου Ιεροσολύμων καί πάπα Ιουλίου.

ΙΕ' ΑΠΑΝΤΑ ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

1ος Κυρίλλου ’Αλεξάνδρειάς: Περί τήςένΠνεύματι καί άληθείςι προσκυνήσεως 
καί λατρείας Λόγοι Α ’-ΣΤ’.

2ος Κυρίλλου ’Αλεξάνδρειάς: Περί της εν Πνεύματι καί άληθείςι προσκυνήσεως 
καί λατρείας Λόγοι Ζ' -  ΙΑ 

3ος Κυρίλλου ’Αλεξάνδρειάς: Περί τήςέν Πνεύματι καί άληθείςι προσκυνήσεως 
καί λατρείας Λόγοι ΙΒ'-ΙΖ.

4ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας : Γλαφυρών εις τήν Γένεσιν Λόγοι Α'-Ζ', Ύ πο  
έκδοση.

5ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας : Γλαφυρών εις τήν Έξοδον Λόγοι Α'-Γ' εις 
Λευιτικόν, ’Αριθμούς, Δευτ/μιον, Βασιλειών, Ύπο έκδοση.

6ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας : Βίβλος Θησαυρών, Περί τής άγιας καί όμοουσί- 
ου Τριάδος, Λόγοι Α ' -Ι&.

7ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας : Βίβλος Θησαυρών. Περί της άγιας καί όμοουσί- 
ου Τριάδος, Λόγοι Κ' -  ΑΕ', Ύπο  έκδοση.

8ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Περί τής άγιας και όμοουσίου Τριάδος, Λόγοι Α' 
-Ε', Ύπο έκδοση.

9ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας : Περί της άγιας καί όμοουσίου Τριάδος, Λόγοι 
ΣΤ'-Ζ', καί Περί της άγιας καί ζωοποιοϋ Τριάδος κατά κεφάλαια, Κεφ.
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Α -  ΚΗ\ Περί τής ένανθρωπήσεως τον Μονογενοϋς καί ότι ό Χριστός 
εις καί Κύριος, Ύπό έκδοση.

10ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Περί τής τοϋ Κυρίου ένανθρωπήσεως κατά κεφά
λαια. Πεντάβιβλος άντίρρησις κατά των Νεστορίου δυσφημιών.- 
Διάλεξις πρός Νεστόριον, "Οτι Θεοτόκος ή άγια Παρθένος καί ου 
Χριστοτόκος- Λόγος κατά των μή βουλομένων όμολογείν Θεοτόκον 
τή ν άγίαν Παρθένον. Ύπό έκδοση.

11ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Διάφοροι Λόγοι περί των δώδεκα κεφαλαίων.- 
Λόγοι δέκα υπέρ τής των Χριστιανών ευαγοϋς θρησκείας πρός τά τοϋ έν 
άθέοις Ίουλιανοϋ (Λόγοι Α'-Γ). Ύπό έκδοση.

12ος Κυρίλλου ’Αλεξάνδρειάς: Λόγοι δέκα υπέρ τής τών Χριστιανών ευαγοϋς 
θρησκείας πρός τά τοϋ έν άθέοις Ίουλιανοϋ (Λόγοι Δ'-Γ καί τεμάχια των 

Λόγων ΙΑ'-ΙΘ'). Ύπό έκδοση.
13ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Κατά άνθρωπομορφιτών εις κεφάλαια ΚΗ'.

Επιστολή πρός Καλοσύριον, καί άλλοι λόγοι πρός τον βασιλέα Θεοδό
σιον καί ταϊς βασιλίσσαις περί πίστεως. Ύπό έκδοση.

14ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα εις Ήσαΐαν, Βιβλίον Α', Λόγοι Α'-ΣΤ, 
Βιβλίον Β', Λόγοι Α'-Β'. Ύπό έκδοση.

15ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα εις Ήσαΐαν, Βιβλίον Β', Λόγοι Γ-Ε', 
Βιβλίον Γ, Λόγοι Α'-Γ. Ύπό έκδοση.

16ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα εις Ήσαΐαν, Βιβλίον Γ, Λόγοι Δ'-Ε, 
Βιβλίον Δ', Λόγοι Α'-Δ’. Ύπο έκδοση.

17ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: 'Υπόμνημα εις Ήσαΐαν, Βιβλίον Δ', Λόγοι Δ'-Ε, 
Βιβλίον Ε, Λόγοι Α'-ΣΤ, καί εις ’Ιερεμίαν, Βαρούχ, ’Ιεζεκιήλ, καί Δα
νιήλ Ύπό έκδοση.

18ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα εις Ώσηέ (Λόγοι Α'-Ζ')- Ίωήλ (Λόγοι 
Α'-Β ). Ύπό έκδοση.

19ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα εις Άμώς (Λόγοι Α'-Δ'), Όβδιού, 
Ίωναν (Λόγ. Α'-Δ'), Μιχαίαν (Λόγ. Α'-Ζ'). Ύπό έκδοση.

20ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα εις Ναούμ (Λόγοι Α'-Γ), Άβ-βακούμ 
(Α'-Γ), Σοφονίαν (Α-Β), ΆγΥαΐον (Α-Β). Ύπό έκδοση.

21ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Ύπόμνη μα εις Ζαχαρίαν (Λόγοι Α'-ΣΤ)-. Μαλα
χίαν (Λόγοι Α' - Β'). Ύπο έκδοση.

22ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα είς Εύαγγελιστάς Ματθαίον - Λου- 
καν. Ύπό έκδοση.

23ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα συνέχεια είς Ευαγγελιστήν Λσυκάν 
καί εις Ίωάννην (Λόγος Α', κεφ. Α'-Γ). Ύπό έκδοση.

24ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: ΎπόμνΠΜ** είς Ευαγγελιστήν Ίωάννην (Λόγος Β', 
κεφ. Α'-Θ', καί Λόγος Γ, κεφ. Α'-ΣΤ). Ύπό έκδοση.

25ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα είς Ευαγγελιστήν Ίωάννην (Λόγος Δ', 
κεφ. Α'-Ζ', Λόγος Ε, Α'-Ε'.). 'Υπο έκδοση.

26ος Κυρίλλου Αλεξανδρείας: Υπόμνημα ε[ς χό γχχτα. Ίωάννην (Λόγος ΣΤ, κεφ. 
"Ενα, Λόγος Ζ' καί Η τεμάχιά Λόγος 0 ). Ύπο έκδοση.
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27ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: Υπόμνημα είς τό κατά Ιωάννην (Λόγος Γ, κεφ. Α’- 
Β', Λόγος ΙΑ', κεφ. Α' - ΙΒ'). Ύπό έκδοση.

28ος Κυρίλλου ’Αλεξάνδρειάς: α) Υπόμνημα είς τό κατά ’Ιωάννην (Λόγος ΙΒ ), β) 
Είς τάς Πράξεις, καΐγ) Είς τάς ΈπιστολάςΑ. Ρωμαίους, 2. Κορινθίους 
Α \ 3. Κορινθίους Β ' 4. Γολάτας, 5. *Εδραίους, 6. Ιακώβου, 7. Ίωάννου 
Α\ 8. Ιούδα. Ύπό έκδοση.

29ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: "Επιστολαί (Α'-ΠΗ’). Ύπό έκδοση.
30ος Κυρίλλου’Αλεξανδρείας: Όμιλίες έορταστικές (Α-ΙΖ) Ύπό έκδοση.
31ος Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας: 'Ομιλίες Έορταστικές (ΙΗ-Λ'). Όμιλίες διάφορες 

(Α'-ΚΒ').- Λόγος εις τήν τελευτήν των αγίων τριών παίδων καί τοϋ παν
σόφου Δανιήλ Ύπό έκδοση.

IΣΤ ΑΠΑΝΤΑ ΦΩΉΟΥ

1ος Φοπίου Κων/πόλεως: Α'. Εξηγητικά: Τά 3Αμφιλοχία ή Λόγων ιερών καί 
ζητημάτων ίερολογίαι, ήτοι Πρός ’Αμφιλόχιον Μητροπολίτην Κυζίκου, 
έν τω καιρφ των πειρασμών, ζητημάτων διαφόρων είς αριθμόν τριακο- 
σίων είκοσι δύο έρωτήσεων καί επιλύσεων (Ερωταποκρίσεις Α'-ΞΓ).

2ος Φωτίου Κων/πόλεως: Β'. Εξηγητικά: Τά 3Αμφιλοχία ή Λόγων ιερών καί 
ζητημάτων ίερολογίαι κατ’ έρώτησιν καί άπόκρισιν (Ερωταποκρίσεις 
ΞΔ'-ΡΜΑ').

3ος Φωτίου Κων/πόλεως: Τόμοι 3-12 Ύ πό έκδοση

ΙΖ' ΑΠΑΝΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΟΥ ΣΑΛΑΜΙΝΙΟΥ

1ος Σαλαμινίου 'Ερμείσυ Σωζομενσϋ: Εκκλησιαστική Ιστορία, Τόμοι Α'-Δ'.
2ος Σαλαμινίου 'Ερμείσυ Σωζομενσϋ : Εκκλησιαστική Ιστορία, Τόμοι Ε' - &. 

Ύπό έκδοση.

ΙΗ’ ΑΠΑΝΤΑ ΙΣΙΔΩΡΟΥ ΠΗΛΟΥΣΙΩΤΟΥ

1ος Τσιδώρου Πηλουσιώτου: Έπιστολαί, Βιβλίον Α'. Επιστολές Α'.-Φ'.
2ος Τσιδώρου Πηλουσιώτου: Έπιστολαί, Βιβλίον Β'. Έπιστολέ ς Α. - Τ.
3ος Τσιδώρου Πηλουσιώτου: Έπιστολαί, Βιβλίον Γ'. Επιστολές Α'.-ΥΙΓ.
4ος Τσιδώρου Πηλουσιώτου: Έπιστολαί, Βιβλίον Δ'. Επιστολές Α'. - ΣΛ'.
5ος Τσιδώρου Πηλουσιώτου: Έπιστολαί, Βιβλίον Ε. Επιστολές Α. - ΦΞΘ'.

ΙΘ' ΕΚΤΟΣ ΣΕΙΡΑΣ

1ος Οί ΨαλμοΙ του Δαβίδ: Κείμενο, ποιητική απόδοση, Μετάφραση καί
2ος διδάγματα (Ψαλμοι Α'. - ΟΕ\).

Οί Ψαλμοι του Δαβίδ: Κείμενο, ποιητική απόδοση, Μετάφραση και 
διδάγματα (Ψαλμοι Ο ζ. - ΡΝ'.).
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1ος Χρήστου Βούλγαρη: Υπόμνημα εις χήν Λ'. Καθολικήν Επιστολήν τοϋ 
Αποστόλου Πέτρου.

2ος Χρήστου Βούλγαρη: Υπόμνημα εις την Β'. Καθολικήν Επιστολήν τοϋ 
Αποστόλου Πέτρου.

Άθηναγόρου Κοκκινάκη: Τοϋ Θεοϋ τά πράγματα· Λόγοι και διαλέ
ξεις.
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